
. ق

9 VQşfcâtuT
و8ج6أ1آ أ ه

e l - H a t ı b u ^ t - T e b r ı z ı

m ,wmi

mm

■سأ



M i k؟ â t u ' l - M a ؛ âbîh 

1. b a s k ı - i s t a n b u i  

Ci l t  3

Ara l ı k  2014

Özgün adı ;  M i ş k â t u ' l - M a s â b î h

Yazar ı :  Ve l i y ü d d i n  Ebû A b d i l l a h  M u h a m m e d  b. A bd i l l ah  e l - e l - U m e r î  e t - Teb r î z î ,  ( ة !. H. 
7 4 1 / M .  1340)

Ara^^a neş i r :  Nâsı r i idd in  e l -E l bân î  t a r a f ı n d a n  had i s l e r i n  kaynak l ar ı  t ash ih  ed i l e r ek  ve 
s ı h h a t l e r i n e  da i r  d e ğ e r l e n d i r m e l e r  yen i den  gözden g e t i r i l e r e k  üç c i l t  ha l i nd e ,  D ı ma j k  
138 0 /1961  y a y ı m l a n m ı ş t ı r .

ISBN: 9 7 8 - 6 0 5 - 4 6 5 9 - 0 9 - 8

Tercüme:  Hüseyin  Yı ld ız ,  Haşan Yı ld ız  ve Zeker i ya  Yı l dız  

Redaks iyon:  Yusu f  Özbek 

Kapak:  Edib A^ag ]ys h i

Baskı ve Ci l t :  Step Ajans Ma t ba ac ı l ı k  [ t d t؟  i .

Göztepe Mah.  Bosna Cad. No. 11 

Bağ cı la r /  İSTANBUL 

Tel :  0 21 2 .4458 846  Mat b .  Ser t i f i ka  No: 12266

İs t eme ve Haber l eşme Adres i  

٧٢ ١٧ ١٨٢ .ocakyayincilik.com 
OCAK YAYINCILIK 

M i l l e t  Cad. Gülsen Apt .

No. 19 Kat :  4 D. 7 

Yusufpaşa 

Aksaray,  İ s t anbu l  

GSM: 053 5 31 07 4 16  (Yusuf  Özbek)



Mişkâtu’l 
Masâbıh

e l - H a t î b u ' t - T e b r î z î

(öl. H. 741/M. 1340)

C i l t  3





İÇİNDEKİLER
H A C  K İT A B I (Devam) 9

Şeytan Taşlama 9

(M ekke’de Kesilen) K u rb a n lık 12

T ıraş Olma 19

İh ram da n  Ç ıkm ak ve Hac İb a d e tle r in in  Sıralam asını D eğ iş tirm ek 22

K u rb a n  B ayram ı H u tbes i, T e ş rik  G ün le rinde  
Şeytan Taşlama ve Veda Etme 25

İh ra m lın ın  Kaçınm ası Gereken Şeyler 34

İh ra m lın m  A vdan  Kaçınm ası 40

Engelden D o layı H accı K aç ırm ak 44

M ekke 'n in  (A lla h  Onu K o rus ıın ) H aram bğı 47

M edine 'n in  (A llah  O nu K orusun ) H aram hğı 53

A L IŞ V E R İŞ  K İT A B I 67

Kazanç ve H e lâ li A ram a 66

T ic a r i M uam elelerde K o la y lık  Sağlama 79

(Satm A lm ada) M u h a yye rlik 83

FSıbâ (Faiz) 86

Yasaklanan A lışve riş le r 97

Ş a rtlı Satış 113

Selem A k d i ve R eh in 118

S tokçu luk 121

İfla s  ve M ü h le t Verm e 124

O rta k lık  ve Vekâ le t 139

Gasb ve Ödünç 142

Ş u fa 153



Sulama ve T a rım آة-ت 

A ra la m a  161

Ö lü A ra z ile r in  i§ len ip  ih y a  E d ilm es i ve Sulanması 166

Bağışlar 174*

H ibe  ve H ediye 177

Lulcata (B u lu n tu ) 185

M İR A S  ve V A S İY E T L E R  K İT A B I 192

V asiye tle r 202

^ İK A H K İT A B I  209

E vlen ilecek Kadına B akm ak ve A vre t Sayılan Y e rle r 214

N ikah ta  V e li ve K adından iz in  isteme 225

N ika h ı D uyu rm a k , N ika h  H u tbes i ve Ş art ^ § m ^  230

H aram  N ik a lı la r  240

Cinsel İ l iş k i 250

H ü rr iy e tin e  Kavuşan EvH K ö len in  Eş Seçim i 257

M e h ir 259

Düğün Z iya fe ti 263

(H an ım la r A rasında) G ün le ri Taks im  E tm ek 271

K a d ın la r la  Geçinmek ve H e r B ir in in  H a k la rı 275

K ad ın ın  B ir  Bedel Karadığında Kocasından
Boşanması ( = H ı ı l ’ ) ve T a lak  292

Üç T a lak la  Boşanan K adm  300

K efa re t iç in  A ^a t E d ilen  K ö len in  M üm in  O lm asının G e re k liliğ i 304

L iâ n  (Lanetleşme) 306

İdd e t 318

İs tib râ  (H am ile  O lm adığının Aulaşılm ası

İç in  Boşanan K ad ın ın  Beklem esi) 326

6 İ ç in d e k i l e r



N afaka la r ve K ö len in  H a k k ı 328

Çocuğun E rgen liğ i ve K üçükken  B aknn ı 341

K Ö LE  A Z A T  E T M E  K İT A B I 347

O rta k  K ö ley i A zat Etm e, Köle  A k ra b a y ı

Satm A lm a ve H asta lık ta  A zat Etm e 350

Y E M İN L E R  ve A D A K L A R  lO T A B I 35و

A d a k la r 366

K ISAS  K İT A B I 377

D iye tle r 392

C inayetlerde Tazm ina t 404

Kasâme 413

D inden D önen ler ve Fesat Ç ıka ran la rla  Savaş 415

H A D L E R  (Şer’i  Cezalar) K İT A R I 428

H ırs ız lık ta  E l Kesme 447

H a d le r H ususunda A ra b u lu c u lu k  455

İç k i İçm en in  Şer’i  Cezası 457

Şer’i  Cezaya Ç arp ılana Beddua Edilm em esi 462

T â z ir 466

Şarap H akk ında  ve iç e n in  U h re v i Cezası 467

D E ¥ L E T  Y Ö N E T İM İ ve YARGILAMA  K İT A B I 479

G ö re v lile rin  K o la y lık  Göstermesi Gereken Şeyler 503

K a d ılık  Yapm ak ve K o rku la ca k  Y ö n le ri 507

V a lile r in  Geçinmesi ve 0 l a r a  V e rilen  H ed iye le r 514

Dava H ü k ü m le r i ve Ş a h itlik le r 519

C İH A D  K İT A B I 533

C ihad A le tle r in i H azırlam a 56?

Y o lcu lu k  Adabı 580

i ç i n d e k i l e r  ٦



K a fir le re  M e ktup  G öndererek O n la rı Islâm 'a Davet 593

CiliadcIa Çarpışma 601

E sirle re  D a ir H iik ü m le r 610

8 İ ç in d e k i l e r



سكايظ اخل1مك

(Devam)

س باب ثمنه ز راا

Şeytan Taşlama 

١ -  Fa s il

هلا زأيغ ل:ان ربجا عن [١] - ٢٦١٨ ،لا مقز يجزا غر قزبي ه ن  م
 رواه ★ هذه" يحج تغذ حجأ لا يإغل أئبي لا ق̂؛نم،اقث ل:ونتق
مسلم

n (sallallshuا'طaااu2آكعلا 6 1 8- Câbir b. Abdiilah der ki: “ Kurban gününde R 

aleyhi vESHİlem), devecinin ü^erinde^/ken şeytanı taşlad[ğmı ve şöyle 
buyurduğunu gördüm: "Hacla ilgili amelilerinizi (benden) öğrenin. Zira 
bilmiyorum belki bu haccımdan sonra lıaccedememl" [Sahih]

(1297) Müslim

هلا زآيث " ل:ات هصو [٢] - ٢ ٦ ١ ٩ " ةلا زتى ه ئ ز ن فلا خض يبم ي خل

مسلم رواه  *

2 9 ة أ - Câbir der ki: “ Hz. Peygamber’ in (sailallahu aleyhi veseliem), cemrelere sapan 
taşı büyüklüğünde taşlar a tt!^ n! gördüm.” [S؛ ah ih ]

Müslim (1299)



، ملا مقز نزهلجا M ملا قونش وقى ق؛اق بر،جا غث [٣] “ ٢٦٢٠ ش ف
ش زاني 1ذإق تغذ ازأم ش هلع متفق ه ا ي

2620- Câbir b, Abdillah d^r ki: ResiJİullah (sailallshü aleyhi vesellsm), cemreleri, 
Kurban günü kuşluk vakti, Bayram gününden $©nra i^e zeval vaktinden 
sonra attı. [Sahih]

Buiıârîve Müslim (1299)

ئغ ايت ليغ بزى،محا يغزؤلا أل اتئهى "أئة اي غي ئغ [٤] - ٢٦٢ ١
ش ب;،ماب ذا ق:ازق ،ميت ززئى ب،مح غق نب ك ل1 زئى ف لا يل ب غلإ ٠ غي

هلع تفقم ه ةمرتلا زةوئ ي

k Şeytan’a (Akabe cemresine)1^26آمل- Abdullah (b. Mes'ûd), Bü١ 
vardjğmda Beyt'i (Kâbe’yO sol tarafına, M inâ'yı da sağına alıp (cemre 

atmıştır. Sonra da: “ Kendisine ؛atılacak yere yünelerek) yedi tane çakıl taş 
Bakara Sûresi ind irilm iş olan Hz. Peygamber (sallalîahu aleyhi vesellem) de cemreye
işte bOyle taş attı” demiştir. [Sahih]

(1296) Müslim ^٧ (Buhârî (1748

٢ ٦ ٢ ا ش1 لوزش قاق ق:اف ي،اي عن [٥] - ٢ تلإ" ئ ؤ، زانج ه ث ق ز  ز

ؤ، بانلجا ف تئن شةتيلزا ث ؤلزا ،االئ ز ز ؤ، ئ فطزا ئ ذا ثؤء زا إ ث ن  مذثحآ زجمان

ميمحل ه ه ريث زسج مسلم روا

2622- Câbir, Resûluliah'ın (sallallahu aleyhi vesBİİBiiî): "îsttucâ (taharetlenme 
taşlan) tek, cemre taşlan tek, Safâ ile Merve arasında sa'y da teklidir. 
Biriniz istincâ ettiği zaman tek sayıda taşlarla temizlensin" buyurd□. 
[SaM h]

Müslim (1300)

10 Hac Kitabı



2- Fa s il

 زنى M سا قونف زآيث فاق: ي،لعامرا اي غي بن ةلا؛ف غن [٦] - ٢٦٢٣
 دواه * كيلإ كاد لاز زذ،ط ألز زبمح آل ء،اضي نق قثان غر م،لا يزم يغزةلا
يمدارلوا ةماج وابن يساواتن ذيمواثأز يعفاشلا

Abdiilah el-Âm irî der ki: “ Ben Resûlullah (sailallahu aleyhi 2623 .ط“ Kudâme 
renkli bir devesi ؛vssellem)’ i Kurban bayrarrif günü kırmızj ve beyaza çalan sar 

üstünde (olduğu halde) Akabe cemresine taş atarken gördüm. (Orada 
ekil! Yoldan؟ hacılar arasmda) ne dövmek, ne kovmak ne de «Yoldan

çekil!» (sözü) vardı.” [Sahih]

Şâfîî, Tirmizî (903), Nesâî (3061), ibn Mâce (3006) ^e Dârimî * Sahifı Sünen e^Tirmizî

ي م بنةاغ غن [٧] - ٢٦٢٤ ئتيلزا ب،اغلجا ليب ائقإ ل:اق ء ا

م قامةلإ ززةلموا لصماا تئن ^1 لاوق يمدارلوا ذيرمتم)ث روام ه ش1 ذ < ^  قذا ^

تح .حيصح نحس دي

2624- Hz. Âişe der ki: Resûlullah (sallallshu SİEyhi vssellem): "Şeytan taşlama işi ve 
Safa ile Merve arasında yapılan sa'y, sadece Allah'ı anmak için 
emredilmiştir" buyurdu. [Sahih]

Tirmizî (902 "hasen sahih") ٧  ̂Dârimî (1860)

٢ ٦ ٢ ةاغ ئغ [٨] - ٥ ن ك ظث كن ئم ألآ س1 قونش اق ائث ك:اف ي  ظل

ه ي شتى نى خاقث تىم أ،ل ق:اق ش؟ج؟ يرمتلا روا رلوا ةماج وابن ذ يمدا

2625- Hz. Âişe der ki: “ Ey A llah ’ın Resûlü! M inâ’da sen! gölgelendirecek 
b irşey yapalım m،?” dedik. Resûlullah (sailallahu aleyhi veseliem): "Hayır Minâ; önce 
gelenin devesini çökerteceği yerdir. Yerleşim yeri değildir" buyurdu, [H asen]

Tirmizî (881), İbn Mâce (3006) ٧e Dârimî* Daîf^ünen ^؛-Tirmizî

11 Şeytan Taşlama
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٢ ٦ ٢ ،ا* ئغ [٩] - ٦ د ج ذ آ ئز، نن !ف غن ف نا"■ف غ  قزثئنجال دمح تق

،٠ ائوؤئ ثئنلآولا ^؛  عنذ ممه لاو اق، وننوع ؤغخئئ،ة، ة،متمنيشب ق،لا تكبر ^

مالك رواه . خفتةلا ةجمر

عتذ تقف

2626- Nâfi'nin bildirdiğine göre Abdullah b. Ömer, ilk iki cemre (Küçük 
ve Orta Şeytan’m) yanmda tekbir ve teşbih getirerek, hamdederek ve 
A llah ’a dua ederek uzun zaman bekler, Akabe Cemresi (Büyük Şeytan) 
yanmda ise hiç beklemezdi.

Malik (929)

هذيلا باب

(Mekke’de Kesilen)

ش ه وا قونف ىط " ق:اق ،يىباق؛ ين1 غب [١] - ٢٦٢٧ ،إيقلمحلا بذي ا

 مئ Cينلثق افمحز مألا ثلمزش ن،مآثلا أمهاس ةعحض في اقآئغزف وقتابث اذغ مق

جيا أغز اكذاء، ىلغ به ائقزث اقلق ثةجلزا نكن، ملم رواه ي لح

2627- İbn Abbâs der ki; “ Resûiullah (sailsllahu aleyhi VESEİiam) Zü'l-Huieyfe'de 
öğle namazın] kıldı. Sonra kurbanlık devesini ge tirtti ve (kurbanlık 
©Iduğunu belirtmek için) sağ tarafın  keserek kan akıttı. Ayrıca boynuna ؛
(işaret olsun diye) iki te rlik  taktı. Sonra devesine bindi. Devesi Beydâ'ya 
vardığında hac için telbiye getirdi.” [Sahih]

Müslim (1243)



٢ ٦ ٢ ،اع غن [٢] - ٨ ه :اف ف ى " ك ذ ئ ل قؤة .ش1 قوزئ آ ت1 إ ا ك ،مح

هلق كيلع متفق ه "اذ

2628- Hz. Âişe der ki: Resûlullah (soilsllshu aleyhi vGssIlem), bir defasmda 
Mekke’ye kurbanlık koyun gönderdi ve ona gerdanlık taktı.” [Sahih]

Buhârî{1701)ve Müsiim (1321-367)

ر،جا غن [٣ — ٢ ٦ ٢ ٩ !هيونش ديخ ' ق:اق ي ؤ زةم ثشةاغ غن ه ق ي'الا مي  ه ئخ

مسلم رواه

aİByhi VBSBİİBm), Kurban gününde Âi^e 2629 ئ̂(1شا!والا- Câbir der ki: “ Resûlullah
adma bir sığır kurban e tti.” [S ah ih]

(1319) Müslim

 رواه ه '’تيحج قي ةمرت ئهسا غن . نأقل1 زح"ن ل:ائ وعته [٤] — ٢٦٣٠
ممسل

2630- Câbir der ki: “ Resûluüah (sailallahu alayhi vasall̂ m) haccında hanımları
adma bir sığır kurban e tti.” [Sahih]

(1319) Müsüm

٦ ١ ذ [٠] - ٢ ٣ ةاغ غ ن لف ،ب لا غل"ق ث:ا دم هلا ثدن ئ ق، .ث د ف p ي ذ  ائ

يهلع تفقم ه ةل لجآ ناك فيء غنيي خزم ماف ،ازأئذاخ اؤأئثزف

2631- Hz. Âişe der ^i: “ Resûiuilah'in (saiiaiiahu al̂ ŷ i vEsBİİEm) kurbanlık 
develerinin gerdanlıklarım ben kendi ellerimle örerdim. Sonra Hz. 
Peygamber (sallallshu alsyhi vsssllsm) onlara gerdanlıklar؛ takar, keserek işaret 
koyar, sonra da onları Beyt'e (Kabe'ye) yönlendirerek gönderirdi. Kendisi 
Medine'de ikamet eder, heial olan hiç b ir şeyi kendine haram kılmazdı.” 
[Sahih]

(Mekke’de Kesilen) Kurbanlık 13



Buhârî (1696) ve Müslim (1321)

غلا أخ ئغ [٦] - ٢٦٣٢ ؤني كق ،ئ ★ عتوي" ناك عهن نم ايذهلاف ك"قث ا
ق هلع متف ي

2632- Hz. Âişe: “ Ben kurbanhk hayvanların gerdanlıklarını yanımda
bulanan renkli bir yünden eğirdik” demiştir. [Sahih]

(1321) Buhârî (1700-1705) ve Müslim

٢ ٦ ٣ ئ فزيزة أبي ئغ [٧] - ٣ ى S اش قونش "آ لاز زآ  ق:ا؛ف ئئ،مب قوقن ج

ه ل؛افمح ئذئه، ائفإ زتاقف ،اهمحاز ركب  قي ك1وئ ،ااركبه ق;اق ثدئه، اإئف نتاق ،اا

ؤ ثةلثالا "1 قي أ ة ت ت هلع متفق ه ث ي

26^3- Ebû Hureyre bild iriyor: Hz. Peygamber (sBİlalİBhü sleyhi vesellem} bir 
adamın Mekke'ye kurbanlık deve götürdüğünü görüp: "Bin ona" deyince, 
adam: “ Ey A llah ’m Resûlü! Bu kurbanlıkt}r” karşı!>ğmı verdi. (Bu emir ve 
cevap üç defa tekrarlanmıştır.) Bunun üzerine Resûiullah (salİBİlshu aleyhi vesBİlem) 
ikine؛ veya üçüncü defasında: "Yazıklar olsun sana, şuna bin!" buyurdu. 
[Sahih]

Buhârî (16B9) ve Müslim (1322)

تمش زتاف زبيرلا أيي وعن ٨ - ٢ ٦٣ ٤ زجا غ  برن ئغ لشت غيب ين ب

ي،لا ث ل:اقف هذ خ و ه تيقل! ضب ه دتم ت فالمحب ا'!نك و ذا ز تلجأ إ  ىح اإيف ئ

مسلم رواه ه هؤ!ظ دجل

2634- Ebu'z-Zübeyr bildiriyor: Câbir b. Abdillah'a kurbanlık deveye 
IİBm): "Ona binmeye؛؛!؛binme meselesi sorulunca, Resûlullah'm (saiİBİlshu aleyhi vB 

mecbur kaldığın vakit başka hayvan buluncaya kadar eziyet vermeden bin"
buyurduğunu işittim. [Sahih]

(1324) Müsiim

14 Hac Kitabı



٢ ٦ ٣ ث ه ش1 قونش فمعت ل:اق ساعب ابن وعن [٩] " ٥  قغ تذئه غشزة ب

س ق:اق ،اهيف زاقزأؤ جلز ف ؤ،لا قونش اق ال:مم ع،جن مب تق ع كئ ض غ ماي أ ي ب  أ

 لاف 1همحمص ىلغ ايطاي لم ،ايجن قي ائهلئغ صحا مئ اائخزف ق:اق ؟انهم يلغ

c انهم لثأث J Î، ن أخت لاز ه ه "كتممز لأه ب مسلم روا

r adamla on altı2635؛- îbn Abbâs der ki: Resûlullah (sallallahü BİGyhi VESBİlam) b 
söyledi. Adam g ittik ten ؛kurbanlık deve gönderirken yapması gerekenler 

sonra tekrar dönüp: “ Bunlardan biri yürümekten aciz kalacak olursa ne 
yapayım?” diye sorunca, Resûlullah (salisllahu aleyhi vesalfam): "Onu boğazla, sonra 

(boynundaki nişanlık) pabucunu kanına batırıp boya ve hörgücünün 
yanıbaşına sür. o deveden sen ve yol arkadaşlarından kimse yemesin"
buyurdu. [Sahih]

{1325} Müslim

٢ ٦ ٣ ر1ج ئغ [١ ٠ — ٦ د نن ي غ اثخزث ق:اق ؤ،لا غت ماغ . اش لوزش ئ

ةلحا ث ي ة ئغ ةمرتلوا ة،سح ئع تذثهلا د نه ه ه ئ مسلم روا

2636- €âb ir b. Abdillah der ki: “ Hudeybiye yılında ResûluIIah'la (sailallahu 
aleyhi VESEİİem) b irlik le  bir deveyi yedi, bir sığırı da yedi kişi adına kestik.” 
[Sahîh]

Müslim (1318)

٢ ٦ ٣ ص [١ ١] - ٧ ز زيي ىلغ أش انم :صر ابن و ف ؛ثنمب زمح:ش ز

ق وهمم اهاقث اابغثف ق:اقف ك نث هلع متفق ه ه مف ي

263?- İbn Ömer ^ k m ü ş  olan bir deveyi kesen bir adamın yanından 
gedince: “ ©nu ayağa kaldırıp bağla ve bu şekilde boğazla, ^  ra؛
Peygamberinizin {sailallahu aİEŷvESEİİEm) sünneti böyledir” dedi. [S a h î^

Buhârî (1/13) ٧^ Müslim (1320)
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زآن ،ص ىظ لمم آذ . اش. لونن ^١" فاق: ض، غذ [١٢] - ٢٦٣٨
 ثغتيب ئمم ق:اق ،ابئه ارلجرا أغش لا زأذ ؛اتهجلزآ ،ابخلرزي {اهلحجب آثءثئق

يهلع تفقم ~k ااغئب<ئ نم

İ3hu Bİsvhi vESEİİEin), kurbanlıkların؛İQ2638؛- Hz. Ali anlatıyor: Resûiullah (sa 
başmda durmam،, etleri, derileri ve semerleri sadaka olarak dağıtmamı, 
kesme ücreti olarak onlardan kasaplara bir şey vermememi emredip: 

"Kasapların ücretini kendimiz veririz" buyurdu. [S ah ili]

(1972) Buhârî{1719) ve Müslim

٢ ٦ ٣ ١] - ٩ ئ ل:اق برجا عن [٣  بغى، ثلاث قؤق 1ننمب خومل نم زمحئ لا ا"

صرق وف ل:اقف .يللما اثل خ ، ال وا ؤذ ز ث زث هلع متفق ه 'ازثزؤذئ اقآئ ي

2639- Câbir b. Abdillah der ki: □evelerden kestiğimiz kurbanlarımız:^ 
etinden üç günden ^ z la  yemezdik. H^. Peygamber (salialiahualeyhi vgsEİİGm) bizlere: 
"Ondan yiyin ve azık olarak kaldırın (saklayın)!" buyurarak ruhsat verince, 
onlarm etlerinden hem yemeye, hem de azık olarak saklamaya başladık. 
[Sahih]

Buhârî (1719) ve Müslim (1972)

2 -  F a s i l

٢ ٦ ٤ ن غن ١٤ " ٠ ن،اغث !ب ى ه !هب قونش أن ب ذ ئ يمح ذيييحل1 ماغ أ
رز اخذاي ح ل جه يممد!م !ئىاق ة.صف بزة هسزآ في ،لهج أييل ناك أجم  بزة ل،،انهم ق

كبذ ظتغي قلئمنلا ذ1ل ،بذ نم داود وأب رواه ي كصرشلم!ل

2640" ibn Abbâs'ın bildirdiğine göre, Resûiullah (sallallahu aİEŷ  vEsalİBm) 
Hudeybiye yılında, hac kurbanları arasmda bir de, £bû Cehil'e a it olan ve 
başında gümüşten bir halka bulunan kurbanlık b ir deve gönderdi.
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(Ravi) ibn M inhâl (b□ cümleyi) “altjndan bir halka” ibaresiyle; Nüfeylî 
de "müşrikleri ^ ٧ ٨ ٧ ٨ !^ öfkelendiriyordu” ilavesiyle rivayet ettiler. [Sahih]

Ebû Dâvûd (1749) ٠ [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

٢ ٦ ٤ ١. ”١ هاجق ص [٥ ،1زلح1 ت تى ن محاجب ء ذ ش ئ ؛اق ه هللا لون  اق :كق ق
ف ي،للا قونش خصآ ي اي ث ç م .k p ؟لأ من ن د خ ق:اق ب خز ي هاعلن شماع مئ ،اائ  ف

ز مب ،اهمذ ئ ،اثقجزب صائلا تص ف ه ه افوقيأ يمرمحوا مالك روا ةماج وابن ذ

2641- Resûlullah (ssllallahu alayhi vBSBİİBnı)’ in kurbanlık develerini götüren 
Nâciyetu’l-Huzâî der ki: "Ey A llah ’ ın Resûlü! □evelerden hastalananlar 
konusunda ne yapayım?” diye sorunca Hz. Peygamber (salisllahu alayhi VBselİBm): 
"Hastalananı kes ve işaret olarak boynuna takılı olan pabuçları kana bula; 
sonra da ٠«« insanlara bırak da yesinler" buyurdu. [Sahih]

^ â l l * Tirmizî (910) ve İbn Mâce (3105) ,؛؛  [Sahîh Sünen et-TIrmIzî]

٢ ٦ ٤ ه [١٦] - ٢ رمواث داود وأب وروا جن عن يمدا يسلمآلا يةا

2642- Aynı hadisi Ebû Dâvûd (1762) ve Dârim î (1909) Naciye el- 
Eslemî'den rivayet etm iştir.

ي غن قزب، بي بمما عيد ئغ [١٧] - ٢٦٤٣ عند ماآثلا آغثل؛ إن ق:اق ء ا

،لا تؤم رازثئ زفجان اهي ر ؤ قؤز: لاق نى،مب قاق ،لمرا تؤم ^ نخ ئ ني،لا تؤملا ز  ثا

ق ب ق:از ر لرسل نه ث ه س1 و ذ ش تات ف ؤ خ ت أ ذ سطمه ب ز هلإ سلث ن ي ي  أ

، ذأ تجز كاف تت  ق؟اق ظ :كقئ ،اهمده1 مل فثةح هلميك لمقتتق ق:اق ،اتوئغج ت

غ ءما ئن ق:اق ث ق ه ه ا ر داود وأب روا ك  باب في ربجاو ساعب ابن اديثح وذ

يةحأضلا

allallahu alayhi)2643 ؛؛- Abdullah b. Kurt'un bildirdiğine göre, H^. Peygamber 
(VBSEİİEm): "Şânı Yüce olan Allah katında günlerin en büyüğü kurban (bayramı
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günüdür. Sonra da karr günüdür" buyurdu. (Ravi) îsa'(nrn) bildirdiğine göre 
Sevr: “ O, (karr ج ^نآ  .Kurban Bayramı’nm) ikinci gün(ü)dür” demiştir ,نآ
(Abduiiah b. Kurt) devam ediyor: Resûiullah (salialishualeyhi vESGİIgm)'e beş veya alt) 
tane kurbanlık deve getirilm işti. (Allah Re$ûlü’nün (sallallahu aleyhi vesellem) 

kesime) kendilerinden başlaması için (kendilerinden) ©na yaklaşmaya 
çalışıy©rlardı. (□evelerin) yanları ve başları yere düşünce Resûiullah (ssllailahü 
oİEyhi vesellem) gizli bir sö^ söyledi, anlayamadım, (önümdekine): “ Ne diy©r?” 
diye s©rdum: ''«isteyen (bu kurbandan) kesip alabilir» (diy©r)” karşılığını 
verdi. [Sahih]

Ebû Dâvûd (1765) *  [Sshîh Sünen Ebî Dâvud] Konuyla أ1أ!!و  ibn Abbâs ve Câbir'in hadisleri 
Kurbanlar bölümünde yer almıştır.

3 -  F a s i l

ذ م ضص ن " 'M ه ئغ [١٨] - ٢٦٤٤  هلا قاق ق:اق آكئ،لا نن ش ن  

ن لاق خ ضب ب في زنقق ثة،لثا تخذ ث ة ي لف ،لنيلا ماخلا ذاث اقلق ، ۶^٠٤ بئ ان وا؛ا  

د ق1 قرنش ،اغلا ماغ اثلقغ ماك ش ئ ق:اق ض أ ا،و" نإق ا،جمزائ ا،وخطجز  

ث هذج صائالي ن1ك ماخلا كذب زذ د قآ هلع تفقم ه افيه !وينعث آ ي

2644- Seleme b. el-£kva' der ki: Hz. Peygamber (sailsllahu aleyh؛ vesellem) (bayram 
hutbesinde): "Sizlerden her kim kurban keserse, bayramın üçüncü gecesinden 
sonra evinde kurban etinden birşey bulunduğu hâlde sabahlamasın" buyurdu. 
Ertesi sene gelince ashâb: “ Ey A[Iah’ ın ResûIû! (Kurban etlerini) geçen sene 
yaptığımız gibi mi dağıtacağız?” diye sordular. Hz. Peygamber (sallallahu alsyhi 

vesellem): "Bu yıl kendiniz yiyin, başkalarına yedirin ve ailenize azık edinin. 
Çünkü geçen sene insanlar arasında geçim sıkıntısı vardı. Bu sebeble ben o 
sene insanlara yardım etmenizi istedim" diye cevap verdi. [Sahih]

Buhârî (5569) ve Müslim (1 و7مب
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٢ ٥ ٦ ذ [١ ٩] “ ٤ امح محا ائإ 'M سا دروش لاق ق:اق ئمح غ ق أ خ عن ث اهومث

ذ ظ آ ^٠̂ بم ثلاث قؤق اخوثآ خ ءاخ قفذ ،٢^ د امحلو شغؤلأل ا واحوا  ،1زلجد1و ز

م ماآث أياملا خب؟ نإن لاآ ي آ ز ف م ز ذ ه ه جلو غز سا ز داود وأب روا

2645- Nubeyşe'nin bildirdiğine göre Allah'm Resûlü (sallallahu aleyhi vesellem): 

"Kurban etlerinden üç günden daha fazla yemenizi yasaklamıştık ki bu 
şekilde (dağıtılıp) herkes faydalansın. Fakat Allah bolluk verdi. Bundan 
sonra onlardan yiyin, azık olarak kaldırın ve (dağıtarak da) sevaplar 
kazanın. Zira bu günler yeme içme ve Allah'ı anma günleridir" buyurdu. 

[Sahih]

Ebû Dâvud (2813)^es-Siisiletu's-Sahîha (4/1713)

قلخلا باب

Tıraş ©[^a 

١ - Fa s il

٢ ٦ ٣ ذ ؛صر ابن عن -١- ” ٦ ة قلخ ه وا قونش آ ن أ ذلا ةجخ في ز "لاز

ن بهصحاأ نم ساوأن كيلع متفق ه مضهعي مرو

rdiğine göre Resûiullah (sallallahu alayhi vesBİİem) Veda2636؛- İbn Ömer'in bi!d
Haccı’nda başmı tıraş e ttird i.” [Sahih]

(1301) Buhârî (4411) ve Müslim

ثل"أغ رة:اغل بي داق ل:اق سام ابن وص [٢] - ٢٦٤٧ ثمح أش ئ  بن ز
س د .اش يونش زآ ؤلا عن هلع متفق ★ شفينمب قزز ي

ben Merve’de 2647؛' İbn Abbâs der ki: Bana Muâviye: “ Haberin var m 
[Resûiullah (sailailahualsyhivBSBİlsm)’in saçm( makasla k،saltt!m?’' dedi. [Sahih
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Buhârî (1730) ve Müslim (1246)

٢ ٦ ٤ ئز، ين ش1 غيب ض [٣ — ٨ خ مهللا ق؛اق . ش1 قونف أن غ ز  ما

 وانالق رأ؟لمحلم1 حمز1 مهللا زتائ ش؟1 وشول اي ينصرفمل1و واتالق

يهلع تفقم ه ينصرقلمزا ق:اق ش؟1 قونشاق ينمصرلة1و

aleyhi vesBİlem:) 2648 اوااوااوت(ل٧- Abdullah b. Ömer bild iriyor: Resûlullah 
"Allahım! Saçlarını kestirenlere merhamet et!" diye dua ettiğinde: "Ey 

A!!ah’ın Resûlû! Peki sacların[ kısaltanlar?” diye sordular. Yine: "Allahım! 
Saçlarım kestirenlere merhamet et!" diye dua etti. B ir daha: “ Ey A llah ’m 

kısaltanlar?” diye sorduklannda: "Saçlarını ؛Resûlû! Peki saçların
kısaltanlara da!" buyurdu. [SaMh] 

Buhârî{1أإ?ت?ملألآاأا؟أأل [٢^٦١

٢ ٦ ٤ ش غث [٤] - ٩ ن،صخلا نن ق ه،ج غئ ئ ي تس محاأ دت ي . ا  ؛

،1 يحج ^ ك]اث اذغ ^ مسلم رواه ي ةرث اآثلث ىح

2649- Yahya b. el-Husayn, ninesinden bild iriyor; Veda haccmda Hz. 
pعyجamعطr (saiiaiiahu aİEyhi vBS8İİBm)'i traş olanlara ûç, saçını kestirenlere bir defa 
dua ederken işittim . [Sahih]

Müslim (1303)

رةلجما نأش بش، أش .و! دوزف آذ يي آئص ئغ ]ه[ - ٢٦٥٠

 ةمش قلحالا زواوئ أقحلمالي اذغ مئ نعيل زحزئم سجب ةلتتز أثى مئ ،افاقزت
 ل؛سا ز،مآبلا لمسا ةلزائ لم ه،ايإ ةطافآغ رق،اآضلا نخةلم اأب اذغ ئم نمآئلا

ئ فة،لنخ اخبق آ ة ق:اقق خه،لط اآب ةاق غ قب ئ ا يهلع متفق ه ص"ائلا ت

26^0- Enes der ki: “ Resûlullah (salİBİlahu BİByhi vesellsm), Cemrede taşlarım attığı, 
kurbanını da keserek traş olduğu vakit (başmın) sağ tarafım berbere uzattı, 
o da, onu traş etti. Sonra Ensâr'dan Ebû Tâlha'yı çağırarak bu sacları ona 
verdi. Daha sonra (başının) sol tarafını da berbere uzattı ve: "Traş et!"
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buyurdu, berber o tarafı da traş etti. Resûluüah (sallallahü BİEyfıi vEsslîEm) bu $a؟lar! 
£bû Tâlha’ya vererek: "Bunları, halk arasında taksini eti" buyurdu. [Saiüh]

Buhârî(171)ve Müslim (1305)

٢ ٦ ٥ ئاق غق [٦] ■ ١ ذ لف تطأ تمح" ث:الق ،ث ،آ ^ رزم :
فطق آن لقت ملا ت،الب و بب تي ش" يب ط يهلع متفق ★ ين

2651- Hz. Âişe der ki: “ Resûluilah'a (salialiahu alsyhi vesBİİEfTi), ihrama girmeden 
önce, Kurban bayramı günü de Kabe'yi tavafa başlamadan önce idinde 
misk bulunan bir k©ku sürerdim.” [S a h ^ ]

Buhârî(1539) ve Müslim (1191)

،لا توم ضاآف . اش لونن آذ غئز: ابن غن [٧] - ٢٦٠٢  ريع ثم م
زلا زصق مسلم رواه ه شجي قي

2652- İbn Ömer'in bild irdiğine göre Allah'ın Resûlü (sallallahu alsyhi vssBİİEm), 

Kurban günü Mekke'ye gidip (veda tavafım yaptj) ve Minâ'ya dönüp öğle 
namazım ©rada kıidı. [Sah ih ]

Müslim(1308)

2 -  Fa s il

لق ةاممغ و يلغ غن ل ض آ:ا شو ذ ء س1 د ق آ تخ  W  -  ٢ ٦ ٠ ٣

ه * ازآشه وا م ر يماآ ذ

2653- Hz. A li ile Hz. Âişe der؛er ki: “ Resûiullah (sailallahu alsyhi vBSEİlsm), 

kadınlarm sacların! kestirme؟erini yasakladı,” [Z a y ii]

Tirmizî ( و1مب  *  es-Silsiletu'd-Daîfe (678)
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ن1 ئغ [٩] - ٢ ٦ ٥ ٤ ؛ بللا قونف قاق نتاق نمحاعث ئ ق،لخ ءاملسا ىلغ سيل ه

غ رصتقلا ءايلا ىلغ اإئ ه ي ي ر داود وأب روا دا يموائ

2654- İbn Abbâs der ki: Resûlullah (sBİlalIshu aİByhi vBsellam): "Kadınlara tıraş 
olmak gerekmez. Kadınlara gereken sadece (saçları) kısaltmaktır" bu^^urdu. 
[Sahih]

Ebû Dâvûd (1985) ٧^ Dârimî (1905) *  es-Silsileîu's-Sahîha (2/605)

فنعب ىلع لماأعلا ضعب مهلونق لئمحا ق باب

İhramdan Çikmak ve Hac ibadetlerinin 
Sıralamasını Değiştirmek

٢ ٦ ٥ ف .اش قوزن أن "ص،اخلا نن ومرع نن اش غبب غن [١] “ ٥  ي زق

 آد لقب فتحلف أئمقز لم ق؛اقف زبق، اءةمج وئةلأمب ساثلب صمب ذاعوا] ةجخ
 أن لف زتحقث أئغز ٢̂ ل؛مما آخز، ء حاق خئ، لاو جد1 ق؛اقف ؟جأد
خ، لاز ازم ق:اق ز ا خ ،< ت ظ يصف ء في ن غ ز لاو ه ب لا أ ن إ  لاو لما

٤ ۶"

ن ةاأئ م;لمسل رواية وقي ض، آذ قي فثظ د:افق زي  لاز "انم ل؛مما آ

ب ئيإ ق:افف آغز، ةازأئ خزخ'ا، ي غمد ذ ق ض، آ ةازآث ، خزخ لاز انم ق:اق آ

ه ىلإ ثمحأ إيي ق:افف أض، ب ي تفقم ه خزخ' لاز "انم ل:إق أوبي، آذ قي ا
هلع ي

re, Resûlullah (salisllahu alsyhiج 2 ة 6 5 5- Abdullah b. A m r b. ei-Âs'ın b ild ird iğ ine 
l halkın arasında durdu ve insanlar ona؛VBSBİİBm) Veda haccınm yapıldığı y 

p: “ Ey A lla h ’ ın Resûlû! B ilm eyerek,ج€ sormaya başladılar. B اإ ir adam 
cemreleri a^^adan önce kurban kesfim ” deyince, Hz. Peygamber (salİBİlahü aleyhi
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vEssIlem): "Şimdi cemreleri at, hir sakıncası yoktur" buyurdu. Başka bir kişi: 
“ Bilmeyerek, kurban keكmeلen önce tıraş oidum” deyince, Allah Resûlü 
(salialiahu Bİeyhi vESEİlsm): "Şimdi kurbanını kes, bir sakıncası yoktur" buyurdu. Yine 
sonra yapılması gerekirken önce yapHan veya önce yapılması gerekirken 
sonra yapılan ne sorulduysa: "Tehir ettiğini şimdi yap, bunda bir sakınca 
yoktur" ztydh\n\ verdi. [Sahih]

Müslim 'in bir rivayetinde: Resûiullah (sailailahu aieyhi vesailem )'in  yanma bir 
adam geldi ve: “ Ey A llah  ”!n Resûlül Ben, taşlarımı atmadan traş oldum؛’
dedi, Hz. Peygamber (sallallahu aleyhi vESEİlem): "(Şimdi) at, zararı yok!" buyurdu. 
Bir başkası gelerek: “ Ben, taşlarımı atmadan, Kâbe’ye giderek veda tava^nı 
yaptım !” dedi. Allah Resûlü (saiİBİlahu l̂aŷ veselİEm): "Taşlarını at, zararı yok!" 
buyurdu. [Sahih]

Buhârî (83) veMÜ5İim (1306)

٢ ٦ ٥ ن،اعب ائن غن [٢] ” ٦ ن ذاث ن؛اق ي ومب ه ش1 لون ش ماآث أ و:موقث ب

خح لا أ ز ؟ آن لقث ثحلم ق:اقف ،جلز ةلهن نخ  :جلز قاقف زخ"ح لا ق:اف أ

ث قئ ،مآ اق تغد ز ت ث خ"ح- لا ق:اق ن ه ★ ز رياايخ روا

2656- İbn Abbâs der ki: Veda Haccmda Minâ'da, bayramın birinci 
gününde Hz. Peygamber'e (salialiahu aİEyhi vessiİGm) sorular soruluyordu da, 
Resûiullah (sallallahu aley^ vesellem} de: "Mahzuru yok" buyuruyordu. Bir adam 
Allah Resûlü'ne (sallallahu aleyhi vesellem}: “ Ben kurban kesmeden önce tıraş o ldum ” 
diye sordu. Hz. Peygamber (sailailahu aieyhi vgsBİlem}: "(Kurbanını kes) mahzuru 
yok" buyurdu ve yine: “ Ben akşam olduktan sonra Şeytan taşladım” dedi. 
Resûiullah (salialiahuaieyhi vesBİİEm}: "Mahzuru yok" buyurdu. [Sahih]

Buhârî(1735)

Hac Îhadetîerinhı Sıralamasî7iı Değiştirmek 23



2 -  F a s i l

بي أثي يي يلع ئغ [٣] - ٢٦٥٧ بي1 ي،لعا قرنش اق ل؛مما ،جلر ةاآئ قاف ،طا

خ أن قي أقفث اق ق:اقف آغز، اءجو ق:اق نج.ح آلو زمح أؤ اخبق، ق:اق ى،لآ

ي ييإ ك،لا قونش ذ لقب ثمذ بي، أ ر خ لاذ ازم ق؛اق أ ز ه ي خ يمحما روا ذ

2657- A li b. £bi Tâiib'in bildirdiğine göre Resulullah'm (sailallahu aİByhi VBselİBm) 

yanma bir a da ^ geldi: “ Ey Allah'm Resûlü! Ben tjraş olmadan haccm 
tavafmı yapmışım, ne olacalc?” deyince; Hz. Peygamber (SBİİBİlahu ^! Byh! ¥! جتث1طرأ[ : 

"Tıraş oîuver ya da saçını kısaîttver, ^،̂ ٨٢̂  yoktur" buyurdu. Başka bir adam 
gelerek: “ Ey Allah'ın Resûlü! ^ey^an، başlamadan önce kurban؛ kesmişim, 
ne olacak?” diye sordu. Allah Resûlü (sallallshu aİByhi VBSBİİBm) de: "Şeytana taş 
atıver, zararı yoktur" buyurdu. [Sahih]

Tirmizî (885) *  [Sahîh Sünen e!-Tirmizî]

3 “ F a s i l

ث ق:اق ين تةاأش ص [٤] ب ٢٦٥٨  نافك حاجا . نأيل1 ؛غ خزي

،١ قونش ظ ق:اق ئفق تأثوثة، 'شائلا ث ^ د شهي ؤ فطوآ آن فن ،٠̂ أ ز ^٠٤ ^ أ

لجز عزض اقثزض لجر ىلغ ألإ خزخ، آل خزخ آل ل؛مو نافك افيئ رتحأ

كنخ جحر- يلإا كفذب ،مبطا زفز مقنب داود وأب رواه ه ل

2658- ^sâme b. ^erîk der ki: Hacca niye^ ederek ResûluIIah'la (sailallahu aİByhi 

v£^bI!b^) beraber yola çıkmıştım, insanlar O'na (soru sormak için) geliyorlardı. 
Her kim ona: “ Ey A llah ’ın Resûlü! ^avaT yapmadan önce sa’y yaptım. Veya 
şunu önce, şunu da sonra yapmışım" dediyse her zaman: "Zararı yok! 
Zararı yok! Ancak kişi Müslüman !?irinin namusuna dil uzatırsa zulmetmiş 
olur ve olup helak olacak kişi de asıl odur!" buyurdu. [Sahih]

Ebû Dâvud (2015)^Sahîh Sünen Ebî Dâvud

Hac Kitabı



ةحط ب1ت م يمؤو رحأئ1 تؤع ت ؤ قلا أ ي ئ خوديعلوا أ

^ ٨^٧٢  Bayramı Hutbesi, Teşrik Günlerinde 
Şeytan Taşlama ve Veda £tme

1 - Fa s il

٢ ٦ ٥ ؛ ئغ [١] - ١ م ؛ تىل1 غي ر ذ ق:اف ^ ن ذلا "إ ظ ز فد ؤ ا ذ ث ئ ضمح ا ي  

ض،لزا شغؤابي،لا ثةث1 قلغ تؤم ئلا آز ز ااثث ثث ق هز غ قة امنه ،1ذ زت ، أ ؛ ز  ثلاق خ

،افثزابي و ث و فخذؤ،لا د ،لجا ود ،لزا ء ؛ ؤ ز ،بونخ ئخ ف ئ تئن ييل1 ق ىاي  ذ

ق ن،اثسصو ه أ ،من ،لمأع ةولززش اق تاثلث ا’خذا؟ رف ث ه آئة اثثط خى ك ش  شئن

، اثلئ " ! ختلح1 ذا آتين” ق:اق ي،جاش رجب ر آق ق:اق ب د دمب م'  ق١ :اثلئ ؟م'1ف

، ،لمأغ ةولززن ث ك ب أقة اثئط خص فن همش ي  ، ا !ذةلائي ثتىلآ ل:اق ي،جاش بغئر ئ

لززش ^١ :انمحل "، خذا؟ فؤم فأي ا ق:اق ى،لب اثلق ، م،لأع ةو ث ك  أئة ظط خقى فن

ب نم هم ي رنلا تؤم سيلأ ق:اق ي،جاش ؛،قيب ئ ءؤ؛اايث 0إق ل:1ق ى،لب اثلث ا ح

^ غزا ق:اق بةحسزآ قخقذ: قاف ١٢̂^ و قةمحمحر خزام لمؤ؛كلغ ،مكصوأ  مكمث

^ قي ‘خذا  لاأ ،مi^لuصأ• غى مقثنأدف ونسلمو فذا، في فذا، ٢^

ز لاف ي اوئجث غد ل ت ك ،لاأص ف ئ علس لاأ ص،مب باوق مب ذائلا ب ،١ ب ، ^ ^ 

زله ض ث ض نروف أن كتن ئث ب  إذا دمخم ناوك ةس نم بغض نم ةل آز

غ لف لاأ ' ق:اق لم ه ينبفلا دقص ل:اق نكزه، ئ ث تلن لف لاأ ب ^ ئ  م.صئ :١^

ذ، مهللا ق:اق غ ف جئلا ا ث بتعاال ذا هلع متفق ه ممان نم أوعى غلثم فر ي

2659- Ebû Bekre bild iriyor: Hz. Peygamber (sallallahu aleyhi vejEİlem) şöyle hitab 
etti: "Zaman, Allah'tn gökleri ve yeri yarattığı günkü şekliyle dönmektedir. 
Bir yıl ٥« iki aydır. Bunlardan dördü haram olan aydır, üçü birbiri ardınca 
gelen, Zilkâde, Zilhicce ve Muharremedir. Biri ise Cemaziyelâhir ile Şaban 
arasında bulunan ve M udar kabilesinin daha çok değer verdiği Receb ayıdır." 
Resûiullah (sallallahu aleyhi vesellem): "Bu hangi aydir^" diye sordu. Biz: “Allah ve

Kurban Bayramı Hutbesi 2ق



Resûlü daha iyi b ilir” dedik. Bunun üzerine Hz. Peygamber (sallallshu sleyhi 

VBSBİlem) su s tu ه.  kadar ki, biz aya başka bir ad vereceğini zannettik. ay 
Zilhicce değil f7iit" deyince, biz: “ Evet” dedik. "Bu hangi beldedirt" diye 
sordu, biz: “Allah ve Resulü daha iyi b ilir” dedik. Bunun üzerine H^. 
Peygamber (sailallahu alsyhi vssellem) bir süre sustu. Biz, bu şehre başka bir ad 
vereceğini zannettik. "Burası hararn belde (Mekke) değil m it" dedi, biz: 
“ Evet” dedik. "Bu hangi günt" diye sordu, biz: “Aliah ve Resûlü daha iyi 
b ilir” dedik. Bir müddet sustu, öy le  ki biz o güne başka bir ad vereceğin! 
zannettik. "Bugün kurban günü değil mit" dedi, biz: “ Evet” diye ceva^ 
verdik. Sonra Resulullah (salİBİlshu aleyhi vessllem) süzler!ne şöyle devam etti;

"Şüphesiz ki, sizin kanlarınız, mallarınız, ırz ve namusunuz, şeref ve 
haysiyetiniz, şu gününüzün, şu beldenizin ve şu ayınızın haram olduğu gibi, 
birbirinize haram kılınmıştır. Kabilinize kavuşacaksınız ve o size amellerinizi 
soracak. Sakın benden sonra birbirinizin boynunu vurarak kâfirlere 
dönmeyiniz. D ikkat ediniz! Burada bulunanlar bulunmayanlara sözlerimi 
ulaştırsın. Umulur ki, sözlerim kendilerine ulaştırılan bazı kimseler, sözümü 
işiten bazı kimselerden daha iyi anlayıp koruyabilirler."

(Rav!) Muhammed (b. Şîrîn) bu had!si zikrettiğ i zaman; “ Resûluüah 
(sailallahu aleyhi vBSBİlsm) doğru söylemiş” derd!. H^. Peygamber (sailallahu aleyhi vessllem), 

sonra: "Dikkat edin, tebliğ ettim mit" diye sordu, biz: “ Evet” diye cevap 
verd!k. Resûluüah (sallallahü aleyhi VBSBİİEm): "Allahım! Şahit ol" buyurdu [Sahih]

Buhârî(1741-4406) ve Müsiim (1679)

ه، ئغ ٢ — ٢ ٦٦ ٠ أ ق؛اق وتن ئز، ين1 تلن ز قثى غ  ذاإ ق؛اق ؟، نانلجا يمآ

ألما كغ فأغذث نية،اف مكامإ نقى شلا مي،لزا ذاإف ص،حئت اغئ ق؛اق ه،لن  ئئ

ريايخماث رواه ه انقين

2660- Vebere der ki: Ben ibn Ömer'e: “ Ben cemrelere ne zaman atay،m?” 
diye sordum, ibn Ömer: “ lid e rin  (hac emîr!) atmaya başlad؛ğ؛ zaman, sen 
de taşlarsın” dedi. Ben soruyu ona tekrar ettim , ibn Ömer: “ Biz (Resûlullah
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(sallsifahu aİEyhi vssellem) zamanında) güneşin göğün ortasmdan batıya meyil 
ettiğ in i beklerdik ve cemreleri atardık” dedi. [Sahih]

Buhârî {1746}

خ ^١ قزةج يمتؤ نا'ق أنة” غقز، ين1 غن ،المش ئغ [٣] - ٢٦٦١ ن ب

ي ت،اتمح ة،لقئلا مشتقي معون هل،س شح دممب ئم ؛،اخض م ثبإ ىلغ و

ي مموقت ش يدات ذحتأ مئ ى،طزشلا قزبي خص يديه رزفغ ،ونقذغ ،لاز  واا

لقنت ؛ونقئ ،لهمقي ي مونئق يديه، نتزقغ ءوتدع مب ة،لغلما م تزبي مث ،لاز
ةج ز ت ن ا ي،لا نط من خفةلا ب و ش لاز زا خج- ت ذ :عقت م ،ائ و ذا و ك ف
.٠ ب ء ب•، 1،ي ٠ ء ريابخلا رواه ه ةلغم ه نتيل1 وآتت

2661- Sâlim’ in bildirdiğine göre İbn Ömer, M ina’da, kurban kesilen 
yerin yanındaki cemreyi yedi taşla taşlar ve her taşla da tekbir getirirdi. 
Sonra cemrenin (Şeytan'ın) önüne gelip kıbleye yönelir, ellerini kaldırıp 
uzunca dua ederdi. Sonra ikinci cemreye gelip onu da taşlardı. Sonra sol 
tarafa inip kıbleye yönelerek ellerini kaldırır ve uzunca durarak dua ederdi. 
Sonra vadinin içinden Akabe’nin yanındaki cemreyi taşlar; ama yanında 
hiç durmazdı. B itird ikten sonra da: “ Hz. Peygamber'in {sailallahu aleyhi veseliem) bu 
şekilde yaptığını gördüm” derdi. [Sahih]

Buhârî(1751)ve Nesâî (5/276)رمارث ع/ ،JUİ ا/ ،.’! / ر أ ر ¥ آ uuı ا1ن iat ı

بئل1 غي ئ شاالب ئل'ذظ"ائ ل:اق فغز، ابن غن [٤] - ٢٦٦٢  اق رضه طل

متفق ★ ثة" فآذن ب،امحفس جلآ مئ شم ياليل كةمب قأيث أف . اش قرزن غئة
هلع ي

2662- İbn Ömer der ki: Abbâs b. Abdilm utta lib  hacılara su (ve şerbet) 
dağıtmak için M inâ gecelerinde Mekke'de ikâmet etmek üzere 
Resûlullah'tan (sailallahu aleyhi veseliem) izin istedi. H^. Peygamber {sailallahu aleyhi vesellsm) 

de ona izin verdi. [S a h ^ ]

Buhârî(1634) ve Müslim (1315)



٢ ٦ ٦ ن س،ائ ابن غن [٥] - ٣ بلا Jl ةجا M اش قونش "آ لفم ش،ان آا  شثن

ب جق ش1 قونئ أتمح ،كأي ىإل انفي ،لفق اق ش:اغيلا قاقق نزا  نم ب

وت مإئه اش، قونش اق ق;اق Cتيماش ز:اقف عل ه1 نج يي، ل:اق قيه، من،ل ش برئمح ا

ة، ؤ بئ واغق ق:اقف ءاقيه نعملونث ونمتن موف زممز أش ث لع ىلغ إمحمق ال  م

ؤ ق؛اق ئم للح1ص ذ لاث كل اوبلئئ آ ز يفة،اغ تختي فب؟ ىلغ خبزلا غمحأ شح ث

ف ه ىلإ زازآ ق ه ه غاي ا و يابخلا ر ر

ssllallshii sİByhl vEsellem) Harem-i) 2663 €^3هاه- Abbâs anlatıyor: Allah 
şerbet dağıtılan yere gelerel< şerbet istedi. Abbâs: “ Ey ^adl! Haydi >؛€^rl^t€İ 

annene g it ve ondan Allah Resûlü (ssllailahü alsyh! vesellsm) İçin (özel) b ir içecek 
getir!” dedi. Eakat o: "Bana hu şerbetten veri" buyurdu. Abbâs: “ Ey Allah'ın 
Resûlü! Halk buradaki şerbete elierini sokuyorlar” dedi, o  da: "işte bana 
halkın içtiği hu şerbetten ver" ded! ve Abbâs'ın getirdiği umumî şerbetten 
İçti, ^onra Zemzem kuyusuna geldiğinde onlar, orada insanlara (hacılara) 

su dağıtıyorlar ve kuyudan su çekiyorlardı ve: "Çekin (ey Abdiilmuttalib 
oğullar)! Siz hayırlı bir iş yapıyorsunuz" buyurdu. [Sahih]

(1636)Buhârî

٢ ٦ ٦ ن [٦] - ٤ ع ض و ة ا ي "ا ر .ا ش مح ا ا ا زمحتلز ئيلز جت

رياائيخ رواه ه به" فطاق ييتلا ىلإ برك مث ،محبخلمبا زقذة نقذ مئ ء،افلجزا

2664- Enes b. M âlik der ki: “ Hz. Peygamber (salialishu aİByhi vesellem) -M inâ'dan 
hareketle Muhassab mevkiine geldi ve burada- öğle, ikindi, akşam, yatsı 
namazlarını kıldı. Sonra bu Muhassab'da bir m ikdar uyudu. Daha sonra 
bineğine binip Beyt'e doğru hareket e tti ve Kâbe'ye veda tava^ yaptı.” 
[Sahih]

Buhârî ا1ك?6ل
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ك ق:اق ،حوق نن ̂^١٠̂ غبب ئغ [٧] - ٢٦٦٥ أ ي،لباق نن أض ن

ضء ذ ء يلمحا غن ثة،لغف ي ئ ش رض "آ ق؟،لا تؤم ا فأبن ؛كئ ش،جي دتاف ثزب

يهلع متفق ه زاوق"مأ معل ماك لافغ ؛احآبهإالي ق؛اق ئئب؟،لا تؤم غضزلا ضر

Enes b. M âlik 'e : “ Bana, ^ z. 2665؛- Abdulaziz b. Rufey' der k i 
Peygamber'in (salialishu aİEyhi vsseliam) söylerinden, aklında tu ttu ğ u n  b ir şey söyle. 

Terviye -Z ilh ic c e 'n in  sekizinci- günü öğle namazın{ nerede kıldı?” diye 
sorduğumda, "M ina 'd a  k ıld ı” cevabmı verdi. Ben; “ M inâ'da. M inâ 'dan 
dağılm a günü ik in d i namazını nerede kıldı?” diye sorunca ise: “ Ebtab'da 
k ıld ı” kar§ılığmı verdi ve sonra §öyle devam e tti: “ 1-lac görevlerin i
y a p tıra c a k  o la n  em ?rin  y a p tığ ı g ib i y a p .”  [ S a l l ih]

(1309) Buhârî {1653}ve Müslim

٢ ٦ ٦ ةاغ غئ [٨] - ٦ ن ق ك:اف <ب نيل’ا "ئزو ش أإ ق،مب ئي ارزف ئزئ؛ اإئغ ث  ود

خ ذاث آئةل ه ق ئ ولح أ خ ذاإ هجز هلع متفق ه خن ي

2666- ^z . Âişe der ki: “ Bat^ıâ'da konaklam ak sünnet değild ir. Sadece bu 
yo l M edine'ye çıkışa daha uygun olduğu için Resûiullah ( وق11ه1أةالال  aleyhi VBSBİİBm) 
burada konaklam ıştır.” [S a h ih ]

Buhârî(1765) ve Müslim (1311-339)*Ebû Dâvud (200B )^rm ^(923)

٢ ٦ ٦ ث ث:الق جازغب [٩] - ٧ ق ز خ ئزة ميلا نم آ غ غ ب غ كقذ ي ف ق

لرالب ضائلا نمفأ فزعت رح طحآيالب قوا لورش زائثفنزني زييمع ج ج غن ن
رق ل؛م لا لقت به فافط هي،ا ^١ ىلإ نخح- مب ح{لقمي ةص ^ تمل11فق ٠^ ئئقجؤ اث يد

هجرآ ق يس فلايحا قغ ةاقة ي ^1̂ لت الشنقتي ^1̂

2667- ^z . Âişe der ki: ٧ mr€ için Ten'îm 'den ihram a g ird im  ve M ekke'ye 
ge li^ umrem! edâ e ttim . Resûiullah (selİBİlahu aİByhi VBSBİlem) de beni Abtah (denilen 
yer)de beklemekte idi. N ihayet ben (um rem i) b!t!rince yo la ıkm؟  a^ için 
halka em ir verdi ve gelip Beyt'i tava؛  e tti. Sonra (M ekke'den Med!ne'ye 
doğru yola) çıktı. [S a h ih ]
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Ebû.Dâvud (2005) *  [Sahîh Sünen Ebî Dâvud] ^٧ hadisi Buhârî ile IV؛üslim1n rivayetleri ile 
bulamadım. Sonundaki az bir farklılık ile Ebû Dâvud'da bulablld!m.

٢ ٦ ٦ ن،اعب ابث، ض .١ ٠. “ ٨ ض شائلا ناك ق؛اق ب ل قي نرمحوث يي، ف  لافق ز

فزو لا” .اش قونش د خز1 نوذق شح أخت تئ ف أنه لاإ تئت"لبا 0غه  عن خف

ضلحاا هلع تفقم ه ت ي

yorlardı.؛i؛ta ra ^  dağ ٢١̂̂ insanlar ؛(ş؛t؛Hac b) 2668 :{كا- ibn Abbâs der 
Bunun üzerine Resûiuliah (saiiaiiahu aİByhi veseliem): "Son olarak Beyt'i (Kabe'yi) 

tavaf etmedikçe kimse ayrdmastn" buyurdu, ^u kadar ki bu veda tavafı 
fle t!ld i (de onlara vacib kılınmadı). [Sahih]؛hayızh kadınlardan haf

(1328) Buhârî (1755) ve Müslim

٢ ٦ ٦ ةاغ ئغ [١ ١؛ " ٩ ف ،لا ةليل فثهص تحاص" ث:الق ،ب  ني1أل اق ث:القف م

لا ي لائ ،٩١٢̂^ إ ق:اق م،من نخر؟لا قزم قثطاأ فى،لخ غفزى ا

رنا هلع تفقم ه ي"م ي

yye: “ Galiba yola yıkmanıza engel2669؛- Hz. Âişe bild iriyor: $af 
oiacağım” deyince, Resülu!!ah (sailallahu alayhi vESEİİam): "Hayız veya hasta mı 
oldıınt Bayram günü tavaf yapmamış mıydınt" diye sordu. Safiyye: “Tavaf 

l!Em): "O zaman٦ق!تivEاyةiلاهhواlةil)ةئ؛ ığını verince, I'lz. Peygamber؛!m” karş؛ş t؛yapm
sakıncası yoktur, yola çıkabilirsin" buyurdu. [Sahi^

(1211) Buhârî (1772) ve Müslim
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رغ ص ١٢ “٢ ٦٧ ٠ تمش ق:اق ى،صزحألا ين وم  في لموت ه يمما قونش غ

علا ةجخ ه س:ماب زذ؛ خلا قؤ؛ وا:الف فذا؟ :زم آ فر،ل1 خ  ٤٢̂^ فإن ق:اق آ

ك محم راموآ ة خزام مثئت زئ ؤ كخ تيجث آل آلأ خذا، دكملت قي خذا مكمت

نإن آلأ ده،لوا ىلغ وئلقؤ ألز دهلو ىلغ ن1ج نيجت آل آلآ ه،مس ىلغ ألإ نجا



ذ آن من أبض فذ نطاغيلا ^ قي ثم ^ ذأ10هذ ٢^ ك إرو]ك ن ث  انيف غأطا قل ذون

ه ه يه فنثزضى متقاأغث نم ولرتقحف يرمواثت ةماج ابن روا حو ذ هصح

2670- Am r b. Ahvas der ki: Resûluilah (sallallahu aleyhi vesellem)'den iş ittim  Veda 
ha^m da  insanlara şöyle diyordu: "Bu gün hangi gündür" Sahabe: “ «Hacc-I 
Ekber» Kurban bayramının birinei ج ünüd آل r” dediler. Bundan sonra Hz. 
Peygamber (salialiahu alayhi vasEİlam): "Kanlarınız (canlarınız) mallarınız ve 
ırzlarınız birbirinize haramdır, aynen bu bulunduğunuz belde ve gününüzün 
haram (kutsal) olduğu gibi her suçlu kendi hesabına suç işler Dikkat edin! 
Hiçbir çocuk babasının yaptığından, hiçbir baba da çocuğunun yaptığından 
sorumlu tutulamaz. D ikkat edin! Şeytan şu ülkenizde kendisine ibadet 
edilmesinden ebediyen ümidini kesmiştir. Fakat amellerinizden 
önemsemediğiniz bazı konularda kendisine itaat edeceksiniz de oda bundan 
razı olacaktır" buyurdu. [Sahih]

İbn Mâce (3055) ve Tirmizî (2159, "sahîh") *  [Sahîh Sünen et-TIrmIzî]

حطبت ^ بمما قونش زآئت ق؛اق نيلمر1 ومرع نن رابع غن ١٣] - ٢٦٧١

ضلا ارثفخ ينج بمش ضائلا غنة بزمب عنة، اش وضي مز ء،ائي ةلنئ ىلغ غ

داق ثص شائلؤا ه ★ بءازق ع داود وأب روا

2671- Râfi b. A ^ r  el-M ijzenî dedi ki: Ben Resûiullah (sallallahu aleyhi vesellsm}'ı 

Minâ'da kuşluk vakti gri bir dişi kat؛r üzerinde halka hitab ederken 
gördüm. l“lz. Ali de O'ndan (iş ittik lerin i yüksek sesle uzaktakilere) 
aktarıyordu. Halkjn kimisi, ayakta kimisi de oturm akla idi. [Sahih]

Ebû Dâvûd (1956)ه [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

:زم نةانلرا زافط أغز  M ه،اغ غث [١٤] - ٢٦٧٢  هلأ آئ بن عظ زاين تث ن

ه يرمارت روا ةماج وابن داود ووأب ذ  •k لا، لتللا ىلإ م
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2672- Hz. Âişe ile İbn Abbâs bildiriyor: “ Hz Peygamber (SBİİBİlahu alsyhi VBSEİİEm)
eye kadar geciktird i.”حeج tavafmı انnن،ج،Kurban Bayram

(3059) Tirmizî (920), Ebû Dâvud (2000) ve ibn İVlâce

٢ ٦ ٧ ب ٣ غ ن ء ] أ ه [ نسام- ة بى،اغث ي هلا أ ز * ث : لل( ،لا قي ل ع ب يلا ث  ذ

م * فيب ضاأق جم وابن داود أبو روا ةا

2673- Abdullah b. Abbâs’ ın bildirdiğine göre, Hz, Peygamber (sallajbhu alsyhi 
ve ااzا(٦ا VBSBİİBm) ziyaret tavafmm yedi şavtmda (turunda) remel etmemiş

r. [Sahih]( çalımlı yهrن،m€miş!أ

[bn Mâce (3060) *  [Sahîh Sünen Ebî Dâvud؛ Ebû Dâvûd (2001) ve

٢ ٦ ٧ ،اغ غئ [١٦] - ٤ ة ن ذا ء: لرزئ قاق ك:اف ب ذ نقى إ خ  زةجع ؛محآ

ؤلا ل م في لث ةل خق قفد ئفي ه • ءانلإ1 أإ ةلسا شرح في روا  دهانسإ : لاوق ت

فمني ي

2674- Hz. Âişe der ki: Resûlullah (sBİİBİİBbuaİByht vBSBİlsm): "Sizden biriniz Akabe 
Cemresine (Büyük Şeytan'a) taşları atınca ona kadın!ar(a yaklaşmanın) 
dışında herşey helâl olur" buyurdu. [Sahih]

Ebû Dâvûd (1987) *  [Sa^îh Sünen Ebî Dâvud] Şerhu's-sünne'de (7/210) lsnâd!nm zayıf 
olduğu geçmektedir.

ئزةمالب نقى ذاإ قاق بىاغب ئن1 غن قسوا دحمأ رواية [وفي١٧] - ٢٦٧٠

ء.ا؛نلا

taşladıktan sonra kadın dışmda 2675‘؛- İbn Abbâs der ki: “ Kişi Şeytan
ona her şey helal olur.” [Sa] ^ ^

[Ahmed (3204) ve Nesâî (3084) *  [Sahîh Sünen en-Nesâî
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٢ ٦ ٧ هاع غن [١٨] - ٦ ق ن ضاآق ث:الق ت ص م نم S سا لون نج :  ي

ش ىصل ش، ىإل غجز مئ ا ف ب ك  ذاإ خقزة،لا نزمي يقرتشلأ ماأث يالثل ابف فت

ني، ش زا ش ع ةجمر فق ا ب ن غ قك؛ز ت،اتصخ ي صا لك ئ ف ة،ح قب ذ ن  ى،لأولا عن

ن ،امقيلا ليطيمح نثةاثلوا ،صن ده ققف ألز ثهالثلا بيرنت ئ ه T؛r 1ءن داود وأب روا

aİBylıi VGSEİİEm) (bayram) gününün اةااوق(اأول٧ Resûiuliah 2676 :!<ا- Hz. Âişe dedi 
nci yar!sı)nda öğle namazını Mekke'de kıldıktan؛؛>! son l<ısmı (teşl<il eden 

sonra veda tavafmj yaptıktan sonra M inâ ’ya döndü. ^eşr?k günlerinin 
gecelerinde orada İnaldı, (sö^ü geçen günlerde) güneş batıya kay،nca her bir 
çakılda tekb ir getirmek suretiyle her taş yığınma yedi taş atıyordu, (başlar، 
a ttjk tan  sonra) birinci ve ikinci (Cemre)nin yanında uzun bir süre ayakta 

atıyordu. ؛(duruyor ve dua ediyordu ve (sonra) üçüncü cemreye de (taşiar
(Ancak) onun yanında durmazdı. [Sahih]

Ebû Dâvûd (1973) *  Sahîh Sünen Ebî Dâvud

٢ ٦ ٧ ١] - ٧ ذ [٩ ي غ حمبلا آ ي ين ماغ نن ا ، ص غد ض ق:اق ي ئ ز

لا ؛ادغل ء امب دونق ذ ؛لإتدمحا قي لإ غ من ‘ملا قزم اوئزق أ ن رثي اوقي
شط قاق ،مادهحأ قي ثةوهتزئ حرنلا يؤم ذحت يؤقي ^١ ي دتاق أبة ثئ ^

 هذا ذي:رمائت لاوق ياشلوا ذيرمواثت ماس رواه ه مل1 تؤم نموتر مئ ،ابئهن

ثح حيصح دي

2677- Ebu'1-Beddâh b. Â s }^  b. Adiy, babasından nakletm iştir: Resûlullah 
(saitaiialıu aİEŷ[ vEseilem) deve çobanların؛n (M ina dışında) gecelemelerine ruhsat 
vermiştir. Onlar Kurban bayramın؛^ birinci günü taşladıktan sonra iki 
güne ait taşlamayı b irleştirir ve ertesi veya daha ertesi günü ikisini bir 
arada atarlar.” M ^ lik  dedi ki: "$an؛rım, b ir arada yapjlan iki günlük 
taşlamanm birinci günde yapıldığını sonra da dönüş gününün taşlarınm 
atılacağını söyledi.” [Sahih]

Mâlik (1220),Ebû Dâvûd (1975 ),Tirmizî(955, "sahih") ve Nesâî (3069)^irvâ (1080)
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ملحرا تنيهجي اق باي

ihramlının Kaçınması Gereken §e^er

1 - Fa s il

 ؤإيش اق اش، قوزئ اق زتاف ،جلار آن غقز، نن اش غبب ئغ ١ ” ٢٦٧٨

̂،اقلعا لاؤ ئئض،لا يتنلق لا ه: ةيل1 لوزف قاق ؟ما1اك نم ممحراش  لاز ب

لا ف،اانبف لاز ايزابش، لاز ،جآملئزابلا لم كنمن ئجق 'لا آخت إ  ظيي هشل
ن لأنف اغيئط؛ئلز ة افيئ سقال| بث اونين لاز نن،محا ب آز ؤغفزاذلا تئ

،1 نزأةلا بتثق لا''ز روايت: ني ريايخلا وزاد ززش" ^ ^ ىمبلق لاز ^

يهلع تفقم غ نينائئلا

2678- Abdullah b. Ömer der ki: Bir a^am ayağa kalkıp: “ Ey A llah’ ın 
Resûlü! İhrama gireceğimiz zaman bize ne giymemizi emir buyurursun?” 
dedi, Resûiullah {sallallahu alsyhi VBSBİİBm): "Gömlek, şalvar, başlık, pelerin, 
ayakkabılar giymeyin. Ancak iki terliği bulunmayan kimse olursa, ٠ 
topuklardan aşağıda olan ayakkabılar giysin. Bir de kendisine vers veya 
zâfirân bitkisi boyaları dokunmuş elbiselerden hiçbirini giymeyiniz" buyurdu. 
[S a llih ]

Buhârî(1542) ve Müslim (1177)

 ت لموت نخز حطبن ه قلا قرنش تمعنم ق؛اق بناغب ^١ زغن ٢ - ٢ ٦٧٩

ش ئخرملا دجت ل؛ ))إدأ تفقم ه «لشزاب يض زاراإ ذجت ل؛ ذاإق يبيغ يش ن
كيلع

n {sallallahu aİByhi VBSGİİGm) şöyle dediğini؛’İbn Abbâs der kİ: Resûlullah 267-و 
iş ittim : "îhrama girecek kimse, ayakkabı bulamazsa ise mest giysin; peştamal
bulamaz ise uzun don (şalvar) giysin." [Sahih]

(78ر ^ Buhârî(1841)ve Müslim
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٦ ٠ ذ فحن ل؛اق يةمأ بن ىعلي وعن .٣. " ٢ ٨ ؤل1 عن لز ةاقأث غزائؤالجب ه إني  ج

ةمئ تهلغ ز ثهج تغني ش ف خصقث ؤ ق،الحلي ئ ي ش،1 قونش اق ق؛اقف و  تحرمأ إ

ؤالب غز أق ل:افق ى،لغ وهذه ئ ةجغاف ،كب ىلإا بيلط!اا' ت،م ثلاف ن لازأث را  ثهج!

بم اثق كزتمع في غص1 مث ،اقزغفاق ك في عم أحج هلع تفقم ه ' ي

n'؛٦اa2680اتاك٧اا- Ya’lâ b. Umeyye’nin biidirdiğine göre bir bedevi Re 
(sBİlollahu EiİEyhi vesEİİBm) yanına, üzerinde zafiran ile kokulandınlmış bir cübbeyle 

gördüğün şeyle ihrama girdim , ama ^aik ٧^ !gelip: “ Ey Allah'ın Resûlü 
benimle alay ediyor” deyince, Resûlullah (sailallahu eleyhi VESBİiem) adama bir 
müddet cevap vermedi. Sonra on□ çağırıp: "üzerindeki bu cübbeyi çıkar ve 
vücudundaki zafiran kokusunu yıkayıp gider. Hac yaparken yaptığın şeylerin
aynısını urnre yaparken de yap" buyurdu. [Sahih]

(1180) Buhârî (4329) ve Müslim

٢ ٦ ٨ لا ؤلا قوزن قاق ل:اق نماعث وعن [٤] " ١  لاز ري،س! خم: "

و!ه ه "طبنخ لاو ،حتتك مسلم ر

2681- Osmân b. Affân, Resûiullah'm (sallallalıu aleyhi veseliem): "İhramda otan 
evlenenıez, başkasını evlendiremez ve bir kadına da dünürcü olamaz" 
buyurduğunu b ild irir. [Sahih]

Müslim (1409)

٢ ٦ ٨ ؤ ض [٥] “ ٢ ب ! صاقح ا قل'أن خ ه ي ؤ ز ز ثفوقيق ث ف تفقم ه رم"مح ز

هلع ي

2682- İbn Abbâs der ki: Resûlullah (selİBİlahu a!ayhi vEselİEm) ihramda iken 
Meymûne ile evlenmiştir. [Sahih]

Buhârî(1837) ve Müslim (1410)
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٢ ٦٨ وقي دبتتيح آضي،لا بن قرين ئغ ٦ — ٣ ت ثهم تحال1 بن ث ذ ل  قونت آ

ز هاجثزؤ ه ؤلا ف لا ز غلا لاق مسلم رواه ه لح ة؛لا يىحم ماثلإا قي  عش آكووذلؤا نت

ؤ اهجثروي أئن وظهر آلالخ 1هج5ثل أبة ؤ ابه تقى مق شمم ؤئ قتكة ريقط ق فمرب لحلا ؤئ

2683- M eym ûne b in t i’ l-H ârIs 'in  b ild ird iğ ine  göre Resûiullah (s s lla ila h ü  BİByhi

vesBİİBfn), onunla ihram İ! değilken evlendi. [S a h ih]

Müslim (1411) Begavî Şerhu's-Sünne'de (7/251) der ki: "Çoğunluğa göre Meymûne ile 

ikmışîı, yine ihramdan çıktıktan sonra1 ؛ i^ramİ! İken ortayaأ؛ evlenme ؛ihramdan önce evlenml

."ti؛Mekke yolu üzerindeki, "$er!^' denilen yerde gerdeğe g ir^ i

٢ ٦ ٨ ب أبي زغن [٧] - ٤ و ي ؤ زآشة لش ذاث ه نبيلا أن ت أ ئ ي رممح ؤ

يهلع تفقم

2684- £bû Eyyûb’un b ild ird iğ ine  göre Hz. Peygamber (sBİİBİlahu aİByhi VBSBİİBm}. 
başını ih ram lı iken y kam؛ ıştır. [S a h ih ]

Buhârî (1840) ve Müslim (1205)

٦ ٨ نئغ [٨] - ٢ ٠ ين، !ي ت ل:اث عظ هل1 مج"اخ ؤ ٠ ن ئ يهلع متفق ه رم"مح ؤ

2685- İbn Abbâs: “ Hz. Peygamber (sallallahu aleyhi vBSBİlam} ihram h iken kan 
a ld ırd ı” dem iştir. [S ah ih ]

Buhârî (1938) ve Müslim (1202)

ثح- ذمحا زغن .٩٠ ب ٢٦٨٦  افثكى إذا لرجلا قي ^ ش1 يونق ئغ د

ز عئتئه ئ غ رممح ز ذف ه ه ربلصبا انئ مسلم روا

2686- Hz. Osman, Resûiullah (sallallahu aİByhi vesEİfem)'den, ih ram lı olan kiş in in  
gözlerinden şikâyetçi olması durum unda onlara sabr (denilen ilacı) 
sürmesini tavsiye e tt iğ in nak ؛ le tm iş tir. [S ah ih ]

Müslim (1204)
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صا أم وعن .١٠. ” ٢٦٨٧ لاوب قة،ااش زأئت :oJمحا نلح  JU>-T ازأخذئن ،لا

 ه فية"عال هجمر نقى خص ر،حل1 مئ قنثزة بؤتة ؤغ1ل آخزلزا ه نبيلأ قةان مطابخ

ه مسلم روا

2687- Ümmül-Husayn der ki: “Veda haccmda Resûluüah (salinllahu aleyhi 
vESEİİEm) ile b irlikte haccettim de Usâme ile Bilâl'ı gördüm. Biri Allah 
Resûlü'nün (ssllsllshu aİByhi vssEİİEm) devesinin yularm j tutuyor; diğeri giysisini 
kaldırarak onu sjcağa karşı örtüyordu. Böylece Akabe cemresine taşları 
a ttı.” [Sahül]

Müsiim (1298)

ؤ به رم ^ يي1 آذ زة،جع ين حبك غن .١ ١] “ ٢ ٦٨٨  أن لقت ذيتةحبال ؤئ

ذ لئ ؤ هه،م ح ئ هو رم،مح ؤ ث ئويذ ز خ ز بذي، ث غ ف ت1تةه زائ  هه،جو ىلغ و

 تةعب يئن افنق قلاخ ال؛س ،عمئ ق؛اقف هده كافوه كأئؤذي ق؛اقف

آم ن كي ؤ عص1 ثهلاث نىموال ثمأ ئ كانن أب ماأق قهلاق صم أ ي هحم تفقم ه ' ن ل

SİEyhi vESEİİEm} Mekke'ye 2688 وق{11؛ل!1حاآلا- Ka’b b. Ücra der ki: Hz. Peygamber 
girmezden önce Hudeybiye'de Ka’b ihrama girmiş, ^m leğ in , altına ateş 
yakarken onun yanma uğradı. Ka’b'ın yüzünden bitler sanılıyormuş. 
Resûiullah {^allallsh^ aİE^hi vesellem): "Bii böcekler seni rahatsız etmiyor mııT' diye 
sordu. Ka’b: “ Evet!” cevabmı verdi, "öyle ise başını traş et de bir farak 

gün oruç tut veya bir ■̂٤ Yahut ؛ج. (6,skg) tahılı altı fakir arasında taksim
hayvan kes!" buyurdu. [Sahih]

(953) Buhârî(1814-1815) ve Müslim (83/1201); Ebû Dâvûd (1856); Tirmizî

2- F a s i l

٢ ٦ ٨ ١. "" ٩ د ض .٢ قي ءانلإا ئهى ه اهب قونش شخ أبه زمغ ئن بمما عي

ح نائئلا ض زاثهنإ ىمثئبلز ب،افلا ذم افررغفلوا ززشلا تش ازق ب،ا؛فلزا ئ
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أز لمشزاب أؤ ايلخ أز راح أؤ 1زمةضما بااتي ؤانلآ نم ثتحأ اق كذب تغذ

ه داود وأب روا  ir ؤ ايضجق اخئ أ

2689- Abdullah b. Ömer, Resûlullah (salİBİlahu slgyhi vBSGİlsml'i kadınları 
!^ramlarında !ken eldiven ve peçe takmaktan, vers (Yemen za^ranı) ve 
zafiranı sürülmüş şeyleri giymeyi yasaklarken: "Kadınlar bunun dışında 
kalan giyeceklerden (ister) aspurla boyalı (olsun, ister) ipekli süs, şalvar, 
gömlek veya mest (olsun) istedikleri türden giysileri giysinler" buyururken 
işitm iştir. [Sahih]

Ebû Dâvûd (1827) *Sahîh Sünen EbîDâvud

٢ ٠ ٦ ،اغ عن [١٣] - ٩ أ ف :اق ب ن انمحؤلا ذاث ك و ؤ ن ٩ تئ نخ و قغ و و ش  يللا ز

ذ ادؤا؛ثحا ذاإق ، تاهحرق س ه نم انهاتجل اذابحإ تلن  ذاإق اههجو ىلغ ازأب

ه ي ةانفئمح اززوئجا ن داود وأب روا هانمع ةماج ولاب

aİEyhi vsselİGm) ile b irlikte ihramh 269]؛D- Hz. Âişe der ki: Biz Resûlullah (sallallsh 

i^en yanımıza süvariler gelirdi. Karşımıza geldikleri zaman (her) birim iz 
çarşafını başından yüzüne sarkıtır (ve yüzünü örter)di. Bizden
uzaklaştıkları zaman da (yüzünü) açardı. [Z a y ıf]

(2935) le İbn Mâce؛ Ebû Dâvûd (1833) ve mânâsı

٢ ٦ ٩ غز، ابن ص [١؛ل - ١ ي أق ف ذ M ا ن ق دب رب ت ل تا ؤ ت ف م ز يمح نخر  

ذيرماثت رواه ه : ئقئثلا تت;مئلا

2691- İbn Ömer der kİ: “ Resûlullah (sHİİsIlahu aieyhi vBSEİlsm) ihramlı iken 
içerisine koku karıştırılmamış zeytin yağı ile yağlanırdı.” [Zayıf]

Tirmîzî (962) ve ibn Mâce (3083)ء [Daîf Sünen et-Tirmizî]

3S Hac Kitabı



ihramlının Kaçınması Gereken Şeyler 39

ه آئة غقز، !نن غن يان غن [١٥] - ٢٦٩٢ اق اثؤب يلغ يلآ ق:اقف ئؤ،لا ز
،ائ ثلقآ ئ ن ثيلغ في ز ذ فذ! قلغ ثيلث ل،تاقف ماب ق ذ ه بمما قوزئ ثهى ن ةلت آ ن  ن

داود أبو رواه ه فخي؛ل!

Ey“ 2692؛- Nâfi'nin bildirdiğine göre (ihramlı ©lan) ibn Ömer üşüyünce 
Nâfi! Üzerime bir giysi atıver” dedi. (Nâfi d iyor ki): “ Ben de üzerine bir 
pelerin attım. Bunun üzerine: “ Sen bunu benim üzerime at،yorsun ama, 

bir kimsenin onu giymesini yasak e tt i” !؛Resûlullah (sallallahi] aleyhi vBSBİlsm} ihram
dedi. [Sahih]

ISahîh Sünen Ebî Dâvud] ٠ (Ebû Dâvûd (1828

٢ ٦ ٩ ١] - ٣ د وعن [٦ ك بن هللا عب ةحب بن مال ث’ ل:اق ي  M اش قوزئ يم'اخش

ق ىم جمل خيل؛ يهلع تفقم ه ه"سوأ طون قي ممحر زغز قعق زي

2693- Abduiiah b. M âlik  b. Buhayne der ki: “ Hz. Reygamber (sailallahu aleyhi 
vesellern) Mekke yolundan olan ^ahy-؛ Cemel denilen yerdi kendisi ih ram i؛ 
olduğu halde başmın ortasından kan a!dırdı.” [Sahih]

Buhârî (1836) ve Müslim (2203)

٢٦٩٤[ غ١٧" ؛ زفز حم!خث .صق!ونش أة نسآ ئ[ مرهظ ىلغ م !ئفذ

ه ه يب ناك عجو ىم يساواك ود1ه وأب روا

rdiğine göre, Resûlullah (ssllsllahualeyhivssEİlem) ihramlı iken bir2694؛- Enes bi!d
ağrıdan dolayı ayağının üzerinden kan aldırmıştır. [Sahih]

[Ebû Dâvûd (1837) ve Nesâî (2849)*[Sahîh Sünen Ebî Dâvud



و وثهممي ف جاب زنثى للاخ و  M  ٢ ٦ ٩ ع أيي ^ [١٨] " ٥ ب ا خ دتاق ن ؤ ز يلمحا ث

ز ئ ئلا اأن غمحز قلاخ ز يمواثش دحمأ روام ه اقيثفغ زوؤ ثح هذا ل:اوق ذ نحس دي .

2695- Ebû Râfi der ki: Re$û الاقاا h {sa!İ3İlah؛j aleyhi vessllem), Meymûne i!e 
ihramsız iken evlendi, ihramsız iken gerdeğe girdi; ikisinin arasında dünür 
başı bendim." [Hasen]

Ahmed (27197) ve Tirmîzî (841/'hasen")

دماث بييثت مرخلا باب في

İhramlının Avdan Kaçınması

٢ ٦ ٩ با ض [١] “ ٦ ح ،١ هامئج بن لم ى آئة ٠' ^ ذ ئ  زاانج M قلا ورزشل آ

ز ازخبي ف لي ز ؤ آبؤا■؛،ا ى ذلف يي،لغ فزثة دانوب أ أ دةرئ مل ائإ ق:اق هه،جو في U ن  

كيلع تفقم ه خزم" اأق لاإ ،كيلغ

2696- Sa’b b. Cessâme ei-Eeysî’nin biidirdiğine göre kendisi, Resûluilah’a 
(sallallahu aleyhi VBSBİlem) bir yaban eşeği hediye edince Hz. Reygamber (sallallahu aleyhi 

vesellem) onu reddeti. Reddetmesi sebebiyle üzüldüğünü yüzünden 
anlaymca: "Buflu reddetmemizin sebebi ihramda ohnannzdır" buyurdu. 
[Sahih]

Buhârî (1825) ve Müslim (1193)

 قغ ذةاقث وأب فحقتم ه هللا لسور مع جغم أنه دةاقت أيي وعن ٢] — ٢ ٦ ٩٧

ض ز فمورمح مزه يهصحا1 بغ  قناة، لقئ ازخبي زاانج قزأؤا رم،مح فيز نخ

 أذ مقتأنب ذه1زج!ل ة:ل jUj ة،ل 1قزئم بفرك 0ذ1وث وأب زآة تىح هوثزك زأؤة كق

ؤ وةلواقث خ ةلزافث فآتؤ! ةطن ئ لك1 م زة،حمف ملق  ة،رأذزغ اقلق اوقآ

رواية وقي اهلبأك ه نبيل! اقأغذف ةجلو انفث زتاف ؟٤^ تةم مكحق لخ ق:اق

^٥ Hac Kitabı



 زاآث> أؤ حملت 0أ أقزة آخت محمأم' ل؛اق ه س1 لسور 1أتو لماف ؛ماهل

يهلع تفقم ه "اهحمل نم ض ان الوقك زتاف ،لا وا:الق ؟جابلإ

2697- Ebû Katâde’nin bildirdiğine göre kendisi Resûiuliah (salİGİİahu aleyhi 
vESBİİEm) ile b irlikte (Mekke'ye doğru) yola çıktı. Ebû Katâde arkadaşlarından 
bir kısmıyla beraber geri kaldı, arkadaşları umre için ihrama girmişler, 
kendisi ise ihrama girmemişti. Ebû ^alha'dan önce arkadaşları bir yaban 
eşeği gördüler. Onlar yaban eşeğini gördükleri zaman onu kendi haline 
bıraktılar. Nihayet o yaban eşeğini Ebû Talha Marketti. Hemen kendine ait 
Cerâde isim izdeki bir ata bindi ve arkadaşlarından kamçısını kendisine 
uzatmalarım istedi. Arkadaşları bu isteği kabul etmediler. Bunun üzerine 
kamçıyı (aşağı inip) bizzat kendisi aldı ve atı yaban eşeğine doğru sürdü ve 
onu vurdu. Sonra ondan hem kendisi, hem de arkadaşları yediler. Fakat bu 
yaptıklarından pişman oldular. Bu nedenle sonra Peygamber'e (ssllallahu aleyhi 
vGSEİİEfîi) y e tiş t ir ir in d e  (O ’na yedikleri etin hükmünü sordular). Resûlullah 
(ssllsllahu slsyhi veseliem): "Ondan yanında birşey var nııt" diye sordu. “ Yanımda 
onun bir bacağı var” dedi. Akabinde Hz. Peygamber (ssllallahu aleyhi vssGİlenı) o 
bacağı aldı ve yedi, [SaM h]

Buhârî (2854,1824) ve Müslim (11(6و

تن غر خ1نج لا "غم ل:ان ه تيلا ص ص ابن دص [٣] - ٢٦٩٨
بؤاتق ذآة،لجزا زانئزابي،، ب،رغفلزا ائقأزة، خزام؛لإزا زملحا ؛ي هىلقث ل

هلع تفقم ه زموخلا ي

2398- Abdullah b, Ömer'in naklettiğine göre bir adam, Hz. Reygamber'e 
(ssllsllsĥ  aleyhi veselİÊ ): “ Ey A llah ’m Resûlü! Ihramlıyken hangi hayvanları 
öldürebiliriz?” diye sorunca, Resûlullah {sallallshu aİEyhi vEselİEm): "ihramlı olanın 
beş şeyi öldiinnesinde bir sakınca yoktur: Çaylak, karga, fare, akrep ve kuduz 
köpek" buyurdu. [Sahih]

Buhârî(1828) ve Müslim (1199)

îhramhmn Avdan Kaçınması 41



Hac Kitabı ة4

ةاغ ئغ [٤] “ ٢٦٩٩ ث م غن ،ب  قي مظئئ قزابمق شحم" ل؛اق آئة ء ا
١^ م: ^ نخز زلزا ةهحل1 زا ^١̂ غمآبل1 اري١ث متفق ه اخذؤلزا لوخقل1 ايلكلؤا ^

هلع ي

2699- Hz. Âişe'nin bildirdiğine göre Resûluilah (ssllsllahu sleyhi VBSBİİBm): "Şu beş 
zararlı hayvan, ihramlıyken ve Hareni bölgesinde öldiirüiebilir: Yılan, kuduz 
köpek, alacakarga, çaylak ve fare" b ٧١م٧ r d ٧٠ [S a h ih ]

Buhârî (3314) ve Müslim (1198)

2 -  Fa s il

٢ ٠ ٠ رجا ئغ ٥ — ٧ ذص ولمت ه قلا لونش غشجمث ق؛اق ب لا ملف ترلا ن  لح

ةصب ٢٧ اث دو ؤ ي ه ه محم ذماب أ يمر|ثأر داود وأب روا يفساواثئ ذ

2700- Câbir der ki: Resûiullah (sallalhhu Bİeyhi vB̂slİBm)’in: "Kendiniz 
avından ٢̂^ ^ avlamadığınız ve sizin için de avlanmadığı sürece ihramlı iken

yiyebilirsiniz" buyurduğunu işittim . [Zayıf]

(4666) u'd-Daî(e؛es-$ilsile (2827)ي Ebû Dâvûd (1851), Tirmizî (846) ve Nesâî

ي عن هزنزه، أيي غث [٦] - ٢٧ ٠ ١ رواه ي رحاب يدص نم خزانلا ق؛اق M ا

يمثش1و داود وأب ذ

2701- Ka'b der ki: “ ^ k i r g e  deniz av(lar)ından (sayılır).”

Ebû Dâvûd (1853) ve Tirmizî (850)*!rvâ(1031)

ا دمت آ؛ي غث [٧] - ٢٧ ■ ٢ ^لغن ن قتل ق:اف ني خلا ترمما * بياخلا ئ
ه زل| روا يمأ ةماج وابن داود ووأب ذ



2702- Ebû Saîd der ki: Resûlullah (sailallahu aİEyhi veseliem): "îhranılt olan kimse
yırtıcı hayvanları öldilrebili/' bu^^urdu. [H asen]

(3089) Mâce اbا٢ Ebû Dâvûd (1848), Tirmizî (838) ve

٢ ٧ ٠ ٨ “ ٣ ن [١ ن1 غ ق آيي ي ز ب،اغ ئ ! ؤ ذ ب ،لغ نن خ ك ق:اق ؤ آ زاخ ئ د ئ ب ن غ

ملا ض ي،للا ي دصأ ق ، ي ز :ملق م.من ق:اقق ف ك ت ؤ ي ةجش ش:لفف .٢̂ ق:اقف ،لأ خث

؟ يللا وورش نم  هذا : ذيماثئز لاوق يحفاشلوا يساوائن ذيممره1 رواه ه منق ق:اف و
جيصح نحس ديثح

2703- Abdurrahman b. Ebî Ammâr der ki: Ben, Câbir b. Abdillah’a 
sırtlanjn h،نkn ٦ن( nنأ sorarak: “ Sırtlan bir av h ة١م vanı ٨٦ا dاr?” diye sordum. 
Câbir: “ Evet” dedi. Ben: “Onu y iyeb ilir m iyim?” dedim. Câbir: “ Evet” diye 
cevab verdi. Ben: Bu, Resûlullah (sailallahu aleyhi vGselİBm)'den iş ittiğ in  bir şey mi?” 
diye sordum. Câbir: “ Evet” dedi. [Sahih]

Tirmizî (851, "hasen sahih"), Nesâî (2836), ibn Mâce (3236) ve Şâfîî

٢ ٧ ٠ رجا ض ٩, - ٤ د نن ب ،لا عن ه: يمحا قرنش ثلمتأ ق:اق خلإ1 عن ع ب ئ

ز ل؛مما ذص ف ةاض ذاإ محس شه جعلني ي ب؛لا ن ه ي نخ  ةج1م وابن داود وأب روا

ر دا يموائ

2704- Câbir b. Abdillah der ki: Resûlullah (sailallahu aleyhi vBSEİIem)'e sırtlan 
(etin)! sordum: "O bir av (hayvant)dır ve onu avlayan ihramlıya (kefaret 
olarak) bir koç (kurban etme cezası) vardır" buyurdu. [Sahih]

Ebû Dâvûd (3801),İbn Mâce (3236) ve Dârim î(194^

! ئغ ه يمما قونش شآك ق:اق زءج ئ همزبح يق [١ رم - ٢٧ ٠ ٥ م بع،لصأ

ز ^١ أ ؟ ^ ذ خ أ أ تم ةلز ن ت ^١ ع ؟٢^ ، J U İ:، ق ^ أ ق ن ؛١ أ ^ ت ^ خ ه أ قي

ه -k ن؟مح يم)دز روا ذا ل:اوق ذ ثح ف .يوقالب ذةاشثإ نيف دي

43 ihramlının Avdan Kaçınması
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2705- Huzeyme b. Cez' der ki: Resûiullah (sailsllahu slsyhi vESB!İEm)'e sırtlan e t؛ 
yemenin hükmünü sorduğumda: "Sırtlan eti yiyen var nu ki^" buyurdu. 
$onra kurt eti yemenin hükmünü sordum: "Hayırlı kimseler kurt eti yer 
nıi^" buyurdu, [Zayıf]

Tirmizî {1792, "Bunun isnadı zayıftır") *  [DaîfSünen et-Tirmizî]

٢ ٠ ٦ ١.“ ٧ د نحم .١ يلا نماعث بن نلرحما عي يم د نن ةطلح قغ ى دتاق ت  عتي

ؤ ، نحزن ا ز؛ رط ةل قآهدي خ ألنحز ت قد، خ ئ، ئق انبئ لآك ئئ ائجق را ز  لماف ئ

ح لفسمات ه ه ه اش وشول، قغ ةاثمح ت قازق ة،ل?ث من ؤئق هطل مسلم روا

2706“ Abdurrahmân b. Osmân et-Teymî anlatıyor: ihramlı b ir şekilde 
Talha b. ubeydillah ile beraberken, kendisine bir kuş hediye ettiler. Bu 
sırada Talha uyuyordu. Kim im iz bundan yedik, kim im iz de yemekten 
çekindik. Talha uyanmca yiyenlerin davranışını isabetli buldu ve: “ Biz de 
Resûiullah (sDİlallahualeyhivasEİİsm) ile beraberken yem iştik” dedi. [Sahih]

Müslim {11(7و

حا باب جخلا تووف راضلإ

Engelden Dolabı Haccı Kaçırmak 

1 - Fa s il

خ قن ل;اق س1ءأ !ين عن ١] — ٢٧٠٧  زأنة، قلفخ . ثري1 قرنف زمبممآ

ة،ماب خجاز ز ؛ خ غز خى فذقة، زث غئ ه ★ أ"لقاب اقاغ ا ريايخلا روا

2707- jbn Abbâs der ki: “ Resûiullah (sallallahu aleyhi vessllem) (Hudeybiye 
umresinde Kâbe'den) men edilm işti. Başını tıraş etti, hanımlarıyla €İns! 
münasebet kurdu ve kurbanını kesti. Sonraki yıl da bir umre daha ya^tı.” 
[Sahih]
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Buhârî (1809)

رع بن كلا ب وعن [٢] “ ٢٧٠٨  ٠ ^١ قغ انحرج " ل؛اق م

د يشره زائ لافخ و ف ذ ه ه ة"سزأ قلنخ ئذبة، س ش1 قونف زحقن ي،،يا روا

ريابخلا

2708" Abdullah b. Ömer der ki: Biz Hz. Peygamber'in (saiiaiiahu aleyhi VBSEİİBm) 

beraberinde yola çıktık, Kureyş kâfirleri Beyt’e (Kâbe(ye) varılmasına en^el 
oldular. Bunun نآz€r ا٨ e Hz. pحyجamb€٢ (sSiaiiahu aİByhi VBSBİİBm) kurbanlıklarım 
kesti, başını tıraş e tti ve ashâbı da saçlarını kısalttılar. [Sahih]

Bühârî(4815)

بلا ص [٣ نز ذ ب ز . وا قوزئ "آ ذ قش ئخ ز ق،لتخ أ ن آ ز ] -  f V• « ،

ه ★ كبة؛ذباآضخ خ روا ريااثي

2709“ Misver (b. Mahrame) der ki: “ Resûlullah (saiiaiiahu aİB̂hi vessiİBm) 
(Hudeybiye'de) tıraş olmazdan önve kurban kesti ve ashâbina da böyle 
yapmalarını emretti. [Sah ih ]

Buhârî (1811)

٢ ١ ٠ رع ابن وعن [٤] - ٧ شلآ ل:اق أنه م ئ ت ن ق مخن ن و وا لرزش ن "إ

 فيء م من خق ^ روة،لموا ،اضفالز؛ تالسب فطا حجال عن مذئحأ سخب

ي آ،ل؛اق اقاغ حجت ختى ثهد ؤ ق ه ه 'اقذت دجت مل ذإ مصوي أ وياالخ روا

VBSBİİB̂ )̂ sünneti sizler 2710؛- İbn Ömer der ki: “ "Resûlullah'ın (saiiaiiahu aİByh 
için yeterli değil midir? b irin iz  hacdan alıkonulursa Kâbe'yi tavaf eder, 

ıkar.؟ le Merve arasında sa’yeder; sonra da tamamıyla ihramdan؛ Safâ 
delecek yıl da bunun yerine hacceder ve kurban keser. Kurban imkânı
yoksa oruç tu ta r,” [Sahih]

(1810)Buhârî



ةاغ ئغ [٠ - ٢٧١ ١ ن ز نث:اق ب نخ ت تاغهص ىلغ ه ش1 لوزش " ير،لا بت  زب

ت ي،لقثل :افل قاقق يحج :اهل قاقف ه،جعو لاإ نيذجأ لا ناش ت:لقا خخ؟لا أزن

ض،٠زائ بي؛ م ئو ف رجت ممحا ز يهلع تفقم ه يسخ خي

ıtj alsyhi vssEÜEm) amcası Zübeyr b.2711؛]؛||]؛- Hz. Âişe der ki: Resûiullah (sBİI 
Abdilm utta lib 'In kızı Dubâa'nın yanına girdi ve ©na: "öyle sanıyorum ki, 

hacca gitmek istiyorsun" dedi. Dubâa da: “ (Evet öyledir, ^ k a t)  vallahi 
aieyhi vesslİEm:) فوااوااه$(لا ssediy©rum” dedi. Hz. Peygamber؛kendimde hastalık h 

"Ey Dubâal Sen hac yap ve (hacca niyet ederken): «Allahım! Beni hac 
ibadetlerini yerine getirmekten engellediğin yerde ihramdan çıkacağım)) diye
şart buyurdu. [Sahih]

(1207) Buhârî (5089) ve Müslim

46 Hac Kitabı

٢ ٧ ١ ن1 م [٦] - ٢ ة ي ز ه ^١ لوزش أ ن ا]هذي ١̂ أن مب1أضخ أ

ةحال ماغ زو!حث للي1 ت ي ه ه ءاففلا زهمغ في ذ  ندهس وقي ةصق وفيه داود وأب روا

قسحاإ بن دمحم

2 7 1 2- İbn Abbâs der ki: Resûluüah (sallallahuaİEybi vesEİİsnı) ashâbına Hudeybiye 
y jim da kestik leri kurbanın yerine kaza umresinde yeniden kurban

em retti. [ Z a y ı f] ؛kesm elerin

Ebû Dâvûd (1864) *  [Daîf Sünen Ebî Dâv^d] havilerinden biri Muhammed b. ishâk olup
.eralmal(tad!r؛؛ metninde birl<!ssa

٢ ٧ ١ ججخلا ئغ [٧] - ٣ رغ نن ا نلا وم آ تي1م ئن س1 دوزش قاق ق:اق ل

ؤ كميمز خ أ شه خذ قفذ غي ه ه لابمح مئ حجل1 نع يرمثأ1 روا فساوائغ دواه ووأب ذ  وابن ي

رلوا ةماج ه1 وقال ض.مر أو ى؛رأخ رواية ق داودوأب وزاد يمدا  ن.حس ديثح هذا ذي:ممث

يفعض : حبيصااي وق



2713- Haccâc b, Am r el-Ensârî der ki: Resûlullah ا؛ااواائ̂لاالا  Bİeyhi vssBİİsm): 

"Kimin (bir tarafı) kırılırsa veya ayağı sakatlanırsa, ihramdan çıkar ve 
gelecek sene hac yapması gerekir" buyurdu. [S a ilih ]

îirm izî {940, "hasen"), Ebû Dâvûd {1862), ibn Mâce (3077), Nesâî {2861) ve Dârimî (1894) ٠ 
Sahîhu'l-Câmi (6521) AncakMasâbîhu's-sünne'deisnâdmmzayifolduğu geçmektedir.

٢ ١ ٤ د زغن [٨] - ٧ ثجش د:اف يائ:لا نمب بن نحمؤلا ع هل1 خ  ق:و:ف ه ئ

؛٠ قي عجم هلي غربه آذزف ئق غرقه خخلررا جا ^ ك ققذ رلم ذن خلا آ م خ  تقم و

ن كغ مإث محلا تؤقين قي ومجن خنل ماأق فلاث ز زن غ آ يب(( إق؛ لاق ث م ★ غ  روا

يرماثت ش داود ووأب ذ لؤا ين أا يخجش خشن خيي،ق ةذا ذي:مرماث أل1ؤ يمل1لل1ؤ ةماج و)

2 7 2 4 "  Abdurrahman b. Ya'mer ed-Dîlî b ild iriyor: Ben, Resûlullah (sallallshu 

slsybi vesEİİEm)'i şöyle buyururken işittim : "Hac Arafat'tır. Buna göre her kim 
Müzdelife gecesi tanyeri ağarmadan önce Arafat'a yetişirse (hacca) yetişmiş 
olur. M inâ günleri ise üç gündür. Buna göre her kim iki gün içerisinde 
(Minâ'dan Mekke'ye dönmekte) acele ederse ٠ kimseye bir günah yoktur. Kim 
de geri kalırsa günaha girmemiş olur." [Sahih]

?irmizî (889, "hasen sa^ih"), Ebû Dâvud (1949), Nesâî (5/256) ve Dârimî (1887)

Mekke’nin Haramlığı 47

لعات كلا اهحرس كةم رمح باب

Mekke'nin (Allah Onu Korusun) Haramlığı

1 -  F a s i l

٢ ١ ٥ ،ج لا كة:م حفت موي ه سا لسور لاق ل:اق ساعب ابن عن ٠١] “ ٧ ة ز  ي

نلو ه، داهج ك ث ن مق زئمماشثت ذاإن ن ذ قعة حف يؤم ق:ازق . زو!ا ا إ ذ  خرقة ذليلا ئ

الا ىحل يزم قلا ؤ غ ؛U ئةإن ةامقثلا تؤم ىإل ش1 ةمزحب خزام قهؤ آزضلزا جث



2715- İbn Abbâs der ki: Hz. Peygamber (sallslîahü aleyhi vESEİlem) Mekke'yi 
fe thettiğ i gün: "(Fetihten sonra) hicret yoktur. Ancak cihad ve niyet vardır. 
Cihada çağtrddığınızda hemen seferber olup çtktn. Kuşkusuz bu Mekke 
beldesini Allah, gökleri ve yeri yarattığı günden beri haram kılmıştır. Bu şehir, 
Allah'ın haram kılınası sebebiyle kıyamet gününe kadar haramdır. Şurası 
muhakkak ki, benden önce burada savaş hiçbir kimse için helâl olmamıştır. 
Benim için de bir gündüzün b ir saatinden başkasında helâl olmamıştır. Bu 
belde Allah'ın haram kılması ile kıyamet gününe kadar haramdır. Buranın 
dikeni (bile) kesilmez. Av hayvanı ürkütülmez, yitiğini, sahibini arayacak 
olan kimseden başkası el uzatıp alamaz, yeşil otları koparılmaz!" buyurdu. 
Hutbenin sonunda Abbâs: “ Ey A llah’ ın Resûlü! izhır b itkisi bu yasaktan 
müstesna ©isun. Çünkü ızhır, Mekkeliier'in demircileri ؟؛in ve evleri için 
(gerekli)dir!” dedi. Hz. Peygamber (sallallahü alsyhi vesG İfEm ): "Izhır müstesnadır" 
buyurdu. [Sahih]

Buhârî (1834) ve MOsIlm (1353)

٢ ٧ ١ ة وفي ٢ - ٦ ذمب )>لا ة:ريره أييل رزان هجش ض طلي لاز ان  اثهطقما ق

نبذ{{ ألإ هلع تفقم ه ت ي

2716- Ebû Hureyre’nin rivayetinde ise "ağacına balta değdirilmez, 
sahibini aramak dışında y itiğ i kimse tarafından el uzatılıp alınamaz" 
ibaresiyle geçmiştir

Buhârî (112) ve Müslim (1355)



ثجن ق:اق ي،اي غث [٣] - ٢٧١٧ . ئ تي آذ مآ.خبتل حلن "'لا د:و:ف ا
ه ي خ"لاشلا تكهمب ^جفخ مسلم روا

2717- Câbir der ki: Resûluilah'm (sollallahu sleyhi vesGİİEm): "Mekke'de silah
taşımak hiçbirinize helal değddir!" buyurduğunu işittim . [Sahih]

(1356) Müslim

 زش ائي ماغ ذغق ء اش قوزئ "آذ ؛،ÜU نن آنص غن [٤] - ٢٧١٨
، ءجا ئذغة، افنق فز،لمحا هسزآ بز ئ إن ق:اقق ن ث قإثثخ حطل ا  قيؤ،محا يايآئ

واقث دثمما هلع تفقم ه ةل ي

salialiahu alayhi vssaüam)) ا٦aااu2718اتا“ Enes b. M âlik 'in  bildirdiğine göre, Res 
Mekke'yi fe thettiğ i zaman başmda bir miğferle Mekke'ye girdi. M iğferi 

İbn Hatal, ،أنbaşmdan çıkardjğmda bir adam geldi ve: “ Ey A llah’m R€S٥I 
Hz. Peygamber (salialishu alayhi vasallsm) ise: ؛.Kâbe'nin örtülerine sığmmış” ded

"Onu öldürün" buyurdu. [Sahih]

(1357) Buhârî(1846) ve Müslim

،حاآنلا قلا قي بب ربجا غئ [٥] - ٢٧١ ٩ ه ذ ي خ1 قونف "آ ذ ء  هلش

؛ لانق لذ ي ه★ خزام"إ رئحب شزذاء قةاعق وغض قه،ص محح يزم ح وا ئمس ر

2719- Câbir'in bildirdiğine göre, Resûiullah (sallallahu slayhi vesaüem) Fetih 
gününde, Mekke'ye girdiğinde, ihramsız idi ve başında siyah bir sarık

Sahih]] ؛.vard

(1358) Müslim

 لإل ادقئتف، خيش "قئؤو ■M اش ذوزئ قاق ت:الق ؛ئةاء دص [٦] - ٢٧٢ ٠

دااك ش آزضلا ذم ٤١^ ئ ز يخ آ :اف ،مخره1ز هملي ش1 قرزن يا :كف ك
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فحي ق؛اق ؟ميلمث سيل ونى مابيوأئم موقته وآخوهم، محمبآو فمصب فمح ن

و ^ مئ مهلبأ بايق ىلغ ٠^ يهلع متفق ه "جم

2720- Hz. Âişe der ki: Resûluüah (sailallahu alsyhi vssElİEm): "Bir ordu Kâbe'ye 
saldırmak üzere yola çıkacak; bir Beydâ mevkiine geldiklerinde baştan sona 
bütün ordu yere batacaktır." Bunun üzerine ben: “ Ey A llah ’ ın Resûlû! 
Onların arasında ticaret için yola çıkanlar ve kötü niyetli olmayanlar 
varken niçin hepsi birden yere batacaktır?” diye sordum. Resûlullah (sailallahu 
alsyhi VBsellem}.• "Hepsi birden yere batacak, âlıirette yeniden d ir iltilip  niyetlerine 
göre hesaba çekileceklerdir" buyurdu. [S a ilih ]

Buhârî (2118) ve Müslim (2884)

ب4" ق:اق بلا در تمماذ غن شمئز  S ااني ض ئزتزة ر غث   [v ]-  ٢٧٢ ١
هلع متفق غ 'خنةلا من ي

2721- Ebû Hureyre'nin bildirdiğine göre Resûlullah {^^!lallahu aleyhi veseliem): 

"Kabe'yi Habeşistan'dan ince baldırlı olan yıkacaktır" buyurdu. [S a ^ h ]

B^^ârî (1591)ve Müslim (2909)

٢ ٧ ٢ ن،اغب ائن غن [٨] “ ٢ شزذ بب كآيي ل؛ما ء يلمحا غن ب اق خجأئ أ مح

ريايخلا رواه ه خبزا" !حجر

2722- İbn Abbâs’ın bildirdiğine göre Allah'm Resûlü (sailallahu alayhi vessllem): 

"Ayrık ve ir i ayaklı siyahi olan adamın, (Kâbe'nin) taşlarını teker teker 
kopardığını görür gibiyim !" buyurdu. [Sahih]

Buhârî(1595)
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2 -  F a s i l

٢ ٧ ٢ ،يمما قونت إن ل;اق ثهمآ بن ىلين ئغ ٩ ” ٣ ق“! ق؛اق .  ماهئغلا ز1ئ

دإلح زملحا في ه ه فيه ا داود وأب روا

Resûiullah (sBİİBİİBhu aleyhi vesellsm): "Harem 2723 :اكا- Ya'la b. Umeyye der 
dâhilinde gıda maddeleri karaborsacdtğı yapmak orada zulüm yapmaktır"
buyurdu. [Z a y ıf]

(184) siletu'd-Daîfe؛es-Si ٥^٧٥^ (2020)ء Ebû

٢ ٤ ٧ ٢ [ -١ :ل .س1 قونش قاق ق:اق ساغب ين1 غن [٠ نم كتلأ ائ ة

 ذيمثم1 رواه ه عيرك شكئش اف كمن ييوزيمحأ- يمقؤ آن ألؤلز ق،إل كزأخئ د،لن
^٤ حيحش سخت ديتح قذا ل:اوق ه.لوجا فذا نم ١^

2724- İbn Abbâs der ki: Resûiullah (sallellahu alsyhi vssEİİEm), Mekke için: "Ne 
güzel bir beldesin, bana ne kadar da sevimlisin. Benim kavtnim beni senden 
çıkarmış olmasaydı senden başkasında oturmazdım" buyurdu. [Sahih]

îiriiTiizî (3926 "hasen sahih ğarib")ء Sahîhu'l-Câmi (5536)

ث لا  M هللا درنف زآ:ث ق:اف خئزاة بن غدي ين ص غيب ئغ [١ ١] - ٢٧٢ ٠  

ض ينحل كئإ ش1ل ز:اقف زوزةلحا ىلغ بوأ ه؛مما آز ض ح ز اهب آز ألؤلؤ تي،لل1 إ

ث اق كنم تجاخر أيي ةماج وابن ذيممهلا رواه ه اخزي

2725- Abdullah b. Adiyy b. Hamrâ der Resûiullah ( وة1ئ1ااهالا  aleyhi vaةةlظm), 
Hazvere denilen yerde durdu ve: "Ey Mekke! Vallahi sen yeryüzünün en 
hayırlı ve Allah'a en sevgdi olan beldesisin; senden çıkarılmış olmasaydım 
çıkmazdım" buyurdu. [Sahih]

Tirmizî (3925), İbn Mâce (31^8) ٧^ ^esâî s. el-Kübrâ (4252))
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٢ ٧ ٢ ي (أبيرع [١٢] ”٦ ؤ يبجن بن ورخنل قاق ائة حنز ف ر ثموبلا ئمقب ز إ

ذ ثخف'. ذ ئ زمحآلا اأقه يل ا قلا يي ماق محولا كددحأ- ي ذلا ه تي ئةمحش ،حقثلا تزم نم ف

غ ي،اادئ ب يي،محل ةازز أ ةمز ذح يي، م1ةق يجم قاعئت زئ ق:اق مث ،كع زأئثى لمحا ب

هموب زل؛ اق اخؤقه ه ئإ” ؤ زجق لاف ش،اغلا ات رجآلا ثزملذا شاب ئ:

l)Î ه كيمي ضذ لاو ،اذئ اب ، اب تخ ة ن ي ذ ذإق ف خ ز أ  ه اش يونش لاقتل ضحث

ف  نم غةاش افيه يل أذن ائئإن ،محم ئآذن لمو هولزئل أذن قذ اهث نإ وا:ولقئ اقي

لي متهاحرك تؤملا اخزقئف ذثاغ مئ حو آضا  ليمم بي،ا'،اذلا ذاجئلا كب

ع اأث ل:اق زو؟مغ قاق اق :حزيم أييل ، اأي اق يلبغ لمأ ي ز  لاز ابياغ ذمن لا ف

يهلع متفق ★ يةانلجا بة:رخلا ري:ابخلا وقي رتؤ•محب ؤااق لاو ميذ رااف

2726- Ebû ^ ٧٢^٧ ^ el-Adevî, Mekke'ye ordu gönderen Am r b. Saîd'e der 
k؛: “ Ey kornutan! Bana izin ver de $ana Resûluliah’m {sallaîlaflu aleyhi vBssİlem) 
Mekke fethin in ertesi günü söylediği bir sözü aktarayırn. Bu sözü 
ku!ak!ar،،^ ؟إأ^أ!ؤ؛, kalbim (ak اا٨٦ ) kavrarn؛§, gözlerim de görmüştür. 
Resûiuiiah ( !!سو1أهالال  sleyhi vesBİİEm) Ailah'a hamdü sena ettikten sonra şöyle 
buyurdu:

"Şüphesiz Mekke'yi insanlar değil Allah haranı kdmtşur. Dolayısıyla 
Allah'a ve âhiret gününe iman eden hiçbir kimsenin orada kan dökmesi ve 
٠٢^ ^ «  bir ağaç kesmesi helal değddir. Restihdlah'in Mekke'de yaptığı 
savaştan yola çıkarak kendisi için savaşmaya ruhsat isteyen biri olduğu 
zaman ona: ff Allah bu konuda ResûTüne izin verdi; ama sana izin vermedi» 
deyini Bana da gündüzün bir anında bu izin verilmişti. Mekke'nin dünkü 
haramlığı bugün de aynen devam etmektedir. Bu durumu burada bulunan ve 
duyanlar bulunmayanlara duyursun!" Ebû ^urayh'e: "Peki Am r sana ne 
dedi?" diye sorulduğu zaman şöy!e cevap verdi: "Dedi ki: Ey Ebû Şurayh! 
Bunu senden daha iyi b ilirim ! Muhakkak ki bu haram bölgesi as! olanı, kan 
yüzünden kaçıp gelen! ve bozguncuyu bar؛nd>rma^." [Sahih ]



(1354) Buhârî(104)ve Müsiim

آل ■M ام لونن لاف ق:اق مزومختلا غفمحد أيي نن غقاش غذ [١٣] - ٢٧٢٧
آثلا 0ءذ ثزاق  ث،للد اوئغص داإم ،اهميعظث خى قة،رخلا في؛ اوقظف م؛ ،رثحب هم

ه ■k امحوف ةماج ابن روا

aliailahu BİEyhi)2727 ؛؛- Ayyaş b. Ebî Rabîa el-Mahzûmî bildiriyor: Resûiuilah 
VBSEİİEm): ""Bil ünıtnet, şu haranı yerlere hakkı olduğu hürmeti gösterdiği 
müddetçe hayır üzere devam eder. Bu hürmete riayet etmediler mi helak
olurlar" buyurdu. [ Z a y ı f j

(6213) siletu'd-Daîfe5[؟-İbn Mâce (3110)*es

ه1 ممع ب1ت ي ة شغ ل قاقغ أل| اخز

Haramlığı (٠٢٧^٧٨^ M edine'nin  (Allah Onu

ل .وا بولزئ غن ظمح ظ ;JÜ ئ، اق وضئ غن ]\[ - ٢٧٢٨ أإ
نلمأ :وا قوزن قاق دتاق يهة،حمصل1 0هذ في ازق را زاع ثى ات خزام ^١٠̂ ه  ت

ثحأ بغى ثؤب، ىإل ؤ اخذئ د ى أ ز لاوا اش غث؛ل نئهصف 1للحمم آ  بسائلزا ذقةلم

ة ى نمث لا ينجمحأ ق، لاز غذق بئ ز ا ةمزذ ض  ،مه1أئد 1به ضمي ذةجن

خ نمه لااو ش1 ئثئل كيمع اثشبئ زمأ نائلزا ^لم ل ئةم لئقث لا ىصشج? ب  لاو عذ

ف،ص رعب أمفؤ ىلزا ئوق ن هم ؛الئإ ي ي ا هل يبلقخ ز لاوا اش فت نمئجآ سائلزا ة5ةلم  ي

فص لاو غذد ةص زمح لا  ىولت أو هم1 غير ىلإ ادعى "من :اهل رواية وقي " ن

لاوا كلا نةلع يهطق يهلاوم غير كةلم نجمحس!انلوا ئ  عدل" لاو فصر مته ليق لا ي

هلع متفق ه ي
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2728- Hz. A li anlatıyor: Yanımızda, Allah'm Kitabı ve Resûlullah'tan 
sayfadan başkası yoktur. Sayfada şunlar yazılıdır: ٧§ (salisllahu aleyhi vBselİBm) olan 

"Medine'nin îyr'den Sevr'e kadar olan kısım haremdir. Kim burada bir 
günah işler veya bir günah işleyene kucak açarsa Allah'ın, meleklerin ve tüm 
insanların laneti onun üzerine olur. Kıyamet gününde Allah o kimsenin farz 
ve nafile ibadetlerini kabul etmeyecektir. Müslümanların zimmeti yani 
taahhüt edip koruması altına aldığı konudaki garantisi birdir. Kim, 
Müslümanın vermiş olduğu koruma ve garantiyi ihlal ederse, Allah'm, 
meleklerin ve tüm insanlarm laneti onun üzerine olur. Kıyamet gününde Allah 

kimsenin farz ve nafile ibadetlerini kabul etmeyecektir. Azad edilmiş köle, ٥ 
kendisini azad eden eski efendisinin izni olmadan kendisini başka birine 
nisbet ederse, Allah'm, meleklerin ve tüm insanlarm laneti onun üzerine olur. 
Kıyamet gününde Allah o kimsenin farz ve nafile ibadetlerini kabul

etmeyecektir." [S] ؛ a h ih

(1370) Buhârî (3180) ve Müslim

٢٧٢٩ - ]  ملا' قن u أخي؛ نيإ" ؛:i اش قونش قاق ل:اق دس رص ]آ

ةلا ديت ع أن ق هافج شن ؤ ،ائ فح لتهت أ ،اين ^١" ق:ازق " زح ^ ئوااث ؤل مهل ث

وثغ ذ اقذغه لا ن،لم خ ه زعثه أ و لاإ ،اغن ذ ث ؤ ئت افيف ابهث آ ة، زمح ئ ت لاز بئ  ثثت

لا هدها،جو اأزابهل ىلغ دحأ  روام -k ئؤايلا تؤم فمهيدا أؤ ،اقبيغ ةل شمح إ
مسلم

2729- Sa'd (b. Ebî Vakkâs) der ki: Resûlullah (sallsllshu slsyhi vEseİlem): 

"Medine’de ik i dağ arasuîdaki ağaçların kesilmesini ve hayvanlarının 
avlanmasını haram kılıyorum" buyurdu, □evamla: "Eğer bilselerdi Medine 
onlar için daha hayırlıydı. Kim onu beğenmeyerek yüz çevirirse Allah onun 
yerine daha hayırlısını getirir. K işi onun çile ve meşakkatlerine sabredip 
ondan ayrılmazsa kıyamet gününde oıntn şefaatçisi veya şahidi olurum" 
buyurdu. [S a h ih ]

Müslim (1363)
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•٢ ٧ ه 'لا " :JU ء س1 ولسر أن يرةره بي1 رص [٣] - ٣ ف ر ت  آزاءل غ

ذ ايه نشئ خ غ ةل تمح ألإ أ ي ه ي قبايجائ قزم اقب مسلم روا

2730- Ebû Hureyre der ki: Resûiullah (sGİlallahu sİGyhi vesellsm): "Medine'nin her 
türlü sîkmttsifia, kim sabredip katlanırsa kıyamet gününde kendisine §ahit ve 
şefaatçi olacağım" buyurdu. [Sahih]

Müslim (1378)

 يب ءواجا ةرثغلا أؤل زأزا إذا شائلا ناك ل؛اق ئزئزة، أبي ئغ ٤] — ٢٧٣١

ى،ل ثلتأر ميللا " قاق: ٠ اق قونف آغذ \1لأ M اش بونش لىا يم ؛ ا  زنابق ت
 ش،لليحلز غتذئث ماهيرإب نإ مه1لا ،ازتيئ عناصا في اثل وتأرف ،اقدشت في اثل

كتقة، يه قاذغ اق مج؟ كوأذغ ازأن بنعف، كاذغ زأئة وثبيش، غبذك

ن وقذغ مئ ة،حث ةلمثمز خف ه ه اشز" كذب هعطقي فزاة، زيي أ مسلم روا

2731- Ebû Hureyre der ki: İnsanlar, ürünleri ilk  meyvelerini vermeye 
başladığmda o meyvelerden Resûluilah'a (salialishu aleyhi veseilsm) getirirlerdi. Hz. 
Peygamber (sallallahu aleyhi vesellem) de onu eline alır ve şöyle dua ederdi: "Allahım! 
Ürünlerimizi bereketli k ıl! Medine'mize bereketler ver! Sâ'ımıza bereket ver, 
müddümüze bereket ver! Allahım! İbrahim senin kulun, dostun ve 
peygamberindi. Ben de senin kulun ve peygamberinim, o  Mekke için sana 
dua etti, Mekke için ettiği duanın aynısını ben de Medine için ediyor ve 
Mekke'ye verdiğin ihsanın ik i katını vermeni diliyorum." $onra ürün 
sahibinin en kü^ük oğlunu çağırır ve ٠ (dua ektiği) meyveyi ona verirdi. 
[Sahih]

Müslim (1373)

٢ ٧ ٣ ص [٥] - ٢ ي و دس ا ض ص ي ا ل:اق ٠ ا بل" زاإ ةإ جم ه خؤم ممن

ذ امأزقئه تثن ات اخناق ثي،يثةلا تمرح اخزاث هألغجق  لاز ذم، ايجن قزاق لا أ

مسلم رواه ه فلخل لاإ زةسج فيها طيحي لاز ل،اقتل غلاب افيف مليخ
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2732- Ebû Saîd el-Hudrî der ki; Hz. Peygamber (ssllalİBhu sleyhi veseliem) i!e 
giderken; "Allahun! I'lz . îbrâhhn iVîekke'yi haram kılarak onu kutsal yer ilan 
etti. Ben de Medine'nin ik i taşlık arasını haram kılıp kutsal yer dan ettim. 
Orada hiç kan akıtılmayacak savaşmak için silah taşınmayacak, 
hayvaidara yaprak silkmek amacı dışında ağaçların yaprakları 
silkelenmeyecek" buyurdu. [Sahih]

Müslim (1374)

٢ ٧ ٣ د ين امرغ عن .٦. “ ٣ ثس آ ام ك د ق،مخليا هصره ىإل بن  ذجهز ي

ذا ا غلئم غت يز ؤ ف ، فطيغي أ ة ي ن ه ءةجا شهد غجز اغلف ف  آن ةونلقك قبب،لا لآ

م ىلغ قزث لا ؤ مهل م آ ذ ات غفه غ مع نمح آ ذ ش1 ذاتخ ق:اقف ،مهلا همل افيئ آزث آ  ن

، ؤلا لونن مسلم رواه غ معني قزة أن وأتى ه

2733- Âm ir b. Sa'd anlatıyor: (Babam) Sa'd bineğine binip Akîk’teki 
n yapraklarmi silken bir؛köşküne g itti. Orada ağaç kesen veya ağaçlar 

köleyle karşjlaşmca hemen elindekiieri aldı. Sa'd geri döndüğü zaman 
kölenin sahipleri gelerek Sa’d’ın, kölelerinden aldığmı ona veya kendilerine 

m) bana؛؛ll٧حesئyجl̂او١٧lاle}اوج geri iade etmesini istediler. Fakat Sa'd: “ Resûiullah'm 
m”؛m r؛ğ؛ganimetten ziyade olarak verdiği bir şeyi iade etmekten Âllah'a s 

diyerek aldığı şeyleri geri vermeye karşı çıktı. [Sahih]

(1364) Müslim

٢ ٧ ٣ ةاع ئغ [٧] - ٤ ف ئاك " ك:اف ، ت ز ب؛ هوق ي ^١ لا كز ^  رآب ج

 ايثلإ بيح ماني ق:اقف قآخيزثة، .خلل1 قونش تتجه للاوب تم،

فذ آؤ قثق جف في اثل ثلزتار ها،صححو آ  افل-يغاف افاخئ لزائف ،ازقيخ اها

يهلع تفقم ه هةحءلح1ل

sleyhi veseliem) muhaeir olarak 2734 و!أ{1اوا1أ[هلا- H^. Âişe der ki; Resûlullah 
tma) hastalığına؛Medine’ye geldiği zaman Ebû Bekr ile Bilâl humma (s 

tutu ldular. Ben akabinde Hz. Peygamber’e (sailallahu aleyhi veseliem) gelerek
,haber verdim ؛kendisine bunlar
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Bunun üzerine ه : "AUahıtnl Mekke'yi hize sevdirdiğin gibi Medine'yi de 
sevdir! Ya da onu daha fazla sevdir! Mledine'nin havasını bizim için sağlıklı 

hastalıklardan salim kıl! Sâ'ında ve ntüddünde (ölçü aletlerinde) bize 
bereket ihsan eyle! Medine'nin hummasını Mekke'nin Cuhfe'sinc taşı!" diye 
dua etti. [Sahih]

Buhârî (3926) ve Müslim (1376)

٢ ٧ ٣ د ص [٨] - ٥ ن ي غقز، يم اش غب بي1 از ت ي ء ل كديث غ " ا ي آ ة ز زآ  ان

صلا تزهاق شؤذاء ^١ من تجزح ؤأ ؤ ة،صهتمب ئزثش خص ^ آ ذ اثهلق وتأء آ

ريابخلا رواه غ ةلجحما وهي هنغهم ىلإ مل ^•^^١

2735- Abduilalı b. Ömer, Hz. Peygamber {saüaliahu aleyhi vesellem )'in  Medine 
lnal<kmdaki rüyasmi bild iriyor: "Ben rüyamda saçıbaşı dağınık siyah bir 

Medine'den çıktı da nihayet iVlehye'a'da konakladı. Ben ٠ ,kadın gördüm ki 
bu rüyamı Medine vebasının Culıfe'den ibaret olan Mehye'a'ya taşınmasına
yordum." [Ssluh]

(7039) Buhârî

ق:و:ف M اش قرنش ثس ق:اق وش، آيي ى ناشف ئغ [٩] - ٢٧٣٦

 محر نبيثثلزا نمز نملوقتثخ ذ،وقبئم ؤمم تياق ى،متلا ثخمث

لموي ارئاث ؤل مهل خ ل؛ ن،ع فث ،ائلا ي ت ونلئحقش ذ،رقبش قؤم قثأش ؛ ه آ  مئو مجب

^ ^ ةلزا ٢^  ن،وتش هؤم فتأتي زق،لجا حثمي مل Cقونلتغ ئوااث ؤل مهل رمح نبيث

وقيثخق تفقم ه ذوقطن اوئاك ؤل مهل يرمح• دينهموال مأطاعه نمز ميهلبأه ذل
هلع ي

ahu aleyhi vesellem:)2736؛- Süfyân b. £bî Züheyr der ki: Allah Resûlü (sallal 

"Yemen feth edilecek ve bir kavim akın ederek gelecekler; aileleri ve 
kendilerini dinleyenlerle (oraya) taşınacaklardır. Halbuki bilmiş olsalar 
Medine onlar için daha hayırlıdır. Sonra Şam feth edilecek, yine bir kavim 

(akın edip gelecekler, aileleri ve kendilerini dinleyenlerle (oraya
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taşınacaklardır. Halbuki bilmiş olsalar Medine onlar için daha hayırlıdır. 
Sonra Irak feth edilecek ve yine bir kavim akın ederek gelecekler; aileleri ve 
kendilerini dinleyenlerle (oraya) taşınacaklardır. Halbuki bilmiş olsalar 
Medine onfar için daha hayırlıdır" b u yu rd u . [S a h ih ]

Buhârî(1875) ve Müslim (1388)

٢ ٧ ٣ تم"أ ي ش1 ورزش قاق ل:اق يرةره أبي وعن [١ ٠] - ٧  زيةمب ن

، ى ئز ئ نلومت ا ،1 و ه ت د د ث زمحا تتقي اكث ضائلا ثتفي ل م ي ف دحل1 خ ~k د
قم ف هلع ت ي

2737- Ebû Hureyre'nin bildirdiğine göre Resûlullah (sailallahu sleyhi vesellern): 
"Bütün şehirlere üstün gelen, Yesrib diye adlandırdan şehre gitmeni emredildi. 
O şehir, demirci körüğünün demirdeki pası yok ettiği gibi insanları da öyle 
temizler" buyurdu. [Sahih]

Buhârî (I871)ve Müslim (1382)

ة ق:وف ق "إ ا :  M ٢ ٧ ٣ ٨ [ -١ ن [١ ن رابج ع ، ب ة نز تمش ق:اق ن ف خ ث قرن ا

ئى ثىاثق :١ ت ^ ه ي طأته" ^ وا مسلم ر

2738- Câbir b. $e،^ure ^er !<!: H^. Peygamber'in (sallsllahy aieyhivBseÜBin}: "Allah, 
Nledine'ye Tâbe adını koydu" buyurduğunu iş ittim . [S a ^ h ]

Müslim(1385)

٢٧٣٩ [ ،لا ش1 غبي ئن ياي غن [١٢- ٠ ش1 قونش :خاب آغزابقا "آة ض

ل آغزاهلا ءجاه لدقنة،اب نغث آغزاهلا بصائآ م،لإسلاا ىلغ  ق اش يونش ا

تيمحتئ ييلأق ق:اقف اءه،ج ٢̂ ه اش قونش قآتى بيقهي، بيلأق اؤ، رشول اق ل:مما

ش1 لونن قاقف آغزاه،لا زخحف قأتى، مجب أبش ل؛مما ءه،جا بم قآق،
يهلع متفق •k ايبهط غصنتت اتثهح قيس كيرالك ^١٠̂ ائقإ
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2739- Câbir b. Abdillah'ın biidirdiğine göre bir bedevi İslam’ı kabul 
etmek üzere Resûluilah'a (sallalîahu alsyhi vssellsm) biat etti. Bedevi Medine'de 
rahatsızlanınca Hz. Peygamber'e (sallallahu aleyhi vEselİBm) gelip: “ Ey Allah'ın 
Resûlü! B iatim i geri ver” dedi; ama Allah Resûlü (sBİİBİlahu aİB̂hi VBSBİİGm) kabul 
etmedi. $©nra bir daha gelip: “ B iatim i geri ver” dedi, Resûiullah (ةalظlواhلاalحyفi 

vssBİİEm) yine kabul etmedi. Bedevi çıkıp gidince Resûiullah (sallallahu aİByhi vŝ BİSm): 
"Medine demirci körüğü dibidir, içindeki pislikleri atar, temiz olanı bırakır" 
buyurdu. [Sahih]

Buhârî (7209) ve Müslim (1383)

٢ ٠ ٧ ١. - ٤ ث ,٣ ة؛ أبي غ ن ي ز ن خ ن آ تاق ه اش لون لاأ ن ةاثلا ؛وثق '  تىح غ

ه ^١٠̂ ز زا يرلا يممق ماك ،اش الا ثمح ك بم' ي ه ه خب وا مسلم ر

2740- Ebû Hureyre bild iriyor: Resûiullah (salialishu aİGyhi VBSEİİEm): "Medine, 
körüğün demirin pasını gidermesi gibi kötülerirn (öylece) atmadan kıyamet 
kopmayacaktır" buyurdu. [Sahih]

Müslim (1381)

ة باائف ىل"غ :٠ اش ووزش قاق ل:اق ئزيزة أى غث [١ ٤] - ٢٧٤ ١ د ل ا

^١ اهلئذخ لا ئكئ،ملا ^ ^^١ لاو ،٠^ هبيع تفقم غ ^•

2741- Ebû H u re y re 'n in  b ild ird iğ in e  göre Resûluüah (sBİlalIshu aleyhi VBSBİİGm:) 

"Medine'nin yol ağızlarında melekler bulunur. Bundan dolayı da oraya veba
ve Deccâl giremez" buyurdu. [Sahih]

(1379) Buhârî (1880) ve Müslim

٢ YVİ - [١ ٥] ص شل" :JU S ي1 ض سآن و ب نم ن ق،ائ-بلا ؤةجلت لاإ دم

لا ق، إ هلموا قئ ن ي همان بى ةل سيل د لا شي، اب هلملاا ييلغ إ ك  ،ائفوقخزش نيفصا ي

ف مئ ب ز ه ثب*يثئلا ث آ ،جو ثلاث هالب ت ا ق" ركاف ل*ك اش يخمحقي ن ف ا قن ق ه ز ف مت

هلعع
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2742- Enes b. Mâük'jn bildirdiğine göre Resûlullah (sailallahu aİByhi vssBİİBm):' 

"Mekke ve Medine haricinde Deccâî'in ayak basmadığı yer kaîmayacakîır. 
Zira bu ik i beldeye girebileceği her hir yol ağzında saf tutup onları koruyan 
melekler bulunacaktır. Sonra Akdine, ahalisiyle beraber üç defa sarsılacak ve 
Allah bütün kafir ve münafıkları dışarıya (Deccâî'in ardına) çıkaracaktır" 
buyurdu. [Sahih]

Buhârî (1881)ve Müslim (2943)

٢ ٧ ٤ ١] “ ٣ ن [٦ ع : خلل1 لسور لاق ل:اق دسم و د لا” ء ي ه أ ة1 لآ ئ د ذ ك خ أ

لا ئ، إ ف !مثن اثق ائ غ هلع متفق ه امئلا خلملل ي

2743- $a'd der ki: Hz. Peygamber (sailallahu aİB̂ hi VBSBİİEm): "Medine ahalisine 
kötülük plânlayacak olan herhangi kişi, muhakkak tuzun su içinde erimesi 
gibi eriyecektir" buyurdu. [Sahih]

Buhârî (1877) ve Müslim (494)/1387)

؛ هلا آذ أس غن [١٧] - ٢٧؛ نر، بن فدم إدا ذاث "ء ئ  إل فتظن ت
 رواه ي "اخيه نم رثهاح ذأثة ىلغ ذاث نإن ئثة،جزا غمحأؤ وين خدلا اقلادتج
ريابخلا

2744- Enes der ki: “ H^. Peygamber (sailallahu aleyhi VBSBİİBm), bir yolculuktan 
döndüğünde şehrin binaları görünmeye başladığı zaman devesini (hjzlı 
gitmesi i^in) salardı. Eğer bir binek üzerinde ise Medine sevgisinden dolayı 
bineğin! hızlandırırdı.” [Sahih]

Buhârî (18^2)

ش ض ١ ٨ - ٢ ٧ ٤ ٥ ذ مالك ي أ غط'ا .وا قونش آ ت، ةل ب خ ا ق:اقف أ ذ  ف

 تفقم ه "جاتتبلا تص ائ آخؤ؛ إيى3 ه خئ؛ محمئزاإ ذإ محما ونيثة ايفن ثدج
عفه

60 H a c  K it a b ı



2745“ £٨^$ b. M âlik  der ki: Hz. Peygamber (salialishualeyhi vEssllem)'e Uhud dağj 
görününce: "Bu bizi seven, bizim de kendisini sevdiğimiz bir dağdır. Allahım! 
İbrahim, Mekke'yi haram kîldî. Ben de Medine'nin ik i (volkanik) taşlık 
arasını haram kılıyorum" buyurdu. [Sahih]

Buhârî (2889) ve Müslim (1365)

 اقنحي ئ ثج أخت ؛ه لكا لسور لاق ؛لاق دسمح بن ى هم وعن .١٩. " ٢٧٤٦

ه ه ثة"حول ريابخلا روا

2746- $ehl b. Sa’dın bild irdiğine göre Resûiullah (sailallahu aleyhi vESEİlem): 
"Uhud, öyle bir dağdır k i ٠ bizi sever, biz de onu severiz" buyurdu, [S a h ih ]

Buhârî (4422) ve Müslim (1392)
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٢ ٧ ٤ ٧ [ -٢ ت ق:اف يللا غبب ر ي ذاشين غن [٠ ي أ ن،ازئ أبي بق شغذ ن م

ذ خ ذ أجلز أ ي ب م قي ي ز ةلما خ مح يلاا د ، ؤمما لوزش ر ة ه ي ئ ن ة،ايت ف  ءافخ ي

يي ه، ةلموهك ثزا مح .ؤمما قونش 0إ ق:افف في ا ر ذ م،حال ف ن ق:ازق ز ذ ئ غ ا أ ذ خ  أ

دمبم ةليشلق فيه ي ة ب ت ا د لاف ب ز كلغ آ ، اهي قونش 1خةشهلء1 هممتط مي نلو ه  ذإ ك

م ق ث ش ق ة ذ ث ئ ه ه ت وا د وأب ر و دا

 Süleyman b. Ebî Abdillah der ki: Ben Sa'd b, £bî -2747 ٧ةkkقsا'
soyarken ؛yakalayarak giysilerin ؛Medine’nin hareminde avlanan bir adam 

gördüm. Sonra ona o (kölenin) sahipleri gelip (o köle) hakkında konuşlular 
da (onlara şöyle) dedi: “ Bu harem bölgeyi Resûiullah (sallallahu aieyhi VBSBİlem} 

haram kjld] ve: «Kim burada avlanan bir kimse bulursa, onun giysilerini 
soysuıu buyurdu. Bu nedenle ben Hz, Peygamber (sailsllahu aleyhi VBSEİİBm) bana 

serseniz size onun؛ ikram e^miş olduğu bir nimeti size geri çevirmem. Ama
[değerini veririm .” [S a h ih



Ebû Dâvûd{2037)*Sahîh Sünen Ebî Dâvud

٢ ٧ ٤ ٢ “ ٨ ن ١ ، غ ر ؤ ب، ن خ ق بن ، أ ا ذ ئ ا ذجن ش ذ د نم ب ي ^١ عب ^ 

ةلما رسج ش نوهنئم ن ي ذ د خ هاتم فآ الم ثئتي ق؛ازق ،مع تعمت و ف ئ  اهب قون

ى ه نه ن ي خ آ ق ةمال رجف ئب ي ت ي خ ئق ل،تمحاز د ة ق ئ ^1 ب ة ئفبئ ^ ذ خ  أ

ةلت ه ه ب وا د وأب ر و دا

bildirdiğine göre Sa’d, Medine'nin kö!e!erinden ٢ ^؛ةا$عاة<ا^  2748- ؛
bazılarını Medine ağaçlarından bir karnını keserlerken bulmuş da 

(ellerinden) eşyalarını almış ve (onların) sabitlerine (şöyle) demiş: Ben 
Resûlullah’ın (ssllallshu sleyhi veseliem} Medine'nin ağaçlarından birin i kesmeyi 
yasaklarken: «Kim on(îar)dan birini keserse onun malı yakalayantndır»

buyururken iş.” غ^[س] ittim

Ebû Dâvûd {2038} * Sabîh Sünen Ebî Dâvud

٢ ٧ ٤ ٢] - ٩ يل! ض [٢ ف ق:اق ز خ ضين إن مموا قون مخزا خةاقجز و

ه ه يمب ممحر وا د وأب ر و دا

2749- ^ ) beyr der ki: Resûlullahنآ ةة11ه11ة1ألا  sleyiıi VBSBİlem}: "(Tâifdeki) Vecc 
(denilen yer)in avi ve idâlı (denilen ağac)t Allah için haram kıltnmtş bir 
haramdır" buyurdu. [Z a y ıf ]

Ahmed{1416)veEbû Dâvûd (2032)^es-Silsiietu'd-Daîfe(1875)

ن ^ ش1 قونش قاق ق ث ن ن غطاائ توئئ آ Iİ  ٢ ٧ ٥ ٢] - ٠ ن [٣ ن غ ز ائ ق غ  

ة ت ي د ك ا ع يإه ايف تمثلف ب ض تمب ئقل أ ه ي ابغ و وا ز1و دحمأ ر أ يمث هذا ل:اوق ذ

ثح داانسإ بيرغ حيصح نحس دي

27^D- İbn Ömer, Resûlullah’ın (sallsilailu ûİEyhi VESBİiem}: "Medine'de ölebilen 
orada ölsün. Zirad^en orada ölenlere şefaatçi olacağım" buyurdu. [Sahih]
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(6/2928) Ahmed (5437) ve Tirmizî(3917, "hasen sahih garîb") *es-5ilsiletü's-Sahîha

منى بن م;ة زجأ ■■M سا قونش قاق ق:اق فزيزة أيي غئ [٢٤] - ٢٧٥١

لاا س ه ه ني،يثةلا اخزاب ملإ وا ز1 ر أ يمث ذا ل:اوق ذ قح ف لي ق ؤ ،بقري خشن ، نم ألإ ئئيق

ئؤؤة. نن عساه غذ ذةابئ

2751- Ebû Hureyre der ki: Hz. Peygamber (sBİlallatlu aİBytıi vessllem): "îslatn 
kasahalanndan en son yıkdacak olan kasaba Medine'dir" buyurdu.

Tirmizî (3919, "hasen garîb") Der ا<!; Bu hadisi sadece Cünâde'nin Hişâm b. ürve'den 
rivayetiyle bilmekteyiz.

٢ ٧ ٠ ٢] - ٢ م غي ص [٠ ة لاق ء يمحا ض ا ض اق إ ز ؛ آ ه ن ق إ  آ

،١ :كرتجه ذاز ئزك ثةلاثل! آءلهؤ ^  رواه ي شرين أؤ أي ^
١^^٤ ديتح هقا ذيرماثت

2752- Cerîr b. Abdillah der ki: Hz. Peygamber (salialishu aleyhi vesellem): "Allah 
bana şöyle vahyetti: Şu üç şehirden hangisine gidersen orası senin hicret 
yurdun olacaktır: Medine veya Bahreyn veya (Şam'daki) Kınnesrîn." 
buyurdu. [Zaya؟

Tirmizî (3923, "ğarîb") *  [DaîfSünen et-Tirmizî]

3 -  Fa s il

غ لا " ق:اف ق لقذ د ل ب ا غ ز  M  ٢ ٧ ٠ ٢] - ٣ ي ص [٦ يلمحا غن :هزة ا

لمقيلا ل ىلغ ،ماأئز! هعشن ئرقئي انه ل1ج!ل ه ★ ؛االكلق باب ف ريابخلا روا

2753- £bû Bekre, Resûlullah'm (^a lla lla ^ aleyhi vs!؛ ^ll^m): "Mesîh Deccâl'tn 
korkusu Medine'ye giremez; zira o zamanlarda Medine'nin yedi kapısı 
olacak ve her kapısında ik i melek bulunacaktır" buyurduğunu bildiriyor. 
[SaMh]
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Buhârî (1879)

ي م سأ غئ [٢٧] - ٢٧٥٤ ةاي لايغ "اض ق:اق * ا د م ل غ ظ ي
ق تجعل ةلا نم ؟ئغ ك ز قم ه 'ث ف هلع ت ي

2754- EneSj Resûlullah’ın (saüsilahu aleyhi VESEİİETTI): "Allahını! Mekke'ye ıhsan 
ettiğin bereketin Medine'ye ik i katını ver" buyurduğunu nakleder. [S a h ü l]

Buhârî(1885)ve Müslim (1369)

ني "تن ل؛اق ء نيلا عن باخطلا آل من جلر وعن [٢٨] - ٢٧٥٥  ذا

!صمقف يجو في ذاث ذ ر م ا ؤ ا ن قي ل س ة،ما ك و ةلما ئش ن ي تز د ض  ةل ثمح جابلاب ىلغ و

ظ ١̂ فني د ي ثات ئزت هائي،لا نوم و خ بلا ئب اق نةمب خزئئنلا آ قزم ىجآ

"إتلمحاا

2755- Hattâb ailesinden birinin bildirdiğine göre Resûlullah (sailallahu aleyhi 

vESBİlsm) "Beni bilinçli olarak ziyaret eden kıyamet gününde civadımda 
olacaktır. Kim Medine'de ikamet eder de belalarına sabrederse kıyamet 
gününde ona şahit ve şefaatçi olurum, ik i harem beldede ölen kişiyi ise Allah, 
kıyamet gününde (korkulardan) emin olanlar arasında diriltecektir" 
buyurdu. [Zayıf]

Beyhakî, Şuabu'l-îmân'da (4152)*Mîzânu'İ-i'tidâl(7/63)

٢ ٧ ٠ ٢] - ٦ ص [٩ ، عم ابن و ، خ "قئ :1^  اقكآئق قيازق نمب قنري قزاز خ

ئي ؛ قي نا ه ■”ثياخ ا و يميلما مار ؛ نايلإا عبق ي

Abdullah b. Ömer'in bildirdiğine göre Resûlullah (sallallshu alsyhi VBSBİlem:) “27ةو 
"Hac ibadetini yapıp vefatımdan sonra gelerek beni ziyaret eden kişi, beni

hayattayken ziyaret etnuş g ib id ir" buyurdu. [Zayıf]

(47) Beyhakî, Şuabu'l-îmân'da (4154) *  es-$İlsiletu'd-Daî[e
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٢٧٠٧ - •[r] م ،ماباي .اي زرنغ ذاث ق:اق ي،جن نن تش غن ز
زحي ،لمبا ف ة ن ي ق غلطاف د ب بي،لا قي ن ض ق.'اقف ف ض ب !جئ ن قاقف ن،مخؤلغ  لون

تلإ1 ض خ. د مل ؛لرجئ1 قاقف ، ثلق اق ؛ و ا أ ذ شرنش اق ف ث ائقإ ق! ذ ز  أ

ي لش لا 'ا ه اق قونش قاقف ،وا لشب قي خزلا ؛ م ف ئ  ىلغ اق ق،1 لشيي ب

ضلا ب1 هق ةمعن آز ن قلإ ح ه يرقئ نوذق آ ثلئ "اتهم اي ترق أ ه ه ا وا كئاه ر

لاممر

Saîd der ki: Resûluliah (sallallahu alsyhi VBSGİİEm), Medine'de 2757 .ط- Yahya 
osururken yanjnda da bir n^e^ar kazjlıyordu. Adamın bir! bu mezara 
bakarak “ Bir mü'min i^in ne kötü bir yer!” dedi. Bunun üzerine Hz. 

“ :Peygamber (sailallahu slsyhi vesEİlem); "İyi söylemedin!" buyurdu. Adam؛ Mezar 
kasdetmed!m, ey A llah’ ın Resûlü! Allah yolunda şehit olmanın burada 
yatmaktan daha iyi olacağını kaste tm iştim ” dedi. Resûiullah (sallallahu aİByhi 

E!l£m) de üç defa: "Alialî yolunda şehitliğin benzeri yoktur. Yeryüzünde٧ءج 
mezarımın olmasını en çok istediğim başka bir yer yoktur" buyurdu. [Zayıf]

(1005) Malik

بيغث!جش ب:طاخلا بن مرع لاق ل؛اق ساعب ابن وعن .٣١. " ٢٧٠٨ س يل

ت هلتللا ثيا"أث ل•وقف يق،لعما اديوب  ^^؛١١̂ فذا في تثز ل:اقف زيي، من آ

ريابخلا روام ه ةحج في زهمغ ملن لك،المث1

2758- İbn Abbâs, Ömer b. e l-Hattâb’dan bildiriyor: ^z. Peygamber’ in
(sailallahu aleyhi vEseliem): "Bu gece bana Rabbim tarafından bir gelen geldi de A kik  
vadisinde iken bana: «Bu mübarek vadide namaz kıl ve «umre haccın 
içindedir» diye söyle!» dedi" buyurduğunu işittim . [Sahih]

Buhârî (1534)
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٢ ٧ ٥ ملما غق ، .١. "٩ ذا  قط، ائاغط أخت لآك ؛'محاقاق .لمحا لورش غن ئ

راح ث ي ذ ب ئ يأقق آ ه ةإن ثب؛، غغل ث ذ ئا ن ز ب ذا نمب لتأغ ذاث آم،لئلا غي

ه لغث د يايخماث اهور T؛r ت ر

2759- M ikdâm ’m bildirdiğine göre Resûiuliah {sallallshu aleyhi VESBİiem) şöyle 
buyurdu: "Kişi, kendi el emeğinden yediği şeyden daha haytrh hiçbir şey 

yiyemez. Allah'ın Peygamberi Hz. Dâvud da kendi el emeğinden yerdi".
[Sahih]

(2072) Buhârî

،١٠̂ جا"آب اش لونن قاق ق:اق ئزئزة، ر غق [٢] - ٧٦ ٠ ٢ ^ \h يتط اق 

لا لنفب لا ز اش فإق ،ايبط إ ف صمؤلما أ ز ماي ن ق شل1 به آ نلئز ؤ ق:اقف 4ي ي أ ^١ 1ت ^ 

ن اوظ ث تاطتتلا م غ وزا ق صالحا ال ه ق:ازق ،ميلع ذلموثخن ا؟ن إ أي ا ئيلإا ان ئو ت  آ

ث اوئ م مئ فم،ازوقن ئا تايثط م زلا زجب جلرلا ذ ف ثسأ ش تز، ئ ع د أ غ ه ي دي ي



ت اق ءاشتلا ىإل ةمو خزام غغةطؤق اق ز ن ز ةملو خزام ث ن ؛ ث زا ي خ عذ  و

ل محبا شمح زا ث آ ن ه ه ؟كبذب بجاث ا و مسلم ر

2760- Ebû Hureyre’nin bildirdiğine göre Resûlullah (sailallahu aleyhi VESEİİem): "Ey 
insanlar! Allah temizdir ve ancak temiz olan şeyleri kahlil eder. Allah, 
peygamberlerine emrettiğini müminlere de emretmiştir. Şöyle huytırmııştıır: 
« E y  P e y g a m b e r le r !  T e m iz  ş e y le rd e n  y iy in ,  y a r a r l ı  iş  iş le y in ;  d o ğ ru s u  
B e n , y a p f iğ m ız ı  b i l i r im .»  ( M ü 'm in û n  S ur. 5 1 )  Yine şöyle buyurmuştur: « E y  
in a n a n la r !  $ iz i  r ı z ık la n d ı r d ığ ım ız m  te m iz le r in d e n  y iy in ;  y a ln ız  
A l la h 'a  l^ u l lu ed >؛ i^^© rs^m z , O 'n a  ş ü k re d in .»  ( ^ 1 7  . ؛٧٢ ؛ ^̂ ؛ $̂ }̂" buyurdu.
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£bû Hu^ey^e der ki: "Sonra A lla^ Resûlü (sallallshu SİEyhi vsseilem) uzun 
yolculuklar yapan saçı dağmık, eli yüzü toz toprak içinde olan bir adâ؛ dan 
bahsetti. Bu a da ^ ellerini kaldırıp: «Yâ Rab! Yâ Rab!» diyerek dua eder. 
Oysa yediği haraı^, içtiğ i haram, giydiği haramdır ٧^ haramla 
beslenmiştir. Böyle iken bu duasına nasıl icabet edilsin?" [S a h ih ]

^ل$1صأ (1015) أ

٢ ٧ ٦ ا فزيزة ر غن [٣] - ١ ن ءلغ تى ، صئالا ىلغ ":أش قاق: ن ذ آ لاذ '

غلا يالت ز ذ ان ن خ ، أ ة ئ ؟"لحا إ آم بلاخلا نمأ ب م ه غ زا ا و خ ر ئي ياا ر

vessllsm:) ؛allallahu aleyh}2761 !؛“ Ebû Hureyre'nin bildirdiğine göre Resûlullah 
"İnsanlara öyle hir zaman gelecek ki, kişi ele geçirdiği malın helalden mi, 

yoksa haramdan mı olduğunu umursamayacaktır" buyurdu. [S a h ih]

(2059) Buhârî

٢ ٧ ٦ ن [٤ — ٢ ع ن نعماتلا و لاا جؤت سا لسور لاق ل;اق بشير ب  تص للح

؛لزا ا ز ص، خ ه ث ث ئ ث ام امو ته ه لا ث ن ئ غث ،ائلا نم ركثي اق ن هلما اثفى نمف ب ث تاث

ت ا هلا قي زقغ ئون وعزضه، دينهل زأج ن ع تائ ذ كنوش ثىلجا خؤل قزغى ما آ



قي نإن لاأ ارته،مح آزضه في اش ئىج إد لاأ ئى،ج ي،لتب محل نإن لاأ ةة،محثوا  

ل ضنخث إذا شمة دمخنلا دجال خص ة ن ذا ئ يا فتمد قنذث ل ة، ننذب لاآ ئ

بهلا وهق يهلع تفقم غ ل

2762- Nu'man ط ?§€^٢,  der ki: ResûluNah’ı (salialiahu algyhi vEseilsm): "Helal belli 
olmuş, hararn da belli olmuştur, ik is i arasında da çoğu kimsenin bilmediği 
şüpheli şeyler vardır k i kim, bu şüpheli şeylerden uzak durursa, hem onurunu, 
hem de dinini tertemiz tutmuş olur. Bu şüpheli olan şeylere bulaşan kişi 
harama bulaşmış olur. Yasak olan bir bölgenin etrafında hayvanlarını 
otlatan çoban gibi, hayvanların bu yasak bölgeden otlanmaları pek de uzak 
değildir. D ikkat edin! Her yöneticinin bir yasak bölgesi vardır! Allah'ın 
yasak bölgesi de onun haram kddığı şeylerdir. Bedende bir et parçası vardır k i 
bu et parçası iy i olursa bütün beden iy i olur. Bu et parçası kötü olursa da 
bütün beden kötü olur. Bilin k i bu (parça) ka lp tir!"  buyururken işittim . 
[S ahih]

Buhârî (52) ve Müslim (1599)

٢ ٧ ٦ ص .٥. ٣ قع ر ن ر! ،لا ئفئ .سا لمحور لاق دتاق جديح ب  كي

، ث ي ي ز غ نه تيل1 و ،م يق ث ث ي ه ه ييث"ح ماخيلا بوث وا مسلم ر

2763- Râfi’ b. Hadîc’ In biidirdiğine göre Resûluilah (sallallalıu sleyhi vesellem}: 

"Köpeğin satış bedeli pistir; fahişenin mehri (ücreti) pistir; haccâmın kazancı 
da pistir"  buyurdu. [S ahih]

Müslim (1568)

٢ ٧ ٦ غ ل ئغ [٦] - ٤ ن ^١ بوق ذ ص“ .اش ن<رنئ ^ ب،لانق ض غ

،حتلا رهمن خ ي نلز قص ه كاهن"لا ؤا ف هلع ت ي
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2764- Ebû Mes'ûd eî-Bedrî’nin biidirdiğine göre Resûlullah (sallalalhu aleyhi 

veseliem), köpek parasını, fuhuş gelirin i ve kahinlik ücretini yasaklamıştır. 
[Sahih]

Buhârî (2237) ve Müslim (1567)

٢ ٧ ٦ ن [٧] - ٥ ع فةحج أثي و ة ل:اق ي هلا إ ن ص ® ئ ملا ض غ صز د

بلزا ةموكاز اؤبلا لك1 خنلو ثاءتي،لا بؤكن بكلا ا شلمزا ةمز ك همنتؤ  ؤل"صو!

ريابخلا رواه ه

2765- Ebû Cuhayfe der ki: Hz. Peygamber (saiiaiiahu aleyhi vBsalIsm) hacamattan, 
köpek satışından ve fuhuştan elde edilen İn a n c ı yasakladı. Bunun 
yanında faiz yiyen ^e yedirene, dövme yapan ve yaptırana, insan resmi 
yapana lanet etti. [Sahih ]

Buhârî (5962)

٢ ٧ ٦ رجا ئغ ٨ ب ٦ ن ب ة قلا غيب* ن ئ  حفئلا ماع لموت .ش1 قونش غمش أ

 م؛'ءاآضثلزا تزلل،حل1و قيثؤ،لزا ،لحمرا ثخ خرم ةولؤزف اخ "إذ بنكه: زئؤ

ل؛  ايف نيدص ،ئثئلا ايه شطن ائفإق ي؟لمسأ فمخوم أزأيث ش،1 قوزن اق ني

،ولجال خ د ب ض ت ن ت ه ن ز لا ل؛مما ش،ائلا اب ، خ ؛ ا ز ف قاف مئ خ عنن ه اش ذون

وقج اقهسحو خرم انئ قلا إن تهود،لا قلا ئداه :كذ  ه تهمق و!لقآك ةوعات مئ ة،ل

يهلع متفق

2766- Câbir b. Abdillah'ın bildirdiğine göre Resûlullah (saiiaiiahu aleyhi vesellern) 

Mekke'nin fethedilmişi yıl Mekke’de; 'A llah ve Resûlü, içki, ölü hayvan, 
domuz ve putun satılmasını yasaklamıştır" buyurunca: "Ey Allah'm Resûlü! 
ö len  hayvanın iç yağı hakkında ne dersin? ه  yağlar!a gemiler boyanır, 
deriler yağlanır ve insanlar kandillerinde o yağdan kullanırlar" denince, Hz. 
Peygamber (sailallahu aleyhi vesellern): "Haytr, ٠  haramdır" buyurup şöyle devam
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etti: "Allah Yahııdileri kahretsin, Allah onlara iç yağını haram kılmıştı da 
onu vasfını değiştirip (eritip) satarak parasını yediler" [Sahih]

(1581)Buhârî (2236) ve Müslim

 اذوا]ثه اث JjU" ل:اق ه هللا لسور أن عنه اهه رضي، صر وص ل؟ا "٢٧٦٧

شخو؛، مغيه تمرح <ليلء تفقم ه "اهرغاف ئ،لونجف ا

2767- Ömer b. Hattâb der ki: Resûiullah (sBllallshü aleyhi vssEİlem): " Allah 
Yahudileri kahretsin, kendilerine iç yağı haram kılındı; fakat onlar onu eritip 

sattdar" buyurdu. [Sahih]

Buhârî (3460)ve Müslim (1582) أ

اتي تئن ئغ صن ،" m  ٢ ٧ ٦ ب [١٠] - ٨ ن- بممحغ غ ن ذ اش مي قمحا آ

ولسوا ه ه ؤ وا مسلم ر

2768- Câbir'in biidirdiğine göre, Resûiullah (sslloliahu aleyhi vESEİlsm} köpek ve 
kedi satışından elde edilen kazancı yasakladı.” [Sahih]

Müslim(1569)

٢ ٧ ٦ ن ٩ غ ] " [ ص - ن آ نن ،م ت ب ق:اق ا' خ و مم" ب ت ئ أ  . ،^١ قون

بص قطه * ”هجغزا نمب ئئ واسن آذ ةملآ زأقز ‘ئم بئ ي؛مب أل بآتز

2769- Enes b. M âlik  der ki: Enes der ki: "Resûiullah (sallallahu aİEyhivEssiİEiîi), Ebû 
Taybe denilen kölenin yanında kan aldırdı ve bunun ücreti ©larak bir sâ' 
hurma verdi. Efendileriyle de konuşup kölenin verdiği haraç m iktarım 

düşürmelerini istedi." [Sahih]

Buhârî (2210) ve Müslim (1577)
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، ون ٠ اتي قوزئ يي مئ ثملآك ظ أ  JU  ٢ ٧ ٧ أاغ ئغ [١٢] - ٠ ئ تل1مح ب

و ةإق مكنمبئ ت ئم ذخملاأ ه ه فمجك ن ديممهلا روا رواية وفي ة•جام وابن يماوا

1 د يي ل } جا لآك ئ بهلآ نم ي:مل1من1و د ه نم للر ب ن و ك هلو ه نم د ب ن ك

2770- Hz. Âişe bild iriyor: Resûlullah slsyhi vEsslİEm}: 'dediğinizin »ء 
helali kendi kazancınızdan olandır, çocuklarınız da sizin 
kazançlarınızdandır" buyurdu.

£bû Dâvud ve Dârim î’nin rivayetinde: "însantn yediği şeylerin en temizi 
kendi kazancından olanıdır ve kişinin çocuğu onun kazanandandır" ibaresi 
geçmiştir. [Sahih]

Dârimî (2540),Tirmizî (1358), Nesâî (7/240) ve İbn Mâce (2290)*irvâ (1626)

٢ ٧ ٧ ١ — ١ ن [٣ ب غ ن بمما غب ،وغس ب '.اق د  سبذق لا ه- يللا قونش قاف ق

ت م لاث غب زا ، لتميمح تةم خ ة ئ ة ثتفى لاز ب ئ فاقيت ب ، ةل ز ه ة لاز ف ك تز ت

ئلا وحتئ لا ىالثئ اق إن ب،اثلا ىلإ زاذة ذاث لاإ هرظه فلغ نمحو شيئ،الب تم

وتئ ئ ح ثم ل نال؟ ا ن ،سخ ث محون لا خ؟يثلا إ لمي ! r؛ı ه ا و ا دحمأ ر ذ ك حرش قي و

ةلما ن

2771- Abdullah (b. Mes’ûd) der ki: Resûiuliah (sallaflahu aleyhi veseliem): "Kİşi bir 
haram mal kazanıp ondan infakta bulunsa, o mal kendisine bereket getirmez. 
Ondan sadaka verse, kabul edilmez. Geride bıraksa, bu onun için sadece 
cehenneme aztk olur. Şüphesiz k i Allah kötüyü kötüyle yok etmez. Fakat 
kötüyü iyiyle yok eder; zira pislik, pisliği temizlemez" buyurdu. [Zayıf]

Ahmed (3663) ve Beğavî Şerhu's-Sünne'de *  Daifu't-Terğîb (1076)



٢ ٧ ٧ ١ل-٢ ز٤ :وا لووف قاق ق:اق رباخ مح[ زلارر * غ ذ لل1 ق غظ ش خا

ت ثم ق دحمأ رواه ه به<( ىلأؤ زاثلا نتاك تحئلا ئم نبث ملح ى وكم يحا

أءتأنل1 فس قي تيهقيمواث

2772- Câbir b. Abdiilah bild iriyor: Hz. Peygamber (salİBİlahu sleyhi ^ ج̂ اةةة1ر : 
"Harâtnla beslenen bir vücut ceruıete giremez! Haramla beslenen bir vücut 
cehennetni daha çok hak eder" buyurdu. [Sahih]

Ahmed (14032), Dârimî ve Beyhakî, Şuabu'l-îmân'da "^[Sahihu't-Terğîb1728,1729]

٢ ٧ ٧ ص ؛؛١ وه “ ٣ س و ن ح ني، ث ه همما صر ع ن ئم تظفح- ل؛اق ماعن  ورز

ق : ا غ * : ذ ل كيبرظ قلا نإق كيبر:لا ظ إ ذ ت ي يئ ةأ ،١ h\i ط ^  ء طب ^

دارميلا وروى يفسوا ذي٠محوا دحمأ رواه

2773- Ebû'1-Havrâ' es-Sa'dî anlatıyor: Hz. Haşan b. A li’ye: 
"Resûluiiah'tan ( هة1وا11آاولا  sleyhi VBSBİİBm} neler! aklında tuttun? diye sorduğumda 
bana ded! ki: "Hz. Peygamber'den (sallallahu SİEyhi vessllem): «Şüpheli olanı bırak ve 
şüphesiz olana tutun! Zira doğruluk iç lîuzurtı, yalancılık ise şüphedit!» 
sözünü adlımda tuttum ."

Ahmed (1721)Jirmizî(25l8), Nesâî (8/327) ve Dârimî (1591)^[Sahihu't-Tergîb 2930]

٢ ٧ ٧ ١] " ٤ ص [٦ ب و ا ن ةمو د ب ن مم لسر أ تج ةصواب ا'اي ل:اق .هللا و  ئ

لس ي ض أ ؟لإذا ا م عجمف ل:اق حمت ت:لق لم بصه هعباأ ة ز ز ذ  ق:ازق ض

ف ش ض •كش "ا كطا U ائي ”اثلا"ث كتلق ا أ  إق قأئلؤا قشلا كإ ن

بهلا صلا قي كاخ اق مبلإوا ل ذ ق د ز ث ^١ ي ز دحمأ ٠١^ ه ش"ائلا قاثإأ ^

دارسمواث
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^774- Vâbısa b. M a’bed el“ Esedî der ki: Hz. Peygamber'in (sslİQİ!ahu جاو١رلم١ا  
vessllsm): "Sen bana iy ilik  ve köîülüğii/güfîahı sormak için geldin, öyle değil 

buyurdu. Ben de: 'Tvet, öyle" dedim. Bunun üzerine üç parmağıyla 
göğsümün üzerine vurarak: "Ey Vâbısa! Sen kalbine danış. Kalbine danış - 
bunu üç kere tekrarladı- iy ilik  kalbinin yattığı şeydir. Kötiiliik/günah ise 
kalbini tırmalayan ve sende tereddüt uyandıran şeydir, isterse insanlar sana 
oluruna fetva versinler" buyurdu. [Hasen]

Ahmed (1754) ve Dârimî* [Sahîhu't-Terğîb 1734]

٢ ٧ ٧ ١؛ - ٥ هطع ئغ [٧  لاف وتاق ه نثيلأ بصحاأ نم ناوك ،جشئب,لا ث

: بلا، قوزق ذلا بن ذقون آذ قينلا يبغ آل ه ي ئ  خذنا يب نأض آل U قدغ رخ ن

ء T،r 'يأش.لا يب ايث وا ت ر يرمال ن ذ ذا لاوق ةماج واب ثح ف ي بقري خشن د

2775- Sahabeden Atiyye es-Sa'dî'nin bildirdiğine göre, Resûlullah (salisllahu 
sleyhi VESEİİem): "Kul, günah olabilecek bir şeye bulaşma korkusuyla sakıncası 
olmayan hir şeyi yapmaktan hile uzak durmadıkça takvalı kişilerden
sayılmaz" b u yu rd u . [Z a y ı f]

Tirmizî (2451,"hasenğarîb1 ve ibn Mâce ته(15طآؤآعآ-أس^؛حه[ءب)10ة1]

٢ ٧ ٧ ١] “ ٦ ص ض .٨ ن أن : رئحل1 في ^ هل!) ذرزش خنل ق:اف ي،لباق ئ ة ز ن ع

cLgĵ ،اهرومض ثازهاصغ Lİ(J هامموتأ ،اقتهاشر ئه،لإ هرلئحخلوا ،اهلبازخ،

ه لك1ز ي ي ،ان ثر ةلزا ،افل والنئ ةماج وابن ذيرمثأ1 روأه ه ةل شزا

Enes b. M âiik  der ki: ResiJİuİlah (sailallahu aleyhi vfiselİBm) içki konusunda 277-ة 
on kişiyi lanetlemiştir: "içki yapılacak malzemeyi sıkan kimseye, sıktırmak 
için malzeme temin edene, içene, taşıyana, kendisine taşınan kimseye, ikram 

^dip başkasına sunan kimseye, alım satımını yapana, kazancını yiyene, satın
[alana ve kendisi için satın alınana." [S a h ih
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Tirmizî (1295"ğarîb") ve İbn Mâce (3381)*es-Silsiletu's-Sahîha (2/839)

٢ ٧ ٧ ١. " ٧ ب عى .٩ ، اش؛ اهي غي ز ق اف خنل . بمما لونش قاق ل؛وقف غ

هاوف خئز،لا ث ن ،ار هاز ،اوت ،اقت ا ه غ ه ئ غ أ ث ئ ث غ ،از فاز ز ،صئتمو ،اب ها  Cاهملاحو ز

غلزا ه ي ئيلإ قولئخ وا د وأب ر و ن دا ةماج واب

Şarabcı, onu" ̂ة  Abdullah b. Ömer, Resûluliah'ın (sallallahu alsyhi -2777 ق̂ج¥11:ر

içene, sunana, satana (ve alana), onu (üzümden) sıkıp çıkarana, onun sıkdip 
çıkardması için etnir verene, taşıyıcısına, kendisine getirilen kimseye Allah
lanet etsin" buyurduğunu bildiriyor. [Sahiiı]

(2356) Ebû Dâvud (3674) ve ibn Mâce (3380) *Sahihu't-Tergîb

٢ ٧ ٧ ة هصيحث ئغ .٢ ٠] " ٨ ن أث ذ أ شث تىلا ا ةجإ قي ه ن ز  ةاقثف م،اخيلا ا

كئا ةلماغ ل؛اق خص آدبة،سنت ةلأس فزل لمق ،اغئه  رواه ي كزيف قةطعوآ ،صح

د ووأب ذيممواثه مالك و ن دا ةماج واب

2778- Muhayyisa bild iriyor: in d is i ,  hacamat yapma karşılığı ücret 
alma konusunda Resûluiiah’tan ($ و11و1ظ1الا  aİEyhi vBSGİlsm) izin istedi; ^ ^ a t  Hz. 
Peygamber (ssllailahü aleyhi vasellam) böylesi bir ücretin alınmasım yasamadı. Ancak 
devamlı sorup izin istediği için de Resûiullah (sallallahu aleyhi vESEİlem): "Ondan 
aldığın parayı devene yeni parası olarak veya kölene yedirerek kullan" 
buyurdu. [Sahih]

Mâlll؛, Tirmizî (2277), Ebû Dâvud (3422) ve ibn Mâce (2166) *  es-Silsiletu's-Sahîha (7/4000)

٢ ٧ ٧ ٢] - ٩ ; آيي غث [١ ة ة:وم ش ا بنث ،بكلا ض غن ص ء ا

ه نة•لرماا وا ةلسا حرق قى ر ن
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2779- Ebû Hureyre’nin bildirdiğine göre Hz. Peygamber {sailsllahu aleyhi 

vesellem) köpeğin satış parası ile zurnacınm kazancmı yasakladj. [U ydurm a]

BeğavîŞerhu's-S{jnne'de**es-Silsiletu'd-Daîfe (7/3375)

٢] - ٢٧٨٠ ث [٢ ،اأت آيي غ أ و ئغ ت و ش غ آل : قاف ه مموا ز آلز بافيثلا اويي

ص و تز ن ن،وكحت لاز ث ةماب قي نمح ألز ف ى هىمح و نه ئ ب كذب بم زقي ،مزاح ز

ك لشيت غث ليضل ديثحال هزل ثويس مث ساثلا ئؤزب آيهلا هذه يهلغ أبز

^ نم ثوؤى إئآ مسقر ديقح 1̂ .آيةلا رج1 ىإل عااف ١^  يباؤائق قفاأق إخ1 غذ ب

ذ نى ؤغئ ثقهء ث،1 ق ؛فغفت ^ي ق لءيي ش ئا ني غئ باا}ق تقول: ئ تزيد نق وقئ ثقه( ي
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ئقفف.

2780- Ebû Umâme'nin bildirdiğine göre, Resûluilah (sailailahu aleyhi vssGİİEtn): 

"Şarkta cariyeleri satmayın, satın almayın, onlara (şarkı) öğretmeyin! Onlar 
üzerinden yapılan hir ticarette hayır yoktur ve bunların satışlarından elde 
edilen kazanç haramdır. Allah'ın şu âyeti bu tür konulara binaen nazil 
olmuştur: « İnsan la r arasında, b ir  b ilg is i o im ad iğ ı halde A lla h  
yo lu nd a n  sa p tırm a k  iç in  gerçeği boş söz le rle  değ işen ler A lla h  
y o lu n u  a laya a la n la r va rd ır , işte a lça ltıc ı azap b u n la r iç in d ir» “ 
(Lokman Sur. 6) buyurdu. [H asen]

Tirmizî (1282)ءب es-Silsiietu's-Sahîha (2922) Tirmizî der ki: Bu hadis tek kanallıdır. Bu hadis 
Ebû لاmؤm€'dحn, Kâsım'm rivayeti ©larak bize aktanimıştır. Kâsım ise güvenilir bir kimsedir. Ali 
b. Yezîd'in hadiste zayıf olduğu kaydedilmiştir. Muhammed b. !s^âîi der ki: "Kâs!^ güvenilirdir; 
Ali b. Yezîd ise zayıf görülmüştür."

3 -  Fa s il

٢ ٧ ٨ ٢] - ١ ئ [٣  للاخلا حبن ئيط" :٠ سا لرزش قاف ق;اق اا،ب، قي غ

ة ن ي د ز غ بلا ت ز ه ه ةم وا يلإا حبش ق ييهقيلا ر نم ا



2781- Abdullah b. Mes’ûd, Resûlullah'ın (sallallshu alsyhi vssBİlsm): "Diğer 
farzlardan sonraki farz, helal kazançtır" buyurduğunu nakleder. [Z a y ı f ]

Beyhakî, Şuabu'l-îmân'da ي Daifu't-Tergîb (1067)

م [٢ ؛ل - ٢٧٨٢ ١١' ق:اقف ئضتفلا لإامح آيزؤ غئ فئد ائف بىجا انن ز

ض نمئ مئ اغإل تأ و ر غ إمحمن ز ن اإئ و ظ أ ن ي م حمل م يه د ئ ء * آ وا ن ر زي ر

2782- İbn Abbâs’a mushaf yazma karşılığmda alınan ücret sorulunca; 
“ Bir mahzuru yoktur, ^ünkü  onlar tasvir ediyorlar ve bunun için 
sarfettikleri ellerinin emeklerini y iyo rla r” dedi. [Salüh]

^e î̂n

٢ ٧ ٨ ق .٢ ٠. " ٣ ع غ ق ا ن ن ي س1 قونش اق لقي ق؛اق ؛^٠̂ ب نلا أ ؟ بك ه ي ش  أ

جا لمح" ل:اق ر ، لل ه د ث ث ب ي لو و يز ه ه ت وا دحمأ ر
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2783- Râfi’ b. Hadîc der ki: Resûlullah'a (ssllallahu slsyhi VESEİİGm): "En iy i kazanç 
hangisidir^" diye sorulduğu ^aman: "Kişinin el emeğidir ve Allah'tn rızasına 
uygun hir satıştan elde edilmiş kazançtır" buyurdu. [Sahih]

Ahmed (16814)*Sahîhu't-Tergîb (1691)

ب غديم يي فذاملج ثشاث دتاق ميرم أيي بن ريك م وعن [٢٦] “ ٢٧٨٤  ثر

هجا ت ،لا حثي ب ض ش ي ق ؛لجا ن ا ذ غ اش ذجمحات ة:ل ئ فقي ر،رئقل1 ف ي ي ئ نلل) آ ض ث م  و

،من وتمما إ ضلا ؛ ش ازق ؛ ثجش ،ك؛ذب نأ ة ل؛موت .ش1 قونش خ ي أ ف  ىلغ "

ناثلا ثلا لاإ همه غلمقئ لا فماو ب ا زايي هلز ز ه ه "مذ وا دحمأ ر

2784- £bû Bekr b. £bî Meryem der ki: M ikdâm b. Ma'dîkerib'in süt satan 
b ir cariyesi vardı. Cariye bu sütü satar, M ikdâm  da parasını al،rdı. Ona؛



"Sübhânalîah! Sütü sat،p parasmı ahyor musun?" denilince: ”Evet, bunda 
ne sakmca var ki?" karşıhğmı verdi ve şöyle devam ettî: "Zira Resûluliah'ın
(sailsllahu SİEyhi vssBİİBm): «insanlara öyle hir zaman gelecek ki işe yarar tek şey dinar 
ve dirhem olacaktır» buyurduğunu iş ittim ." [Zayaf]

Ahmed(17333)

ر زمأ ثمح ق؛اق ج،ان غن [٢٧] - ٢٧٨٥ رإ هزتمحن بضن، مائلا إ

هز ت ق،1ا] ث ب آ ة1غ ق ش م ئ ,١ م1 ظ :LgJ ثلقث أ ^  إئى هزج1 ثمح ^

تمحج م،ائلا ز ق،لعرا ىلإ ه ف؟جئثلو كق ات ،لغم آل قش:اقق ا ثجش قيإق ر  خ

ن ذا ت لوتم ه هه1 لون ثل اشة إ ن ارزق مآخد ، ب يي ة لاق ز غ ص قذ  ة،ل قثزمم خ

ةماج وابن دحمأ رواه ه ةل تتثكز أز

2785- NâfI' b ild iriyor: Mallarımı önceleri ^am ve Mısır'a gönderirdim. Bu 
kez Irak'a göndermek istedim. Âişe'ye gelip: "Ey müminlerin annesi! □aha 

a ^  ile Mısır'a gönderirken bu kez Irak'a göndermek^ ؛ ^  önce mallar؛
istiyorum" dediğimde şöyle karşılık verdi: "öyle  yapma! □aha önceki 
ticaret yerinin neyi var ki? ^ ira  Resûlullah'm (salialishu aİEyhi vEsellem) şöyle 
buyurduğunu iş ittim : "Allah birinize bir yerden rıztk bahşettiği zaman 

yerden ٠ kaybolmadıktan sonra /^/^٠ ٢ durumu değişmedikten veya
vazgeçmesin." [Zayıf]

* Ahmed (5/246) ve ibn Mâce (2148)'(53)و  Daîful-Câml

ةاغ ئغ [٢٨] - ٢٧٨٦ غ ملاف تم أييل ذا"ث ك:اف ، بث ر  خزاخلا ةل ي

و ذازث ب ر أ ك اح ثم لتآف ت ق اقؤق ءجاه ه،جز ف لمح ء ي ف ة آ ئ ، وأب ب ر ك  ةل ق:اقف ت

؟ اق أثذبي آ؛لئل! و قاقف فذا ؛ أب ؟ ازق ثم ؤ تمح ثمح ق؛اق ئ نلإس هت قي ا
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ةلهلجاا هاهمحا نحسأ ازق ي ،ح آيي لاإ ث ة غث غ يكه ذ د نيطاقآ كب يلإا ١̂ ل

لفأد بئة، ثلأث ريابخلا روا© ه نف" في قءس لث ءاقف قذة ثكر أبو ح

2786- Hz. Âişe anlatjyon Ebû Bel<r’in bir عاة<ا$! vardı ve !kazancından 
Ebû Bel<r'ln tayin e ttiğ i bir m iktar haracı kö!e gelip ona verirdi. Ebû Bekr 
de onun verdiği haraçtan yerdi. Köle bir gنأn yine haracmdan bir şeyler 
getirdi, Ebû Bekr de o getirdiğinden yedi. Köle Ebû Bekr’e: "Bu yediğin şey 
nereden biliyor musun?" diye sordu. Ebû Bekr: "Nereden?" diye karş]lık 
verince köle şöyle dedi: "Cahiliye'deyken bir kişiye kehanette bulundum. 
Kahinliği yapamam; ama onu aldatmıştım, işte o kişi bugün beni gördü ve 
bunu verdi. Şu an yediğin şey de ondan. Bunun üzerine Ebû Bekr 
parmağını ağzına soktu ve midesinde bulunan her şeyi kusup ؟ıkard؛. 
[Sahih]

Buhârî (3842)

م غئ [٢٩] - ٢٧٨٧ يي؛ هلا آة اضكا آ غزل ق:اف ه ئ نتج اليةن آ:ذ

ق ذ ه ه خزاملأل ع وا نمايلإا عبش ق اتبيهقي ر

2787- Ebû Bekr es-Sıddîk, Resûlullah'ın ($̂ ا̂الا آاواا  aleyhi vESGİlsm): "Haratnld 
beslenen hir vücut, Cennete giremez" buyurduğunu nakleder. [S a ^ h ]

Beyhakî, Şuabu'l-îmân'da

٢ ٧ ٨ د ض .٣ *ل “ ٨ ي ب ق؛اق أبة لمأش ئ ب قز شو ق باخثلا ئ غ ض قمما ز

يلل ق؛اق بةجقآغ ابنل غنة ك آنن ابن؛ ة؛اشف ذ بيا هذ! ل ة ؟'ال ي ن آ ذ أبة ق ز  ىلغ ز

اإق ة،اشف ئ، ء،ائ ، معن نم مصن ذ ؤ ق ذ له ه ا خ ن،سمو مو ،لأ ئم يل اوبلق أ نه ا  ب

ةجعلق هصمابي خي، ث ل ذ و، ذ1ه هآ فاق قذة، زمغ حل، ه ه ةائث وا قي ر ه ق }ليه  بق

نمايلإا
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2788- Zeyd b. EsIem der ki: Ömer b. el-Hattâb süt içti, içtiğ i sütü 
beğenince onu içirene: "Bu süt nereden?" diye sordu. Adam ona, ismini de 
söylediği bir suya geldiğinde zekât l ٦ة y ٧ة nl ar ا٨ا n su içmek için oraya 
getirild iğ in i ve onların sütünden kendisine sağılıp kırbasına koyduğunu ve 
bu sütün i§te o süt olduğunu anlatınca Ömer b. el-Hattâb parmağını 
boğazına götürerek içtiğ in i kustu. [Sahih]

Beyhakî,Şuabu'l-îmân'da(5387) *Sah{hu't-Terğîb{1730)

٢ ٧ ٨ ٣ - ٩ ن [١ ن1 غ ، ي ز غ نى نم" ق:اق غ ة اقؤث !فث نز ق ه ب ا و ه زيي من ر  مد

، ؛ ا ز ؛ ان ةصلا ةل اش ليمت ٢̂ خ ا ذ مئ ل:اق "اييلغ ذ ه لحأ غث ضب ه، آ  ق:اق مئ قي!دقت

ث ذ اضث تيل1 نمح من إ ةمن ه ن ه T؛r ةولقق غث وا  • نمابلإا حبش قي هقيلموا دحمأ ر

ف دهانسإ ل:اوق ي ض

Kifu içinde bir dirhem" ق̂جم ء̂اا  İbn Ömer, Resûlullah'm (snilailahu aleyhi -2789 :ا
haram bulunan on dirheme bir elbise satın alsa; o elbise üzerinde olduğu 
müddetçe, Allah onun hiçbir namazını kabul etmez" buyurduğunu nakleder.

[Zayıf]

Daîfu't- آ٢. ٠tإ Ahmed ve Beyhakî, Şuabu'l-îmân'da (5ه/bu hadise zayıf hükmü ve٢m (7أ
(1073)Terğîb

ب قلا ق ةلهL،4ti و  آتلثائ

Ticari Muamelelerde Kolaylık Sağlama

1- Fa s i l

• ٢ ٧ رج غق [١] - ٩ ذ ش،1 غي نن اب ة جم"ن ق:اق M اش قرزن آ لز ا أج

خ ذا ،اشن ذا غ؛1ت إ إ ى، ن ثز ف ه ه ى"محا 1ذإو ا ريابخلا روا
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2790- Câbir b. Abdillah ’ ın bildirdiğine göre Resûlullah (sBİİBİiahu aleyhi vEsclİEm): 
"Satarken, satın alırken, alacağını taleh ve borcunu öderken cömertlik ve 
kolaylık gösteren kimseye Allah rahmet eylesin" bu ١م٧ rdu. [S a ilih ]

Buhârî (2076)

ور لاق ل:اق ذيفةح وعن [٢] - ٢٧٩١ ة ه همما لم  ناك فنم ذاغ آلزي "إ

شلا ةاأث محمقئ لق زوخة، صثقبل نن  لقي مآء-ل اق ق:اق ،محر ىم كمغ لف ة:ل م

J؛ ١٤̂ ةل l: ١ قي أويخ تمح يي1 عئز 1فثئ ملمأ ات^  زظقآئ ^

ؤلجازأن زعبوفلا غم رسشلمغن! ز يهلع متفق ه نهلجا قلا هلأد

2791- Huzeyfe dedi ki: Resûiuliah (salİ8İlahu alsyhi vEssllsm) §öyle buyurdu: 
"Sizden önce yaşamış ümmetlerden bir kişi vardı. Onun ruhunu almak için 
ölüm meleği geldi (ve ruhunu alıp gitti, diriltildiğinde) ona: '.(Dünyada bir 
hayır işledin mit» diye soruldu, o da: «Bir hayır işlediğimi bilmiyorum)) dedi. 
Ona: «Bak bakalım!» denildi, o da: «Ben hiçbir haytr işlediğimi bilmiyorum. 
Sadece dünyada iken insanlarla alışverişte bulunurdum ve alacaklarımı 
toplardım. Durumu iy i olan borçluya süre tanırdım. Zor durumdaki borçluya 
da borcunu bağışlardım» dedi. Bunun üzerine Allah ٠ kimseyi cennete soktu." 
[Sahih]

Buhârî (2391) ve Müslim (1560)

٢ ٧ ٩ ه ئغ ةحوئ يممب ^١̂ زقي [٣] ب ٢ فت ن ع دعرنم وأبي ماغ ب

ءئب،ي ئغ 1ولوحات ،كبئ 1بذ قحأ اأئ رر : ىالثغ ش1 ذ،اةف ' إآدضالؤل1

2792- ^kbe b. âmir ile £bû Mes’ûd ei-Ensârî’den gelen rivayette: "Ben 
buna senden daha lâyığım. Kulumu affedin" ibaresi geçmiştir. [Sahih]

Müslîm (1561)
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غ آئة يي:حاآنلا ذةافئ آيي غث [٤] - ٢٧٩٣ ب  مت1|إ" ل:موب ،٠ ش1 قونف ن

ة ز ق ق علا في بخبلا و ي ه ★ ىمحت مث ينقى ئةإق ،ب ا و مسلم ر

2793- Ebû Katâde el-Ensârî'nin bildirdiğine göre Resûiullah (sallallahu aleyhi 
vssellem): "Alışverişte çok yemin etmekten sakının. Çünkü (yemin, başlangıçta) 
malı sattırır, sonra da yok eder" bu^^urdu. [Sahih]

Müslim (1607)

٢ ٧ ٩ ن [٥] “ ٤ ع رةره أني و شجش ق؛اق ي ن غ ل؛مي ه اش لون و

هلع متفق T؛r كةرثلل همحمث قؤليلب ةممثم ي

Resûlullah’m (sallallahu aİByhi VBSEİİEm): "(Alışverişte) !>2794 :؛" Ebû Hureyre der 
yemin, malı (kazancı) heba ederken bereketini de yok eder." buyurduğunu
iş it t im . [S a h ih]

(1228) Buhârî (2087) ve Müsiim

٢ ٧ ٩ أ ذب، ل غئ [٦] - ٥ ن ءلغ تي ؤ؛لا ص لا ثةلا"ث ق:اق ن ق جائي ه  ا

،إل نظت لاز م ب ميلو لاو يه ا ذ ي غ ، مأ ه ق:اف "  :٠ ^١ درنش اهفزآ

 انقشي، " ق:اق اش؟ قونش ان مه ىم وا،حسرو بوا،اخ ذب؛ أبو لاق زاوا،م

،اغئلؤا ةمل ئنقىلوا ذ بمحاا ،حلملاب فت ه ه " ؤ وا منمس ر

2795“ Ebû ^er der l<i: Resûiullah (salialiahu aİByhi VBSEİİBm): "üç sınıf insan vardır 
ki, Allah kıyamet gününde onlarla konuşmaz, ordarın yüzüne bakmaz ve 
kendilerini temize de çıkarmaz. Onlar için can yakıcı bir azab vardır." 
Resûiullah (sailsllahu aleyhi vESEİİBm) bu sözünü üç d e ^  tekrarladı. Bunun üzerine 
Ebû Zer: “Piyana uğradılar ve zarar ettiler; onlar kim lerdir, ey A llah ’ ın 
Resûlü?” dedi. Hz. Peygamber (sallallahu aleyhi VBSEİİEm) şöyle buyurdu: "Elbisesinin
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eteğini yerde sürüyen, yaptığı iy iliğ i hasa kakan ve ticaret inalını yalan yere 
yeminle satmaya çalışan kimsedir'' [Sahih]

Müslim (106)

2 -  Fa s il

 خ نسآلا ذوقكا زجئالا ق:اق ه، غيلا غن شيب، ر غئ [٧] - ٢٧٩٦

1هذ لاوت تي.لدارقبمواث ذيرمتلا رواه ★ هذاءلسوا صءمحا
ثح بيرغ دي

2796- Ebû Saîd bildiriyor: Resûlullah (sallallshu aleyhi VBSEİİEm): "Dürüst ve 
güvenilir tüccar, peygamberlerle, sıdddıklarla ve şehitlerle beraberdir" 
buyurdu. [Sahih]

Tirmizî(1209,"hasen ğarîb") ٧^ Dârakutnî*Sahihii't-Tergîb (1782)

٢ ٧ ٩ ه [٨؛ ٧ وا ر ن و ن ةماج اب ن ع .مرع اب

.7- Aynı hadisi ibn Mâce, ibn Ömer'den rivayet e tm iştir27و

ىسم ه سا لورش عهد في ائ ق'•اق عزوة، أثي بن صمح فمه -٩- "٢٧٩٨

نلا ةاش ز ئ هه هي1 قونش ابن رمف ب ؤ اممب اثافن ، سأخن ف ة ئ ز اي .’قاقف ب ن  ئخ

ت ش غلا ب،إرةجاا ي ؤلا قمخضزة ث ئ ا ئ ،لخلز ةلصبا بوةرفئ ف ق ه ه د وا و ر ب د أ و  دا

يمزيى1و ن يسانلوا ذ ةماج واب

2798- Kays b. Ebî Ğaraze bild iriyor: Resûlullah (sailallahu aleyhi vesellsm) 

zamanmda bizlere simsarlar denilirdi, Hz. Peygamber (sailallahu aleyhi veseliem) bize 
uğrad؛ ve bu isimden (simsarlardan) daha güzel bir isim vererei<: "Ey 
tüccarlar toğlııltığıı! Alışverişinize boş ق■ةك: ve yemin karışır. Siz de



alışverişinizi içine sadaka karıştınnak suretiyle temizleyin!" buyurdu 
[Sahih]

Ebû Dâvud (3326),Tirmizî{1209),Nesâî (3797) ve İbn Mâce (2145)^Sahîhu'l-Câmi'(7974)

٢ ٧ ٩ عن رفاغه 0نج ئغ أ؛يي، ئغ بن غييب بن لعاإشئ ئغ [١ ٠] - ٩

ن ذ! دتاق ه يمما لون مةلئؤم! نوتئخث زجاتلإ ،محجا قيا ا ر اثقى نم ألإ ز ت ى و د ض و

يمزمحا رواه ه ثح هذا ؛ذيرماثت لاوق ةماج وابن ذ حيصح نحس دي

2799- Rıfâa (b. Râfi)’nin bildirdiğine göre, Hz, Peygamber (salİBİİshu alayhi 
vssellenı): "Şiibhesiz tacirler kıyamet günü fâcirler olarak diriltilirler. Ancak, 
Allah'tan korkup yeminine bağli kalan ve sözünde doğru olan tacirler bunun 
dışındadır" buyurdu. [Sahih ]

Tirmizî (1210, "basen sahih') ve ibn Mâce (2146) * Sahîhu't-Terğîb (1785)

براءلا عن ن•مابلإا عبش قي ثيهقيلا وروى [١ ١] - ٢٨ ٠ ٠

2800- Aynı hadisi Beyhakî, Şuabu’ l-îmân’da (4507) Berâ'dan rivayet etti.

رجاالن باب

Satın Almada) Muha33 êrlik)

1- Fa s il

٢ ١ ٨ ن [١] - ٠ ب غ ن ش1 غب ز ن ق ن غ كي ق:اف M اق, قونش آ غا"ا ل :اجي  ه

لا ،اقرثتف مل U بهصاح ىلغ و خطلبا انهئم بجزا  :لمسلم رواية وفي ل1خل1 تخ إ

اإ غائثيلا خاثب ذ ،الب ،الإي ا محل تخ هم بجز ؤ ،اقثفؤف لم ات هعتئ مى واخالي مات  أ

رواية وفي "جبن دس و،محا غذ ،ايتمثب ناك ذاإق و،محا ئغ اهنمشث آفوفل

Satın Almada Muhayyerlik 83



لب ن1كة1 دي:رمتلل لموت "آو يه؛لع قلممم1 وفي ".1لاتحئأ أؤ ئممرث لم ات ر خلا

ا'اايخت أو يهلع تفقم ه ر  "Jj b" " ختز1 ت يهح صال ماآخذه

2801- Abdullah b. Ömer, Resûlullah’m ( ؛ااوااوول؛لال  aleyhi vesslİEm): "Sattct ve 
müşteri altşveriği yaptıkları yerden ayrılıncaya kadar caymakta serbesttirler. 
Ancak alışverişi muhayyerlik şartıyla yapmışlarsa bu serbestlik alışveriş 
bittikten sonra da konuşulan süreye kadar devam eder" buyurduğunu 
bild iriyor.

M üslim ’ in bir rivayetinde: Resûluüah {sallallahu sleyhi vssBİİEm): "Alışveriş yapan 
ik i kişi satışı tatnandadıklarında birbirlerinden ayrılmadıkça ya da satışları 
muhayyerlik şartıyla olmadıkça, her biri satış akdinde muhayyerdir. Satışları 
muhayyerlik şartıyla yapılmışsa satış kesinleşmiş olur" buyurdu.

T irm izî’nin b ir rivayetinde ibare şöyledir: "Alışveriş yapan ik i kişi 
birbirinden ayrılmadıkça muhayyerdirler yani alışverişi yapıp 
kesinleştirebilirler veya vazgeçerler.'*

Buhârî ve M üslim ’in bir diğer rivayetinde: "Ama birisi arkadaşına: «Seç 
(muhayyer ol}» derse müstesna" ibaresi geçmiştir. [S a h ih ]

Buhârî {2109} ve Müslim (1531)

 رالغتاب نعاثيلا’' قلا قونش قاق نتاق زامح بن مكيح وعن .٢. "٢٨٠٢

ؤ ،اقمرب لم اث ىص نمحإ ئ،ممرت ختى قاف آ د ك ،اويثث م ر و غل ث ،مهعتن قي اي نإن ا

Uİ5T ،يهلع تفقم ه ترقه فثمحج وكذبا

2802- Hakîm b. Hizâm, Resûluliah'ın (salialishu aleyhi VBSEİlem): "Alıct ile satıcı 
birbirlerinden ayrılmadtklart sürece veya ayrılıncaya kadar (akdi feshetme 
konusunda) muhayyerdirler. Eğer alışverişlerinde dürüst olurlar ve her şeyi 
olduğu gibi söylerlerse bu alışverişleri bereketli olur. Fakat eğer bir şeyleri
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Satın Almada Muhayyerlik

gizler ve yalan söylerlerse hu alişverişlerinin bereketi giderilir" b u y u rd u ğ u n u
b ild ir iy o r. [S a h ü l]

(1532) Buhârî(153l)ve Müslim

،محئا قي أخذغ "إيي ؛؛S ييلل نبز قاق ق؛اق صر ابن وعن [٣] - ٢٨ ٠٣

يهمحل هتفق ه ةمحولت ؤيقلا 0اثة تة"،لاخ لا ممل تفتاث إذا وتمحمحا

2 8 0 3 -  A b d u lla h  b. Ö m e r de r 1<İ: A d a m ın  b ir i, H z . Peygam ber'e (ssllallahu aleyhi 

VRselIsm), a lışve riş le rde a ld a tıld ığ m ı söy ley ince  A lla h  Resûlü (salisllahu aleyhi vesEİlsm) 

ona: "Alışveriş yaptığın zaman «Aldatma yok!» de" b u yu rd u . [S a lû h ]

Buhârî (2117) ve Müslim (1533)

٢ ٠ ٤ ومغ عى ٤ — ٨ ن ر ه ئغ بئسمح ب ي ن أ هج غ ق ذ ش أ  قاق ه اش قرن

ذ ألإ ىممرت مل ات ر خللبا نعاتيل))! ذمح آ ذ قة جلق ألو و محا هةصم و قعاث أ  و

ةصاحت هح ث ذ شي ((لشسئ أ ه غ ة وا ىمرماث ر د ووأب ذ و قسنلوا دا أ

kanalıyla dedesinden, Resûlullah'ın (salisllahu 2804؛- Amr b. ^uayb, babas 
VBSBİlem): "Alışveriş yapanlar aralarında muhayyerlik şartı olmadığı sürece ؟؛!sley 

birbirlerinden ayrılmadıkça (akdi feshetme konusunda) muhayyerdirler. 
Birinin diğerinden akdi fesheder korkusuyla hemen ayrılması da helal
değildir" buyurduğunu nakleder. [H a s e n]

(2894)'Tirmizî(1247), Ebû Dâvud (3456) ve Nesâî(4483)^S3hîhu'l-Câmi

٢ ٨ ٠ ذ ®[ل - ٥ ى غ ي ض ئزقزة آ؛ ك>؛ سرقف آل فاق M ا ل ا ذ أإ تراض« غ

ه ه وا دوأب ر و دا
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2805- Ebû Hureyre, Resûlullah’m (sallallahu Bİeybi vess llsm ):" (Alışveriş yapan) iki 
kişi ancak birbirlerinden ^ ٢؛  olarak ayrılsudar» buyurduğunu bild iriyor. 
[Hasen Sahih]

Ebû Dâvud (3458) ve Tirmizî (1248) *  [Sahih Sünen et-Tirmizi]

3 -  Fa s il

ن [٦ رج غ ب ي 0آ ا ا غئز ٠ ا م ا ن غ علا دس أ ه * ي وا ;م ر يما ذ ]  -  TA• ■(

بيرغ حيصح نحس ديثح هذا دتاوق

2806- Câbir der أ<ا: "Hz. Peygamber (ssllailahü aİByhi V̂ SBİİB̂ ), bir bedeviyi 
ahşveriş b ittik ten  sonra alıp almamakta serbest bırakmıştır." [Hasen]

Tirmizî {1249, "^a$en $ahl^ garîb") *  [Sahih Sünen et-Tirmizi]

ثلا' ق:اف بر،جا غذ [١] “ ٢٨٠٧  ثةاوك ؤكنةمو نألرا للك ه اش قونش خ

مسلم رواه ه تزاء مه ت قازق اهدئهسو

2807- Câhir der ki: Resûluüah (sallallahu alsyhi vBSBİlam): "Faizi yiyene, yedirene, 
kâtibine ve şahidlerine lanet etti ve: <(Ofdar (günahta) eşittirler» buyurdu." 
[Sahih]

Müslim (1598)



،١" ه: اش لونن قاق ل:اق Cتمالصا نن ذةاغي ئغ [٢] - ٢٨٠٨ ^ ^ 

هالب ،صقالب هصفلوا ،بد ا ة ؤلز يز ،ربالب ب ش ! ،حئالي و ر ا ي ،لأل قئزلز  خلملوا م

ء اءوش لثمب لاثم حلالمب ا نز د! ب ، ت د ي اإق ب ثلاخث ذ ذ ف ،اآضثلا 0ه ئ ف ي ف اوي  ك

ق دا ناك ذاإ مي د ن ي ه ٦٠٢ ب وا مسلم ر

2808- Ubâde b. es-Sâmit, Resûlullah'm {sslİDİlolıu Bİeyhi vesellem): "Altına karşılık 
altın, gümüşe karşıhk gümüş, buğdaya karşılık buğday, arpaya karşılık 
arpa, hurmaya karşılık hurma, tuza karşılık tuz misli misline birbirine denk 
bir şekilde ve peşin satdtr. Ama bu sınıflar değişirse peşin olması kaydıyla 
istediğiniz biçimde satın" buyurduğunu bild iriyor. [Sahih]

Müslim (1587)

 بدفلا” اش قونش قاق ق:اق ذوي،لحا يبجت آيي ئغ [٣. ”٢٨٠٩

خليلزا ئقب،الي تقزلزا باشير، يزجئلزا ،رتلبا زائبؤ ة،صقلبا هصك1و ،بدهلبا

به ئخنيلزا ذجآلا آزيى قفذ اشثزاذ، آب زاذ نمن د،جب تد! لثمي لاثم الملحب

مسلم رواه ه شواء"

2809- £bû $a?d el-Hudrî, Resûluiiah'tan (sBİlsllshu aleyhi vEsellem) şu sözünü 
bild iriyor: "Altına karşdık altın, gümüşe karşılık gümüş, buğdaya karşılık 
buğday, arpaya karşdık arpa, hurmaya karşılık hurma, tuza karşılık tuz 
misli misline ve peşin satdır. Her kim ziyade alır veya verirse faiz yapmış 
olur. Bu hususta alanla veren aynıdır." [Sahih]

Müslim (15 ةمب

٢ ٠ ٨ دجن أيى ئغ ٤ “ ١ تيلا ي ر ذ غ لا ق:اق هؤ ش1 قونش خ ي ي هلا اوث بذ  

هالب لا ،مد ،مي لاثم إ ل ف لاو ث غ لاو ى،ميغ ىلغ اهعصت اوثب ي ب وا اوث ىل قالب ر و ن
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أ لاز ه لاإ ز ش همب ئ ؛ ض اف ض جبث اثباف ؟محا ئوامح لاز ب ش ز'ا و

؛ ة ي وا هل1 1وتي لا ر هالب بث ل1 لاز ؛بد و ق،الوب يىل ن' اززئ لاإ ر قم ه بزز ف ت

S8 A h ş v e r iş  Kstab?

هلعع

2810- Ebî Saîd el-Hudrî, Resûlullah'ın (5Qİ؛allabu aleyhi vssEİİEm): "Altını aynı 
ağırlıkta altınla bozdıının. B irin i diğerinden eksik tutmayın. Gümüşü de aynı 
ağırlık gümüşle bozdurun. Birin i birinden eksik tutmayın. Hazır olanı hazır 
olmayanla bozdurmayın" buyurduğunu bild iriyor.

Bir diğer rivayette: "Ahım altınla, gümüşü gümüşle satmayın! Ancak 
tartısı tartısına, misli misline, birbirlerine tamamen eşit olurlarsa o başka!" 
ibaresi geçmiştir. [Sahih]

Buhârî (2177) ve Müslim (1584)

٢ ١ ٨ ن [٥] — ١ ع ن رمقم و ب ي  ل:موت ه لوزئ عسمأ شمح ق:اق ش1 غي

كلم'! أ لاثم ماهئقلأل م1ء ب' مسلم اهور ه بمئ

sailallahu alsyhi vBsallem}: "Tahıla) 2811’^؛- M a’ ı^er b. Abdillah der i<i: Resulullah
karşılık tahıl misli misline satılır" buyurduğunu işittim . [Sahih]

(1592) Müslim

٢ ٨ ١ ص [٦] “ ٢ ه سا يمحر مرع و '•اق عن : همما لسور لاق ل هل! ه بد

ل مل ئئزلزا ^غ، ظء لاإ ارث أئببل بؤلز! ^ة، ةاق لاإ ربأ بأفا  ةاف لاإ ري أ

يهلع تفقم ه ءا'ازق ةاف لاإ 1رئ يرحئلبا يزجئلز! ء،اوه

2812- Ömer b. el-Hattâb, Resûlullah'ın (saiiaiiahu aleyhi veseliem): "Peşin 
olmadıktan sonra, altını gümüşle, buğdayı buğdayla, arpayı arpayla, 
hurmayı hurmayla veresiye olarak değiştirmek fa izli alışveriştir" 
buyurduğunu bildiriyor. [Sahih]



Buhârî (2134) ve Müslim (1586)

٢ ٨ ١ ث [٧] “ ٣ ،لا دجت آبي غ ي و ذ ذ غ غ ة ل ز ز زي ة ف ن "آ ء اش لون

لاز اشثئغز  تزمح رمث لآك ه ؤلا قونش قاقق ،بخني ريثم اءةحق خثيز ىلغ ج

ذل اإئ ش1 قونش اف ناش ،لا ق؛اق فكذا؟ خ ٤ ثأ ٣ ذا ىم ١ كا ف ين،ا صا1ل غ  إنيل

ع لا قه: ^١ زونش لماف أدةآل1الل ي مث ،مه1لئل1ب خقغلا بع ل،م  مدراهلبا ا

هلع متفق ه "ايبج ي

2813- Ebû Saîd ile  Ebû H u re y re 'n in  b i id ird iğ in e  göre  R e s û lu lla h  (sallaiishu 

alsybi vesEİI؛؛m) a d a m ın  b ir in i  H a y b e r ’de g ö re v le n d irm iş t i.  A d a m  R e s û lu lla h 'a  

(salİBİlahu Bİsyhi ج آ ن ع/ ؛لإوتئ11ر^ة ا  e ins h u rm a  g e tir in c e  Hz. R e y g a ^ b e r  (sallal̂ hu alayhi 

vGsalİEm}: "Hayber'deki bütün hurmalar böyle m idirt" d iye  s o rd u . A d a m : " H a y  r؛

v a lla h i!  B iz  (k e n d i ^ ö tü  k u m a m ız d a n ) ik i sâ' v e r ip  b u n d a n  b ir  sâ', üç sâ' 

v e r ip  ik i sق' a y؛! o ru ^ "  d e y in ce  R e sû lu lla h  (sallallshu alayhi vessllsm) şö y le  b u y u rd u : 

"Bir daha böyle yapma! Bütün hurmayı dirhem karşılığında sat; sonra da ٠ 
dirhemlerle iy i hurmadan satın a l." [S a h ih ]

Buhârî(2303)ve Müslim (1593)

ي،لحا بجت أبي ئغ ٨ - ٢٨١ ٤ مريث .ش1 ووزف ىإل قلاي ءجا ق؛اق ذر

نى، ز : قلمحا ةل لمما ث ء ثئز ائذئج ذاث ق:افف أئن؟" نم' ه ي د ةم تجم ز  عينصا ن

غصب ش ي قلأ مي قلا قاقف .ي ذ ه تب ص :كد عن ،١ "غ نلن ،محل لا ^ ؛ك ، ١؛

ز، م قفزلا يع يرتس أذ أزذث يهلع تفقم -k به" افتر مب آي

2814- Ebû Saîd b ild ir iy o r :  B ilâ l, B e rn î h u rm a s ı g e t ird i.  R e s û lu ila h  (salisllahu 

alsyhi vBSEİlsm) ona : "Bunu nereden a ldınt" d iy e  s o rd u ğ u n d a  B ilâ l: "B iz d e k i 

h u rm a  ad i id i. A lla h 'ın  P e y g a m b e r'i ye s in  d iy e  ik i sâ' v e r ip  k a rş ı lığ ın d a 

(iy is in d e n )  b ir  sâ' a ld ım "  ce va b m ı v e rd i. B u n u n  ü ze rin e  R e s û lu lla h  (sailallahu 

.aİEyhivsssllam) şöy le  b u y u rd u ; "Eyvah! işte faiz burada! Bunu bir daha yapma
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Hurma almak istediğin zaman şendeki hurmayı sat; onun bedeliyle başka 
hurma al." [Sahül]

Buhârî (2312) ve Müslim (1594)

 لمن رةجهلا ىلغ . تييلا يخايمح عئذ ءجا ق؛اق ،ربجا ئغ ٩ - ٢٨١٥

ة زمثث ئ ، أ د ءجه عت ةس ا د ، ي ة ذ تي1ة!ل قافف ^ي ه .ن ي ةاف يم ا ثز ن، ئ ئ ذ ز ش ض! ذ ب ث  ي

ا خاثت مل ث؛ا ذ خ ذ أ غ ذ ةلأست شح ت عئ و وه أ ه ه حر أ وا مسلم ر

281^“ Câbir der ki: Kölenin biri gelip hicret ürerine Resûluilah’a (sallallahu 

aleyhi VBSBİİBm) biat e tt؛. Fakat Hz. Peygamber (sallallahu aİB ĥi VBSBİİBm) onun köle 
olduğunu fark etmedi. Sahibi orıu almak için geldiğinde Resûiullah (sall^llah□ 

aleyhi vBsallam) sahibine: "Onu bana sat!" buyurdu. Resûiullah (sallallahu aİEyhi vBSBÎlsm) 

onu ؛ki zenci köle karşılığında satm aldı. Sonra köle ya da hür olup 
olmadığını sormadan bir daha kimseden biat almadı. [Sahih]

Müslim (1602)

،لا نم ينةمالث عجب غن و ق1 قرنش ئفى ل:اق وعنه [١ ٠] - ٢٨١٦ لا م

ي علمي ئىلا ئ كيلبا اثج1^ ن ن ئ ه T؛r رمغل! م وا مسلم ر

2816- Câbir b. Abdillah der ki: Resûluüah (sailailahu alsyhi vBSBİlsm) m iktarı belli 
olmayan bir yığın hurmayı m iktarı belli olan hurma karşılığında satmayı
yasak etti." [Sahih]

(1530) Müslim

،١" ق:اف غيي بن فالقف غث [١ ١] - ٢٨١٧ ^  غنز ماي ثزمح تؤم ^

ه افيف و!اديث ، بذ ز ر غ ،ممصل ن ا ز ته فجف ف ذب ز ^١ نم كثز1 اي ف !،اييث غ  ز

ت ز ك ذ غ لا ق:افف ه يللمب كذب ه ز ي ه T؛r "مصل خ وا مسلم ر
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2817- Fadâle b. ubeyd der ki: Hayber savaşı sırasında boncuktan ve 
altından dizilm iş bir gerdanlık satm aldım. G erdan lık tık  e altını!؛ boncuk ؛
ayırdjğjmda, a lt؛nın on iki dinardan ^z !a  olduğunu gördüm. Durumu 
Resûluilah'a (salialishu alsyhi vssEİİEm) bildirdiğimde bana: "Gerdanlık, altın ve 
boncukları birbirinden ayırmadan satılmaz" buyurdu. [Sahih]

Müslim (1591)

2 -  Fa s il

دارق صائلا ىلغ كآتثن ق:اف ،٠ يمما ووزش أة فزيزة آبي غث [١٢] - ٢٨١٨

ذ تنفى آل خ ل أ ق أإ ث ة مل نإق ،ارئلا أ ئ آ ةاأض ث ى وه.حاث بى ب و ثز وا؛قيلر نم ن  ه ي

ه وا د ووأب دحمأ ر و فساواك دا ن ي ةماج واب

2818- Ebû Hureyre, Resûluiiah’tan (sallallahu alsyhi vsssilem): "insanlar üzerine 
öyle bir zaman gelecek ki faiz yemeyen hiçbir kimse kalmayacaktır. Kişi faiz 
yemese de onun tozundan -—veya buharından—  kendisine bulaşacaktır" 
buyurduğunu bildiriyor. [Zayıf]

Ahmed, Ebû Dâvud (3331), Nesâ?(7/2^) ve İbn Mâ« (2278) *  [DaîfSünen Ebî Dâvud]

٢ ٨ ١ ١] — ٩ غ لال،'أ1ق س اهب قوزن أن ،جبماالث بن ذةاغي ئغ [٣ ،1 اوثيي ^ ^

ق,الب ووقلا لاو ,بدفالب زجئلا لاو ,يفا،مح1 لاو وو ضلي زلا لاو أ ,لألأئ م

ء لاإ لحلمبا خلبلا لاو نحي اغيث اءروبن شوا ا ي د د ي ي غ ولكى ي ،١ اويي ^ < و1ي ^ ق,ل ل

قل١ز ب رال؛ز ، ت ف ا ئ ؤلز ر,محلشاي ب ا ي زجئلز ا ربلبا ي ل ,لحبالي قئزلز  قذا رمتلبا خلوا

ف بيدر يعفاشلا رواه ه شثتم ي

n bildirdiğine göre Resûluüah (sallallahu alsyhi2819’؛- Ubâde b. es-Sâm!t 
vessllsm): "Altına karşılık altın, gümüşe karşılık gümüş, buğdaya karşılık 

,buğday, arpaya karşılık arpa, hurmaya karşılık hurma, tuza karşılık tuzu
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ancak eşit miktarda misli misline ve peşin olduğu taktirde satın. Buna 
karşılık altını gümüşe, gümüşü altına, buğdayı arpaya, arpayı buğdaya, 
hurmayı tuza, tuzu hurmaya karşılık, peşin olarak (trampa usulü)
dilediğiniz gibi satın".

ŞâfiîMüsned'de

٢ ٠ ٨ د ئغ [١ ٤] ” ٢ طش ق؛اق صانئ أبي بي تمئ ق م شو ص شي S اش ن

ز ؛لا ء1ش ض ق:اقف ،بؤتفالم ف قئ بءلر1 أ ا ل ذ ؟ إ نز ه ،مثئ ق:اقف ي it كذب غى ةافت

ةماج وابن ق لمنلوا داود ووأب ذيموارأز مكثما رواه

2820- Sa'd b. Ebî Vakkâs der ki: Resûiuliah'a (salisllahu aleyhi vsselİGm) yaş hurma 
karşıhğmda kuru hurmanın satm a!!nmas!n;n sorulduğunu işittim . Aliah 
Resûlü (ssllsllahu aİByhi ^̂ ! ه؛11آاحلر : "Yaş hurma kuruduğu zaman eksilir m it"  diye 
sorunca: "Evet" dediler. Bunun üzerine böylesi bir sat؛ştan uzak 
duru!mas؛n! söyledi. [Sahih]

Mâiik, Eb(i Dâvud (3359)Jirmizî (1225), Nesâî (4545) ve ibn Mâce (2264) ٠ irvâ (1352)

ت1 نن دصض ئغ ١ ٠ — ٢٨٢ ١ خمللا نيع عن ئهى ه لمح1 قونش آذ تاؤئني  

:١٠̂ ئى دعش قاق ان.وتالحي ه ية•لهلجاا لأف رسيم ئب ناث ^ وا ح قي ر  شر

نةلسا

28^1- Saîd b. el-Müseyyeb’in bildirdiğine göre Resûiuliah (ssllallahu aleyhi 

ح ا - .veseliem), hayvan karşHığmda et satıimasmı yasaklam>şt>r. Saîd b 
n oynadığı kumariardan؛ş, Cahiliye haik،n؛Müseyyeb ekiedi: “ Bu tü r sat

”.b irid ir

vأer؛١٧'s-5نأ٨ne'dع (2066) îوؤعة



■k ٢ ٨ ٢ ١, ”٢ ة ص [٦ ز غ ن ن تيل1 أ هسئي انوخلبا انرخيلا ي ئغ نفى ه ن

ه وا ز ر ر يما د ووأب ذ و ن يساخلوا دا ةماج واب

2822- Semure bild iriyor: ”Resûiuliah (saiiaiiahu alsyhi vssEİİEm) bir hayvan؛ bir 
hayvan karşiijğmda veresiye oiaral< satmayı yasakladı." [Sahih]

Tirmizî (1237), Ebû Dâvud (3356), Nesâî (4620) ve İbn Mâce (2270) *  Safiîllu'i-Câmi'(6(30و 

٢ ٨ ٢ ١] - ٣ ب ئغ [٧ : ي ما غب ة ض م قونش أ ة ء ا ز ق ن آ ا هزجن آ ط

ث ذ ب ث ة لبلإا ق ز ت آ 0آ قآ ةلصأ ىصآلق في ذحت ق آ ذاقك ،د زجبلا ذحت نصتليا ي ىلإ زئ  

ه وا د وأب ر و دا  •k ةلصا لإب ق د

2823“ Abduiiah b. Amr'ın biidirdiğine göre Resûiuiiah (ssllallahu aleyhi vessllam) 

ona bir ordu hazıriamasını emretti; ama develer (askeriere) yetmedi. Bunun 
üzerine Ai!ah Resûiü (sailallahu aİEyhi vEselİBm) ona gen؟ zekat deveieri karşılığında 
(deve) aimasmı emretti, ibn Amr zekat develeri gelinceye kadar ik i deveye 
karşılık bir deve alıyordu.

Ebû Dâvud (3357)
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" م آة فد ين مةساا ص [١٨] - ٢٨٢٤ ت1 نى ازبلا ائقإ" ق:اق ء ا يث

كيلع تفقم ه ا يثد 1تئ ذاث ابيغ اون لا ل:اق رواية وقي

2824- ٧ sقmع b. Zeyd haber verdi ki: Hz. Peygamber (salleliahu aleyhi vESEİİEm): 

"Faiz, veresiye satışta olur" buyurdu. Başka rivayette: ''Peşin olan satışlarda 
faiz olmaz" İbaresi ge lm iştir. [Sahih ]

Buhârî (2179) ve Müslim (1596)



٢ ٨ ٢ ١] - ٠ ذ [٩ ب غ ن قلا غب ،١ لني هظلخ ب ؛ ^  ش1 لرزش قاق ق:اق ^

: ه ه ز ة اوت مب ئ أ ز لرجلا ق ف د ،علمن ز ف ةس نم أ سلاوق ت ه ت ه ه ذئت وا دحمأ ر

ى نيطدراقلوا ز ز ي ز ئ؛ ق يه ف اثب ناعئ ابن ض انلإصا ق ؛انف وواذت ب ذ د ت »ئ  ف

ةل رالق تلسحا مئ خئ أ و ث بي(( ىلأ

reةج b. Hanzala'nm bildirdiğine ا٦aااd  Meleklerin yıkadığı -2825 ٨ط٧
Resûiullah (sailsllahu sleyhi vESBİlem); "Faiz olduğunu bddiği halde kişinin yediği bir 
dirilendik faiz, otuz altı kez zina yapmaktan daha kötüdür" buyurdu.

Beyhakî, Şuabu’l-îm ân’da ibn Abbâs’tan şu ziyade ile rivayet e tti:
"Flaraın yemekten büyüyen kas için cehennem daha layıktır".

(.3/16) Ahmed (22303) ve Dârakutnî

٢ ٨ ٢ ٦ ■ [ -t] ن قاق ق:ان فزيزة، آيي ص : وا لون زجت زنال"ا ء  اخوب و

ب ئمآ ذ ز خمب أ لل1 ق ي ة"1 ز ئ

2826- Ebû Hureyre'nin bildirdiğine göre Resûiullah (sallallahu aleyhi vesellsm); 
"Faiz yetmiş (türü olan bir) günahtır. En hafifi kişinin i^nnesiyle evlenmesi 
(ilişkiye girmesi) günahı kadardır" buyurdu, [Zayıf]

İbn Mâce (22?مب

ز نإن ابلإا ةإ ئ  '' " :M سا لسور لاق ل:اق دسمو ابن وص [٢ ١] - ٢٨٢٧  

ه دب ىلإ قتتةاغ لإق ا و دحمأ وروى * نمايلإا حبش في ييهقيلوا ةماج ابن مار  

1 ضل آ

2827- İbn Mes’ûd der ki: Resûiullah (؛؛sllsllahu aleyhi vessllem): "Faizle malını 
çoğaltan kişinin sonu mutlaka malının azalınası olur" buyurdu. [Sahih]

94 A lış v e r iş  K ita b ı



Ahmed (4026), ibn Mâce (22/و) ve Beyhakî, Şuabu'l-îmân'da

ة آيى ض [٢٢] - ٢٨٢٨ ز ي ز ن قاق لاق ئ بى ىرأش ةليل رأيت ه اش لون

بظر فؤءم ىظ تالك جم و ذ كئ موبهط يححا ثش ئزى ثاخقلا اهجن يث اق آءلهؤ ئ

ؤ قاف لنريج ك ءلاه © ه ابلإا هلآ وا ن دحمأ ر ةماج واب

2828- Ebû Hureyre bildirdiğine göre; Resûluüah ؛ا]اطاوااوةلا  sleyhi vasEİlem): 
"(Miraca) götürüldüğüm gece kartnları evler kadar büyük olan bir toplulukla 
karşılaştım. Bunların karınları yılanlarla doluydu ve yılanlar dışardan da 
görülüyordu. Cebrail'e: dBunlar kimt» diye sorduğumda: «Bunlar faiz 
yiyenlerdir» dedi" buyurdu. [Zayıf]

Ahmed (8742) ve ibn Mâce (2273)

ي! ئغل ه بمما قرنف ثغس أنة هلغ ئغ [٢٣] - ٢٨٢٩ تثةازث ةلكوزئ اتلإأ

ةصال خازن ف ى ذازث د ته حل1 ض ث ؤ ه ي ن وا يمانلا ر

2829- Hz. A li’nin b؛!dirdiğ!ne göre in d is i ,  Resûlullah’ ın (sallallshu sleyhi 

vesellern), faiz yiyen! yedireni ve faiz ٢٨ua٨٦elele٢ini yazanı ve zekat verileyen! 
lanetlediğini ve ölünün arkasından bağırıp çağırarak ağlarnayı da 
yasakladığını işitm iştir. [Sah ih ]

Nesâî (5103) *  [$ahî^ Sünen en-Nesâî]

ئ ي مرع ئغ ٢٤ “ ٢٨٣٠ ك اف زج1 إذ ق:اق بااك  فإن ،اؤبلا آته ئز

يمدارلوا ةماج ابن رواه يثه-لروا نالرا!وقذغ ،اثل امحثهشز ملو يخس قه اهب قونش

2830- Ömer b. el-Hattâb der ki: "$٥٨ inen âyet, fa!z âyetidir. Resûlullah 
(saiiaiiahu aleyhi VESBİiem) de bu âyet! açıklamadan vefat etti. A rtık  siz faizi de, fa!z 
şüphesi bulunan muameleyi de bırakın." [Sahih]
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İbn Mâce (2276) ve Dârimî * [Sahîh Sünen ibn Mâce]

أقزض إذا و: بللا قونش لاق د:اق يلباق نن أش ئغ [٢٥] - ٢٨٣١

ى ،صاقن ذ ئ آ ؤ ة،ل ق الا ىلغ ةحمل أ ه لاف ،لإذ ئ ق ر ن آلإ ة،لثمت ألز ات ذ آ و ك ىج ق  ز

ز وتئنة تئنة بش في وائبيهقي ةماج ابن رواه .كذب ق نمايلإا ع

2831- Enes dedi ki: Resûiullah (sollalbhu alsyhi vssEİİBm}: "Biriniz borç verdiği 
zaman karşıdaki (borca ilaveten) ona hediye vermek istediğinde kabul 
etmesin, bineğine bindirmek istediği zaman da binmesin. Ancak daha önce 
aralarında böyle bir şey varsa bunda bir sakınca yoktur" buyurdu. [Zayıf]

İbn Mâce (2432) ve Beyhakî, Şuabu'|4mân'da * irvâ (1400)

ي ص زئة [٢٦] - ٢٨٣٢ رلا اقزض ذاإ)ر فاق: ه ا قأغذ آلق لؤبلا زي

ه ه ((4هدث بائ قي رىايخلا روا ذا ويي ك ىمغنتلا في ف

2832- Enes’in bildirdiğine göre Resûiullah ( ةء11و11أولال  aİByhl vesellsm): "Başkasına 
borç veren kişi, (borç alandan) hediye almasın" buyurdu.

el-M^ntekâ،da geçtiği gibi Buhârî,Târîh'inde

٢ ٨ ٣ ٢] ب ٣ ن [٧ غ ة آبي ز ن ز ن ب ت ق:اق ئىوت آيي ن د ةلما ق ن ي د تمظ د عب

لا بن سا ض ك"إئ ل:افق مم ناق ايه انلإا بآز م ىلغ فلل ناك ذاإ ث  ق،ح ز

ى ذ ئ آ ؤ تئن حمل كيإل ف رحف لقح أ ؤ ي ث لجم أ آ ألف ب ة،حث ةإق ذ ه ه "اوت ئ ا و  ر

ريابخلا

2833- Ebû Burde b. Eb? Mûsâ der ki: Medine'ye geldiğimde Abdullah b. 
$e!âm’a rastladım. Bana: “ Sen faizin yaygın olduğu bir topraklarda 
yaşıyorsun. Senin bir adamda alacağın olup ^a o kişi sana bir saman ^ p û
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ya da bir arpa ya da bir yonca ağırlığında birşey hediye verirse, sakın onu 
alma. Çünkü o verilen şey faizdir." [Sahih ]

Buhârî(3814)

ه1 ب1ت ئ غ ي ت ي ن مك |ا خوعلن

Yasaklanan Alışverişler

قز!ثنئلا غن ء اش قونف "نهى ق:اف غئز، نن (ق غئد عن [١] - ٢٨٣٤

جأ يخ أن اتنث،لمروا ر لن ئثاث ذإ ه،طاثح ثئز لل ريث أح ،اغزت ثثاث نإن أ،لكئ م

ه كذب ئغ قهى معاط ييغة أذ ،اززغ نتاك )ائ ،لاكي مسبو تييغة آذ .. ئ

'ش ؛ماهل رواية رقي اوؤ'ا،لا غث ا ذ ظرالمزا دتاف غؤ خ آ ز ق ش ذ لقتمب ا ذاد إ

ق •k يلفغ ضم نإق يلف ف هلع مت ي

2834- İbn Ömer bild iriyor: Resûlullah (ssllsilahu aleyhi veseliem) ^enüz ağacı 
üzerindeki hurmanın belir!i ölçüdeki kuru hurma karşılığında satılmasını 
yasakladı. Aynı şekilde asmasındaki üzümü belirli ölçüdeki kuru üzüm 
karşılığında satmayı yasak etti. Yine başağındaki ekini belirli ölçüdeki tahıl 
karşılığında satılmasını yasakladı. Bu türde olan tüm satışları yasakladı.

[Sahih]

Buhârî ve M üslim ’in b ir diğer rivayetinde: "Resûlullah (sailallahu sleyhi vsssllsm) 

müzâbene usuiu satışı yasak etti. Müzâbene de ağaçtaki hurmanın bir 
ölçek üzerinden kuru hurma karşılığında satılmasıdır. Böylesi bir durumda 
satıcı müşteriye: «Belirlenen ölçekten fazla çıkarsa benim olur, az yıkarsa
da tamamlaması benim üzeridedir» der." [Sahih]

(1542) Buhârî (2205) ve Müslim
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٢ ٨ ٣ ى ق:اق رابج وعى ,٢, - ٠ ن ه اش قونش ئه ةحاقلا غ ز  ةلقلمحاوا ت

ة1للموا ت ا ت خلز زلا يخ أف ةتلقاذ ي " ^١ ؤ ق ^ ن دتةت1زلم1و هحط فز  خس آ

زلا غ س قي ت و ؤ ق فةماب حلنلا ر ء مترأثكحلا فز زا ضلا ك هالب آز س ي ا ه ه و وا  ر

مسلم

2835- Câbir der ki: "Hz. Peygamber alsyhi vESEİİGm) muhabere 
(Bakasmm tarlasmı mةh$u ان،ا٦  yarısı veya üçtebiri veya dörttebiri 
üzerinden işlemek için almayı), muhâkale (henüz başağı üzerinde olan 
buğdayı örneğin 100 ^ ra k  kuru buğday karşılığında satmayı) ve 
müzâbene'yi (ağacı üzerindeki hurmayı örneğin 100 ^ ra k  ^uru hurma 
karşılığında satmayı) yasakladı. [SaJlih]

Müslim (1536)

خلا عن ئهى ه سا لمحور نهى ثادت تهحمو ٣ — ٢٨٣٦  غزانثة،لزا ؤءلقائ

ك زةحاوا ؤاقخلؤا ت ت ض ز ز اثئيلا و ه ه اغزاقلا قي صحو وا مسلم ر

2836- Câbir der ki: Pesülullah aİEylıi veseliem) muhâkale, müzâbene, 
muhâbere, muâveme (birkaç yıllığına hurma bahçesinin mahsulünü 
satmayı) ve satışta istisna yapmayı yasakladı; ancak, ariyye türü satışa 
ruhsat verdi. [SaMh]

Müslim (1536)

 راش حجب غث بهى ع اق قونش آذ ةمثح أبي بن لهس وعن [٤] “ ٢٨٣٧

،لأل ^1 قي ززخض م يهحمل تفقم ه ابطزاهلمأقمحاهأقأصزحب ثيع آن ^

2837- Sehl b. Ebî Hasme der ki: "Pesülullah (sallallahu aİÊ hi vEsslism ) ağacı 
üzerindeki hurmanm kuru hurma karşılığında satılmasını yasaklarken, 
çıkaracağı kuru h u r^a  tahmin edilip ^ane halkmın yemek için yaş 
burmayı kuru hurma karşılığında satmasına (=ariyye) izin verdi." [SaMh]
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Yasaklanan Alışverişler وو

Buhârî (2191) ve Müslim (1540)

٢ ٨ ٣ ، أيي ئغ رم[ - ٨ ة ز ي ز د ئ ز ه ملا قونش أ ولا حن في ضح"أ ز غ  

ف ائيف اهصرحب ةحم ذو ني ن ؤ • أز ةحم قي أ ق. ت ش ذ للط أو ؤ ا ن ذ نلحصا ب ي

قم ه ف هلع ت ي

2838- Ebû Hureyre der ا ك ا : " Resûlullah (sailallahu aleyhi VESGİİEm) tahm ini olarak 
beş vesak veya daha az ^^iktardaki meyvenin ariyye USUİU satışma izin 
verdi" demiştir, —“veya” ibareli kuşku ravi Dâvud b. el-Husayn’a a ittir—. 
[Sahih]

Buhârî (2382) ve Müslim (1541)

٢ ٨ ٣ ن [٦] - ٩ د غ ن اش غئ ، ئ ز غ ف غ .ن . ء قوآذ ش ئ’ا ن غ ش  راش1 ح'

ز صح ذ ث يلموا ئايلا ثفى ،اخفلاض ت تر قم ه ش ف هلع ت ة وفي ي ي وا ى ت لمسلم ر  ئه

فةاقلا نتأشن تتتض تىح شملا زغن ،وثزه شح ملا حن غئ

2839- Abdullah b. Ömer bild iriyor: Resûlullah (sallallahü aleyhi vesilem ) henüz 
olgunlaşmadan (satışa uygun hale gelmemiş ağaç üzerindeki) meyvelerin 
satılmasını yasakladı. Bunu hem satana, hem de alana yasakladı.

Buhârî (1486) ve Müslim (1534)

٨م١٤ن s[ !m’in (1535) bir diğer rivayetinde: Hurmanın olgunlaşmadan, 
ekinlerin biçilecek duruma gelip telef olma ihtim ali kalkmadan alınıp 
satılmasını yasakladı.

شح رااش حن غث ئهى ه اش قونش آذ هلباق بن أنص ئغ [٧] “ ٢٨٤ ٠

 بم اشزة محه1 غم إذا أزأيث ز:اقف ثخئؤ، خص نتاق هي؟ر اؤن ة:ل ليمم بوهتي؛،

آ هجآ قات خبمذحت ذحت قم ه ي ف هلع ت ي



100 A h ş v e r iş  K ita b ı

2840- Enes b. M â lik  der ki: Resûluliah (sBİlelİBhü sleyhi vesellem) meyvelerin 
’ satjimasmj yasak etti. "Ey A llah ’m Reكûl Olgunlaşması اا■آ

nedir?" diye sorduklanndaj Hz. Peygamber (sBİİBİlshu aleyhi vesellem): "Ktrfitızt 
olmasıdır" karşıhğmı verd؛ ve şöyle devam e tt؛: "Allah'ın ağaçtaki malt bir 
âfetle yok etmesi durumunda kardeşinizden (müşteriden) parayı neye karşılık 
almış olacaksınız(" [Sahih ]

Buhârî (2199) ve Müslim (1555)

ذ [٨] - ٢٨٤ ١ ذ اش,، ص نن ج،محغ هلا أ ئلا عجب غن "ض ^ ئ م ي ا د

و لمحو ! ه ه حمابجوغ وا مسلم ر

2841- €âbir b. Abdillah b ild iriyor: "Hz. Peygamber (sslİBİlehu aleyhi vesEİIem)j 
(ağa^a yetişecek) birkaç senenin mahsulünü satmayı yasamadı ve 

âfetleri(^ sebep olacağı zararı alıcının vereceği meblağdan) düşürdü".

Müslim (15,ؤق155مب

٢ ٢ ٨ ه [٩ - ٤ عت ، كيجأ نم ثعب زلا' ش1 قونش لاق دتاق و ئزا ةصاقآ ق ث  ن

 رواه ★ ى؟"ح يرعب اثليج1 قاق ثأغذ مب ،افيئ بئة ئأغذ أذ لك قحت لاق ه،محابج
مسلم

e!lem): "Kardeşine ağaçlarındaki؛؛aleyhi ve 2842 و$(1وا1[الألال- Câbir, Resûlullah’m 
meyveler yok olursa, senin ondan aldığın ٠ meyveleri satarsan ve bir afetle 

para helâl olmaz. H aksız yere (karşdıksız) kardeşinin malını ne diye
alacaksın^" buyurduğunu b ild iriyo r.

(1554) mأMüsl



٢٨٤٣ [ ل! 0وغظث !رئاث’' ق:اف ش1 ومح ض [١٠-  قرغل! رآغ في هامل

 رواه ه ةلوقئف خش نهاكم قي ةوييغ أذ ه ق!ثكونش همافنه ته،اكمح في بةوقتبيغ

د وأب و هجأ لمو دا صحا في د نحيل ي

٢aza٢a  2844- İbn  Ö m e r d e r k i: R e sû lu lla h  (salisllahu alsyhi VBSEİİEm) z a m a n m d a 

ge len  m a lla r ı p a za rm  ü s t ta ra fın d a  g e lm e d e n  s a tm  alı^^o^duk. H z. 

n€ g e lm e d e n  o ra d aع٢؛P e yg a m b e r (sailallahu alayhi VBSBİİBm) o n la rm  p aza r y

y.؛ a s a k la d ؛s a tı lm a s ın

[Buhârî (2169) ve Ebû Dâvud (3496)*[Sahîh Sünen Ebî Dâvud

٢ ٨ ٤ ن ض [١ ١] "٤ ، ان ثز ن غ هلا غ ة محلا ،امحاض غا!يث نم" ق:اف M ن غ ثيي

ةس صح ؤقت هلع متفق T؛r ث ي

2844- A b d u lla h  b. ö m e r 'n in  b i ld ird iğ in e  göre , R e sû luüah  (sailallahu aleyhi 

zahireyi ölçtürüp tastamam teslim ٠ ,vŝ BİİEm): "Herkim hir zahire satın alırsa 
almadıkça (kahz etmedikçe) satamaz" huyurâu. [Sahih]

(1526) Buhârî (2124) ve Müslim

٢ ٥ ٨ ة وفي ١ ٢ - ٤ ي وا ن ر ا شح" س:اعب اب كث قم ه ة"لن ف هلع ت ي

2845- İbn  A b b â s 'm  r iv a y e tin d e : "(ölçmeden)" iba res i g e ç m iş t ir .  [Sahih] 

Buhârî (2132) ve Müslim (1525)

٢ ٨ ٤ ١] - ٦ ص [٢ ك " ل:ان سام ابن و ، ا ي ئا ش ي زمحش ي  ماغنلا د

متفق * ةليئ لاإ ء فق ثل ب!خيلاز ين:اغب تن1 قاق "، صش خش غ1ت آذ
مهلع
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طا٢ا -2846  Abbâs der اكا: "Resûlullah'm (sslİBİlshu Bİgylıi vesellsm) satılmasmı 
yasakladjğj yiyecek, henüz teslim almmamış yiyecektir. Ancak diğer 
mallarm da hü^üm ©larak yiyecekler gibi olduğunu düşünüyorum." 
[S a M h ]

Buhârî (2135) ve Müslim

٢ ٨ ٤ ق [١ ٤] - ٧ ة أبي غ ز زي ئ ف ا "لا ل:ائ ء وا قونش ا ؤ خ لاز ذمحاؤلا ظئ ث

، عجب ىلغ ممنغ ض جئث لاز ب خ لاو ا،وئا ،اك زالجخ ث احت لاو د و ،مغنلا ؤ

هاأث1 نمو ز اغ ه رحي ق نظنلا ئ ذ زي غ ذ ت هصز ذإ أ ف ان ك نم  اهسجعل دإن ،اأن

رث ىم اغازض ازثغ  'م

ة وقي ي وا ى نم :لمسلم ر ثز ئ ة،مح هسا ا ؤ ؤا ه هلاب راخيالب ث ها ذإق م،اأق ب د  ز

ءمض لا مائط صئ اغصا اهمع زث ق ه زا ف هلع مت ي

Hureyre'nin bildirdiğine göre Resûiullah (sallailahli aleyhi vesellsm:) £284-? هط 
"Satı§ için mal getiren kimseleri yolda karşılamayın. Kimse kimsenin satışı 

üzerine satış yapmasın. Alışverişinizde neceş yapmayın. Şehirde oturan kişi 
köylü olan kişi adına satış yapmasın. Koyunların memesinde (müşteriyi 
çekmek için) sütü, sağılacak hir şekilde bırakmayın. K iş i hu durumdaki hir 
hayvanı satın alırsa onu sağdıktan sonra şu ik i şeyden birini seçebilir: Ya 
olduğu gibi kabul eder veya memnun kalmazsa (sağdığı süt bedeli) hir sâ'
hurmayla beraber onu geri iade eder" buyurdu.

M üslim ’ in rivayetinde ''Kişi sütü memesinde biriktirilm iş bir koyun satın 
alır da iade etmek isterse (faydalandığı sı'jte karşılık) yanında buğday değil 
de bir sâ' hurma ile birlikte sahibine iade etsin" ibaresi geçmiştir. [S a M h]

(1515) Buhârî (2150) ve Müslim



Yasaklanan Alışverişler ■̂٥^

٢ ٨ ٤ ١] ” ٨ ه [٠ عن ا 'لا ه هللا لمحور لاق ل؛اق و ؤ ئ ث بال ث  ة،ائلث نمحم ،جل

نىاف ،م نث ة اإف ئ ش ذ هجت أ ه ه ر ختللبا وفه ق،وثلا د وا مسلم ر

2848- Ebû Hureyre, Resûiullah'm (salİBİlahu aİByhi vBselİBm}: "Pazara gelen malları 
yolda karşılamaya çıkmayın. Bu şekilde yolda satın aldığınız bir malın sahibi 
pazara geldiğinde ٠ malt geri alıp almamada muhayyerdir" buyurduğunu 
bildiriyor. [Sahih]

Müslim (1519)

٢ ٨ ٤ ١] - ٩ ز ص [٦ ت ذ غقز، ا ء آ ي ا د و ش ا لا فاق: ز ز ق خلا ث ب  طيه خش ي

كيلع متفق ه قوشلا ايه

2849- Abdullah b. Ömer, Resûlullah'tan (sailallahu BİByhi vesellern): "Mallar 
çarşıya indirilene kadar da (gelen satıcıları) yolda karşılamayın" 
buyurduğunu nakleder. [Sahih]

Buhârî (2165) ve Müslim (1517)

ي ض غئز، انن غن [١٧] - ٢٨٥ ٠ زلا حف "لا دتاف ه ا ب يه،جأ حب ىلغ ؤ

مطم ٥١^ ه ةل تآدن 0أ إي آخه، بةجط ىلغ حطبتلاز

2850- İbn Ömer'in bildirdiğine göre Hz. Peygamber (sall^lİB^u eleyhi veseliem): 

"Bir kimse din kardeşinin satışı üzerine satış yapmasın; kardeşinin dünür 
gönderdiği birine dünür göndermesin. Ancak din kardeşinin kendisine izin 
vermesi müstesnadır" buyurdu. [Sahih]

Müslim (٢ ٧ )



لا ي اش قونش قاق دتاق فزقزة، أبي غث [١٨] “٢٨٥١ زلا ممب " ي ىلغ ؤ

م هحأ شؤ طا ي ه ه مل وا مسلم ر

2 8 5 1 -  Ebû Hureyre’nin bildirdiğine ةجrح Resûluilah اوااوااوىلا[  Bİsyhi veselleın): 

"Kişi, birinin pazarlığı üzerine pazarlık yapınasın" buyurdu. [Sahih]

Müslim (1413)

٢ ٨ ٥ ١ “ ٢ ،جا ئغ ٩ ر ف قاف ق؛اق ب خ لا .وا زون ضرح ئ غ باتل ا  اوذ

ق ضاغلا ر ز ' مئ ميصنئ هلا ي ا ض ه * ب وا مسلم ر

Şehirli" أ(:el!e2852 ٧قح٨- Câbir’in bildirdiğine göre Resûiullah {sailailahu aleyhi 
olan, köylü adına satış yapmasın! insanları kendi hallerine bırakın da Allah 
bazılarını başkaları vasıtasıyla rızıklandırsın" buyurdu. [Sahih]

Müslim (1ك22ر

٢ ٨ ٠ ٢ - ٣ ن [٠ ع دسمح آبي و ئغ ه ش1 قونش نفى ق؛اق خدريلا ي

ك ،إآئنلقلا غن ئهى ن؛مسيب وغى ء نسكن طغلزا ، تيعلا قي بذؤازا شمن :لا

ب لخلرا ؤ لليالب ينده حرآل! قر رلبا أ لا ثةلثق لاز نها بإ ذ 0آ بذة:ائثلزا ،ك؛ذ نتب

دلا ر ؤب جا إ ر لاو رظ عتر ص اخيئجب كذب قأفون ثؤتة آضلا نقبن يئؤيي لل

:لزا نءمحبزا ثي ن ي ئ ت ؤ^ة لغجئ ن1 ء:لصماوا اء،لصما قاافي ضاع أخب ىلغ ث

ف ري ذ ذ خ همش أ ب كع سيل ي ن بيلوا ق ىلا هم ز خ ةايتحا آ ه ؤ ثزب و ب ف  سيل شجال و

ة هجرمح ىلغ ئ ق ه ٤^٣ ب ف هلع مت ي

tü r !2853) إ<ا- Ebû Saîd el-Hudrî nal<led!yor: Resûiullah {sailsllahu aleyhi vesellem 
giyinişi ve iki tü r satışı yasakladı ve: "Satışta mulâmese ve mıınâbezeyi
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yasakladı. Mulârnese, alıcıntn kumaşa gece veya gündüz açmadan ve 
çevirmeden sadece eliyle dokunmasıdır. Munâheze ise, kişi kumaşını birine 
atar; ٠ da kumaşını diğerine atar; bu şekilde bakmadan ve anlaşmadan alış 
veriş yapmalarıdır. Yasakladığı iki giyiniş şekli de: Birinin, bir tek kumaşı 
sol omuzu üzerinden sarıp diğer tarafını salıvermesidir. Diğeri de ٤: ^ ^  yerinin 
üzerinde hiçbir şey olmaksızın bir tek elbise ile dizlerini dikip oturmasıdır" 
^ ٧١^٧٢^٧ . [Sahih]

Bufıârî{5820)ve Müslim (1512)

٢ ٨ ٥ ة، أيي ئغ [٢ ١] - ٤ ز زي ق نهى ” ق:اف ئ شو  ؤ،محاان ي غن ء ق1 ن

مسلم رواه ي الئزو" بيع زغى

2854- Ebû Hureyre der ki: Resûlullah (sailallahu alsybi VESEİİem) (mahn üzerine) 
nı yasakladı.؛le yapılan satışı ve bilinmeyen şeylerin sat{ş؛ taş atma usulü

(1513) Müslim

٢ ٨ ٥ ٢] - ٠ ذ فنز Çri اش دمح غن [٢ ذ "نهى ® اش قونئ آ ع غ ل تب خ

ل ةمباقئب اقغ ذازث ث"،لخيلا ف للا ذاث ت،كهمبلا آ ي ل غاقث ن زل له ذ لىا ا خ آ ق ئ

قم ه ايفطب في كي1 محج ئم قث،ائلا ف هلع ت ي

ndaki2855؛- İbn Ömer der ki: dah iliye  döneminde, gebe hayvanın karn 
yavrunun doğuracağı yavruyu önceden parasını verip satın alırlardı.
Resûlullah (sailallahualeyhivEsellem) böylesi bir satışı yasakladı. [Sahih]

(1514) Buhârî (2143) ve Müslim

٢ ٨ ٥ ٢] - ٦ ز1غن [٣ غ غ ن ي ض " ل:اق ي ب غئ ه ا " غ شم إ * ا و  ر

ريابخلا
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para اr!٧ةan2856ة١م- İbn Ömer der ki: Resûlullah'ın (salİBİlahu SİByhi vEseiİBm} h
çiftleştirmeyi yasaklad{. [Sahih] ؛kar§!İ،ğ

(2284) Buhârî

٢ ٨ ٥ ص [٢ ٤] - ٧ :جا و ر خ1 لوزش م"ن ص: ب ت ص ^ بحن ش ا ،لا ز ز غ  ي

ن غ ع ز ي ا ء،ائلا ت ضلز 'محإش آز ا ث ه ي ز وا مسلم ر

2857- Câbir b. Abdillah dedi ki: "Resûlullah (sBİİBİlahu alayhi VBSBİlsm) devenin 
çiftleşmesini satm adan, suyu ve ziraat yapmak için araziyi satmaktan 
menetti." [Sahih]

Müslim(1565)

قفز عجب ص ® اش درزغ "ض ق■•اف ق،لا عبد ئن ضجا عن [٢٥] " ٢٨٠٨

ممسل رواه T؛r ءائلا

2858- Câbir (b. Abdillah) der ki: "Resûlullah (sBİİBİlahu BİByhi VESBİlam) suyun
fazlasını satmayı yasakladı".

(1565) Müslim

؛اانغ قفز غاي "'لا ش1 دونق قال ل:ان يرةره بي1 وص [٢٦] - ٢٨٠٩

ب شفق * أ"لكلا يي غإإ؛؛ ع

 bû Hureyre, Resûlullah'tan (sallallshu BİByhi VBSBİİBm): "Sonuç olarak£ -2859 ٠؛
satılnuş olacağı için suyun fazlası satılamaz" buyurduğunu nakleder.

[Sahih]

(1566) Buhârî (2353)ve Müslim
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٢ ٠ ٨ ٢] - ٦ ث [٧ ، آيي غ ة ن ي ز ذ خ ن آ ر رق S اش لون ةص غ ز ذمح ماش ن حلآ

لات ؛غةاأض ثالقث ،افيف تده ش صاجب اق خذا U ا ل:اقف ،ل  بثةاآض ل؛اق م؟ا،اا

ئلا و :ا ئاث و ش :اق ،وا ز ق كثج لام'أق د لا قؤ ة ض ماهل ن ش،ائلا قنا ، ئ  ص

ه ه ني'م يثىلق وا مسلم ر

2 8 6 0 -  Ebû Hureyre bild iriyor: Resûluilah (salialiahu aleyhi VBSEİlem} bir gjda 
yığınına rastladı. Elini içine daldjrmca bir ıslaklık olduğunu gördü. "By mal 
sahihi! Bu «£؛؛" diye sorunca mal sahibi: "Ey A llah ’ın Resûlü! Yağmura 
maruz kaldı" diye cevap verdi. Bunun üzerine Hz. Peygamber (sallallahu Bİeyhi 
vEssIlem) buyurdu ki: "Peki insanlar görsün diye ıslak olan yeri üst tarafa 
çıkaramaz fnıydin! Aldatan bizden değddir." [Sahih]

Müslim (102)

آذ ألإ اقيلا غي ه ام قونف ض ل:اف ،ص غبب ي يبجا غئ [٢٨] - ٢٨٦ ١

ه * مليغ يمارأر روا ذ

2 8 6 1 -  Câbir b. Abdillah der ki: "Resûiullah (sallalleh^ aleyhi vEsellem), satılan 
malm meçhul bir kısmımn istisna edilmesi şeklindeki satışı yasakladı." 
[Sahih]

Tirmizî (12رهو ve Ebû Dâvüd {3405} *  [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

زئمب خش بنلجا عجب غن ج اش قرنش نهى ل:اق أش زص [٢٩] - ٢٨٦٢

ص با ي ز ش لح ئ خ ث ا قئ ذ ك ه ي ف وا يرمتلا ر و ذ ب د وأ و . ئغ دا ش ا أ ةازقلز ش ذ ا



؛١̂ قي تس ماتزهوإئ شح ملا ي غن نهى قول؛ وهو حبيصااه قي ض ^

،٢؛̂؛، نحس ديثح• 11ق دي:م)^ب قازقوثزف تىح لشغل} تخ ئغ ثفى زتاف غغز جاب

2862- Enes b i ld ir iy o r:  "R esû lu llah  (sailallahualeyhi VEssiİBm) ü zü m ü n  ka ra rm ad an , 
h u b u b a tm  da o lgu n la şm ad an  sa tjşm ı yasa k la ^!." [H a s e n ]

Tirmizî (1228, "hasen ğarîb") ve Ebû Dâvud (371) ٠ irvâ (1366) Masâbîh'te ise 
"Olgunlaşmadan hurmanın satılmasını yasakladı" ziyadesi yer almıştır ki طلاء  Tirmizî ve Ebû 
Dâvud'da ibn Ome^in rivayetime gelmiştir.

، انن غن ز ي أن ئ دواه * ك،نيلأل يلامحا قع ص صن * ا  [r<] - ٢٨٦٣
بياللادقه

2863- İbn Ö m e r’ in  b ild ird iğ in e  göre R esû lu llah  (sallallshu aleyhi vesdİEm), borcu 
b o r؟ ka rş ılığ ın da  sa tm ayı ya sa k la m ış tır. [Z a y ıf ]

Dârakutnî* Daîfu'l-Câmi' (6Û61)

ء اء قونش أة ب؟تج ئغ ه،محا غث ء بفغ نن ورغق ئغ [٣١] - ٢٨٦٤

ى ن له ع ع ي ه ه ناغرتلا ت وا د ووأب مالك ر و ن دا ةماج واب

2864- A m r b. §uayb , babasından, o da dedesinden b ild ir iy o r:  "R esû lu llah  
(sailallahu aleyhi vesslİBm} urban  (kaparo ) ile a lışve riş i yasak lad ı."

Mâlik,Ebû Dâvud (3502) ve İbn Mâce (2192)^Daîfu1-Câmi'(6060)

ي ض فاق: لباط ر بي ^٤ غذ [٣٢] - ٢٨٦٠ ب،لصلا ي م .ا  

ع ي ت ةمثلا وتخ ذزلءلا ز ذ لقت ر ق أ ر د ه ★ ئ وا ه وأب ر و دا
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2865- Ali b. Ebî Tâlib dedi ki: Resûiuliah (sallallahu aleyhi VGSBİİEm} zorda kalmışa 
satışj, içinde zarar olan sat؛şj ve olgunlaşmadan önce meyvelerin satışmj 
yasaklamıştjr." [Zayıf]

Ebû Dâvud (3382)*Daîfu'l-Câmi'(6063)

٢ ٨ ٦ ٣] - ٦ ي آن كالت نن أنص غن [٣ ن لاذ د ب ق سي أ ن ن غ ء ي  ا

؟١ بغ ^ ^ ى اإئ ب،مما قونش اق زتاقف ة،افثف ^ ر ط للما ئ ، خ ؛ ثم  في ةل ضحزمح ف

ؤلا ق زا ه ه ك يمارأز روا ذ

2866- Enes b. M âlik der ki: Kilâb kabilesinden bir adam ^z. Peygamber'e 
{s محااوا a ال٧  aleyhi vESBİlem), damjzlık olan hayvanmın dişiyi döllemesi karşılığmda 
ücret ahp alamayacağ؛nı sorduğunda Resûiullah (sallallahu aleyhi veseliem) almasını 
yasaklamıştır. Adam: "Ey A llah ’m Resûlü! Ama damızlık hayvanımızı bu iş 
için verdiğimizde bize i^ram olarak bir şeyler veriyorlar" deyince Hz. 
Peygamber (ssllailahü aieyhi veseliem) bu tü r ikramları a lla ş m a  müsaade etti. 
[Sahih ]

Tirmîzî (1274) *  [Sahîh Sünen et-Tirmizî]

يضل  u ذ ٠وا لونخ اتيجب ل:اف زامج نن مم نغث [٣٤] - ٢٨٦٧ آيخ آ  

ي د ه ه عن وا يمحما ر ذ أييلو ةل ^١̂ قي ذ ؤ ش ذا اش لوزش اق :كف ق:اق أ:الؤا  

^ لجرلا يمحقأ ما تخ لارز دتاف قرشلا ذم ةل غإفآ؛ث عندي ستلز ثيعلا ض ٠^

شل ق ي عتن ))

2867- Hakîm b. Hi^âm der ki: "Resûiullah (sBİlallahu aleyhi veseliem), bende 
mevcut olmayan bir şeyi satmamı yasakladı." Tirm izî

Ebû Dâvud ve ^esâî’de ise: Hakîm der ki: "Ey Allah'm Resûlü! Bazen 
müşteri gelip elimde olmayan bir malı benden istiyor. Ben de istediğini



çarşjdan ahp ona satıyorum" dediğimde, Hz. (saiiaiiahu alsyhi VESEİİem): "Yatıındü 
olmayan şeyi satma" buyurdu. [Sahîh]

Ebû Dâvud (3503) ve Tirmizî (1233)*irvâ (1292)

ذ ي إهق قي نمحهه غ  S  ٢ ٨ ٦ ٣] " ٨ بمما لووف ض ل؛اف فزيزة أيي غق [٠

ه وا زروا مالك ر يمأ ك ذ يساوا

Hureyre der ki: "Resûiuliah (sailallahu alsyhi vsEEİİEm) bir satış i^indeiki ٤^٥
satış muamelesini yasaklamıştır." [Sahih]

(5/2326) Mâlik Ti^mi î̂ (1231) ve Nesâî * es-Sllsiletü's-Sahîha

، ئغ بيه،1 غن ،بقغ بن ص ئغ [٣٦] - ٢٨٦٩  S اهي لوزش آذ ه

ب ئغ ىجب ا مإقص قي تثنمت .جن ؛ ه ذ وا ح في ر قسا شر

2869- Am r b. Şuayb’m babası kanalıyla dedesinden bildirdiğine göre 
Resûlullah (saiiaiiahu alsyhi VESEİİem), iki ayrı alışveriş için tek pazarlık yapılmasını 
yasaklamıştır.

BegavîŞerhu's-Sünne'deve Beyhakî(10662)

٢ ٨ ٧ ٣ — ٠ ، ^جق لا ه سا لسور لاق ل؛اق تهحمو ٧ ش ب ت  لاو عجو

نطزم شل اق تخ لاز ،مئثض ٢̂ U وبخ لاو قي أ ف ي د ه ه عن وا يرمائأ ر  ذ

ز لاوق اقلسوا داود وأبو ل ي:ما حيصح هذا ذ

2870- Am r b. Şuayb'm, babası kanalayla dedesinden bildirdiğine göre 
Resûlullah (salSIlaĥ  aleyhi VBSEİİEm): "Selef (parayı peşin, malı sonradan almak) ile 
satış, hir satışta iki şart, tam olarak elde olmayan bir malın kârı ve yanında 
olmayan bir şeyi satmak helal değildir" buyurdu. [Sahih]

له-ت  A lış v e r iş  K ita b ı



Yasaklanan Alışverişler الل

[Tirmizî (1234"sahih"), Ebû Dâvud (3504) ve Nesâî* [Sahîh Sünen Ebî Dâvud

٢ ٨ ٧ ٣] - ١ J غقز ين1 غن [٨ I İ ث ق:اق ض،ل يلإا أبخ ك رني1أأ]ئث آبخ أ

آ ت في ه ث؟تيلا تمحقأ ،جمئ*زالا ذحو ذ1 إيى ^؛،١ قونش ٧ ؛كفف ه،مصخ تئ ري

شآ أن كأ ،1ب أبخ ؤيإ ،ل ع أن ش1ن آل زء:اق ،مه1!لئز نح1و ريف1دلل1ي حقآي ^

حب ها قمي مل اق اهومث سحرب اذ ق ز ؛ ماتتت ه ه " ۶^ وا يمحما ر د ووأب ذ و ك، دا فاوا ي

2871- İbn Ömer der ki: Hafsa'nm evinde ©ian Resûluilah'a (sallsllshu sleyhi 

vESEİlsm) ج€lل!m ve: "Ey Allah'm Resûiû! Size bir §ey s©rmak i$tiy©r□^. Ben 
Bakî'de a[^؛n karşılığı (deve) satıy©rum ve bedeiini gümüş ©larak al؛y©rum. 
Bu konuda ne dersiniz?" dedim, Resûiullah (sallallahu alayhi VEsallem): "Sattığın 
günün değeri üzerinden almanda sakınca yoktur ama aranızda her şey 
netleşmeden ayrılmayın" buyurdu. [Zayıf]

Tirmizî (1242), Ebü Dâvud (3354), Nesâî (4506) ve Dârimî^[rvâ(1359)

شتزى u ا  ٢ ٨ ٧ ٣] - ٢ خ هؤذة ئ بياغ نن خواءلا زغن [٩ ز غ هدا ;ا;اي آ  

ذ خداعلا ى ه اش لوون دمحم ىم 0هؤذ ي بيماخ ئ تر ف و عبدا ثةم ا ذاء لا ةمأ أ

بيرع ديقح فذ! ق؛ازق ذيماثز رواه ي لمئشلا غنيملا ثخ تهمح لاو هلتاع لاو

2872- Addâ b. Hâlid b. Hevze içerisinde şöyle yazan bir yazı çıkardı: "Bu, 
Adda b. Hâlid b. Hevze'nin Allah'm Resûlü Muhammed'den (sallallahu alayhi 

vasEİİEm) satın aldığı şeylere dair belgedir. Adda, Resûluiiah'tan hastalığı, 
kusuru ve kötü bir tarafı ©Imayan bir köle veya cariyeyi, müslümanm 
müslümanla yapması gereken bir alışveriş ürerine satın almıştır." [Hasen]

Tirmizî (1216 "ğarîb").



٢٨٧٣ [ قازق ازقذخ انجل غمب ه اق درنف أة هلبات ئ آس غن [٤٠-

ى ١١٢̂ تر ش ا ت ذ خ((■لزا شلجلا ف ذ هحأ جلز قمما ف ب ه ماد ن د لمم ،مي قل1 ا ه تي  

« < ىلغ ثزيذ تن بزهم ىلغ تزيد قى ه ث اغيقاقب دزهنين نبز ةطاقآغ بم؛

ه وا ت ر يرماث د ووأب ذ و ن دا ةماج واب

2873- Enes ط. M âlik  der kİ: Resûlullah (sallailak aleyhi veseliem), yoksul bir 
kimsenin bir parça çulunu ve su kab،n؛ satjp o kimseye ylyeeek paras! ve 
sermaye yapmak İstedi ve: "Bu çulu ve bardağı kim satm alırt"  buyurdu. 
Bir adam: "Onun İkisini bir dirheme ben aldım" dedi. Bunun üzerine Allah 
Resûlû (sallalla^a alayhi vesellsm): "Bir dirhemden fazla veren var m it Bir dirhemden 
fazla veren var m it"  buyurdu. ^ I r  adam İki dirhem verince onları ona sattı. 
[Zayıf]

Tirmizî (1218), Ebû Dâvud (1641) ve ibn Mâce (2198)ء [Daîf Sünen et-TIrmIzî]

3 -  Fa s il

٢ ٨ ٧ ٤, “٤ ن هلنائ ض ,١ ،ل1 ن ني ن ن ن،؛وتئ ^ بلعا لوزئ ل:اف آ  ن

غ ي ، مل اغيب ب ة ت ي ل مول اهب، تمق في قزق لم ت ز ألانل1 ئ ك ه خئة•لئ أ ا و ن ر ةماج اب

2874- Vâslle b. el-Eska' de r kİ: Ben, Resûlullah {sailallahu Bİeyhi vssEİIem)'den: 

"Kim hir şeyi kusurunu açıklamadan satarsa daima Allah'm öfkesine ve 
meleklerin lanetine maruz kalır" b u y u rd u ğ u n u  İşittim . [Zayمب

İbn Mâce (2247) *  Daîfu't-Terğîb (1094)
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وطرايق بيع ق باب

Şartlı $atı§

1- Fa s il

٢ ٨ ٧ ن [١] - ٥ ن ع : سا لسور لاق ل:اق مرع اب ن ه غ "ت و ذ لانخ ا غ ذ ت  أ

ز وث همهث ث ن آن لاإ ي،ابلب ازئ و ؛ قئثي ^ ذا غائث1 وقن ،٤! ي1ل ةالفئ قات ةلز غت  د

ة،ات لا غ ن إ ه ه غإغيثلا طرتفت أ وا ى مسلم ر و ر يابخلا و دهحو أوللا تىلمحا ر

2875- Sâlim, babasından, Hz. Peygamber'in (sailallahu aleyhi veseliem): "Kişi, 
htınna ağaçlarım aşıladıktan sonra sattığı zaman, (o yıl ki) mahsûl 
konusunda müşteri hir şan  koşmamışsa çıkacak mahsûl satıcının olur. Yine 
kişi, malı olan hir köleyi sattığı zaman, müşteri hu kölenin malı konusunda 
hir şart koşmamışsa, kölenin hu malı satan kişinin olur" buyurduğunu 
bildiriyor.

Buhârî (2379) ve Müslim (1543)

M ي رشق أمي قد ةل جمل ىلغ رتس ذمحا أنة .بجا وغذ و [٢] " ٢٨٧٦ ا

ة يه زت ض ا راثم ف ن زجي يتىل شي ه زتاف مث ةممل ي ش ة ))يه قث ؤ ة دتاق {{ب ث ق تاف ي ئ ت ئ ت ش  

لاخ ةم ه ىلإ ب د اقله يلآ ^١ تمق ة ^ ت ي ث لجملي أ ةمق ذتيمز ا ني ت ة ز ي وا ر  

غ ةمب أنيطقآ ة ت د ز ق و قم ه ظ ف هلع ت ي .  

1 يحاثلل رواته ز^ي ؛ ررانيب ل؛لابل قاف أئة و ة؛ !طقيز ززاذة ةطاقآغ زبئ

2876- Câbir !<endis؛ne ait bir deve üzerinde yolculuk ediyordu. Devesi 
yorulmuştu. ResİJİullah (sallallshu aleyhi veseliem) ona rastlayınca deveye vurdu. 
Bunun üzerine o yorgun deve, onun gibi kimsenin yürümediği bir ! ٦ا zla 
yürüdü. Sonra Hz. Peygamber (sailallahu aleyhi veseliem): "Bu deveyi hir ûkıyyeye sat"

Şartlı Satîş 113



114 Alışveriş Kitabı

buyurdu. Deveyi O'na sattjm, fakat beni eşimin yan،na varıncaya dek 
sırtında taşımacını istisna etmesini şart koştum. Medine'ye vardığımda 
deveyi Peygamber'e (sallsüahıj aîeyhi vssEİİBm) getirdim, Resûiullah {sallallahu alsyhi vGseilsm)

bana bedelini nakit olarak verdi.

Başka bir rivayette: “ Bana bedelin! ödeyip devemi geri verd!” ibaresi 
geçmiştir. Buhârî’nin (2309) rivayetinde !se: Hz. Peygamber (salialishu alsyhi 

VESSİİBITI), B ilâl’e «Ona ödemeyi yap ve fazladan da ver» buyurdu. Bunun 
üzerine (Câbir’e) bedelini ödedi ve fazladan da bir kırat verdi” ibaresi
geçmiştir. [Sahih]

(715) Buhârî (2718) ve Müslim

٢ ٨ ٧ ن ٣ — ٧ ة غ ش :لامح t عائ ة،رئ اءتج ت ز ثل1هم ي ق ت ت إ ت ه كا  ىلغ ىلآ

ه:1غ تي،سآعمح وقئه، م م ؛ي s\j] عس  1آغده آذ كلأه أخي ؛ذ ئث

ةل د غ ز هجو! ه ف ذ ك كزآغت ن ،س و ق ن كلاو ن ت ني، ؤ هن ذ ر ب ه ؤ ؤ ،اه1أ ن آ  1د

:مالف ،جابلغ كذب  ،ميل ءلاائز نوذق أن لاإ قآبؤا متهحمل كد تصغز قذ ييإ ت

بجتممح خيزئة، بثأنتي ه ش1 قونش كغ؛ذ يهأح ل:اهمح قآ شهأمح ذ غ  إص يطئمثل1ؤ آ

ة:اغ كاف أغثق، لمئ ءلاؤلا ائقإق ء،لاول! دمخمح س،ائلا في .ش1 لونن ممما بن

ثمبل شزوظ نطوتشتر ؛محبئ الجر JU اقق دءعن محاأ ق:اق مئ يي،لغ زأش اش

زطس ئهام ن1ث نإن وفه ش1 باي في ئضل رطف اقآئم اش، باكت قي

ط ىحأ ش1 غاقفف ز ف س، اش ز ن فم ل1جل قاب محا أ ف لوقف مئ خذ  نلاه b أغتى مأ

طيه تفقم ه آغقق'' نمب غلولاا ائغإ غ،لاؤ'لا زك

2877- Urve'nin bildirdiğine göre Berîre, Hz. Peygamber'in (sallallahu alsyhi 

VBSBİİBm) hanımı Âişe'nin yanma gelip: "Ey Âişe! £fend!ler!mle her y  I bir؛
ûk!yye^!ni ödemek üzere dokuz ûkiyye üzerinden mukâtebe yaptım. 
Ödemelerimde bana yardımcı ol" dedi, Berîre bu yardım  isted!ğ!nde de ؛
^enüz taksitlerinden bir şey vermiş değildi. Hz. Âişe de onun azat



edilmesini istediği i^in kendisine: " ^ it  e^ndilerin ie  konuş, isterlerse 
taksitlerinin tüm ünü birden onlara ödeyeyim, ama velâ ا٦ akkا bende olur" 
dedi, Berîre efendilerinin yanına gidip bu tek lifi onlara sundu. Ancak 
efendileri: "^ayet yardımının karşılığını A llah’tan bekleyecekse bunu 
yapsın, a ^ a  velâ hakkı bi^de kalır" cevabını verdiler.

Hz. Âişe durumu Resûlullah’a (ssllsllahu aleyhi vesslİEm) bildirince Allah Resûlü 
(sailallahu aleyhi VEsellem): "Onların btı şartı velâ hakkının sende olmasını engellemez. 
Sen onu satın alıp azat et. Zira velâ hakkı azat eden kişinin olur" buyurdu. 
Hz. Âişe de böyle yaptı. Sonrasında Resûlullah (sailallahu aİEyhi ve^eÜEm) bir 
konuşma yapmak üzere kalktı. Allah'a hamdettikten sonra da: "Bazılarına 
ne oluyor da Allah'ın Kitab'ında yeri olmayan bazı şartlar ileri sürüyorlar! 
Allah'ın Kitab'ında yeri olmayan bir şart, bir değil yüz şan dahi olsa 
geçersizdir! Bilin ki bu konuda Allah'ın Kitab'ının hükmü uyulmaya daha 
layıktır ve onun koştuğu bir şart sizin koşacağınız bir şarttan daha sağlamdır. 
Velâ hakkı da azat eden kişinindir" buyurdu. [S ah ih ]

Buhârî (2168,2563) ve Müslim (1504)

زغذ ء،لادلا ي غئ ه اش زشول نهى '■ ل:اق صر ابن ص ؛[ل - ٢٨٧٨

يهلع تفقم ه '' هنته

2878- İbn ^m er, Resûlullah'ın (sailallahu eİEyhi veseliem) velayet hakkının 
satılmasını ve hibe edilmesini yasak ettiğ in i söyledi. [Sahih]

Buhârî (2535) ve Müslim (1506)

2 -  F a s i l

٢ ٨ ٧ ن _ه_ ” ٩ ب أ' زتاف فاخف بن دلمخ ع ئاف املاع ثما ث كن تظ م ،ل ز ه

صو ده،رب يي قففى خزي،لا غيب نن غنز ىلإ بجن ثمححاص ،بغ ض نةم

زد يلغ يي، ي تمح غ ئ ث ة، غزوة آ يزئ خ ك أزتخ ق؛اقف فآ ق،لا إ د خيؤ ةاغ أ ن نيمح1 ،ب زئ
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، ن ا لمث قي قضى .وا قونش أ ذ ن؛ ف خ نالصماب خزاخلا آ زا هإل ق ة ي ز غز  

ن يل فقضى ذ أ خ خلا آ ا ز ن خ ه ة-ل يلع يه قضى يلإا م وا ل شرح في ر ةم) ن

2879“ Mahled b. Hufâf der اكا; Bir جاة<ا satın aidjm ve onun sayesinde 
kazanç elde ettim . Daha sonra bir kusuru olduğu ortaya çıkınea (halife) 
Ömer b. Abdilazîz’e durumu dava ettim . Köleyi ve onun sayesinde elde 
ettiğ im  kazancı geri vermeme dair bir hüküm verince ben de Urve’ye gidip 
durumu anlattım. Bunun üzerine (halifeye) akşam olunca gideceğini 
söyleyip benzer bir konuda Hz. Âişe’den naklen Resûlullah'm (sallaîlaflu aleyhi 

veseliem) "(Köleden elde edilen) gelir sorumluluğun karştltğtdtr" buyurduğunu 
haber verdi. Urve (halifeye) gidince (halife) ödemiş olduğum meblağın 
bana geri verilmesine hükm etti.

ŞâfİîMüsned (s. 243} Begavî Şerhu'S“5ünne'de*Asİ! Ebû Dâvud'da (3510) yeraimıjtır.

٢ ٨ ٨ ن .٦. " ٠ ن غ ن قاق •’قاق دوتمغم ائ  ن1غللإ1 فلاخث ذاإ .اهب قوز

لالق لمح فؤ خلزا غايلا ؤ ث ي رلبا ق ا ه ه خي وا يمثش1 ر ي ذ ة ز^ زان ن1 ر  يمر1ئل1ل ةماج ن

ذا ،الإ؛ؤئلررا ق:اق ف إ ه مقات حيلموا ااثقئ قيت بلز ب ب ىم ة انجثي ثن لالق ت ؤ  ئابلا قاق ات ف

ن دا ترا ي و ({حيلا آ

2880- İbn Mes'ûd der ki: Resûiullah (SBİlallahu slsyhi vESBİlem): "Alıct ve sattct 
ihtilafa düşerlerse satictnın sözü esas alınır. A lta  da muhayyer bırakılır" 
buyurdu. Tirm izî

jbn Mâce (2186) ile Dârim î (2549) rivayetinde ibare; "Sattct ile alıct 
anlaşmazlığa düşüp aralarında da delil olmadığı ve satılan mal aynen 
durduğu taktirde, (geçerli) söz, sattcıntn sözüdür. Ya da taraflar satılan malt 
geri çevirirler". [S a h ih ]
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٢ ٨ ٨ ة، آبي ص [٧] - ١ ز زي ب قاآف نم :٠ لكا قونش داف ق:اق ف ش ةاآق ،ماق  ث

ة مح1 ثزث ةلا تؤم ع ق ه ه قتا وا د وأب ر و ن دا زح وقي ةماج واب  ظلمب القئؤ« ز)ق

ن ((حي؛اقضلرال ز ميائلا حشزي غ محلاث

2881- Ebû Hureyre’den bildirdiğine göre; Resûlullah (sallallshu aleyhi veseliem): 

"Kim hir Müslümantn (ahm-sattrn akdini) feshetmesini kahlil ederse, Allah 
da onu kıyamet günü (azaha) düşmekten kurtarır" buyurdu, [S a h ih ]

Ebû Dâvud (3460) ve ibn Mâce (2199) *  İrvâ (1334)

٢ ٨ ٨ د ىراشث ه اش درنف قاف لاف ةممحه ايي ص [٨] - ٢ ي ن ز  م ث

جه زا،ائ ى الوي ؤ-يىلا ذو ثز  ئ:ابي زاقف ذفي، اهيف ؤةج ارهمغ في زاقفلا ائ

غ اآئ تى،م كنفي خذ ز:اقفلا ائثزى لدي1 ةل قاقف قيه،لما رزاقؤ زق ثزي  كبئ اف

١^ ي مزل ^ ^١ كنم أ ^(''١ فزى يمن1 قازق ٤^  زئ أزشلا كيقث ^

 يل :اأخذئغ قاقق ئ؟لز اقمحأ :جيإل اكئاثخ يلإا لمما ،جلز ىلإ اثغاقثخ ،افيف

،لاف ،1ج يل آخز:لا قازق ؛ ة J ملاغلا احوهآئك ق:اق ر l؟Lه ت  ىلغ اموزأئف Cي

يهلع تفقم ه " امحودصوث ئةم مئمسآ

2882- Ebû Hureyre, Hz، Peygamber’den (saîlallahü aieyhi VESEİİem) şöyle bild iriyor: 
'Adamın hiri, birinden bir arazi satın aldı. Ancak satın aldığı arazinin içinde 
bir küp altın bulunca, satan adama: «Altınını ali Zira ben senden altınını 
değil sadece arazini satın aldtm» dedi. Araziyi satan adam da: <(Ben sana 
araziyi içindekilerle beraber sattım» karşılığını verdi. (Ancak anlaşamayınca) 
başka bir adama gidip muhakeme oldular. Gittikleri adam kendilerine: 
«Çocuklarınız var mit» diye sorunca, içlerinden biri: «Benim bir oğlum var» 
dedi. Diğeri de: «Benim de bir kızım var» dedi. Bunun üzerine hakem yapılan
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kişi şu hükmü verdi: o  zaman bu çocuğu o kızla evlendirin ve bu altının bir 
kısmını onlara harcayın, hir kısmını da sadaka olarak verin." [S a h ih ]

Buhârî (3472) ve Müsiim (1604)

ؤئنمو)ث لمنماث باب

Selem Akdi ve Rehin

1- F a s i l

٢ ٨ ٨ ن ئع ١ “ ٣ قلا ه يللما قي؛ 'ل؛اق يى،اغب ائ  ي نسلمو زهم غبيث

،لزا ئئذلا بااتي م ق ء بي فلآي "ئن ل:افق آفلئلزا ئ  م قي فملئب م

ش وزون وءلنغ ه شفق * دء"لتغ جلآ ىإل ق يل

2883- İbn Abbâs der ki: Resûiuliah (sallallahu aleyhi vsssllsm) Medine'ye 
geldiğinde, Medine i^aik!n؛n iki üç y!!!ik lıurma için üreticiye önceden peşin 
para verdiklerini ^ör^ü. Onlan bundan ahlcoyup: "Kim ki ileride alacağı 
ürün için fara  verecekse, alacağı ürünün ölçüsünü, ağırlığını ve ne zaman 
alacağını belirtsin" buyurdu. [S a h ih ]

Buhârî (2241)ve Müslim (1604)

 ،اقاف ظوي بن ء ق1 قونش ائثزى ” ك:اف بثف،اغ ئغ [٢] - ٢٨٨٤

ة قث ز ع ز ز قم ه خي،يب نم نة 1د همحل تف ي

yh! vGSEİİEm) bir2884؛؛- Hz. Âişe bild iriyor: "Hz. Peygamber (sallallahu al 
ve demirden bir zırlıı ا^اق Yalıudi’den belli bir zamana kadar gıda maddesi

da yanmda rehin olarak bıraktı. [Sahih]

(1603) Buhârî (2086) ve Müslim
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أ Selem لو  A kd i ve Rehin

٢ ٨ ٨ ةاغ ئغ ٣ — ٥ ن :اف ، ب ث ة ه ش1 قوزن قنوئ ن غ دز هم و د ئةوز  عن

يجوب "صف نم اغصا أيىليث د ه ه ر وا يابخلا ر ر

Resûiuilaiı (sallallahu alsyhi vessllem) vefat ettiğinde" 2885 :ا<؛- İbn Abbâs der 
ı reilin olarak bir؟ailesi i^in aimjş olduğu otuz sâ' arpa karşılığında zırl

Y a lıud i’de duru^^ordu." [S a h ili]

(2916) Buhârî

٢ ٨ ٨  بيرق ؤزلثلالل ي؛تلمزذس ش1 قونش قاق دتاق خزقزة أبي نعى .٤. " ٦

هممين ذا ت بلا صلو ائوفزغ ناث إ ب ذ ز ف همين ث ذا قت خ ذاث إ غ ائوقز يلا ىلز ك د  بير

غ فة((لا برل ه ه ئن وا يابخلا ر ر

2886-  Ebû Hure^^re'nin biidirdiğine göre Resûluilah (sallalalhu aleyhi 

vesellem) şöyle buyurn^uştur: "(Binek hayvanı) rehin olarak alındığı zaman 
nafakası karşılığında sırtına bindir. Sağmal hayvan rehin alındığı zaman 
nafakası karşdığında sütünden içilir. Bakımını da hayvana binen ve onun 
sütünü içen karşılar," [S a h ih ] [S ah ih ]

Buhârî (2512)

٢ ٨ ٨ ث [٥] - ٧ ن شيي غ تلا ن نلا قليغ 'لا » ق:اق ه ش1 قوزث أق بئ ئ  ز

باف نم ة نل زقئي ائبى م ئ ئ غ ئ ئ كز ز ه ٠ ((لئ لام يامحقلا روا م ر

288?- Saîd b. e l-M üseyyeb’ in b ild ird iğ ine  göre Resûluliah (sallallahu aleyhi 

vesellem): "Rehin sahibinden bağlanmaz. Rehinin geliri de, masrafı da sahihine 
aittir" buyurdu.



Şafiî

خ لا ةائغث لمث أو هلثم وزوي ٦ — ٢٨٨٨ ب فزيزة أيي ض غنة فالي لائئ

ya da yakın metni Ebû Hureyre’den muttasıl olarak 2888؛- Bunun aynrs
rivayet o lunm uştur.

(6357)'İbn Mâce (2441)*Daîfu'l-Câmi

م اي ض [٧] - ٢٨٨٩ م آد غ ،١ لآئ ل1نقت اقمحيل»ا فاق: ^ ا ^ 

ذلجزا ا ز يمعاوان داود وأب رواه * قآثه ئ آه ييزاذ ي

 İbn Ömer'in bildirdiğine göre Hz. Peygamber -2889 ؛وااوااوئ(لال aleyhi vesellsm؛)
Ölçümde MedineUlerin ölçüsü, tartıda ise Mekkelilerin îoîrtısı esas alınır""

buyurdu. [S ah ih]

(1342) Ebû Dâvud (3340) ve Nesâî(2520)*Irvâ

٢ ٨ ٩ ن [٨ “ ٠ ن1 غ ن قاق وتاق ىاسغث ي ل1كنلم1 باأضخل ه همم1 لون

نلموا زا نرأق ول>ئم قذ إمحم * ي تله ئ ^٤^ هالممت ممأ قيه ك ه ه ٠٢^ وا ىارماآ ر ذ

2890- İbn Abbâs’m bi!d!rdiğine göre, Resûlullal^ (sailallahu sleyhi VBSBİlem) öl^û ve 
tartı aletleri kullanarak iş ya^an kimselere; "Siz doğru kullandığınızda 
Cenneti kazanırsınız, sahtekârlık yaptığınızda Cehenneme düşeceğiniz iki 
durumla i§ başındasıntz, sizden önce geçen toplmnlar hu konuda helak 
olanlardan oldular" buyurdu. [Z ayıf]

Tirmizî (1217)*Daîfu't-Terğîb (1089)
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٢ ٨ ٩ ن ,٩, ”١ ،لحيي!سم أيي غ ي ر ف قى : س س1 قونش قاق زتاف ذ ن ئ  قي آ

، ذ قي مرعئ ىلإ قةمرب لاق ۶^ ة آ ف ي ه ه ق وا و ر ب د أ و ن دا ةماج واب

2891- Ebû Saîd ei-Hudrî'n in bildirdiğine göre Resûluliah (sallallalıu aİEyhi 

vBselİBm}: "Selem yoluyla hir şey satın alan kişi, malı (teslim almadan satış ve 
hibe yoluyla) başkalarına vermesin" buyurdu. [Zayıf]

Ebû Dâvud {3468)ve İbn Mâce (2283rîrvâ (1375)

حا باب كلا رات

Stokçuluk

1- F a s i l

٢ ٨ ٩ ن ١ ~ ٢ ئ قاق ق؛اق محمر غ ن اش قون ق ر ( ؛ ز ه ك ق خ ز ا ه  ه ئ((حاط ق

ه وا زسز،ت مسلم ر ؤ ث ذ ي د ز خ ق ق غ ض ة ةقل1 ز تا))'ف غث لمأ ق  ((رئضيلا ئتي را

ذ فقءلا بات ىالثث كلا ةاف إ

2892- Ma'mer, Resûlullah'm (sallallahu BİByhi vesBİlem): "ihtikâr (malları stok) 
eden günahkâr مم/،/ " buyurduğunu bild iriyor. [Sahih]

Müslim (1605) Hz. Ömer'in 8enû Nadir'in mallarına dair hadisi ^anime^ bölümünde 
gelecektir, (no. 4056)

Stokçuluk 121



2 -  F a s i l

زنن ٢٨٩٣ غغ غن ] ]آ ة ئا زتيه اب،لظا - ي ئغ ئ  بيايلا ق:اق ه ا
ق، زلموا تزؤو ك .وقئخ خت يمدارلوا ةماج ابن رواه ذ"

2893- Ömer b. el-Hattâb'm bildirdiğine göre Resûlullah (sallallakalsyhivssdiem): 
"Mallarını çarşıya çıkaran rızıklantr, ihtikâr (stok) eden de lânetlenmiştir" 
buyurdu. [Z a y ıf]

İbn Mâce (2153) ve Dârimî* Daîfu't-Terğîb (1101)

٢ ٨ ٩ ن ٣ “ ٤ زلا لاع قاق أنين غ غ ب ىلغ ي  لونخ ات راالقف .ش1 بولزش غه

ن ل1ءة1ثل زجت ^١١ ؤ قل1 [ زمنما] ف ضافل1 ئ ^1 ث ن رجأول يىلالر1 ^ ش آ أ

شلو زبى ت ي خ J ألز ذم فى ةظلمبق ىكتط مممح أ U ه ي ٢؛ وا يمحما ر و ذ ود وأب دا

رلوا ةماج وابن يمدا

2894- Enes der ki; Resûlullah (süllailahu aleyhi vEseilem)’ln zamanında fiya tla r 
yükseldi, bunun ürerine: “ Ey A llah’ın Resûlü! Fiyatlara sınır koy, fiya tla r 
^ k  yükseldi” dediler. Aliah Resûlü (sailallahu aleyhi vESEİîem); "Fiyatları ayarlayan 
Allah'tır, genişletip bol veren Allah'tır. Rızık veren Allah'tır. Daraltıp kıtlık 
getiren Allah'tır. Ben, Allah'a yanımda kimsenin mal ve kan hakkı olmadığı 
halde ulaşmayı umarım" buyurdu. [S a h ih ]

Tirmizî(114ة), Ebû Dâvud (3451), ibn Mâce (2200) veDâri^î*Gâ؛/etu'l-merâm (323)
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Stokçuluk ا3  ة

3 -  Fa s il

٢ ه ٨ ز ئغ ٤ — ٩ ق ن غ ،اخثلا ن ؤ حطبن .خلل1 قونش ثمصش ب خ ل:ونق ز

ض ز " ك خث ن ىلغ ا ك نلما ااغط ي ةص ته ،اي ائق زت م ا ذ ي © بى.لائلإزا ل ةماج ابن روا

ي هق ن ن-مايلإا عبش في والي ي ورنث بهاكت ق

2895- Ömer b. ei-Hattâb der ki: Hutbe vermekte oian Resûlullah'm
(sallallahu aİByhi VBSEİİEm}: "Müslütnanlara bir gıda maddesinde stokçuluk yapanı 
Allah cüzzanı ve iflasa mahkum eder" buyurduğunu işittim . [Zayıf]

îbn Mâce (2155), Beyhakî, Şuabu'l-îmân'da ve Rezîn * Daîfu't-Tergîb (1102)

٢ ٨ ٩ ن [٥] “ ٦ غ ن و ن ق ش1 قونش قاق دتاق زمغ اب ز )؛ت ك خث  صئأزت اتاغط ا

ذ اتزق ي ر ئة(( اش ئروت ش1 مى ئرت ذمه أءلخلا به ي ه ه ب وا ن ر رزي

2 8 9 6 -  İbn Ömer der k î :  Resûiullah (salialishu aleyhi veseliem): "Her kim kırk gün 
boyunca fiyatları artırmak amacıyla yiyecek stoku yaparsa o Allah'tan, Allah 
da ondan berı/uzak olur" buyurdu. [Zayıf]

Ahmed (2/33)*Daîfu't-Terğîb(noo)

٢ ٨ ٩ تملت'تماء لبج ين ذجاق ئغ [٦] “ ٧  لءئذ1 يفش ل■ويق ه ؤلا قونش ق

ذ ،رتكمحال ض إ ن زن،ح زاأئخلا اش آزخ ق ييهقيلا اهور ه مخ قلا افلاأف نإ

ن نمايلإا حبش بهاكت قي ورني

2897- Muâz b. Cebel der ki: Resûiullah (sallallahu aleyhi vESBİ!Em)'e ih tikârm  ne 
olduğunu sordum. Allah Resûlû (sallallahu aleyhi VESEİlsm): "Ucuzluğu duyduğu 
zaman bu onu üzer, pahalılığı duyduğu zaman buna sevinir. Muhtekir



(stokçu) ne kötü bir kuldur. Allah fiyatları ucuzlattığı zaman üzülür, fiyatları 
artırdığı zaman ise sevinir" ^ ٧٢^٧١ ^□. [Z a y ıf]

Beyhakî, Şuabu'i-îmân'da ve Rezîn ٠ Daîfu't-Tergîb (1103)

٢ ٨ ٩ ن آن قأ:اأن آبي زغن [٧] - ٨ قون :اق ه ل! ن اثاهل اخثم >ءةن د ز  نمأ

ىصث مت اقؤث رزين رواه ه زة؛(اثئ ةل ذقن لم يي د
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2898- Ebû Umâme’nin bildirdiğine göre Resûlullah (saiiaiiahu aleyhi vESBİlsm}: 

"Kırk gün boyunca bir yiyeceği stoklayan kimse, daha sonra bu yiyeceği 
sadaka olarak verse bile (bu yaptığı, günahı için) kefaret olmaz" buyurdu. 
[U yd u rm a ]

Rezîn * es-5İlsİletu'd-Daîfe (2/859)

رظانلاوا سلافلإا باب

iflas ve Mühlet Verme

1- F a s i l

ذ فزيزة، ل غئ [١] - ٢٨٩٩  قآذزق شلأئ دجن 1"آئن :Jli ه ق1 قرزئ آ

يهلع هتفق ★ عيره" ىم صب آخى قيؤ ،4يتعب نةاغ لؤيلا
2899- Ebû Hureyre’nin bildirdiğine göre, Resûlullah (saiiaiiahu alsyhi vesGİIsm)'m: 

"Bir adanı iflas eder de, alacaklı malının aynını, müflisin yanında bulursa, ٠ 
mala, başkalarından daha fazla hak sahibidir" buyurdu. [S a h ih ]

Buhârî (2102) ve Müslim (1559)



ذ [٢] ” ٢ ٩ ٠ ٠ ،لحا يس آيي غ ي و ن بيصأ ق:اق ذ ي د قي ز ه ن ع  وا لون

غ قي ه ة، قكثز ،اغتياايث باب ، ييلغ اوق ثحن ه ش1 قونش لاقف ذئت ىصتمح ا  د

 ات 'خذوا ته؛ازهلع ه ش1 قونش قاقف ذئنه، ةازف كذب لإثب ملق ،وثلغ شائلا

ن ممذجو ي ه ه 'اكذب لاإ مقف ز وا مسلم ر

2900- Ebû Saîd el-Hudrî der ki; Resûlullah (sailallahu alsyhi vessllem) zamanında 
bir adam satın aldığı meyveler sebebiyle büyük bir doğal afete uğradı ve 
bu yüzden de borcu ^ğ a ld ı. Resûlullah (sailallahu aleyhi vesellsm): "Ona sadaka 
verin!" buyurduğu zaman insanlar ona sadaka verdiler; a ^ a  verilen 
sadakalar borcunu ödemeye yetmedi. Bunun ürerine Hz. Reygamber 
(sailallahu aleyhi VESEİlsm) adamın alacaklılarına buyurdu kİ: "Adamın yanında 
bulunanı alın; zira bundan başka da size bir şey yoktur." [Sahih]

Müslim {1556}

ذ " ق:اف ا قلا ث ي ا د ن . ز ي ضلا ؤ غا  M ٢ • ١ ئ [٣] - ٩ ي غ ، أ ة ز ي ز ة ف غ أ وا درز  

قتي1م ق:اق ،اغئ زذجاقت أن اش خلل غئة ززاققي فخبزا آثيث إذا ة:ابقث لوف ن(اقكق

1 يهلع تفقص ه غثة ووجاثمح لمح

2901- Ebû Hureyre'nin bildirdiğine göre, Resûlullah (sailallahu aleyhi VEsellem): 
"İnsanlara borç veren bir adam vardı. Borçlunun darda olduğunu gördüğü 
zaman, kölesine: «Onu bağışla, olur k i Allah bizi de bağışlam derdi, öldüğü  
zaman da Allah onu bağışladı" buyurdu. [S a h ih ]

Buhârî {2078)ve Müslim (4003)

ذ تؤة تن إنت ا اث ج  " :M سا لسور لاق ل:ات دةاك ا؛ي وص [٤] - ٢٩ • ٢   

ب ئث خ ؛رئش ص تثئشلم ة،امقيلا قنم كن مسلم رواه * غئة أزقف
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2902- Ebû Katâde der ki: Reكû ا٧اا a ا٦  (ssllailahü Bİeyhi vessllsm): "Allah'ın kendisini 
kıyamet günü sıkıntılarından kurtarması kimin hoşuna giderse darda olana 
yardım etsin veya yükünü (alacağını) hafifletsin" buyurdu. [S ah ih ]

Müslim (1563)

ز زا،حسث زلأئث مئ ل؛ويق ه كلا ول،سو تمحمس ل:اق وعنه .٥. “ ٢٩٠٣  أ

ضخ ن ة،ل ن مسلم رواه ه قيامةلا تؤم ؤزد_، نم اش ة امأ

2903- Ebû Katâde der ki: Resûiullah {sallallahu aleyhi vesellsm): "Kim dardaki hır 
borçluya mühlet verrise veya borcunu silerse, Allah da onu kıyamet günündeki 
sıkıntılardan kurtarır " buyurdu.

Müslim (1563) Müslim'de lafızla yoktur!

زاجت زظآئ "نن ل:ويق .ضلا تس ل:اق رسيلا أيي وعن [٦] - ٢ ٩ ٠ ٤

مسلم رواه ه د"لظ نير قةلا ئةطأ غنة خمحز أز

2904- Ebû Yeser'in bildirdiğine göre, Resûiullah (sallallahu aleyhi vesellsm): "Kim 
eli darda olana mühlet verirse ya da borcunu silerse Allah, kıyamet gününde 
onu kendi gölgesinde gölgelendirecektir" buyurdu. [S a h ih]

(3014) Müslim

و !لجر آبي ئغ [٧] - ٢ ٩ ٠ ٥ ؤ ي قونش فلائثن ق:اق M اش يونش ق  ء ا

 أفتيس أن ه ا)ؤ لونئ قآقزيي ؤع:1ز وأب قاق ،محذلص1 مئ ى ءئة!باهمئ تكز!،

يلا ة لؤ كز اايي ألنج لاإ لبلإا في ذجأ لا :كقئ "، ت ، ز أ عث أ  ش1 قرنش قاقف زن

: ع 'ا ه هحأ صائلا راخ نإق ةاثإ هطا ن ه -k" ةاقف من وا مسلم ر



2905- Hz. Peygamber'in (sallallshu Bİsyhi vESBİİEm) azadh kölesi Ebû Râfi' der ki: 
Resû ا٧اا aط (saiiaiiahu alsyhi VBSBİlem) bir adamdan genç bir deve ödünç aid؛ ve: 
"Zekât develeri geldiğinde (onurda) senin borcunu öderiz" b٧y ٧ rd٧ . Sonra 
zekât develer؛ geldi. Allah Resûlü (sellallahu eleyhi veseliem): "Ey Ebû Râfi! Bu 
adama, alacağı olan genç devesini öde" b٧y ^ ٢d^. Bunun üzerine aradığımda 
ancak altı yedi yaşlarında develer buldum, □urum u aktardığımda Allah 
Resûlü (ssllallahu slsyhi vesellsm): "Adama (elinde olanı iyisini) ver. Çünkü insaidartn 
en hayırlısı, borcunu en güzel şekilde verenidir" buyurdu. [Sahih]

Müslim (1600)

ن ٨ — ٢ ٩ ٠ ٦ ن هزيزة أيي غ غ ه ؤلا قرنش سقاثف أجلز آ  يي مقف ة،ل لظقآ

ة،اأضخ :اقف ب غ ز بالص فإن ة،وذ لاقف قحل1 ح ا ،ا و ثز ف ا اجب ةل ز ن ه، ةطوقآغ ي  إيا

:الزث ف ي ذجن لا وا J: "1 ث نم لآق Uة و ثز | ةطوقآغ ش ̂  ةإة ة،اإ

كحسا ق ه ء صاق مث مهلع متف

2906- Ebû Hureyre anlatıyor: Adamın biri Resûlullah'tan (sallsllshu slsyhi 
vsssllsm) alacağını isterken kabaca davrandı. Ashab adamın üzerine yürümek 
istediklerinde Resûlullah (salisllahu alsyhi veselîem): "Adamı bırakın! Zira hak 
sahibinin söz söyleme hakkı da vardır" buyurdu. Sonra: "Bir deve satın alıp 
ona verin" buyurunca ashab deve aradı; ancak adamın alacağı deveden 
daha iyisini bulabildiler. Hz. Peygamber (saiiaiiahu slsyhi vsssllsm): "O zarnan onu 
satın alıp adama verin; zira en hayırlınız borcunu en iyi şekilde ifa edendir" 
buyurdu. [Sahih]

Buhârî (2306) ve Müslim (1601)

٢ ٩ ٠ هرف أيي ئغ [٩] “٧ ن ن ي  ذاإق ،ظلم نيلع1 مطل ا زتاف ه اش قونش أ

ف !خذ خ خلق تي؛لث ىلغ م!ئ ق قم ه ت هلع تف ي
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vEssIlsm): "Zenginin borcunu أhأla2907 ح١- Ebû Hureyre, Resûiuliah'jn (ssllailahü 

geciktirmesi zulümdür. Kim de alacağımn ödenmesi için varlıklı birine havale 
edilirse ona müracaat etsin" buyurduğunu bild iriyor. [Sahih]

(1564) ve Müslim 2282ر) Buhârî

٢ ٩ ٠ ن ١٠ —٨ ع ن عبك و كم ي ة ؛ال ن ىماص آب دح أبي ائ ر ث د هلع ةل ذ  ي

ب قي ث!اق Cبجشلما قي .اش يونش غه خ ف هصوزث ئاغيجش صح مااب  اش لوز

ه . ه، في وو ل نجمح ثئت ف خثى ه اش قونش اهنإ ف هحج فحبم غ ىازن زت  ذ

كم ئت بكئ اي ه اي ق؛اق ،ال ده زاقآف اش، قرنش اق كبيل ق؛اق ،بث ذ بت  حص آ

I ؛عبك قاق ء كنيت ىم زطئلا İ• مه ش1 لونن قاق اش، نشول اق كصف 

قم ه هضهاق هلع تف ي

2908- Abdullah b. Ka'b b. M âlik (babasından) bild iriyor: Babam (Ka'b) 
Hz. Rey^ar^ber (sallallahu aleyhi vesellem) zarnan؛nda !bn Ebî Hadred’de olan bir 
alacağın( Mescid'de işeyince sesleri yükseldi. Evinde olan ve seslerin! 
duyan Resûiullah (sallallahu aleyhi vesellem) yanlarına doğru çjktı. Odasının 
perdesini aralayarak: "Ey Ka'b b. M âlikr' diye seslendi. Ka'b: "Buyur, ey 
Allah'ın Resûlû!" diye karşılık verince Hz. Peygamber (sa!lallahü eleyhi vesellem) 

eliyle alacağın(n yarısından vazgeç d؛ye işaret etti. Ka'b da: "Yarısından 
vazgeçtim ey A llah'؛n Resûlü!" d؛ye cevap verdi. Bunun üzerine Resûiullah 
(sallallahü aleyl^i vesellem) borçlu olana: "Şimdi kalk ve borcunu ona öde!" buyurdu. 
[Sahih]

Buhâr!(2287) ve Müslim (1564)

ئ ئغ [١ ١] - ٢ ٩ ٠ ٩ ي س انلوي اه ”،:JU آقزعلا بن ش تى4 إد S ا

ة،جب ز ز وا:الفق نا د ق:اقف ،جابلغ ض ئ غيي خ ك زجب ل:اق ،لا وا:الق ؟ ذ ز  ؟افيئ ث

زةجب م يي،لغ شحن ،لا ا:الوق ى، نا خز وقف أ ز ش،1 قونف اي ا:ال ،ايقلغ ض



؟ غيي لخ ق:اق ئ : ذ ل J ،من ي U: ز ف ؤ ثزف ق  لقف آقلث ؟اق

ه مئ ،جابلغ ،اأفل آ ز ق:ائ ،جابظ ضز وا:الئق و  لقف ق:اق ،لا وا:الف ؟ظش ثزك ف

،اذث ثهلاث ا:الوف دنن؟ ييلغ ز وض ق:اق ي ،مكم1ض ىلغ ال ل ذة:اقث وأث قاق "  ض

ن اق ييلغ غ ش1 لون ة، قلو ئ ي ش شمحق ن ه ه غ وا خ ر ياائب ر

alsyhi VESEİİem} ؛ئ(لآاوا(واالا Biz Hz. Peygamber'in ؛:Ekva' der k 2909 .ظ“ Seleme 
n]؛n Resûlü!) ^am az؛٦’اa٨اا nda oturuyorduk. Bir cenaze getiriidi. "(Ey؛yan 

kıldır" dediler. Resûlullah (sallallshu aleyhi veseliem): "ölünün üzerinde hir borç var 
ıntt"  diye sordu, ©nlar: "Hayır" dediklerinde Hz. Peygamber (sallallshu ^eyhi 

VESEİİem) cenaze namazını kıldırdı, □aha sonraları başka bir cenaze ge tirild i. 
"Ey Allahım Resûlü! Namazını kıldır" dediler. Allah Resûlü (sailallahu aleyhi 

vesslİEm): "Ölünün üzerinde borç var m it"  diye sordu. "Evet" denilince 
Resûlullah (sailallahu aleyhi veseliem): "Birşey bıraktı m it"  buyurdu, ©nlar: "üç dinar 
bıraktı" dediler. H^. Peygamber (sailallahu aleyh veseliem) bunun üzerine namazını 
kıldırdı. Sonra üçüncü bir cenaze getirild i ve "Namazını kıldır" dediler. 

eyhi vESEİİEm): "Geiride birşey bıraktı m it"  diye sordu.؛a!lahu a؛Allah Resûlü ($sl 

Onlar: "Hayır" diye cevab verdiler. Resûlullah (saiiaiiahu aİEyhi veseliem): "ölünün 
üzerinde borç var m it"  diye sordu. Onlar: "üç dinar (borcu var)" dediler. Hz. 
Peygamber (sailallahu aleyhi VESEİİem): "Arkadaşınızın namazını siz kılını" buyurdu. 
Ebû Katâde: "Ey A llah'ın Resûlü! Namazı sen kıldır, onun borcu benim 
üzerime aldım" dedi. Bunun üzerine Resûlullah (sailallahu aleyhi veseliem) namazını
kıldırdı. [S a h ih]

(2291) Buhârî

ي م ئزيدة ل غذ [١٢] -٢٩١٠ ظ "ئن فاد: * ا ل آ  نب؛ذ سائلا آئزا

خ ة ذا ة، ^١١ آئى اأ ذ زتى غئ غ ث آ و بخأليل1 ©١̂ * ١٠̂ قةلأئ 1دهلالإ ت

2910- Ebû Hureyre'nin bildirdiğine göre Resûlullah (sailallahu aleyhi vsselİEm): 

"Her kim insanların mallarını geri ödemek niyetiyle alırsa Allah onun adına
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onlan öder (ödemesini müyesser kılar.) Her kim de insanların mallarını 
(harcayıp) telefetmek niyetiyle alırsa Allah da onu telefeder" buyurdu.

Buhârî (2387)

٢ ٩ ١ ١ “ ١ ن ٣ ع ؛ لاق دتاق دةاقت آتي و بز ث اش قونش اق ن آ ز  ثجلق ذإ آ

^٠ قي ،م فين لامم ظسختم !ربصا ش1 ^ ر ب ؟ايطاخ عني اقن هققز د ف قاقف ي قون

م " :٠ |ش ي ل قاق ك'فذب ^^؛،،١ إلا ،حمن ذاةائ أذبن كف ؛ غ

ه ي ملاغلا وا مسلم ر

2911- Ebî Katâde diyor ki: Bir adarn Resûluilah’a (sailsllahu aİBvhi vesEİİEm} gelip: 
"Ey Allah'ın Resûlû! Allah yolunda sabrederek sevabımı Allah'tan 
bekleyerek savaştan kalmaksızın hep ؛lerleyerek düşmana karş؛ 
savaşırsam Allah günah!ar(mı affeder mi?" diye sordu. Resûluilah ( ةة11؛ل1أو!لال  
aleyhi vBSEİİBtn): "Evet" karşılığını verdi ve adam giderken Resûiullah (sallallahu slayhi 
VBSBİlem) onu çağırdı: "Evet bağışlar. Ancak borç hariç. Cibril bana böyle 
söyledi" buyurdu. [S ah ih ]

Müslim(1885)

ن اش غيب ئغ ١٤ — ٢ ٩ ١ ٢ ن ومرغ ن ن ص،اخلا ن ف آ ز زتاف ه ش1 قرن ق  "يئ

بملب ي ب نل1 لاإ سذ لؤ ئ ه ه دي وا مسلم ر

2912- Abdullah b. Amr b. el-As'ın bildirdiğine göre Resûiullah (sallallahualsyhi 

vEsellem): "Şehidin, borcu dışında ne günahı varsa bağışlanır!" buyurdu.

Müslim (1886)

تلا قؤش ناث ئت  M ئزة"آة أبي عن [١٥] - ٢٩١٣  اش لوزش فز  

^١ كع ب ٤^ ف لخ أق:مق ن بذئبي ثز ث ذإق ء؟اق د ك أئة خ ز نهلغ ضئى ةازق ث



و ق:اف ،لاأل J اآن فال: ئئوخ،لا كغ ئت1 قخ فض ر،محماض ض اط jî 
ؤالي لات ئزق زتن ؤ؛اقف قش ذئ، يبلزغ توق فئن هم،سآ نم ذمحئ فيؤ ،ا

هلو ق ه زبت ف هلع مت ي

2913- Ebû Hureyre'nin bildirdiğine göre Resûlullah'a (sallollahu aleyhi VBSBİİBm), 
üzerinde borç olduğu halde ölmüş birinin cenazesi getiridiğinde, Hz. 
Peygamber (̂ allallâB aleyhi vssellem): "Borcunu karşılayacak bir şey bıraktı m it"  
diye sorardı. Şayet kendisine o ölünün borcu için bir meblağ bıraktığı 
söylenirse, onun cenaze namazmı kılardı. ¥oksa: "Arkadaşınızın cenaze 
namazını siz kılın" buyururdu. Nihayet Allah o ’na birçok ^ t ih le r  İhsan 
edince: "Ben bütün müminlere kendi canlarından daha yakınım. Bu durumda 
artık her kim üzerinde bir borç bırakarak ölürse, o borcu ödemek bana aittir. 
Her kim de bir mal bırakırsa, ٠ mal kendi mirasçılarına aittir" buyurdu. 
[S ah ih ]

Buhârî {2297} ve Müslim (1619)

2 -  Fa s il

٢ ٩ ١ ١] — ٤ ن ئغ [٦ ةلف اب نلا ذ ق ز فذ اثل صاحب فى هزيزه اآي ائثج قاق ز

ش ي11هذ أف ل ز د£،ات دجن 1^أأئث ^١ بمح ىصق ل ىممأ أ ^١ ن ^

ق خ ه1ثمإ أ ذا ء ة إ ذ ب ةماج وابن ىعفاائش رواه ★ بتيي ن

2914- (Omer) b. Halde ez-^urakî ded! ki: iflas eden bir arkadaşımızla 
beraber Ebû Hureyre'nin yanma geldik. Ebû Hureyre dedi ki: H^. 
Peygamber (sailallahu aleyhi vssellem) bu kişi hakkında şöyle h ü k ü ^  vermişti: "ölen 
veya iflas eden (borçlu) kişinin yanında alıcı malını gördüğü zaman onu 
almaya diğerlerinden daha fazla hak sahibidir." [Z a y ıf]

Şafîî ve İbn Mâce (2360) *  [Daîf Sünen ibn Mâce]
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ن ١ ٧ " ٢ ٩ ١ ٥ ش .اهب قونش ناق ق؛اق هزنزه، أيي غ  فةلقغ نمؤلما ثئ

 لاوق يصدارلوا ةماج وابن ذيمحموا دحموأ قأفءيلا رواه ه غئة يقفص شح بدينة

/ه ا تمم ثح هذا ذي بغري دي

M üminin ruhu (yani" (2915؛- Ebû Hureyre, Resûlullah'jn (salİEillslıu aleyhi VBsellem 
düşünce ve kalbi) borcu ödeninceye oraya takdf kalır" buyurduğunu
nal<İ€der. [S a h ih]

(1811) Şâfîî,Ahmed, Tirmlzî(1087/'ğarîb"),ibn Mâce (2413) ve Dârimî*Sahîhu't-Terğîb

٢ ٩ ١ ١] - ٦ ؛ ض [٨ ا ز ي ن ا : س1 قرنف قاف ق:اق سز1ء ن جه ق نلا با دي

ةسال جره في ررام - مةاقيلا قزم ذةحزلا زبب ثىإئومي بذتنه، ووآفع

sieyhi VBSEİİEm): "Borçlu, borcu أاة!اوا!هة(لا Berâ b. Âzib der kİ: Resûiullah 291-ة 
sebebiyle mezarında esir kalır ve yalnızlıktan Allah'a şikayette bulunur"
buyurdu. [Z a y ıf]

(1131) Beğavî Şerhu's-Sünne'de^Daîfu't-Tergîb

١ ق [١ ٩] ” ٢ ٩ ٧ و ر ة و ن ذاث دااخم آ دا ش ت ن قأ ي رإ ؤةافز قلا S ا  ني

ة ةالت . رعب ئاقمح ماق ىح نقبي قي ئ ء. ث ق ا لزشمث ف ذ  لمو .حدي1مصا) لمظ ف

ئققىلا قي لاإ لصوألا ذةجآ

2914- Rivayet olunduğuna göre Muâz borçlandı, (ödeyemeyince) 
alacakİ!!arj Hz. Peygamber’e (ssliallahu aleyhi VBSEİİEm) geldiler. Bunun üzerine 
Resûiullah (sallallahu aleyhi vesellem) onun tüm  malmı borcu kar§]|}ğ،nda sattı. 
H içbir maddi varlığ] kalmadan Muâz kalkıp oradan ayrıldı.

Mürsel bir rivayet olup Masâbîh'te bu ibarelerle g e ^  t]r. Miintekâ dişmda temel hadis؛؛
kita l̂arinda bu hadisi bulamadjm.
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٢ - ٢ ٩ ١ ٨ ن ٠ غ ن نلرحما غيب ز ف ن ن ك كام ئ دمع ذاث ق؛اق ل ن ا  لثج ب

ة ةالت أفزق شح 0ئذا تزل ملق افيئ لل،مسث لا نازث نخي اقاف  قآثى دينلا في ئ

ي ق اش يونش لجآل ؤماب ثنيل آخدل ثني ؤلف ةةuغز ظمك ثظقة * ا

ع رعب ئافغ ماق ختى ةالئ ه هللا لوزش قب ؛ ث ة -۶^ ا ز دسح ز سلارم قتهس في ي

der ki: Muâz b. Cebel cömert bir ^2918. <اااق- Abdurrahman b. Ka’b b 
landj ki tüm  maİ!؟kadar b©r ه gen^i ve elinde bir şey tutama2dı. Nihayet 

borç batağına g؛ itti. Sonra Resûluilah’a (sallallahusleyhi vBseiİBm) gelerek alacaklılar 
ile konuşmasını taieb etti. Şayet başkalar! olsaydı Resûlullah’m (sallallahu aİByhi 
vesellsm) hatır، için Muâz’ ı bırakırlardı. Bunun ürerine Hz. Reyga^ber onun 

satınca Muâz sahi^ olduğu hiçbir şey kalmadan oradan ؛tüm  mal varlığın
ka lktı.

(172) Mürsel olarak Saîd b. MansûrSünen'indeve Ebû Dâvud Merâsîl'de

٢ ٩ ١ ٢] - ٩ ث [١ ق درا ه غ ي ق لاف أ ت قا ق :٠ ق1 قون »ن

ز حلي دجاوال ةوزغف ةصع ن قاق إث ;1 اب ^ ز حلي ^  ؛ثةوزغئ ، ةل قل1يائ ةصع

ه ه ةل سبحي وا و ر ب د أ و يسانلوا دا

2919- Am r b. eş-Şerîd, babasından, Resûlullah'm (sallallahu aleyhi vBselİBm) şöyle 
buyurduğunu nakleder: "Varhklt olan hir kimsenin borcunu ödemeyi 
geciktirmesi onurunun kırdmasım ve ceza görmesini helal ktlar."

İbnü'l-Mübârek dedi ki: "(Metinde geçen) "Onurunu helal kılar" ona ağır 
söyler söylenir anlammdadır. Cezalandınlması ise hapsedilmesi anlanm a 
gelir." [Sahih]

Ebû Dâvud (3628) ve Nesâî*Sahîhu't-Terğîb (3628)
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هلا أ:ني :ائ) خذرق،لا يبجت آبى ئغ [٢٢] - ٢٩٢٠  مرب زةانجب ٠ قم

ه ي ق ق:اقف ،اغ جض ض ف ؟ بما ئ :الق ذ ق لف ق:اف منق وا  وا:الق .؛ازق نم نة تز

،صاج ىلغ امحلو ق:اق ،لا ئم ذ قلع قاق ي :طا أيي ب ب ة قلغ ي  ي،مما قونش اق ذئت

ممقث ف ق:اؤف ييلغ يمحل د ه ف ك ا ئ ها ن بائلا نم ر ن ث،محئ اث ها  كأيم ر

ةة.ظةل1 تؤم دة1له انق لل1 إلا ذئثة يبجأ ئغ يمصت لمشم غيي مئ نض ئشبم،لا

ه وا ةلسا شرج في ر ت

2920- Ebû Saîd el-Hudrî anlatıyor: H^. Peygamber’e (sBİİalshü alsyhi vesellsm} 
namazmı l<؛ld!rma$ı İçin bir cenaze getirdiler. "Arkadaşınızın borcu var 
ınıydıt" diye sorunca “ ٧^٢ ” dediler. "Ceride bıraktığı bir şeyleri var m it"  
diye sorunca “ Hayır” dediler. Bunun üzerine: "Arkadaşınızın namazını siz 
kılın" buyurdu. Alı b. Ebî Tâllb: “ Onun borcunu ben üstleniyorum, ey 
A llah ’m Resûlü!” deyince öne geçip onun namazmı kıldırdıktan sonra: 
"Müslüman kardeşinin rehin durumunu çözdüğün gibi Allah da senin 
cehennemden olan rehinliğini çözsün. Hiçbir müslüman kul yoktur ki, din 
kardeşinin borcunu üstlenir de Allah bu sebeple onun kıyamet günündeki 
rehinliğini çözmemiş olsun" buyurdu. [Sahih]

BegavîŞerhu's-Siinne'de (2155)

ن ؤ ن ف ى؛ ؤ ر ن ن ب » ■-M ٢ ٩ ٢ ٢] - ١ نر ئغ [٣ غ قاق قاق تأ ء درز ا  

رمحا نلزا بلولئلزا ئ ه ه ته{(لجا حلذ دي وا يمارش ر ن ذ ن ةماج واب يمر1موا

2921- Sevbân'ın bildirdiğine göre, Resûlullah (sailallahu alsyhi vesellam}: "Kim 
kibir, ganimet malına hıyanet ،٧؛  borcu olmadan can verirse cennete girer" 
buyurdu, (salisllahu aleyhi VESBİiem}

Tirmizî(15?2),İbn Mâce (2412) ve Dârimî*Sahîhu't-Tergîb (1351)
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٢ ٩ ٢ ٢] - ٢ ن [٤ غ هلا م ضمحو آيي ز ، ت ة ه ة ق:اق أن بل!مأ إ و ن ذمح د

ذ بمما ي1 ثراكتلا يغذ غنذ ايه ةايئف أ د ثوقئ 0أ ،اغنه اش نفى ك ب ع ز ئ، تهلن آل ذ

غ ن ه T؛r ةاقض ةل ت وا د ووأب دحمأ ر و دا

2922- Ebû Mûsa el“Eş'arî, Resûlullah'm (sallallahu aleyhi veseliem) şöyle 
buyurduğunu na!<!eder: ''Allah'tn katında yasaklamış olduğu en büyük 

büyük günah, borcu olan kişinin borcun ödenmesi ة» günahlardan sonraki 
için mal bırakmadan ölmesi ve bu şekilde Allah'ın huzuruna çıkmasıdır".

[2 a y ıf]

(1132) Ahmed (4/392) ve Ebû Dâvud (3342)*Daîfu't-Tergîb

ظا ل:اف ® سا قونش أة غؤيلا عزف نن ورغئ غث [٢٥] - ٢٩٢٣  خل

لخ محر ماتحلن ألإ مين،لنن1ا تين اتزج خز أؤ أ،لا ئلزا ،اخزائ أ  ىلغ ذوفنب

و ز لخ محر افزمن ألإ ،مهطئ ز أ،لا ق أ خ ه ي اخزاث أ وا يماءأز ر ن ذ ووأب ةماج واب

ت داود ته مهطورش ' هولق عند روايته وان

ğ!ne göre, Resûiullah (sallallahu alsyhi2923؛- Am r b. A v f el-Müzenî'in b!!d!rd 
vesellem): "Helali haram, haramı da helal kılan anlaşmalar dışında 
Müslümanlar arasındaki her anlaşma (barış) geçerlidir. Helali haram, 
haramı da helal kılan şartlar dışında da Müsîütnanların şartlara bağlı
kalmaları gerekir" buyurdu. [S ah ih]

Tirmizî (1352), ibn Mâce (2353), Ebû Hureyre hadisinden Ebû Dâvud (3594) * [$ahi ̂
[Sûneni't-Tirmizî
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l3؛- Fa s

٢ ٩ ٢ ٢] - ٤ ن [٦ درث غ ن ي ص ن أ اأئ ثجل لاق ق ق ز ف ث ، ز ه ب ث ك ا ا ن :ز  ب

ت ق به اقآثثث زج لإ اتمواهث شيمت ه بللا قونش اءئمحجا قئ ثمزا ،لم ،لب ة ا ث  موق ئ

ن ي ف؛ ز ز لي بي،ا ؛غيلا قرنش ةل لافمح أ ن . ز ز أ ه ه خجز وا ود ووأب دحمأ ر  دا

^ ^ ن ٠١̂^ رلوا ةماج واب ا )ثماوق يمد ت0ل ثح هذا ذي حيصح نحس دي

Kays der ki: Mahrafe el-Abdî ile beraber Hecer’den 2924 .ط- Süveyd 
a Hz. Peygamber {sailallahu alsyhi vEsaliam)؛^(Mekke'ye) kumaş getirm iştik. ¥anım 

Benim yanımda ücretli ؛.ge!d! ve şalvarlık kumaş için bi^imie pazarhk yapt 
al!allahu alsyhi VESEİİem) ona:)؛؛ ri yardı. Hz. Peygamber؛oiarak ölçme işini ya^an b 

"Ölç ve (müşteriden yana) fazlalaştır" buyurdu. [S ah ih]

Ahmed(19308),EbûDâvud(3336 ), Tirmizî (1305, "hasen sahih"), ibn Mâce (2220) ve
[Dârimî* [5ah1h $ûnen Ebî Dâvud

ب بيجا غذ [٢٧] - ٢ ٩٢ ٥ غ ر بي ذاث ق:اق سامين ي غ قيائ ذيذ ٠ ا

ني ذ ه * زنا وا ءاود وإ1 ر

2925- Câbir b. Abdi aاا  der ki: Hz. Peygamber (sallallahü aleyhi vBSBİİEm)'İn bana ر١
borcu vardı. Borcunu ödedi ve ^ la s m ı da verdi. [S a ^ h ]

Ebû Dâvud (334?) ٠ [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

ش اشثقزض دتاق ش ي ص غببم غئ [٢٨] - ٢ ٩٢ ٦ ذمحآ * قلمحا ث

فاب ق؛ازق ي،لإ فذقفة داق ءةجاق ،اثلأ ك اثك ز ءج ائقإ ،كبازت كأغي قي ل  زا

فلا ذلا ش ئ ه ه أذاغلزا خ وا قسانلا ر
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2926- Abdullah b. Ebî Rabîa der ki: Hz. Peygamber (saüaliahu aleyhi vESBİlsm) 

benden k؛rk bin dirhem borç almıştı. Ona mal gelince bana olan borcunu 
ödedi ve: "Allah malım ve aileni sana mübarek ve bereketli kılsın. Borcun 
karşılığı, mutlaka Allah'a hamd ederek borcu ödemektir" buyurdu. [S ah ih ]

Nesâî(4683)*5ahîhu't~Terg!b (1757)

٢ ٩ ٢ ٢] - ٧ ص [٩ نمي و ا ن ن نمخ ن نن ي اش قونف قاق ق:اق ث  ةل ذاث ا)

دحمأ رواه ه دقه((ص يزم قل ناث زهحأ ئفق خؤ جلز ىلغ

2927- İmrân b. Hu$ayn'ın bildirdiğine göre Resûiullah (saüaliahu aleyhi vBseügm): 
"Kişi alacaklı olduğu kişiye zaman tanıdığında her gün için kendisine 
sadaka sevabı verilir" buyurmuştur. [Z a y ıfj

Ahmed (202l9)*Daîfu1~Câmi' (651)

٢ ٩ ٢ ٣. " ٨ ن .٠ غ ن دسح ز ك أخي ثات ق:اق لطوألا ب ز  بابيث قةماقلاق زئ

ق ز ث ل!1قص ن؛لز زث ذ ز ن قآ خ ))[ن هؤ؛ ش1 قونش يل لاقف معليه ىمآ آ  كاأ

ه شوثمح ذنت ت ق؛اق . ة((لمع ىابيف ي هت ث هذ ضي ف ق ولم غنة ق ةما ألإ تب  ثدعي رأ

ن1ددث ثلز زئ ث ه افل ي ذقة{( جانإق اهعلررأغ ق:اق بيت دحمأ اهور ه ض

2928- Sa'd b. el-Atve! der ki: Kardeşim vefat edince geriye İJÇ yüz dinar 
ve küçük çocukiar bırakt؛. Ben onlara (bu paradan) infak etmek 
istediğimde, Resûluilah (saüaliahu aleyhi vesellsm): " ^ ٤٢̂ ! /̂« borcundan dolayı 
mahpus durumdadır. Cit onun borcunu öde" buyurdu. Bunun üzerine g id i^ 
borcunu ödedim. Sonra geri geli^: "Ey A llah'؛n Resûlü! Bütün borcunu 
ödedim. İki dinar alacağı olduğunu söyieyen ve buna dair bir delili 
olmayan bir kadından başka kimse ka!madı" dediğimde, Resûiullah ((sallallahu 
aİByhi v£!̂؛ IİBm): "Onu da öde. Çünkü kadın doğru söylemektedir" buyurdu. 
[S a h ih ]
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Ahmed (17359) ve İbn Mâce (2433) *  [Sahîh Sünen ibn Mâce]

٢ ٩ ٢ ٣] - ٩ ن [١ غ دحئ و ق ممح بب ئ ءاييث انلوب محا ل:اق شمب يي ا  

| ثح دجتممل و ي زاهيئلا غمحي ن ي ز ن خمحقز اهزيثظ ثص جالس هللا لوز ء قلا لون

نلا قب^ هربض ه ^٠^٠ ^ ظرقن ءاث ضن ز ت ت ق:اق يهتبج ىلغ تده غمحز سا ذاخجرر  

دحئن (لا مئ ئزق اث همما ا ؟{ ب فبي ث ق:اق ئ كئ ز لمف اتنلوك اقؤقث افن لا ئ شح 1زمح إ  

ث غ ضب :محم قاق اأ ث ذ ن أ ث ف ق ؤ قون ^١ ان ا ^ ١ )رني ق:اق ثزق؟ يمن1 ^ ^ ^ ،

لبص في تلمح بم شاغ مث اي لنبي قي؛ي آلزب آذ زل ص دحمث ئض ذيلوا

مصب خش ختهلا ذغز اق ذئ وعك شاغ من اش شثيل قي قي مئ شاغ مئ اش

ثخؤة القئؤ قزح ؤق دحمأ رواه ه ذئنة((

2929- Muhammed b. Abdillah b. €ah§ der 1تاك Mescid'in avlusunda, 
€€naze!erln Iconulduğu ١مerde oturuyorduk. Resûlullah (sailsllaliü aİByhi vBsBİlam} de 
aramızda oturmaktaydı. Bir ara Hz. Reygamber (salİBİlahu aİByhi VBSBİlem) semaya 
doğru baktı. $onra başını eğip eiini alnına koyarak: "Sühhanallahl 
SübhaftaUah! Ne kadar da ağır hir hüküm indi" buyurdu, o  günü ve gecesi 
bu konuda Resûlullah'a (salİBİlahu aİByhi VBsellem) bir şey sormadık, ama bu d u ru cu  
pek da hayra yormadık, □ iğer gün sabah Resûlullah’a (sallal^hu BİByhi v^sBÜBm): 

"İnen ağır hüküm nedir?" diye sorduğumda şöyle buyurdu: "^٠^  hakkında 
hir hükümdü. Muhammed'in canı elinde olana yemin olsun ki kişi, Allah 
yolunda öldürülüp tekrar dirilse, sonra yine Allah yolunda öldürülüp tekrar 
dirilse, sonra yine Allah yolunda öldürülüp tekrar dirilse, şayet horcu varsa 
horcunu ödeyene kadar cennete giremez." [S a h ih ]

Ahmed (22860) ve Nesâî (6484). Beğavî Şerhu's-Sünne'de * Sahîhu't-Terğîb (1804)
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لر}لئ ب1ت ةملوب1قة ث

Ortaklık ve Vekâlet 

1 - F a s i l

ة ئغ ز ق ن ؤ ة ب،جت ت ن ئ اش غين دةج يه نجحت ذاث آئ  ىإل ماي

ث يوغلا ئ ن1 ةاقلقي م،1غلهل| يرقث ، ي ز غ ذ ع ب ا ،لا ن ير ب  ذإق ة:ل نمولان ز

هلا ذ ه ئ غ ف ك اذ ز1ي ل ، ،محذ ض ئز ي ب ق ز ض ماق الا باآ ق نجلز  ايي ثص اث

(١ ىإل ^ ^ د نكاو ^ ي ن سا ع تمحذ ماهث ب ه ب ه ب م أ سحفم س تيلا ىلإ أ ع هسر د او

رياائبخ رواه ه بركةالب هل

2930- Zühre b. Ma'bed bildiriyor: Dedesi Abdullah b. Hişâm, onu yanjna 
ahp çarşıya götürür erzak a!{rd،. Onunla karş؛!aşan İbn Ömer ve Ibnü'z- 
Zübeyr: "Yiyeceklerine bizi de ortak et; zira Hz. Peygamber (sEillsilahu aleyhi 

VBSEİİEm) sana dua etm iştir" derlerdi. Abdullah da onlar] ortak ederdi, öy le  
zamanlar olurdu ki (bu bereket duas؛ sebebiyle) Abdullah bir deve yükü 
kâr ederek eve gönderirdi. Annesi (Zeyneb b inti Humeyd) onu alıp 
Resûluilah'a (sailallahu aleyhi VBSBİİBm) götürdü o  da saçlarını okşayıp ona bereket 
için dua etti. [S a h ih ]

Buhârî (2502)

٢ ٩ ٣ نلا تالب” ل:اف فزقزة ر ئغ [٢] - ١ ش زماآ أ1 ء: د  وثئن ئ ف

،١ اغزاؤثإ ^ ؛ ^ JU:، لا، ^ ^١ 1دموةك :١^ ^١ في مزكتقسو ^ ^٤ ^ ^١; 

ريابخلا رواه ه ائثمحلزأ اغثجش

2931- Ebû Hureyre bild iriyor: Ensâr, Resûluilah’a (sallallaha aİÊ hi VBSEİİBm): 

"Hurma ağaçlarını bizimle (Muhacir) kardeşlerimiz arasında taksim et" 
deyince, Allah'ın Resûlü (£allallaha aİEyhi vBs^İEm): "Hayır" karşılığını verdi. Ensâr:
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"B izim  yerim ize siz işç iliğ i yapm ve meyveleri sizinle o rtak  paylaşjrız" 
deyince, M uhacirle r: " iş it t ik  ve itaa t e ttik " cevabmı verdiler. [S ah ih ]

Buhârî (2325)

ذ غززة، غن [٣] - ٢ ٩٣٢ ي 1زظد ةطاآغ ه بقلا آ ثر  ةل فثزىمحا ةاف به نة تن

ئإ غ1قث فاثئن يه ف ذا ر اخ ا ن ي د غ ة،ساؤ رايديث ءهجاو ب ةلبا ةل اقذ زث ن هعثت قي ث ا ث  و

ى يل ثز ريااثبخ رواه قيه زبخل ^،١١̂ ائ

2932- Urve e l-B ârik î b ild iriyo r: Resûlullah (sailallahu aleyhi vESEİlsm} ona b ir d inar 
verdi ve kendisine b ir koyun almasmı istedi. Bu b ir d inarla  ik i koyun satm 
aldı, boyunlardan b irin i b ir d inara satarken d iğerin i Resûlullah’a (sallallahü 
aİÊhl vBSBİlgm) getird i. Resûlullah (sailallahu alayhî vssEİlam) a lışveriş lerin in bereketli 
olmas، için ona dua e tti. Bundan dolayı (daha sonraları) arazi satm alacak
olsa dahi kârlı çıkıyordu. [S a h ih]

(3642) Buhârî

2- Fa s il

^١ ثاث اأئ فول: اخ إة ق:اق زقخة فزقزة آبي غث [٤] - ٢٩٣٣ ^ u من 

غ نحت ئ ذ خ جض اأ ة،ا ث ئةاخ ذ!إق ي ي ز ن غ ه ي اهمست ب وا د وأب ر و د دا زا ين: و رن

ن"اغيطلا ءجاو "

2933- Ebû H ureyre 'n in  b ild ird iğ ine  göre Resûlullah (saiiaiiahu aiayh! veseliem): 

"Allah buyurur ki: Biri diğerine ihanet etmedikten sonra iki ortağın üçüncüsü 
olurum. Ancak biri diğerine ihanet ederse aralarından çekdirint" buyurdu. 
Rezîn’de ise "ve Şeytan gelir" ilavesi yer alm ıştır. [Z a y ıf]

Ebû Dâvud (3383)*Daîfu'l-Câml'(1748)
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؛ ^١١١ زونش لاق ‘ق•اق فزيزة أيي ئغ .٥ ” ٢٩٣٤  نم ىلإ ئقاأتلا أد ه

يمداولوا داود ووأب ذ>يمحما رواه ه كئاخ نم نحئ ألز ،كاققث

 Ebû Hureyre'nin bildirdiğine göre Allah'ın Resûlü (sailsllahu -2934 ةاو١أhإ
vesellsm): "Emanetleri sana emanet edene geri ver. Sana ihanet edene sen de
ihanet etme!" buyurdu. [S a h ih]

(1544) Tirmizî (1264), Ebû Dâvud (3535) ve Dârimî (259?) *  irvâ

حلا أزذث ل:اق لكا غتد نن برجا غن [٦] - ٢٩٣٠ زو J ن l فآثث زحن

،اهب قونش ث . ش ن ه،لغ ق ث يإ ة؛ل كزف ت ذ ز خلح1 أ و  ذاإ ق:اقف تتزح رإ ر

ث ي ث ذ يلوكي أ ة فخ ئ ةح ب ش ز ئ ف ش ،انشف غ غ ثه،1 كب ائث ف  ىلغ قذف ق

ه ه تبوثزق وا ود وأب ر دا

2935- Câbir b. Abdillah anlatıyor: Hayber'e g itm ek istedim. 
Resûlullah'm (ssllellehu slsyhi vESBİlem) yanına varıp selam vererek: "Hayber'e 

vESGİlem:) ؛gitmek istiyorum" dedim. Bunun üzerine Allah Resûlü (sailsllahu sleyh 
beş vesk (hurma) al. Şayet »٠ "Orada vekilime uğradığın zaman ondan 

benim tarafımdan gönderildiğine dair senden bir delil isterse elini onun
boğazına koy" buyurdu. [Z a y ıf]

[Ebû Dâvüd (3632) *  [DaîfSünen Ebî Dâvud

F a s i l ؤ

٢ ٩ ٣ ث [٧] - ٦ ب غ ه ن ثلاث ق: بمما لوزش قاق ل:اف ممض ، شه ئ ز ي ئ ا ي  ا

ا ،جلآ قىإ غ ،ئزائقلز أ رلا آءئلز رعشالب ث ه تخ>لل أل جيلب ي وا ن ر ةماج اب

2936- Suheyb (b. Sinân)’m bildirdiğine göre, Resûiullah (sallallahu aleyhi 

vesellem): "\jç şey vardır ki bereket onlardadtr: Belli bir vade ile olan satış,
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mukâraza (denilen ortaklık türü), satmak için değil, ev için buğday-arpa 
karışımı" buyurdu,

İbn Mâce (2289)*es-Silsiletu'd-Daîfe (5/2100)

بسا دروش أة ذامج نن مخك عن [٨] - ٢٩٣٧ * نممثم راث(جي

ي ثر ن ، يهحاض فل ت ر ا ن د نىاف ب ه،صحأ فث ،1دلئ افيه فأزبخ ث ا نىاف ر ى نث ز خ  أ

لب اءجف ،ائهاثك ،يللا بولزش ىإل باييثلزا ثةحممحآا  لىزثضئ ة،اشلبا ضخ زتاقق .

ه ه ل1ددثل1ي وا ز ر ث يما ذ

293?- Hal<îm b. Hizâm bildirdiğine göre, Resûlullah (sDlİDİlahü BİByhi VBSBİİEITI}, 

Hakîm b. Hizâm'ı bir d inarla ؛ kurban satm almaya gönderdi. Bir dinara 
satm ald،ğ! kurbana bir dinar kâr verilince ©nu satıp ©nun yerine tekrar bir 
dinara başkasmı ald،. Kurban ve dinarla Resûlullah (sBİbllahu aleyhi ve3EİİBm)'e 
geldi. Bunun üzerine Allah Resûlû (sailallahualsybi VBSBİİBm); "Koyunu kurban olarak 
kes ve dinarı da sadaka olarak dağıt" buyurdu. [Zayıf]

Tirmizî(1257)*[DaîfSüneni't-Tirmizî]

ييةاؤ!إغ باثقش باب

Gasb ve ödünç

1- F a s i l

د بن يدمم عن ١ — ٢٩٣٨  نمح يبزا أغذ "تن ه سا لورم لائ ل؛ات ل
غ مئ ةامقيلا تؤم ثطؤهة ئقإهائلهئ آزضنلا ق ه ئأزتيي ش ف هلع مت ي

2938- Saîd b. Zeyd der ki: Resûlullah (sailallahu aİByhi VBSBİİBm): "Her kim haksız 
olarak bir araziden bir karış bile olsa toprak alırsa kıyamet günü ٠ arazi

142 Alışveriş Kitâbı



parçası yedi kat yerden itibaren onun boynuna halka yapılır" buyurdu. 
[Sahih]

Buhârî (3198) ve Müslim (1610)

٢ ٩ ٣ ن [٢] - ٩ ن ق1 غي غ ، ب نز ة غ ف أ نلنخ "لا ق:اف ه ش1 قون ن ت خ  آ

ه1م و شن ش بآث cإدني ي ن موثحآ ح ةم ئؤثى | نمز شزتت ك  دمهيتت ^١̂ قث

،اغلم ة نحئ مابإه ئ غمح همل ز همو -لو شي ه ه مببائطجأ ما وا مسلم ر

aleyhi ا؛وااعااوق(لا ğine göre, Resûluliah؛d ird2!؛ 9 3 9- Abdullah b. Ömer'in b 
vesellem): "Hiç kimse izni olmadan başkasının hayvanının sütünü sağmasın. 
Biriniz, içecek dolabının birileri tarafından kırılmasını, yiyeceklerinin 
ahnmasını ister mi(- Hayvanlarının memeleri de onların yiyeceklerini
muhafaza ediyor" buyurdu. [Sahih]

(1726) M[^lim

ن [٣] “ ٢ ٩ ٤ ٠ غ ي ناك داف ىسآ و د ه ا ض عن غ هانت ي ى كقآزض ت ذ خ  إ

سلما تاهمأ تمح م،طعا هام ةصحمب ؤمن زت ق م قل1 ا د اشج قى ه نأ ملحا ي د  ا

، ني ش ،لئناف ةلصحما ف ث غجق ف قلا ث صحا قلي .ني غجت لغج ئم فة،ل يها ق  ق

ئ ةلصحما قى ذاث ىلإا ماشلا ثاررف قرف (،ممح1 ز ) ص مئ أ ص دم1حل1 خب ق خ  أ

د نم فةحيض ش عن ؤ ا ، قى ئ تها ث صجا هصحمال قوفغ ث ر هحيل ش إ ت ا ؤ  ي

،صح تها نلا كشموأ ف ك ت فى زةون ئ ت لى1 ت نز ه ه ك وا يايخماث ر ر

Hz. Peygamber (ssllailahü aieyhi vesellem) hanımlarından 2940 :!<ا- £nes der 
b irin in (yani Hz. Âişe'nin) yanında idi. M ü'm inierin annelerinden biri de 
idinde yemel< bulunan bir tabak gönderdi. Resûlullah'm (sallallahu aleyh! vesellem,) 

evinde bulunduğu hanımı (yani Hz. Âişe), tabağı getiren hizmetçinin eline 
(aleyhi vBseîİEm 1ا3ا1أولال)ةق vurdu da tabak elinden düşüp ^!rıldı. Hz. Peygamber
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kırılan pa ra la rı bir yere getirdi. Sonra İçinde b^l^nan y€ ٨٦إغ€  yine onun 
içine toplaı^aya başladı. ^ ٧٨٧  yaparken de hazır bulunanlara: "Anneniz 
kıskandı" buyuruyordu. Sonra Allah Resûlü {saiiaiiahu alsyhi vssEİİEtn) o hizı^etçiyi, 
evinde bulunduğu hanımının yanından saغ!an٦ bir tabak getirinceye kadar 
alıkoydu. Sağlarn tabağı, tabağı kırılan hanırnına verilmek üzere o 
hizı^etçiye tesliı^ etti. Kırık tabağı da, kırıldığı hanımının evinde alıkoydu. 
[S ah ih ]

Buhârî (5225)

'’ ظوا أجبلا ئغ 'ائفى أئة ةل  M ن [٤] - ٢ ٩ ٤ ١ ع د و ن سا م د ب ي ز نبيلا ض ي

ه ي وا يايخماث ر ر

2941- Abdullah b. ¥ezîd der ki: "Hz. Reygan^ber {sBÜalIshu alayhi vessllsm) açıktan 
ve ^orla başkasının malını almaktan ve bir canlının organlarını kesmekten 
nehyetmiştir." [S a h ^ ]

Buhârî (24/4)

٢ ٩ ٤ رج نرمح [٥] " ٢ ب تمحا ق:اق ا شلا ف غ د في ئ ه تؤم ٠ ق1 يونش غ

ا ثاق م ا ر ب ث صائلأل شحن ه اش لوزش ئى إ تعزك ب ز ا آ تجت، حي  دا

فصد1د شلا اتمحس1 نقذ ز ئ  ناثت1 فئزلزا شمشل! اإئغ شائلا 1أئه ظ ا :الافق ، ئ

هان ش،1 ت1ئ1 من ف لا ماب كب ؤ اجقئ ب 0ك خ ، صائلا مئ أ و قازق " ب  تم: أ

ب، ث اإق ب وقف ،كذب ىم افيق زآفم ذ ص ال ق نم ات خ ة ء ف وث ذ غ لا ئو  قذ إ

ة يت ذل هذه، تيصلا قي زآ ذ وائالب يءج ف ث ييوزأقثئ صج لمحمز ز ئ آ ن قهمحا ث  آ

ض ي ب ت تىحو ها،لمح نم ي ي أ ضلم!صاحب افيف ن ةحت رجث خ  ناك ي،ائلا قي ي

حبم غاخلا قرتنم ه،ح ق اثقإ ق:اق ة،ل ىمحط 0إء ت غئ ،حخمب ث ة لفي نإن ي  غن

ه، بذه ش ب غ نخ ي أ ه ز ،طوت يلا ةرهلا يهصاج اي ا ه لمق ته ن ي ه لمو ائ غ ذ اث



ى لثآث ىح آزضلا شاخف ث تما ت غ ئ و ب نيالجب يءج مئ ،اب ذ نج ممو ي

ت ييوزأيثئ ق د ف ت تىح ث ق تم فذلز ٧^ في ب د ي د د أ ن ذ لاز ي ب ü أ î ىم 

الثئفل اهربق و مسلم رواه ه حلأت لا آذ بي بذا مث يب،إل ز

2942- Câbir anlatıyor: Resûlullah'm (sslisllahu SİEyhi vesGİİBm) oğlu vefat 
ettiğinde c ٤ن n€و tutu lm uştu, insanlar: "ibrâhîm 'in ölümünden dolay؛ 
Güneş tu tu ldu" dediler. Bunun üzerine Resûiullah (salialishu aleyhi vsselİEm) كا1طا ة  

ve قاا!  rükûlu, dört secdeli bir namaz kıldırdj. önce tekbir getirdi, sonra 
kıraat yaptı ve ulunca bir sûre okudu, sonra k؛ratta beklediği kadar 
rükûda ^ald،. Sonra başını rükûdan kaidjrıp tekrar kjraat yaptı. Ancak bu 
kıraati öncekinden daha kısayd؛. Sonra tekrar rükûya g itti, bu rükûsu 
kıyamı kadardı. Sonra başını rükûdan kaldırdı ve tekrar kıraat ya^tı. Bu 
kıraat ikinci kıraattan biraz daha kısaydı. Daha sonra tekrar rükûya vardı. 
Yine kıyamında beklediği kadar rükûda kaldı. Ardından başını rükûdan 
kaldırarak secde için eğildi ve iki kere secde yaptı. Ardından ikinci rekata 
kalktı ve secde etmeden önce üç kez rükû yaptı. Bu rekatta da her rükû bir 
öncekinden daha uzundu. Ancak rükûsu kıyamı kadardı. Sonra namazda 
^eriled؛ ve arkasındaki saflar da onunla beraber gerilediler. Sonra ilerledi, 
onunla birlikte  cemaat te ilerledi. Nihayet, Allah Resûlü (sallallahu sleyhi £̂ ة̂ جت11ر  
önceki yerine durdu. Namazı b itird iğ i zaman Güneş de eski haline 
dönmüştü. Namazdan sonra Hz. Peygamber (s3İİ3İiahu sİB^hi vesellsm): "Ey 
insanlar! Güneş ile A y ancak Alla'ın âyetlerinden iki âyettirler. Btitdar 
herhangi bir beşerin ölümünden dolayı tutulmazlar. Siz bu türden bir şey 
gördünüz mil güneş açılıncaya kadar namaz kılın. Size vaad edilen hiç bir 
şey yoktur ki, ben onu şu namazımda görmüş olmayayım. And olsun ki bana 
cehennem getirildi. Bu, sıcaklığı bana dokunur korkusu ile gerisin geriye 
çekildiğimi gördüğünüz sırada oldu. Ta ki ben: «Ey Rabbim! ben de onların 
içerisindeyim» dedim. Orada sopalı herifin ateş içinde bağırsaklarını 
sürüdüğünü gördüm. Vaktiyle hacıların paralarını sopası ile çalardı. Malının 
çalındığını anlayan olursa: «Sopama takıldı» der, farkına varan olmazsa alıp 
götürürdü. Orada kedi sahibi kadını da gördüm. O kadın, vaktiyle kediyi 
bağlayarak aç tutmuştu. Yerin haşeratından yemesine de müsaade etmemiş, 
nihayet hayvan açlıktan ölmüştü. Sonra (bana) cenneti getirdiler. Bu, eski
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yerimde dunıncaya kadar ilerlediğimi gördüğünüz sırada olmuştu. Yemin 
olsun ki siz göresiniz diye cennetin meyvelerinden koparmak için elimi 
uzattım. Sonradan bunu yapmaktan vazgeçtim" ^ ٧^٧٢^٧١ .

Müslim (904)

٢ ٩ ٤ ش غق [٦] - ٣ ،ا. فزغ ناث ل:اق أن ة د غا"ف ك ئ ي زان ئ اقنت ٠ ا  ب

، افنئ ،بفنك ،اغئنرميلا ةل قاقف قلحنح أيي خ ن ازأقث محا ق:اق ز ؛ ب ^ نإن ،۶؛

ال ةاذئجو ن ق k يخ هلع متف ي

o luşunca ^!!؛٦ M e d in e ’de düşm andan yana  b ir  ko rku 2843 :اكا- Enes der 
len a tm ı alıp؛BİBYİ1İ VESBİiem) Ebû T a lh a ’nm  M endûb  adı ve r اكأأ111̂وط R esû iu liah 

durun^u k o n tro l iç in  b in ip  g itti, ^ e r i  döndüğünde: "Korkulacak bir şey
görmedik. Atı da çok hızlî bulduk" buyurdu. [S ah ih]

(2307) Buhârî (2627) ve Müslim

2- F a s i l

٢ ١ ٤ ٤ - [v] ي ض نتب نن دمت غن زخاآخق ئن :JÛ لآئ * ا  فهي ظتاا

ضلز ة،ل ق ي بز ^ ئ ه * لخ ٢^ وا ز دحصأ ر ث ا يمو د ووأب ذ و دا

2944- Saîd b. ^e y d , Hz. Peygam ber'in  (sallallshu aleyhi VBSEİİEm): "Kını (sahipsiz 
ve işlenmeyen) ölü bir araziyi (ekip dikerek) canlandırırsa ٠ toprak onundur. 
Zâlim bir damar (kendisinin oltnayan bir şeyi gasbederek alan kimse veya 
başkasııun toprağına arazinin kendisine ait olduğunu isbat etmek için ağaç 
diken kimse) için hak yoktur" b u yu rd u ğ u n u  nakleder.

Ahmed, Tirmizî (1378, "hasen ğarîb") ve Ebû Dâvüd (3073) *  irvâ (1551)
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٢ ٩ ٤ كم ورواه [٨] "٥ ل ثح هذا ذي:رمائت لاوق .صرملا وةرع عن ا نحس دي

بيرغ

2945- A yn i had is i M â lik  (2166) U rve ’den m ürse l o la ra k  b ild irm iş t ir .

آلآ رر  'M ن [٩] “ ٢ ٩ ٤ ٦ غ ن بياقلرا ؤةح بي1 ز اش قرنف قاق ق:اق همغ غ  

1 ئ يلاإ م ص ب؛ ة ق ئ ب )) J U ئ آل ألآ ، اوبقظ أل  ه زحت لا اوبخظ أل آلآ ،اوث

ه ه وا غ ق بيهقيلا ر ثيىلمجا في نيطلق1رئ1ؤ نمابلإا بق

2946- Ebû H arre  er-Rakâşî, am casm dan b ild ir iy o r ; Res آلا٧ا [aط (sBİlallahualeyhi 

vesellsm}: "Dikkat edin! Sakın zuhnetnıeyin! Sakın zulmetmeyin! Sakın 
zulmetmeyin! Gönül rızası olmadan hiç kimsenin malı diğerine helal 
olamaz!" buyurdu, [Hasen]

Ahmed (20971, uzun bir metinle), Dârakutnî ve Beyhakî, Şuabu'l-îmân'da (3525) * irvâ 
(1459)

ت،ج لاز ب،جل آل دتاف .ش1 عن صحص مبي 0زامءد ئع ١ ٠ - ٢ ٩٤٧ ث

لاا في نابف آلز س يرماثت رواه ه تام يثىلف ألئ ب4ادث زثى م،لإ  خشن ديقح فق! ذ

.حيصح

b ild ird iğ in e  göre, R esû lu llah  ((sailallahu aleyhi VBSBİlem:) ٨' Hا ٧s a y n 2947 .ط“ İm rân 

"İslam'da celeb (zekât verilecek malın tahsildarın ayağına getirilmesi), ceneb 
(zekât hesabının yapıldığı yerden malın uzaklaştırılması) ve şiğâr (mehir 

alıp vermemek için iki kişinin birbirinin yakınlarından birer kadınla 
evlenmesi) yoktur! Kim de birinin malını gaspederse bizden değildir"

Sahih]] .b٧y٧rd٧ 

[î$ahîh Sünen et-TIrml^î ٠ "(Tirmizî (1123 "hasen sahih



٢ ٩ ٤ ١] “٨ ذ ١ ن محه1 غب بغلا ئ ن ا  قاق : قاق ذهج ئغ ، أييي ئغ ،قرين ن

ذ آل ث .يللا قونش خ ثحآ قأ ب محا مد ي ن ؤ 1آءثل أ ذ نمف ، 1د1ج أ غ  يهحا اغض أ

هلف د ر هلإ ات ه ه ي وا يرمثأ1 ر و ذ ود وأب ه دا ت ي وا ر "جا " ه:لقو ىإل و دا

2948- Yezîd'in babasmdan ٧^ dedesinden bildirdiğine göre Resûluüah
(ssllsllshu ءاوما  vessllsm): "Şaka olsun, ciddi olsun kimse kardeşinin bir sopasını 
(eşyasını) almasın. Kardeşinin sopasını (ondan habersiz) alan kişi, onu 
sahibine iade etsin" buyurdu. [Sahih]

Tirmizî(2160) ve ilk cümleyi Ebû Dâvud (5003)*Sahıhu'Mergîb (2808)

 عين ذجن نم ه: بللا قونش قاق ق:اف ،مندج بن شغزة ئغ [١٢. "٢٩٤٩

خ به ىحأ فهز جلز عتذ بيات خ ودووأب دحمأ رواه ه غةاب نم تيعلا ن يفسائروا دا

2949- Semure b. Cundub'un bildirdiğine göre Resûiullah (sallalİBİiLj aleyhi 

vê eiî m): "Kişi (çalınan) malını birinin yanında görürse ٠«« almaya hakkı 
vardır. M alt satın alan da parasını, kendisine ٠»« satan kişiden alır" 
buyurdu. [Zayıf]

^h^ed, Ebû Dâvud (3531) ve Dârlmî*es-Silsiletu'd-Daîfe (2061)

ي عن 4شئزة ئغ [١٣] - ٢٩٠ ٠ ئؤدق خش آخذث ات ائثب ىلغ ق:اف .ا

ه ه ا و يرمتلا ر د ذ و ا د و ب أ ن و ب ةماج وا

2950- Semure'nin bildirdiğine göre, Resûiullah (saiiaiialıu aleyhi VBSBİlem): "El 
başkasına ait ödünç aldığı bir mah ödeyinceye kadar ٠ malt muhafazasından 
sorumludur" buyurdu. [Zayıf]

Tirmizî(1266),Ebû Dâvud (3561)veibn Mâce (2400)*lrvâ (1516)
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خ اد3غأ لن يزاءلب قأاث 0أ هصثمحح ئن ي«ممن نن خزام ئغ .١٤. ”٢٩٥١ كذ  

ن لجز حاممل ثمقآ هلغ أق س ش1 زونش سقفف يجف ذ ! اهظقج طث1حول1 لى  

داود وأبو كتما رواه ه اأخيف ىلغ ىصام ى الكب قؤاييلا ذثمأن ات زأن رانهالب

ةماج وابن

2951- Haram b. Sa'd b. Muhayyisa bı'!d!r؛yor: Berâ b. Azib’in b؛r devesi 
adamın birinn i bahçesine girip ona zarar verince, Resûlullah (saîlailslıii aleyhi 

veseliem) §٧ şekilde hüküm verdi: "Gündüz bahçeleri korumak, bahçe 
sahiplerine a ittir. Hayvanların gece verdiği zararı hayvan sahipleri öder." 
[Saîüh]

Ebû Dâvud {3569)veîbn Mâce (2332)*irvâ (1527)

ا [١٠] - ٢٩٥٢ هبيءن ، محةر.م وا ر * ت" يا ل يي داودمح"ا

2952- Ebû Hureyre'nin bildirdiğine göre, Resûlullah (sailallahu aieyhi vssellem): 

"Hayvanın ayağıyla verdiği zarar hederdir (diyeti gerektirmez)" buyurdu. 

[Zayıf]

Ebû Dâvud (4592)*îrvâ (1526)

٢ ٩ ٥ ن٣ ن ة نز ت ص ] ا أ [ د - ئ ة سي ه أ لا1ت ذا فاق: م ت م إ خن . ر مآ  غ

ؤ ابهصاح اهيف ذاث نإق شيةما بمحيملف ةل آذن نإق ة،لقأيئقأ ،لو ق ب ز ئ م ذإف ي  ل

ن ذ ف رنايج: ؛ك ،لات ا ي نلإ ن ؛اا ن ؛ ذ أ كث لق لف ب سأفيإ ئز ك ملز ز يخ  لآ

م ★ وا د وأي ر و دا

2953- Semure b. €undeb'in bildirdiğine göre Resûlullah (sailallahualeyhi vssBİlem} 

şöyle buyurdu: "Biriniz hir sürüye denk geldiği zaman, eğer sürünün sahihi 
oradaysa ondan izin alsın. Sürü sahihi izin verirse sütlerinden sağıp içisin.
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Eğer sürüde hiç kimse yoksa üç defa seslensin. Sürü sahibi cevap verirse 
ondan izin aîstn. Seslenmesine cevap gelmezse sütten sağıp içsin; ama 
yanında götürmesin." [Sahih]

Ebû Dâvud (4594) *  es-Silsiletu'S“Sahîha (2381)

غ نم ق:اف ف طاثاخ لن آلز ،لقيأ  M ٢ ٩ ٠ ١] - ٤ ن ض [٧ ن زمغ ائ يلمحا ع  

ة ذجئ ث ه ه غب وا ز1 ر يمثأ ن ذ يرمائت لاوق ةماج واب ثح هذا ذ بغري دي

2954- İbn Ömer'in bildirdiğine göre Resûiullah (sallallahü alsyhi vssBİlsm): "Bir 
bahçeye giren kişi ordakilerden yesin; ama yanında götürmesin" buyurdu. 
[Sahih

İbn Mâce ve Tirmizî (128? "ğarîb") *  [Sahîh Sünen et-Tirmizî]

٢ ٩ ٠ ١] - ٥ ب أئ؛ف ئغ [٨ ذط ب ا ن ز ق، ن ، ص أني ه ي ة أ ء آ م ا و و ش غ ر ث ن زاا

غ تقم ذزا ؟حئ اي اعءئث1 ق:اقف ،جخثي تؤم اأ ذ ل نتاق ئ ه ن يي ق غا ف ه ★ ئئوق وا وأي ر

داود

2955- Umeyye b. Safvân b. Umeyye, babasından bildiriyor: Resûiullah 
(SBİlallahu aleyhi vesellem) Huneyn günü Safvân’dan ödünç olarak zırhlar aldı. 
Safvân: "Bunlara el mi koyuyorsun, ey Muhammed?" diye sorunca, 
Resûiullah (sallallahu aleyhi vesellem); "Aksine, telef oîdtığti takdirde bedeli ödenmek 
üzere alınan bir ödünçtür" cevabmı verdi. [Sahih]

Ebû Dâvud (3562)ءب İrvâ (1515)

: ٢ ٩ ٥ ^١ همامأ آبي ئغ ١٩ - ٦ ^ ث ق:اق ^ غ ب لموت ^ يللا قونش ئ

ذيمترلا رواه ب؛؛؛••اغ ممهلرزا سقمم دينلو! قزذوذة ةحنلموا ئؤثاة هةلعاا  
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2956- Ebû Umâme der ki: Resûlullah’ın (sallsllshu alsyhi VBsellem): "ödünç alınan 
şey mutlaka yerine iade edilmelidir. Kefd olan borçlu gibidir. Borç da
mutlaka ödenmelidir" buldurduğunu işittim . [Sahih]

(610) es-Silsiletu's-Sahîha (2870)ي Tirmizî (2120) ve Ebû Dâvud

^١ غغرو نن ناقع غن [٢٠] - ٢٩٥٧ كائ شمح ق:اف ^ نخل يمآز لا

نلا ي يماأ ي فأ ،لاف S ي ؛ - ل،تاه ؟٣ ئزبي من ؛ د ف J آ U: لاف

^١ ثزم غ ٤^ ف ابئ لن خ مث هأ،ملأئ في طتن ن شة ت خ م4ألا قة-الت رأ فب  ه تطنة آ

ه وا يرمتلا ر ود وأبو ذ كسو ةماج وابن دا ثح رنذ ي وحم د ب بن ر ي  باب ' قي ش

ىحالت سا ءاش إن ةطقللا

2957“ Râfi' b. Am r el-Ğ ifârî der ki: Ben çocuk yaşta iken £n$âr’ın hurma 
ağanlarına taş atardım. $onra (bir seferinde) Hz. Peygamber (saiiaiiahu alsyhi 

vese llsm )'in  huzuruna getirild im . Resûlullah (ssllallahu aisyhi vessllsm) bana: "Ey 
(yetişkin) çocuk! Niçin hurma ağaçlarına taş atıyorsun^» diye sorunca Râfi': 
Ben: "(Düşürdüğüm hurmayı) yiyorum" dedi. Hz. Peygamber (sailallahu sisyhi 

vessllem): "Bundan sonra hurma ağaçlarına taş atma, sadece yere düşmüş 
olanları ye" buyurdu. Sonra Resûlullah (sailallahu alsyhi vessllsm) elini başına sürdü 
ve: "Allahım! Onun karnını doyur" diye dua etti.

Tirmizî (1288), Ebû Dâvud (2622) ve ibn Mâce (2299)
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295S- Sâüm, babasından, Hz. Peygamber'in (sBİlaiİBİıu aleyhi VBselİBm}: "Her kını 
hakkı ohnayarak bir araziden bir parça alırsa kıyamet günü yedi kat yerin 
dibine geçirilir" buyurduğunu nakleder. [Sahih]

Buhârî (2454)

٩ ٥ ن [٢٢٠ " ٢ ٩ ع ن ىعلي و تمش ل؛اق ةرم ب ن ئق ل؛وتق .ش1 قونش غ خ  أ

ز ف هأ،حم ريعب صاآ ذ ئ خ أ ب ملث زا ^١ ىإل جاث ^ ، ه ه ^ وا دحمأ ر

şöyle حا٨١١l$١جi٧B؛yجlأل٧؛لlBو!ll)وق b. Murre'nin işittiğ ine göre Resûluliah ¥2909- قا'ق 
buyurdu: "Kim haksız yere başkasının bir yerini alırsa, bu yerin toprağım
Mahşer yerine taşımakla yükümlü kılınır." [Sahih]

(242) Ahmed (17701)*es-Silslletu's-Sahîha

٢ ٩ ٦ ٢] - ٠ ش ئغ [٣ ن ق ة؛م ب ثجش ق:اق ؤ ي خ ي ل؛وف ٠ ا  جلر ا"أ

ن !رشب ظلم ض،لا م ذ ه اش فةلك آز ش فزهحقم أ غ خ ب ن ع رجآ ت ب ، ن ة ي ز مب أ

ةطوث ر ئ أ إ ك ! م ؤ فى خقى ةمحت و!ه ه ص"ائلا تثن ف دحمأ ر

2960- Ya'lâ b. Murre diyor ki: Ben, Resûluüah {sBİlallehü alsyhi vesBİİEm)'in: "Her 
kim, bir karış arazi parçasın(ı gasbederek) haksızlık yaparsa, Allah ٥ kişiye 
orayı yedi kat yerin dibine ulaşıncaya ^ ^ ٢ kazmasını yükleyecektir. Daha 
sonra ٠ arazi parçası, kıyamet gününde insanlar arasında hüküm verilinceye 
kadar ٠ kişinin boynuna dolanıp duracaktır" buyurduğunu işittim . [Sahih]

Ahmed(17714)*Sahîhu't-Terğîb (1868)
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Ş u fa  3 لق

ةلا باب غ ف ث

Şuf’a

ن غ ] ا [ - أ آ - ا ب1جا غ ن ي ي J ش1مب li; هلا "قفى تاي .ئ  م م قي ش

-؛اء يل ت داإت ققن غ ف قلا ز نر ت خ ف ضر هلف هثزقلا ن شن ئ ه ★ أ وا ي ر و لخآ ا

Abdillah der ki: "Resûiuliah (sallallatlu aleyhi vEssilem) şu؛ fa 'y 2961 .ط- Câbir 
ortaklık veya komşuluk sebebiyle satm almada öncelik ؛satjlan bir m al) 

hakkO, taksim edilmeyen her şeyde geçerli kıldı. Ancak sınırlar belirlenip 
yollar da belirlendiği zaman şu fa  olmayacağına hükm etti.

(2257) Buhârî

 لم شنئ م قي إئئتلأل M اش قونش "قفى د:اق ا؛ب،ج غذ [٢] - ٢٩٦٢

ر يخ آذ ن؛ رجلق لا ?باخ آن قمزب ؛(—ق ؛اف آغذ ؛اف ذإق ذل؛كث، يؤذن خ

ق، ز ة ملو ئ ذاإق ث دب ؤ ق وفه ي خ منمس اهور T؛r يه أ

2962- Câbir der ki: "Resûlullah (sallallalıu aleylıl veseliem) taksim edilmemiş olan 
her ortaklıkta mesken veya ba^çe olsun şuraya hükm etti, dişinin 
ortağından i^in almadan satış yapması helal değildir. Ortağından izin 
almalı, ortağı da artık ister alır, isterse de almaz. Ama eğer ondan izin 
almadan satarsa (bilsin ki) ortağı onu satm almaya daha fazla hak sahibi
olduğunu söyledi.” [Sahih]

(1608) Müslim

م أي دص [٣] - ٢٩٦٣ خ ناخلا” ■M سا لسور لات ل:اق ر * بني" آ
رىايخلا رواه



2963- Ebû Râfî ^€٢ id; Resûiullah (sallallahu alayhi VBSEİlam): "Satîlan malda 
öncelik hakkı (satılacak mala yakın olan) komşunıındur" buyurdu. [Sahih]

Buhârî (2258)

٢ ٩ ٦ ة أيي ئغ [٤] - ٤ ز زئ ع "لا ل:اق ه ش1 قونش أف ئ ث ئ ذ زةجا زجا ن  آ

غرز ةح ت ت هلع متفق ه "0ر1دج في ث ي

2964- Ebû Hureyre bild iriyor: Resûiullah (sallallahü alayhi veseilam): "Bir komşu, 
(evinin) duvarına ^'^^٢ komşusunu hir ağaç (haşı) koymaktan men' edemez" 
buyurdu. [Sahih]

Buhârî (2463) ve Müslim (1609)

هلا قي لمحماخت "إذا ق:اف جعل ز  M هلا أة ئزقزة آبي ئغ [٥] - ٢٩٦٥ ئ

ز ع1 شخ ةصغ ز ه ه د وا مسلم ر

2965- Ebû Hureyre der 1<إ: Hz. Peygamber (sallallahu alayhi vasellam) "Yol 
hakkında ihtilâfa düşerseniz, yolun genişliği yedi arşın yapılır" buyurdu. 
[Sahih]

Müslim (1613)

2 “ Fa s i l

 بئ مذ ’لمون .يللا لرزن تمعش ق:اق زيثح ين يبجت ض .٦] - ٢٩٦٦

ااغق آؤ ذازا، ٢̂ كاي آل أذ نمق ز ل ةل ؤ ةماج ابن رواه ه.لثم قي ةجطن آذ أإ

رميا1من1و

Resûluliah'ın (salialishu aleyhi vssEİlam): "Ev veya !>2966 :؛- $aîd b. Hureys der 
haşka hir gayrimenkul satan kişi hedelini yine ev veya gayrimenkul olan hir
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'رءءمحء  kullanmadıkça bu bedditt bir bereketi olmaz'' buyurduğunu işittim . 
[Hasen]

ibn Mâce (2490)*Sahihu'l-Câmr (6120)

ق زاهلا خ ة أ ش ت ب  'M ٩ ٦ رج ئغ [٧] - ٢ ٧ ب د يي ا سا درنش قاف ق:اق سا غئ  

، زلقئثق وهجا ن بها إ ذا اعاتئ ناك ن ا ماهمريط ناث إ اجن ه ه ذ وا ه دحمأ ر ث ا ووأب ذ،يممو

ود ن دا ر ةماج واب دا ئ يموا

2967- Câbir b. A bd illah  der 1<ا: Resûlullah (sailallahu aley؛ıi VBSEİİBm): "iki akarın 
yolu hir olduğu zaman, komşu hazır olmasa hile komşusunun akaruit satın 
almaya başkasından daha çok hak sahihidir" buyurdu. [S ah ih ]

Ahmed (14303), Tirmizî (1369), Ebû Dâvud (3518), ibn Mâce (2494) ve Dârimî (2627) *  ir^â 
(1540)

٢ ٩ ٦ ن1 غن [٨] - ٨ ناغب ي ،١ ه س1 قوزن قاف ق:اف ب ^ ^ ، خ ف ألزا ق ق ئ ئ

ذيرمتلا رواه ي فيء م قي

Resûlullah (sailallahu aİEyhi VGselİBfn): "Ortak şufa 2968 :أ<ا- İbn Abbâs der
hakkına sahiptir ve her şeyde şu fa  hakkı vardır" buyurdu. [Zayıf]

(3/1009) Tirmizî (1371)*es-Silsi!etu'd-Daîfe

٢ ٩ ٦ د [٩] - ٩ ن ي و و ن ر أ1ء ن نبيي ء ت ك د محاووه رسلام ^ كي1م

2969- Aynı hadisi İbn £bl M uleyke, Hz. Peygamber (saiiaiiahu aİByhi vEsslİEm)'den 
mürsel o larak rivayet e tm iş tir  ki, doğrusu da budur.

Şufa  155







٢ ٩ ٧ ئ [٣] - ٤ ج غ ا ن ر ش دتاق ،جخدي ن د م ي،ائ خ ق ئوااث "  قكزو

هل1 عهد ىلغ آزضلا جض هستن فقء آؤ ءاآزيخلا ىلغ شت ابن ٠ ت  يا

ض،لآ ش أز .كذب غق M ^١ ق م:ل كقف " ا ف ز كث للبأ هي ق أ ت ي ؟ ذ هم در وال

ئ: قاقف ه ضمح زا ش اب هم،لزا واذيثالب ثأ ؛لمحا قازق دز ،١ ناوك ئ ^ • غث يمح ^

لب فهملا دوو فيه زلئث ؤل ما ذبك اا بى قيه انل يزوهجي مل زام،لحوا للاخا ح زةطلم

يهلع تفقم ه

2974- Râfi' b. Hadîc der ki: Bana amcalarım bildirdi: Hz. Peygamber 
(sallallahualeyhivEssIlem) zamanmda ©nlar, tarlan  kan ürün ile؛؟ n sulak bölümünde؛
toprak sahibinin istisna ettiğ i mikdârı kendisine verilmek üzere, tarlayı 
icara verirlerdi. Pakat Resûiullah (sa؛lallahu BİEyhi ¥ ةوة1ر^؛؛ا  bu şekilde araziyi icara 
vermeyi yasakladı. Ravi (Hanzale) der ki: Râfi'ye: ”□ inâr ve dirhem ile 
kiraya vermek nasıl olur?" diye sordum. Râfi': "D inar ve dirhem karşılığı 
icara vermekte sak؛nca yoktur" dedi. Leys (b. Sa'd) ekledi: "O halde, burad 
yasaklanan husus öyle bir şeydir ki, şayet helâl ve haramı tanıyıp bilen 
kimseler onda düşünselerdi, içinde barındırdığı tehlikeden dolayı bu tarz 
icara izin vermezlerdi.” [Sahih]

Buhârî (2347) ve Müslim

لإل ئغ ٤ - ٢٩٧٥ لاخ دثتمل1 لآه آكثز اا'ؤث ق:اق ) ذكري اأخذئ ناوك ،م

، ة ف ز أملائب خب؟ و:موتمح آ ك نخب؟ بي ق ب ،ل خ ملن ذه تحرجآ ماقز ر  ذه، ئخ

ي مه هع يهلع تفقم ه "٠ ا

2975- Râfi' b. Hadîc der ki: Biz Medine halkı içinde en çok tarlasj 
olanlardık. Herbirim iz arazisini: "^u ^arça benim, şu parça da senin olsun" 
diyerek icara verirdik. Bazen burası ürün verirdi de diğer taraf ürün 
vermezdi. Bu nedenle H^. Peygamber (sallallahu alsyhi vesellem) tarla sahihlerine bu 
tü r tarım anlaşmasını yasakladı. [Sahih]
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Buhârî (2332) ve Müslim

ت ؤل إتسرؤ1لهل ثلئ ل:اق ومرع وعن .٥٠ ■" ٢٩٧٦ ضإق ةراتلمح! ثزث

هلا أة نوتزعن ت ‘غئزو أي لاق ص ض ء ن م حإ يه غ هممحزأ أ  

ظ •مأ ي زنيمحأ يم ئ يم ف،اغب ا ي أق ب ة، قنة لم ه ا نلن غن ذ ل؛اف ك آ خ ' ث ئ ي  

يهلع تفقم ه 'ااثلوقئ اغزي ييلغ ذحئأ آذ نم ةل رمح ةاأخ مأخذئ

2976- ٨^٢  (b. Dînâr) dedi l<i: Ben Tâvûs'a: "Keşke n ٦قط□ b ة٢ a türü ta rım  ؛
terketsen! ^ünkü  bazıları, Hz. ? ج١جم amظ€r’ !n {sailallahu alsyhi vesBİİem) bu tü r tarımı 
^yasakladığını söylüyorlar" dedim. Tâvûs: "Ey Amr! Ben onlara (icara) 
veriyorum ve (bu sayede) onları zengin kılıyorum, üstelik bana bu onların 
en bilgilisi olan kimse, yani İbn Abbâs, Hz. Peygamber’ in (saiiaiiahu aleyhi vBSEİlsm) 

bunu yasaklamamış olduğunu ve bilakis: «Sizden birinizin tarlasını tanın 
İçin din kardeşine (parasız olarak) vermesi, kendisi için ٥ arazi karşılığında 
muayyen hir ücret almasından daha hayırlıdır» buyurduğunu •bana haber 
verdi.” [S a itih ]

Buhârî (2330) ve Müslim (1550)

٢ ٩ ٧ ن [٦] ” ٧ رجا وع ن قه: خللأ لسور لاق ل؛اق ب ش ةل ئشاث "ث ن  أ

زايزرعهلف خاهحنمتلأ كثلف أبى نإه ة،اأ س يهلع تفقم ه ةصأز م

2977- Câbir der ki: Hz. Peygamber (sailallahu alsyhi vESEİİEm): "Arazisi olan ya onu 
eksin veya kardeşine (ekmek üzere) versin. Eğer bunları yapmayacaksa onu 
(kiraya vermeyip hoş bırakarak) elinde tutsun" buyurdu. [Sahih]

Sulama ve Tarım 159

Buhârî (2341) ve Müslim (1536)



٢ ٩ ٧ ن ٧] - ٨ ةاآق أيي غ ى ل؛اق تي،لهاثل1 ث أ ز ق ز ع أ ب ئ ئ ف ث؛لا ؤلآ نم و ز  غ

ي شجت ل:1س د "لا ل:موت ه ( ا حلت ذ د لاإ قؤم ثجب ف للا ةحلأ ه T،r ئ وا ر

ريااثيخ

8- Ebû Umâme el-Bâhilî, bir demir saban ve zirâat âletlerindenأموة 
fşey gördüğünde şöyîe dedi: Ben Resûiullah (ssllailahü alsyîıi vssGİİEm)'in: "Bu âlet؛b 

topluluğun evine girerse, o eve muhakkak zillet sokulur" buyurduğunu ء/<
işittim . [Sahih]

(2321) Buhârî

2- Fa s i l

٢ ٩ ٧ ع ئغ [٨] " ٩ ب ا ن ر ث ه لكا لررش قاق ق؛اق ^٠̂ ث ض ،جن غ3ر ئ ر  آ

ش فؤم ^ ي ش ،٢^ علا نم ةل في ن ة ةلز ز ث ف ه ه ئ وا يرممأ1 ر ود ووأب ذ ل دا ئ و

ثح هذا ذي:مثأز1 بيرغ دي

izinsiz" جقة11̂:رث̂؛ sleyhi اةق(1؛لا1أولال Râ^ b. Hadîc, Hz. Peygamber'in وة7■و 
birilerintn toprağını eken kişiye ektiği(ürünün)den hir şey düşmez. Ancak 
masrafları karşılanır" buyurduğunu nakleder. [Sahih]

Ebû Dâvud (3403)veTirmizî(1366"gsrîb.)"

3“ Fa s î l

،ج أيي غث مسلم بن سقي عن [٩] - ٢ ٩٨ ٠  يجب لأه ديةالمب اا'ئ ل؛اق م

غ لاإ رةجه ش ذوقزز ،لا غ يع".لزا ي ر ؤ غ1و يي، ز ذ غ ئ ش ذ ي،لباق بن ز عئ وا و

،م ئ د و غ ز ن غ غ د بن ز ،١ عب ة، ،اسمفلوا ^ ز ز غ ل ز ، أبي وآ ل ثم ء زآ نز  ع

ق ض، زأ ن غ ق واب ز - ذ ي ب ذ قاي حا عب ر نل ن ئ قاأف تمح آشؤد:لا ب د ر نلرجما غب
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ر ضائلا عئز ئقازغ رنعءلا قي تريه بذ ةلق ث؟ ذم بدوالب عنز ءجا ذإ غ

ش واجا نإن ؤ،لا والب ء د ا مهلف ب ه ه ئ، وا خ ر يااتي ر

2980- Kays b. Müslim, Ebû Cafer’den: Medine'de hicret eden hiç bir ev 
ahaiisi yok ki, üçte bir ve dörtte b iriik bir ^ay i!e ziraatle uğraşmıyor oisun. 
Ali, Sa'd b. Mâlik, Abdullah b. Mes’ûd, Ömer b. Abdiiaziz, Kâsjm, Urve, Ebû 
Bekr ailesi, Ömer’in ailesi, A li'n in  aiiesi ve ibn s?r?n de bu şekilde ziraatie 
uğraştılar. Abdurrahman b. el-Esved dedi ki: "Abdurrahman b. Yezîd ile 
ziraatta ortaklık yapardım. Ömer de ziraat konusunda, insanlar tohumu 
ondan alırlarsa ürünün yarısı kendisinin; tohumu kendiler! getirirlerse de 
ürünün şu kadarı kendilerin!^ olmak üzere b!r yol i^lemişt!r." [S a h ih ]

Buhârî (bölüm başında, muzâra'a 8)

جاا باب رةلإ

Kiralama

1 -  F a s i l

٢ ٩ ٨ ن .١] ”١ د ع ن هللا عب ن موع ل:اق لمغف ب ف آ ؤى ش1 قرن  ا'ث

ن ؤ،لا غ غ ز زا آ ف االمب نمو س لا ق؛ازق ،رةجؤ ه تأ ه غ "اي وا مسلم ر

b. Muğaffel dedi ki: Sâbit (b. ed-^ahhâk)’ın söylediğine 
göre Resûlullah (salİBİlahu aleyhi VESEİİem} yıkacak ürün karşılığı ziraatı yasakladı, 
(tarlaları) birbirine para karşiiığı icar vermeyi emir buyurdu ve: "Onda hir 
sakınca yoktur" âeâ'i. [Sah ih ]

Müslim (1549)

٢ ٩ ٨ ئ [٢] - ٢ ن غ ن ،ص ان ي غ ش ص ء ا غ ة امخيلا زأ ز ي  آ

ط يهلع تفقم ه زانق

Araziyi Kiralama



2 A لة lışveriş Kitabı

Abbâs’ın bildirdiğine göre, Allah'm Resûlü (ssllaliahü SİEyhi vBsslİEm) ٢١]^ “2982 
dam lattı. ؟i)^a ücretin! verd! ve burnuna !la؟hacamat olup hacamat

[Sahjh]

{1202} Buhârî {5691)ve Müslim

٢ ٩ ٨ ة آيي غئ [٣] - ٣ ز زي ن ف ق قمب U" ل:اق ء أتيل1 غ  زغى ألإ ي ا

ه تعق لأقل طقزايي ىلغ افاأزغ تمح ،مئ ل:اقف زآئغ؟ بة:صحاأ قاقف فثيي،لا

ريابخلا رواه

2983“ £bû Hureyre bild iriyor: Hz. Peygamber (sailsllahu a lsyhi VBSSİİBIÎÎ): "Allah 
hangi peygamberi göndermişse, ٠ peygamber mutlaka çobanlık da yapmıştır" 
buyurdu. Ashâb: "$en de mİ?'* diye sorduklarında, Hz. Peygamber {^s!ls!lshu 

sİByhi VBSBİİBm): "Evet! Ben de Mekkelilere birkaç kırat karşdığı çobanlık 
yapardım" buyurdu. [Sahih]

Buhârî (2262)

؛ قاق ل؛اق " ق؛ مهمضح اأث بهلاا  S  ٢ ٩ ٨ ي عن ئزقزة أيي ئغ [٤] ب ٤ ا  

ز مة،اقيلا تؤم ب ش ن غ م بي أ ذ ث ز 0ء ب ز شثأ لجور قنثة، لأكم راح غاب ذ زجا

ريابخلا رواه ه أيزة بمب مول نةم شثؤقىاق أ-؟يزا

2984- £bû Hureyre'nin bildirdiğine göre Allah'ın Resûlü (؛؛s lls llshu  aİByhi 

vssBİİBm): "Allah şöyle buyurdu: Kıyamet gününde şu üç kişinin hasını olacağım: 
Benin adıma bir şeyi verip de sonra cayanların, özgür birini (köle diye) satıp 
bedelini yiyenlerin ve bir işçi tutup da çalıştıran, iş bittikten sonra da ücretini 
vermeyenlerin" buyurdu. [Sahih]

Buhârî (222?)



 جمب ءماب تؤوا ٠ يلمحا بصحاأ بث قزا أة ت بناعب ايي غذ ا]ء “ ٢٩٨٠

قي ةإ زاد؟ ذم ئممح خز ل؛مما ء،اغلا لأخ ذم زين مهل قغزض ،متي أز دىل

ث جلاز اوغلا ل ؤ 1ل د أ هم جلز قعللئاق ،1متم ةمي قفزأ من تخ  ح،اف ىلغ باثمحا ا

يزأ، ظ ق ر ءائالب ء ف ت ا:وئازق ،كذب اوئرقك بي،اأضخ إ ذ غ  اش باي ىلغ أ

ش ،١١̂ ة خ ،١ 1برفل ^ ^ ^ ظ ^١ لوزش ظ :١^ ، ^١١ ب1كت ىلغ آ ا ز ي . J أ I İ İ 

ا ثيلغ مذئحأ ام آخى ذإ . ؤلا زرزئ ن ي ه ★ ؤلا أ وا يابخلا ر وقي ر

ة واي ومح1و اونمحسا مشتصأ ت ر ث ل اشهئ متقحت يل 1-

Abbâs bild[ رط̂اهكة̂ iriyor: Hz. Peygamber'in (ssllallahu alayh ٦]^! -2985 
rind€n oluşan bir top!ulul<, (bir gün su başmda konaklamış) Bedevi٦€ااطaاsa 

kabilelerinden birine uğradılar. Onların içinde zehirli hayvan tarafından 
sokulmuş veya tedaviye muhtaç bir kimse vardı, o  su başındakilerden bir 
adam, sahabe topluluğunun karşısına gelip onlara: "İçinizde efsun yapan 
biri var mı? Bu su başmda konaklamış olan top lu lukta  zehirli birşey 
tarafından sokulmuş -veya tedaviye muhtaç- b ir hasta var" dedi. Onun bu 

g itti de o hasta adama, bir bölük ؛müracaatı üzerine sahâbîlerden b ir 
^oyun sürüsü ücret karşılığında Fâtihatu'l-K itâb’ı okudu. Akabinde o 

kimse hastalığından kurtulup iyileşti. Sonunda ^oyun sürüsü karşılığında 
okuma tedavisi yapan kimse arkadaşlarının yanına geldi. Arkadaşları onun 
bu ücreti almasını hoş karşılamadılar ve; "Sen Allah'ın Kitâbı'na karşılık 
ücret aldın!" dediler. Nihayet Medine'ye geldiklerinde; "Ey A llah ’ın Pesülü! 
Filan kimse Allah'm Kitâbı'na karşılık ücret aldı" dediler. Hz. Peygamber 

(sailallahu aleyhi vesellam): "Karşılığında ücret almaya en ziyade hak kazandığınız 
şey, Allah'ın Kitab'ı mukabilindeki ücrettir" buyurdu. [Salüh]

Buhâr? bir diğer rivayette: "Bu koyunları paylaştırın; ania hana da hir
hisse ayırın" buyurduğunu bild iriyor. [Sahih]

(5737,5749) Buhârî

Araziyi Kiralama لة3



2 -■ F a s i l

٢ ٩ ٨ ن! هجل1ح ئغ ٦ — ٦ ن ي،ميمتلا تلصلن يي، غ د ىم اثلأقي ق؛اق غ  عئ

ي .هب1 يرنش آ ،لن!م خي ىلغ ق ب ز ^ ق ^ قذ مآقف ٩ ؛١^ ؟ د نم ٢'  عن

ا ذ ض، جلولا ئ ^ لفه ب ، ء نم ٢^ زا ز ذ ة آ ث  ق:اق غيوب؟لا قي اتخثوف اعئذث ةإق زئ

واجاف ق:اق يحت :اقئئث وه ء خت ق تمم ق:اق دءويلما قي ب أ  بهلاث باثصا هحفات ييلغ ز

ل م1أث ذ ، ء0ء ه ئ ث غ ؤ أم1ؤ و قث غ ا•ثث ث ي  (الاعف مئ لش لأثق ^ ثز!قي أ

غمح ق:اق ئ ؤنيطآ ل خقى أ،ل :كقف ،لاي شأ ،بمما قونش أ ل ز:اقف . ق ئ  يرش

ة لآق نمح ذل طلنأ يزقت ؤلأث ف ق ق ز ه ي قح ث؛ وا د ووأب دحمأ ر و دا

2986- Hârice b. es Sa)t et-Temimî, amcasmdan biidiri^^or: Resûlullah'm 
(sailallahu aİEyhi احةحأا1احللر ١م ar ١ا r١da^٦ ayrıldıktan sonra Bedevilerden bir kabileye 
uğradık. Bize: ”Bl^e anlatıldığına göre o adamm yanından hayırlarla 
gelmişsiniz. Yanımızda delirdiği l^ln zincirlerle bağladığımız biri var. 
Yansızda onu İyileştirecek bir ilaç veya yapabileceğiniz b ir e^un  var mı?" 
dediler. BİZ de: "٧ a ٢إ " karşılığını verdik. Bize zincirlerle bağlanmış bir tane 
deli getirdiler. Adama üç gün boyunca sabah akşam Fatiha sûresini 
okudum, ©kumamı her bitirişimde de tükürüğüm ü toplayıp adama doğru 
tükürüyordum . Nihâyetinde bağlarından kurtulmuş gibi canlandı ve 
kendine geldi. Bunun üzerine bana bir ücret vermek istediler; ancak ben: 
"Resûluilah’a (sallallahu alayhi vesBİİBin) sormadan bunu almam!" dedim. 
Resû!ullah'a (sallallahu al̂ ŷ i vESEİiam ) sorduğumda İse bana: "ücreti alahiiirsin! 
Ömrüne yemin olsun ki (hatıl olan) efsundan alınan ücret bâtıldır, ancak sen 
hak olan hir efsun icrâ etmişsin, ٥««« için ücreti alabilirsin" buyurdu. 
[S ah ih ]

Ahmed (22179) ve Ebû ^§٧٧^ (3901) *  [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]
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٢ ٩ ٨ ن [٧] - ٧ د غ ن دبل1 غب ز ب غ J ق:اق ف Û غ : س1 درز غ ه  زجألا واطأ

، ة ز ي ن لفث أ ه غزقق. مجمت آ وا ن ر ةماج اب

2987- Abdullah b. Ömer'in bildirdiğine göre, Resûlullah (sailallahu aleyhi 

vesellsm): "işçiye, ücretini teri kurumadan önce veriniz" buyurdu. [S a h ih ]

İbn Mâce (2443)^Sahîhu't-Terğîb (1877)

h \ j  ، خق مائلل  ■■M ٢ ٩ ٨ ،لغ نن خنين غئ [٨] - ٨ :اق ه سا لونن قاق د  

لممر : حييلصاا وقي داود ووأب دحمأ رواه * قنص ىلغ ءجا

2 9 8 8 “  H z .  Hüseyn b. Ali, Resûlullah'ın (sailallahu aleyhi vssBİİEm): "At üzerinde 
gelse dahi her isteyenin (dilenenin) bir hakki bulunmaktadır" buyurduğunu 
bild iriyor. [Zayıf]

Ahmed (1730) ve Ebû Dâvud (1665) * e$-؟il^iletu'd-Da^e (1378) Masâbîh'te mürsel diye 
ifade edilmiştir.

Araziyi Kiralama قةا

٢ ٩ ٨ ين [٩] - ٩ ي غ ن درل1غ ذ اق ق:اق أ س، ففزأ: u:> .س1 يونش عن  ط

 ئقتة زج1 ؛لاشلا ييلغ شىمو نإ ل:اق ؛لاشلا يهلغ نوص هصق غلت ذاإ خص

نجب قياثئ ز ، ي نز أ تن غ ش i هجفز ةص ىلغ ، ب ه ه ييطب ماز وا ن1و دحمأ ر ب

?ثسا ح

2989- Utbe b. en“ ^udder der ki: Resûlullah’ ın (sailallahu aleyhi VESEİİem) yanında 
idik. Ta-sin“mîm (Kasas) sûresin! okudu. Hz. Mûsa’nın kıssasına gelince: 
"Hz. Musa, cinsel organının iffeti (Hz. Şuayb'tn kızıyla evlenme) ve karnının 
doyurulması mukabilinde sekiz veya on yd işçi olarak çalışmayı kabullendi" 
buyurdu. [Zayıf]



Ahmed ve ibn Mâce (2444) * [DaîfSünen [bn Mâce]

٢ ٩ ٩ ن ذةاغي ئغ [١ رم - ٠ بز خ،للا قونش ا؛قكئ تلصاما ب ى ن ذ ق  يإل أ

نم اقزن غ تمح ئ ،لزا باقمحا فةلأ ذ آ ز بلز ف ز لماب ثم آ نها يمز ب،للا لشيي في ع

ذ نال: بئ تمح إ ن ح قظ أ قط ؤ ه ي اهلقباف بائ نم ؤ وا د وأب ر و ن دا ةماج واب

2990- Ubâde b. es-Sâmit anlatıyor: Suffe ahalisinden bazıiarma yaz>yı ve 
Kur’ân'{ öğrettim. İçlerinden bir! de bana b!r yay ^ed!ye etti. " ^ ٧ benim 
mahm olmadığı i^in onu Allah'ın yolunda l<u!!an!r؛m" diye düşündüm ve 
bunu Resûluilah'a (sallsllabu aleyhi vESEİlsm) sorayım dedim. Yanma geldim ve 
dedim 1<İ: "Ey A llah ’m Revülü! Yazı ve Kur'ân’ı öğrettiğim  l<!şilerden biri 
olan bir adam bana bir yay hediye etti. Ama bunu in d im e  ma! edinmeyi^ 
Allah'm yolunda l<ullanmal< istiyorum." Bunun üzerine Allah Resûlü (salİBİİBbu 

aİEyhi VBSEÜEm): "Eğer boynuna ateşten bir halka takîhnastnt istiyorsan onu kabul 
edersin" buyurdu. [Sahih]

Ebû Dâvud (3416) ve İbn Mâce (2158) *  [Sahî  ̂Sünen Ebî Dâvud]

تمائ ءاإخي باب  بروالق ؤا

ih y a  £ ^ ! l r n e $ i  v e  S u la n m a s ı ؛ § ا € ^ ا ^ ö l ü  A r a z i l e r i n

1- F a s i l

غ:اق يقة،اغ ئغ ١ — ٢٩٩١ ثمبل أصز1 زمغ تش :س اش لرزش لاق ن

ؤ أخب،ل ه ق ق خ ة؛ قاف "ابق آ يمغ يب قفى غزز ؛ ء ★ ء؛بجلا ز وا ياخلا ر و

vESEİİEm): "Sahipsiz bir 2991؛" Hz. Âişe dedi ki: Hz. Peygamber (sailallahu aİByh 

araziyi imar eden bu arazide başkasından daha çok hak sahibi olur" 
buyurdu. Urve: "Ömer b. e!-Hattâb kend! halifeüği döneminde bu şekilde

[hükmett!" dedi. [S a ^ h
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صا غن [٢] - ٢٩٩٢ أائج نن بل  k آلإ ئىج "'لا ق:اق .وا لرزق آذ ن
ريابخلا رواء * بب"وززئ

2992- Sa'b b. Cessâme’nin bildirdiğine göre Resûlullah (sBİİalîahu aleyhi veselİEm): 

"Bir yeri koru ilan etme hakki, ancak Allah ve Resûlüne aittir" buyurdu. 

[Sahih]

Buhârî (2370)

٢ ٩ ٩ ة، غث [٣] - ٣ مخ ق:اف غزز بلا ا ؤ ي زج نلا نم آلز نم جيرف في وحاآ

ي قاقف رة،متلا لآز مث وثر، اق "اشق ه: ا :يآضبفلا قاق ،’لف'1ج ئىإ ءائلا م

زتئز، اق "!شق ق:اف مئ ^ ش1 لونن ةجر ؤنلهث ،كعثت ين1 ناث آن ش،1 نشوق اق

ر غجتز خص ءاملا سبحا مئ ر ةاغل! لاوب من ذو،لحا إ زاشثؤغى وك"،اخ إ
نحيصر في ةمخ تئرللر ه يلم! ايبثلغ زاأف ذمحا لق،اآدتثل1 أخفثثة ينج كمم!

يهلع متفق ه همحن قيه اهئل ريأم

 2993- ٧٢٧^ Harre bölgesindel anlatıyor: Ensâr'dan bir adan٦؛<
b€yr ile،٤ن hususunda ؛hurn^aİ!İ<!ar! sulanmakta olduğu su kanallar 

Ey Ziibeyr, sula! Sonra da suyu" :ة٨١١l٧اة$ح '!davalaştı. Resûluüah (sallallahü aİÊh 
Zübeyr, أنآkomşuna doğru salıver" buyurdu. EnsârI، olan: "Ey A llah’ ın Resûl 

senin halanın oğlu olduğu için mi?" deyince Resûlullah'ın (sailallahu aleyhi vssEİİEtn) 
yüzünün rengi değişti. Sonra: "Ey Zübeyr! (Kendi bahçeni suladıktan) 

sonra su, duvardan taşıncaya kadar bırakma" buyurdu. Bu şekilde 
olanı tamamıyla verdi. Oysa ؛Resûlullah (sailallahu aleyhi vEselİEm) Zübeyr'e hakk 

öncesinde hem Zübeyr'e hem de Ensar'dan olan adama Oydaşı dokunacak
bir şekilde hüküm  verm işti. [S ah ih]

(2357) Buhârî (2708) ve Müslim
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٢ ٩ ٩ ة أيي نحم ٤ - ٤ ز ق ز د ئ ءافلا لقف اوثئمث 'لا ق:اق .قلا قونش أ

غملث قم ه لإكلا صلق به اوت هلع تف ي

2 4  Ebû Hureyre der ki: Resûluilah (sailsllahu aleyhi vssBİİEm): "Suyun fazîûsını -وو
başkasından esirgemeyin. Ot çıkmasına da engel olmak için suyun fazlasının 
kullanılmasına mani olmayın" buyurdu. [S a llih ]

Buhârî (2354) ve Müslim (1566)

٢ ٩ ٩ ذ [٥] - ٥ ن هزنزه ش غ ش ع ق منيظو لا ثئلا"ئ ق؛اق . ؛  قزم ا

ك ىلغ فلخ لزي يهم:لإ زظق لاز إئاائقي اب أكثز ابق أغش قذل س  وهو أعش م

ي<، ز ىؤ ن ئى فلخ جلو ذ لإؤاغ ش غ ؛ صرخلا ت ٤؛  ،متشب لجو قمحا بها ٣

غ جلور ث اكن قفبي عكثمآ ثؤملا اث وموقث ءات لقف ق  ملثم مل ما محل ض

ثح روذك يهلع متفق ه قذاف' رجا دي عميهلا من اعنه نهيلما باب قي ب

2995- Ebû Hureyre der ki: Hz. Peygamber (sailsllahu aleyhi vesellem) şöyle 
buyurdu: "\Jç sınıf insan vardır ki, Allak (kıyamet gününde) onlarla 
konuşmaz, onlara (rahmet bakışıyla) bakmaz ve kendilerini temize çıkarmaz: 
Ticaret malını satabilmek gayesiyle müşterinin verdiğinden daha fazla bedel 
vermiş olduğuna dair yalan yere yemin eden kimse. Müslüman bir kimsenin 
malını koparmak için ikindiden sonra yalan yere yemin eden kimse. Fazla 
sııytı (susuzların içmesine) engel olan kimse. Allah ona (kıyamet gününde): 
«Nasd (dünyadayken) çalışmakla elde etmediğin suyun fazlasına engel 
olduğun gibi bugün de ben fazlü keremimi senden esirgiyorum» buyurur". 
[Sahih]

Buhârî (2369) ve Müslim (108) Konuyla İlgili Câbir hadis! daha önce Satılması Yasak Olan 
Şeyler bölümünde geçmiştir.
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2 -  F a s i l

* نغزة، غن ض [٦] - ٢٩٩٦ ي ا ز ذ ق:اف غ ط طاأخ ئ ر خا  آزض غ

ه ء ةل مي وا دوأب ر و ا د

2996- Semure'den biidirdiğine göre, Hz. Peygamber (sailallahu aleyhi vssEİİEm): 
"Kitn bir toprağın etrafını duvarla çevirirse o toprak onundur" buyurdu. 

[Sahih]

Ebû Dâvud {3077)*irvâ (1554)

٢ ٩ ٩ ذ [٧] - ٧ ة بمب ل ؛شي ؛اآشئ غ ا آ ق و ش غ اسل ظ زلا آ ي ق ؤ؛ *لان

داود وأب رواه

2997- Esma b. Ebû Bekir’in bildirdiğine göre, Resûlullah (salisllahu aleyhi VBSBİlem) 

Zübeyr’e bir hurmald< vermiştir. [Sahih]

Ebû Dâvud (3069)^ [Sahih Sünen Ebî Dâvud]

٢ ٩ ٩ ن [٨]“ ٨ ة عنز (محا غ قلا آ ز زثئزلخ!طآق ه ب ق ىجهآ ه،سفر خ  قزشة ز

تمؤ نقى مئ مءاق شح" ق ،هطب غ ؛قا ث نم وةطأ ءل1 غلب خئ ز ه ه لث وا ود وأب ر دا

Zübeyr'e, (رmةll٧عةe 2998؛- İbn Ömer biid iriyor: Hz. Peygamber (sailallahu aleyh 
atmm bir koşumda alacağj mesafe kadar bir araziyi verdi. Bunun üzerine 
Zübeyr de duruncaya kadar atmı koşturdu. Atm durduğu yere de 

smı attı. Resûlullah (sailallahu alsyhi vEssIlem); "Buradan kamçıya kadar olan؛kamç

yeri ona verin!" buyurdu. [Zayıf]

[Ebû Dâvud (3072)*[Daîf Sünen Ebî Dâvud
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٢ ٩ ٩ هلمغ ئغ [٩ " ٩ ن أييي ئغ لوات نن ث ئ آ ف خةلآفه س محه1 قوز اأز  

يمدارلوا ذيمشرا اهور ه ةاقإ اأضيف ق:اق  ajj ضزمب ث،مئ حاق يسم لفأزش ق:اق ر

2999- A lkam e ط. V â il'in  babasmdan b iid ird iğ ine  göre, Hz. Peygamber 
(sailallahu aİByhi VBSBİİBm) Hadrem evt'te b ir top rak  pa ra s ın ! kendisine verm işti. Vâil 
der ki: M uaviye 'y i benim le b irlik te  gönderip; "O toprağı ona verin" 
buyurdu. [S a h ih ]

Tirmizî (1381)ve Dârimî * [Sahîh Sünen et-Tirmizî]

ي إل نفذ ائة بباخئ نن آيضلا غب [١ ٠] - ٣٠ ٠ ٠  خلجلا شةظئا] ه ا

ر ظلف jÔj.ةطعفآق يثأرب ب'يلا ءلما1 غثةطآق اإئئ ش،1 قونف ٧ ت قجز ن،اق ز

أ ق'.اف ثةم قةجقز ،‘قاق غثلا ن  فاأغق ةلثث لم اث ق;اق ك؟1آزل1 نم ىميخ ذااق ةلز

ه غ ^بلإا وا يرمثأ1 ر ن ذ يملل)ل1ر ةماج واب

3000- Ebyad b. H am m â! b ild ir iy o r : Kendis i, R esû lu llah 'a  (sailallahu aİByhi 

VBSBİİBm) b ir heyetle  ge lm iş ve ondan M eâ rib 'de  bu lunan  tu z lu k  o lan a raz iy i 
de ona b؛ u ra y ؟!؛((m aden!) ve rm esin i is tem iş. Hz. Peygam ber (sailallahu aİB̂ hivâ BİİB 

ve rm iş tir . Ebyad döndüğü  zam an o m ecliste  o tu ra n la rd a n  b ir i Resû lu lla l^ ’a 

VBSBİİBm): "O na  nerey i ve rd iğ in i b il iy o r  ^ u s u n ?  O na  ardı ؛(sailallahu aİByh 
kesilm eyen suyu (tuzu ) ve rd in !" deyince R esûlu llah  (sailallahu BİByhi VBSBİİBm) burayı 

r. £byad, R esû lu llah 'tan  (sailallahu aleyhi VBSBİlem) y ine؛ş t؛Ebyad'dan geri a lm 

m isvak ağaçla rm dan o lan  ko ru lu ğ u  !stem iş; am a Hz. Peygam ber (sailallahuaİByhi 

VBSBİİBm) ona: "Ayakların ulaşmadığı yerleri (verebilirim)" b u y u rm u ş tu r.

[H asen]

[3028,) îbn ^^âceveT!rm!zî(1380)*[Sahîh Sünen et-Tirmizî) 0^ةلاال Ebû

٣ ٠ ٠ ١. ”١ ن ,١ !ن ن تاق نم عظ ع : مممح1 قوزئ قاق ن في ءكازس دوقلنلما ه

ةماج وابن داود وأب رواه ه راثلز! ،لإكلزا ء،اائغ في آدب،تلق
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3001- Abdullah b. Abbâs'ın bildirdiğine göre, Resûiullah ( ؛ت؛ل!واارظالا  alayhi 

vGSEİlsm): "Miisliimanlar üç şeyde ortaktırlar: Suda, otta ve ateşte" buyurdu.

Ebû Dâvud {3477} ve İbn Mâce (2472) * [Sahîh Sünen ibn Mâce]

٣ ٠٢ شم ض ١٢ — ٠ ز غ ن ث ق؛اق أ ث قلا أ ة،مباقي .نب نم وتمما ث

ةمب مل ءما ىإل قس ه ه ن ؤ ملنم إ ه ه ةل ق وا د وأب ر و دا

3002- Esmer b. Mudarris der kİ: ^en, Hz. Peygamber (sailallahu aleyhi vesellem)'m 

yan؛na vanp kendisine biat etm iştim: "Her kini herhangi bir müslümanın 
kendisinden önce varamadığı bir suya ilk önce varıp ta oraya sahiplenirse, o 
su ona aittir" buyurdu. [Zayıf]

Ebû Dâvud (3071)*[Daîf Sünen Ebî Dâvud]

لا ؤبنطا وعى ٠١٣ - ٣ ٠ ٠٣ س ر من قؤاتآ اأخي قن ل:اق اش قمحور آن :م  

أصكا رواه ه بش غمل يج  P برلورن ة أرضلا دقاوع ةل وفه أرضلا 

3003- Tâvus mürsel olarak bild iriyor: Resûiullah (sallallahu aleyhi veselİGm): "ölü  
bir araziyi ihya eden oranın sahibi olur. Geçmiş ümmetlerden kalan arazi ise 
Allah'a ve Resûlü'ne aittir. Sonra oralar benden size (ikta yoluyla) verdir" 
buyurdu. [Zayıf]

Şâfiî̂  ̂es-Silsiletu'd-Daîfe (553)

٣ ى .١٤. "٠٠٤ ما شرح قي ورو ع نثيلا أن ؛ نةل ط ق  بن هللا خبدل ه!

ةالمب دورلا ودمسع  لاقق لنخلوا زلانلما من رصاأنلا رةماع انيرهظ بين وهي دي

: ش1 لونش قاقف غبب أم ين1 اغئ بك ة؛رزه بن عبد وبن  1إد قلا اشتثتى لم))ق ه

خفة«. مييف بيجئلب ذحنؤ آل أقأ نفدثن آل ئ جو غؤ اش نإ
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3004- Şerhu’s-Sünne’de rivayet olunduğuna göre Resûlullah (sslİBİİBhü ülsyhi 
VBSBİİBm), konaklama yerler؛ ile hurmalıklar arasındaki Ensâr yapılarından 
bazı evler! İbn Mes’ûd’a ikta olarak verd!ğ!nde Abd b. ^ûhre oğulları: “ İbn 
Ümmü Abd bizi zor durumda bıraktı” dediklerinde Hz. Peygamber (sBİlsllohu 
aleyhi VBSBİİBm); "O halde, Allah beni niçin gönderdil ي Kuşkusuz Allah, içlerindeki 
zay ıf olan kimsenin hakki alınmamış olan bir ümmeti asla kutsamaz" 
buyurdu.

قفى ء قلا قرنش آئ ذهج غن أبيه غن بيجف ين غمو ئغ [١ ٥] - ٣ ٠ ٠ ٥

ه لآشفلا ىلغ ىلآغلا لثزب مث صمحا غمثب خص مكب أذ وررغهلا للسا قي  

ةماج وابن داود وأب اهور

3005- Amr b. ^uayb, bal؛ as]ndan, o da dedesinden naklediyor: 
"Resûlullah {sailallahu aleyhi VBSBİİEm), Mehzûr'deki su kanalının suyunun topuklara 
yetişene kadar (üst ta ra fa  b ah ^ le ri olanlar tarahndan) tutulması, sonra 
da aşağıdakiler için bırakılması hükmünü verdi." [Sahih]

Ebû Dâvud (3639) ve !^٢١ Mâce (2482) *  [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

بج بن شئزة غن ١٦ - ٣ ٠ ٠ ٦ ثاث أئة تد  طثحا فى لنخ مئ دصع ةل ن

غ ل؛1ق ب،اأئضلا مس دجن ب ر دحتد شنزة ن1ءك ز،تاق ة،لمآئ لرجل1 ن هحلئ إ

س وب قتثآدى ذ ييإل ني،علق يي،لغ نيئ ف ،ممللبقآتى قييئة أ ذ يإ تى،مح آ  هأش آ

قلا زمه ، .ئي ث ، ئ؛قلا ئبلإ كطق ةل كذب و ةس آن ه ن تهإل طلبف فأنى ق  ةلقايث أ

J قآقى، l i: ة ي كز ثة ي د ظ! ل تى،مح فه زغتة 1أمز 1وك ث ذ<:اةق آ ألمم أئ

ؤ1صآدلل .ك|ا قونف ذكر وه1د وأب رواه ه ةلئخ قبغاف باده :إل :ربجا خب،يث ن
 أيي خب،يش ندتنسو ثيي. بن شيب برواية «حبفنلا باررب قي ء<ماأرذب ييحأ نم))

جرتهلا نم ينهي ات با)رب فى بي(( ^١ رصأ رصا نم)) ه:منص ({ا



3006- Semure b. Cundub'un bildirdiğine göre, kendisinin Ensar'dan 
birisinin bahçesinde ^^eni di k؛[ ^  bir hurma ağacj vardı. (Bahçe sahibi) §؛
aiiesi iie beraber ka اا١©م٢ du.  Semure o ağa€(n yanına girip çıkardı. Onun bu 
girip çık؛§(ndan adam rahatsjz oluyor ve (bu durum) onun zoruna 
gidiyordu. Bu y  n dolayı (Semure'den) bu ağacj kendisine satmasınıعzdنآ
taleb etti. Semure İse kabul etmedi. Bunun üzerine ona ağaeı söküp başka 
bir yere taşımasını İstediyse de (Semure İsteği) reddetti. N ihayet (bahçe 
sahibi) Hz. Peygamber (salİBİlahu alayhi veselleml'e gidip durumu anlattı. Allah 
Resülü (sallalİBhu sleyhi vesellsm) de Se^ure'ye bu ağaç؛ (adama) satmasını taleb 
etti. Semure (isteği) geri çevirdi. Sonra ona bu ağacı (başka yere) 
taşımasını istedi. (Semure) bunu da kabul etmedi. Bunun üzerine ona: 
"Onu bu bahçenin sahibine hibe et, (karadığında) sana şu kadar (sevap) 
var" buyurdu. (Semure yine) kabul etmeyince: "Sen zarar göreceksin!" 
buyurdu ve Ensarlıya: "Git, ٠««« hurmasına ةكظ/سم  emrini verdi. [Z a y ı f ]

Ebû Dâvud (3636) *  [DaîfSünen Ebî Dâvud]

3~ Fa s il

ةاغ غث [١٧] - ٣٠ ٠٧ ث :اف جاأب : ي قوزن :ا ك  قحت آل يلإا ٤^١ ات ا

ث:اف ز،ائلزا ،لملحوا ء،ائلا ق:اق تغة؟م ن اق ت:محل ن  قذ غاقلا قذا اهي، لون

ىصق افكآئق زا،اث ىطأغ ىم ئزاءحم اي ق:اق ب؟اثلزا حلملا قاب اقن ة،اغزقث د

حي ،ائلا كب ثحأبض اف جم ن ز غ زم به ،ملحا ىطأ آ ق د3ل ا^ عميخ يىم تط اث ي ت  ث

كب ،لمل1 ل ئ شفى وهن خ ب ن ه ات زن ف ء،ما نم ف و خي ئ ء،اقلا دجي  أغثى اثقآب

ئ نفى نمز زقي؛، ب ن ه ات زن ث ء،ما نم ف غ ذوجي آل خئ .اأخي اقكآئق ة،اان  اهور ة

ةماج ابن

caiz olmayan şey اsعصعm٧اe٢l !3007- Hz. Âişe der kİ: "Ey Allah'ın Resûlü 
nedir?" dedim. "Su, tuz ve ateş!" buyurdu. Ben tekrar: "Ey Allah'ın Resûlü! 
Evet suyu anladık, öyledir, ama tu^ ve ateş niye öyledir?" dedim. Şu cevabı

:verdi
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"£ y  Hutneyrâ! Kim (isteyene) ateş verirse, hu ateşin pişirdiği her şeyi 
tasadduk etmiş gibi sevap kazanır! Kim de tuz verirse, ٠ da bu tuzun 
tatlandırdığı her şeyi tasadduk etmiş gibi olur. Kim su bulunan yerde bir 
Müslümana bir içimlik su içirirse sanki bir köle azad etmiş gibi olur, suyun 
bulunmadığı yerde içirirse, onu ihya etmiş gibi olur." [Z a y ı f ]

İbn Mâce (2474) *  Daîfu'Merğîb (567)

ايطاقلا باب

Bağışlar 

1-  Fa s i l

ذ اين عن ١ — ٣٠ ٠٨ ز،'أ  فآبى ،رئثعحب اأزف أبص1 بائكأ ئئ غئز غق

 لاام صبا لم ريتحب اأنم أضبش ييإ ش،1 قوزئ اق ق:اقف فيها، ؤةمتتثآ .نتيل1

ي شمأ طق I(j به؟ زمثأ افق ئة،م عند l i ثج نإ تح ث ن ،ابه افصلأ ت

ىكت ق:اق ئ لا أنة ز،مغ ايه د ث،وي لاز يوشي لاز ي قمزثني ز زاء،لمما في ايه ذ

ني ق،لا ز ز ،١ زقي ئ ، ^ ،لا زايي اش ليجتم زقي ^ ز فلزا م ىلغ خايئ لا ف

ه لتأث أن تهالز نم ئ ف،لمعربا اب ت زتاف . عئز طعمن و  ئب1 يه فخدب

ن،ريمي ل غين ق:اقق ي لان قتأي هلع هتفق غ ا ي

3008- !^٢١ Ömer bildiriyor: Ömer b. ei-Hattâb, Hayber'de (ganimetten) 
bir tarla eide etti. H^, Peygamber'e (sBİİBİlohu aleyhi vESBİİBin) gelip bu tar!ay؛ nasil 
kullanacağı konusunda görüşünü almak istedi ve: "Ey A llah ’ ın Resûlü! 
Hayber'de bir tarla elde ettim  ki şimdiye kadar ondan daha güzel hiçbir 
ma! elde etmemiştim. Ne yapmamı emredersin?" diye sordu. Resûluüah 
(sallallahu BİByhi VBSEİİEm): 'istiyorsan tarlanın aslını vakfet ve mahsulünü de sadaka  
olarak dağıt'' buyurdu. Bunun üzerine Ömer araziyi, satılmaması, hibe 
edilmemesi, miras olarak in tika l etmemesi üzerine v a k it t i .  Mahsulünün 
de ^k ir le re , yakınlara verilmesi, köle azadında, Allah'ın yolunda ve yolda
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kalmışlara sarfedilmesi üzere bağışladı. Bununla beraber (vakfın) İdaresine 
gelenin, kendine mal edinmeksizin ondan uygun bir şekilde yemesi ve 
başkalarına yedirmesinde bir sakmca olmamasını hükme bağladı.

Ravi der ki: Bu hadisi İbn Sîrîn'e ak^rd}ğım da: "(İdaresine gelen) aslına 
doku^m^ksız[n (yiyebilir)" dedi. [Sahih]

Buhârî (2737) ve Müslim (1633)

ذ [٢] “ ٣ ٠ ٠ ٩ ي غ ن ل:اث ء نتيل1 غن ئزقزة آ اا ىم' يهمحل تفقم ه اتزه"ج ز

3009- Ebû Hureyre, Resûlullah'ın {sallalİBhu aleyhi vgsallem): "Vtnrâ (bir meskenin 
kuJlanunını ömür boyu birisine bağlamak) caizdir" buyurduğunu söyledi. 
[Sahih]

Buhârî (2626) ve Müsüm (1626)

*  " جاأفبل ث1مح غئزىلا آن ' : JU * ييلا ص برجا وص [٣] - ٣٠ ١ • 

مسلم رواه

3010- Câbir, Hz. Peygamber (sBİlallahu aİByhi ves8İİEm}'den: "Vmrâ, sahibine 
mirastır" buyurduğunu nakleder. [S a ^ h ]

Müslim (1625)

ذ ش:1 عئد لن براخ غث [٤] - ٣ ٠ ١ ١ ي’ ق:اق ه أش قونش أ ز لجز ا'آ غب  آ

ى ئز غي، ةل غ يل نب ذ غ ل ز لا ايهطا يلا ىإل عجث  ءطاغ ىطأغ آبهل ،اخطاأغ د

يهلع تفقم ه انؤاريثلا قيه تحوق

3011- Câbir, Hz. Peygamber'in (saiiaiiahu aleyhi vesBİlam): "Kim, bir adama ve 
çocuklarına umrâ ıısülu ile bir mal verirse, o mal onun ve çocuklarının olur, o
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tnaî, malt verene geri dönmez. Çünkü onu verdikten sonra o mal varislere 
düşer" b u yu rd u ğ u n u  söyled i. [S a h ih ]

Buhârî (2625) ve Müslim (1625)

ر،جا عى ٥ “ ٣ ٠ ١ ٢ غ زجاأ اكي غئزىلا ائنإ' ق:اق ب ول■مت أنء قه اش درز

ك هتيي ق.'اق ذاإ اقآق ،كخقبلو كث هق ت ائ ل يهلع تفقم ه عث

3 0 1 2 -  C â b ir de r l<i: R e sû lu liah ’ın (sailallahu 8İBVİ1İ vesellsm) iz in  ve rd iğ i u ،^ râ , "Bu 
(mal) senin ve çocuklartntndtr" den !^es i şek linde  g e r^ k le ş e n  ve rm e d ir. 
A n ca k Yaşadığın sürece hu (tnal) şenindir" d" ؛ e n d iğ i zam an m a l s a ilib in e  
(ve rilen  ^ iş i ö lünce) ge ri döner. [S a h ih ]

Müsiim (1625)
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رجا ئغ [٦] “ ٣ ٠ ١ ٣ ا لاز واومح لا قاق ء وا قونش أف ب و ز أنبي فقن ش

ؤ داود وأب رواه ه زقيرل قهؤ افيئ زمأغ أ

3013- C âb ir, R esü lu l!ab '،n  (sallallahü alevhi VESBİiem): "Rukhâ (yani malın iki 
kimseden en son hayatta kalanın olması için yapılan anlaşma) ve umrâda 

(yaşadığı sürece malın/meskenin haşka birisinin kıdlanınuna verilmesinde) 
şey ٠ bulunmayın. Zira her kime rukhâ veya umrâ yoluyla hir şey verilirse 

artık varislerinin olur" b u y u rd u ğ u n u  b ild ir iy o r. [S a h ih]

[Sahîh Sünen Ebî Dâvud] (3556)أب Ebû Dâvud

روا اهلأهل ثزةجا غئزىلا .يمما لونن لاق ق؛اق برجا ئغ [٧] - ٣ ٠ ١ ٤  شل

داود ووأب ذيموارز دحمأ رواه ه اهلأهل ئوةجا
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3014- Câbir der id: Resûiullah (ssllailahü alsyhi ^ ة̂ اءةة1ر : "Utnrâ, yapdan kimse 
için caiz ve geçerlidir. Rukbâ da yine yapılan kimse için caiz ve geçerlidir" 
buyurdu.

Ahmed, Tirmizî (1351) ve Eb(j Dâvud (3558) ٠ i^^â (1 ؤ1ه )

3 “ Fa s i l

ا " أةي1 قونف قاق ق:اق ابر،ج ئغ د ي ش ١̂٢̂ مقلإغ أ  A -  ٣ ٠ ١ ٥  

ى، مرأغ ئن ئةإق ،اذوهمسث لاو ه يهمخلز 1وةيث اخئ اأغيزق دي1ل فهتي؛ غئز

مسلم رواه

3015- Câbir'؛□ bildirdiğine göre, Resûiullah (salialiahu aleyhi vesellem): 

"Mallanmzi heba etmeden elinizde tutıın. Zira her kim (bir şeyi) tımrâ 
(olarak) verirse, artık ٠ şey ölü veya diri verilen kişinin ve onun çocuklarının 
olur" buyurdu. [S a ll ih ]

Müslim (1625)

ة1و هتةماث ق باب ي ي ؤ ر

Hibe ٧^ Hediye 

1- F a s i l

ب غيب ضرغ ئا'ن ه اش درنف قاف ق؛اف هزيزة، أبي غق [١] - ٣ • ١ ٦ نمان

مسلم رواه ه حريلا بئ محملال اخنين ئةإق 4ثردة لاق

3016- Ebû Hureyre der ki: Resûluilah (sallallahu aleyhi vesellem): "Güzel bir koku 
ikram edilen kimse onu reddetmesin; çünkü onun taşınması kolay, kokusu 
güzeldir" buyurdu. [S a h ih ]



Müslim (2253)

بي1 0أ ' ؛سأن وعن ٢ - ٣ ٠ ١ ٧ "1 يزد لا ذاث ه ل ت ئ ريابخلا رواه ه ل

Byhi vesEİİBin) güzel koku^^u3017؛- Enes dedi ki: Resûiuliah (salİBİlahu a
" [Sahih]

(2582) Buhârî

هل! قاق ق:اف t بن عظ ابب غي [٣] - ٣٠ ١٨ : ت ^ هتيه في J،jUİl" ء ^٣، 

ءلا لقف اثل قيض ،يجف في نويئ ز ريابخلا رواه ه ا' ث

Reygarnber (sallallshu aleyhi VESEİİem): "Hibesinden 301: .ءا-؛B- İbn Abbâs der k i 
geri dönen her kişi, (kusan) sonra da kusmuğuna dönen köpek gibidir. Bizim
için böyle kötü Sîfat ohnaz" buyurdu. [Sahih]

(6975}Buhârî

 إش ق؛اقف .ش1 بولزش ىإل به أثى ةاأب آن تشير بن انعمنلغن! ٤] - ٣ ٠ ١ ٩

خ خ ب،فلز أفق ن،تاةف ،اقلاف خذا ائتي كث  وفي خةجزاف ل:اق ،لا ق:اق ة،لتم ثلئ

 . إة! لاه ق:اق ى،لب ق:اق شو!ء؟ بي1 ني؛ كيإل ذقوئو! أذ ؤكماأب ل:اق أنه رواية:

ئزة كاقف غطئه; أبي نيطاأ'غ رواية: وقي ت غ  ذجئف صح ىعآزف لا ه:حروا بن

ثعأغ شإ ق:اقف .س1 قونش قأثى .اش قونش ت زهمغ نم ائتي ثي  هحزو! بن

ني غطئة، د قآثزئ ،١١ قونش ل\ ثلههذلأ أ غطآغ ق:اق ^ زاض ي  ق:اق خذا، لئمح ولوك ي

،١ نقن !لوواعد اش اوئفاق ق:اق ،لا ^ تة"•طع فزد عجقز ق:اق ^  أنه رواية؛ وفي ث

هلع تفقم ه ؤرج ىلهدغسألا ل:اق ي
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3019- Nu’mân b. Beşîr’den: Babasj onu Resûlullah'm (ssllailahü aleyhi vEselİEfTi) 

yanma getirip; "Şu oğluma b؛r köle bağışladım" ded؛. Resûluilah (sallallahu aleyhi 

vESBİlsm); "Diğer biitün çocuklanna aynı şekilde birer köle bağışladın tnıi'" diye 
sorduğunda babası: "Hayır!" dedi. Bunun üzerine Allah Resûlü (sallallahu aleyhi 

vssEİİEm): "O zaman köleyi bundan geri al" buyurdu. Başka bir rivayette: 
"Sana iyilik yapma konusunda çocukianrun ayru seviyede olması senin 
hoşuna gitmez mi(-" diye sorunca babam: "Elbetteki gider!" dedi. Bunun 
ürerine Hz. Peygamber (sallallahu aİEyhi vesEİiem): "O halde böyle yapma!" buyurdu.

Bir diğer rivayette: Baba^ Beşîr, bana bir köle hibe etm işti. (Annem) 
Amre binti Ravâha: "Sen bu hibeye Resûlullah'ı şahit kılm adıkla razı 
olmam" dedi. Bunun üzerine Beşîr, Resûluilah'a (sallallahu aleyhi vesellsm) ge!ere^: 
"£y A liah’ ın Resûlü! Ben, Amre b inti Ravâha'dan o!an oğluma bir köie 
hediye verdim. Fakat, Amre bana bu hibeye seni şahit tutmamı emretti, ey 
A llah ’ın Resûlü" dedi. Hz. Peygamber (sal!alla؛؛u aleyhi vesellem): "Sen ona verdiğin 
hediyen gibi diğer çocuklarına da hibe verdin rnii'" diye sordu. Beşîr; "Hayır" 
deyince ^z. Peygamber (sallallahu aleyhi vesellem) Beşîr’e: "Allah'tan korkun da 
çocuklarınız arasında eşit davrarun" buyurdu. Nu'mân dedik ki: Bunun 
üzerine babam, dönüp geldi ve bana verdiği hediyesin! geri aldı. [Sahih]

Buhârî (2586) ve Müslim ( ا6ر^ر

رع ص [٥]“ ٣٠٢٠ ش ض ؟4ج غث آبيه ص بفغي بن وم ألرر قاف ه ا  

فسانلا رواه ةماج وابن ي  ■k ل هنته قى خجتر ذلا أإ دهلو ىمح زاب

3020- Am r b. Şuayb'm, babası !؛analıyla dedesi (Abduiiah b. Am r b. el- 
Âs)'dan bildirdiğine göre Hz. Peygamber (ةal اواأوا١ u aleyhi vBSEİlam): "Herhangi 
biriniz hibesinden geri dönmesin; fakat çocuğuna yaptığı hibeden vazgeçen 
baba hu hükmün dışındadır" buyurdu. [Sahih]

^esâî (3689) ve ibn Mâce (2378) *  [Sahîh Sünen en-Nesâî]



٣ ٠ ٢ م غقز، انن غن [٦]“ ١ ن،اعق ائن ز ي ض ي  زجف أل ق:اق M ا

ذ ل افجن خجتز مث ثهطع شمب أ ذ آإ زاب ش ايق ائ شمب يىذلا قفز ذةلز يغ

 روام ه نيي؛؛ فى ذاغ مب ءاق فخ ذاإ قىح لأق بكنلا ^٤^ افيه عجتر مب يهطخلا

هروا داود وأب ز هصححو ةماج وابن يساواثئ ذيمم يماث ذ

3021“ İbn Ömer ile İbn Abbâs'm bildirdiklerine göre, Resûlullah (sailallahu 
ةاو٧ا١ ! vssBİlem): "Bir kimsenin bağışta hulunnp bağışından dönmesi caiz değildir. 

Ancak baba çocuğuna verdiği bağıştan dönebilir. Bağış yapıp ta sonra 
bağışından dönen kimse, doyuncaya kadar yiyip kusan, sonra dönüp 
kustuğunu yiyen köpeğe benzer" bu^^urdu. [Sahih]

Ebû Dâvud (3539), Tirmizî (2131, "$^h!h"), Nesâî (3690) ve ibn Mâce (2384) ه Sahîhu't- 
Tergîb(2612)

هم ةصهقؤ ثكنة  M وا زشوول أئذى ؛ااغزاي ائ ئزقزة غذآبى  M “ ٣٠٢٢ 
ي، كذب علفت اهطقشئ ةقر!ت تس اآئلئ ذإرر قاق ئم ييلغ زأثئى اخ ذمححم ه ا  

ى ^ ئمسي اتهع تةصئؤمح قةائ قلإ آئذ ^٠ لظه ^،١؛ ^ ^ ث قذلز ؛ لأقت آل أذ خنئ  

ئ ل هدي ق ئب أإ ش ز ؤ ق تى1صآئ أ ؤ ل ق أ هي ؤ ق و أ ه ه (( نمن ا و ز1 ر أ يمث د ووأب ذ و ا د

يفسائل1و

3022- £bû Hureyre'nin bild irdiğine göre, bedevilerden bir! Hz. 
Peygamber (sailallahu aieyhi vesBİIem)'e genç bir deve armağan etmişti. Resûlullah 
(sailallahu aleyhi veseliem), bunun yerine ona altı deve vererek hediyesine karşılık 
verdi. Fakat bedev! bundan memnun kalmadı ve kjzdı. Durum, Hz. 
Peygamber (saiiaiiahu aleyhi veseliem)'e ulaşmca Allah'a hamdedip onu övdü ve: 
"Falan kişi bana bir deve hediye etti. Ben de ona altı deveyle karşdık verdim; 
fakat yine de memnun olmadı. Bundan dolayı içimden şöyle geçirdim: Ktıreyş, 
Ensâr, Sekîf ve Devsli'den başka kimseden hediye kabul etmeyeyim" 
buyurdu. [Sahih]
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Tirmizî (3945), Ebû Dâvud (3537) ve Nesâî (6/279) *  [Sahîh Sünen et-Tirmizî]

Hibe ve Hediye ı s ı

٣ ٠ ٢ ٣ - [a] ن ن ياي غ ي غ ذ دتاق قق ا غ ت ز ءطاغ يطأ ه، زجيع ذجق  ب

س،لق ذجت لم نمو ، ففد أقئى ىم ي ز ك ن ف ى ن،مح ذمم كفم زم ر نم ̂  بخ

^ ثينلاث 0اك ةممل لم ه ه ؤوب ٠٠^ وأ يرمتلا ر د ووأب ذ و دا

Resûlü (salialiahu nieylıi vssBİİGm): "Kitne '3023 مآاةاال^ا- C â b ir 'in  b iid ird iğ in e  göre 
bir bağışta huluıtulduysa imkanı varsa bıınıtn karşılığını versin, yoksa da 
verene teşekkür etsin. Zira teşekkür eden, şükür de etmiş olur. Teşekkürü 

Kendisine verilmeyen bir şeyi, /،/^.٠ yerine getirmeyen kişi de nankörlük etmiş 
kendisinde varmış gibi gösteren kişi de iki yalan elbisesi giymiş gibi olur"
buyurdu. [Sahih]

(968) Tirmizî (2034) ve Ebû Dâvud (4813) *  Sahîhu't-Terğîb

j نن هامات غن [٩] — ٣ ٠ ٢ ٤ j3 ن .ؤللا زونئ قاق وتاق ه ضخ ت ن ق إ و  تخز

مأوهذي1 رواه ه ءاغثلا قي أنبغ ذمم فيزا ةثلا زافج ت هلاعلم قاقف

3024- Usâme b. Zeyd'nin bildirdiğine göre, Resûiullah (sBİlsIlahu aİEyhi vssEİİEm): 

"Bir kimseye bir iyilik yapılırsa ٥ kimse de iyilik yapan kimseye: «Allah seni 
dünya ve âhirette hayırla mükafatlandırsın» derse şüphesiz en güzel övgüyü 
yapmış ve karşılığını vermiş olur" buyurdu. [Sahih]

^ irm i^?  (2035) *Sahîhu't-Terğîb(965)

د قاق ق؛اف يزةرغ آيي غئ [١ ٠] ” ٣ ٠ ٢ ٥ و ش ت سا ر ر لم ىم ء ك ن لم ضائلا ن

ممديلوا دحمأ رواه ه اش تشكر

3025- £bû Hureyre der ki: Rع$ûاu!اa ؛٦  (sallallahu BİByhi vBselİBfn): "insanlara 
teşekkür etmeyen, Allah'a da şükredemez" buyurdu. [S ^ ih ]



Ahmed (11300) ve Ebij Saîd hadisinden Tirmizî (1955) *  Sahîhu'l-Câmi' (6541)
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هI ه نبقلا قدم انئ ق؛اق أنين ض ١ ١] — ٣ ٠ ٢ ٦ قديت جهلما ةاأث ل وقف رونا ا؛ال

ىم لقبي ئب ةازاشمح ستحأ آلز كيي ئم أبذق اقؤئ ازأيث محا ي،مما قونش اق

اوقذفب ن1 ايفث قذل شح إهتلما في ئاوزكسوأ ئؤئةلا كمزلأ دلم مهرهظأ بيث اثلثز

ل؛ م لاقف ظ. أبيا يرمتلا رواه ★ ض ض اق مذغوت U أل :٠ ا ذ

3026- Er،es anlatıyor: Resûiuliah (sailallahu alsyhi vessllem) Medine'ye hicret ettiğ i 
zaman, Muhacirler yanına gelerek: '’Ey A llah ’ ın Resûiü! Yanlarına 
geldiğimiz bu kavim kadar, çokça olan şeylerinden bol bol dağıtan, az olan 
şeylerini de en iyi şekilde paylaştıran bir top lu luk görmedik! Sıkmtılanmjzı 
giderip m utluluklarına da bizi ortak ettiler. Öyle ki sevabın hepsini alıp 
bitirmelerinden korkar hale geldik!" dediler. Bunun üzerine Hz. Peygamber 
(salisllahu alsyhi vesEİİGm): "Haytr! Sizlcr onlara kayır duada bulunduğunuz ve onlara 
yaptıklarından dolayı teşekkür ettiğiniz sürece siz de onlar gibi olursunuz"

٣ ٠ ٢ ذ [١٢] - ٧ ،اغ غ أ ئ ي غن ب ؤااثف ق:اف M ا يلاج هدقهلا نإق ذ

3027- Hz. Âişe’nin bildirdiğine göre Resûlullah (saiiaiiahu aleyhi vesellsm): 

"Birbirinizle hediyeleşin. Çünke hediye, kinleri giderir" buyurdu. [Zayıf]

٣ ٠ ٢ ١] - ٨ بيا غن ئزقزة، آبي ئغ [٣ زااثه ق:اق ه ل ه ^١٠̂ ةإق ذ ذ بث

خز دحث آلز ذب،كا ؤ هلجا ازهج قز ذيرمتلا رواه ه ؤاف نسقز سث ؤلز ارت

خةصحز

buyurdu. [Sahih]

Tirmizî (3487,"sahih 'V  [Sahîh Sünen et-Tirmizî]
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3028- Ebû Hureyre'nin bildirdiğine göre, Resûluliah (ssllailahü alsyhi vesellem:) 
"Karşılıklı hediyeleşin, çünkü hediye kalpten kini giderir. Bir konışıt kadın; 

komşusu olan kadına koyun paçasından bir parça bile olsa hediye olarak
vermeyi küçük görmesin" buyurdu. [Zayıf]

(2489) 'Tirmizî (2130)*Daîfu'l-Câmi

؛ن،ازنلا ئزئ: آل آفلن :M سا رشوو قاق ق:اف غغز ابب م ؛ا[ل - ٣٠٢٩

؛١ سللؤا دس،لزا ^  غييي، قئ؛ ل:اوق ذيمحما روام ي "بيلطا به يمحق ^
ديغي.م ؤئؤ ب ئنج ابذ ئؤ ئنيع نن اش وغبن

e!lem): "üç şey ikram؛؛Resûiullah (salialishu aleyhi ve أكا: n٦er der3029 ة- îbn
süt" buyurdu. [H asen] ̂٧ edildiğinde reddedilmez; yastıklar, koku

Tirmizî (2790, "ğarîb") Ravi Abdullah; ibn Müslim b. Cundub ©lu^ Medine'lidir. *  es-
(619) Siisiletu's-Sahîha

،١ ذاه أ؛ي غذ [١٥] - ٣ •٣٠  ءني1 إذا : ü س1 لونن قاف ق:اق ^

لاممر ذيمانز رواه ي ثةجأل مئ نجح ئفإق تؤده لاف ذاؤيخلا مأخذئ

3030" Ebû Osman en-^e^dî bild iriyor: Resûluilah (sallallahu aİEyhi vesellem): 
"Herhangi birinize reyhan—fesleğen verilirse onu reddetmesin, çünkü ٠ 
Cennet'ten çıkmıştır" buyurdu. [Zayıf]

Tirmizî (2791)*es-$ilsiletu'd-0aîfe(76^

٣ ٠ ٣ ذ [١٦] - ١ م تشير: اتزأئ ي،الق ل:اق بر،جا غ ا شهذ كئلاع بي1 "  وآ

أ نلاب ئنه1 0إ ه }ش قونش فآثى قي ؛ش لسور لي ن أف ئنيلن ̂ ١ ملأ

د ثالزق مي،لاغ نه مه1كيىأ ق:اق ئغ،؛، ق:اق م؟وخإ ةلأ ق:افف ه ؤلا قونش يل أ



3031- Câbir der ki: Beşîr'in hanjmt (kocasına): "Oğluma köleni ver ve 
Resûlullah'ı buna şahit tu t" de^^ince, Beşîr Resûlullah’a (sBİlsIlahu sleyhi vssdlom) 

gelip şöyle dedi: "Falanın kızı, oğluna kölemi vermemi istedi ve: 
«Resûlullah'ı buna şahit tu t»  dedi." Hz. Peygamber (saiiaiiahu aiayhi vssBİİGm): 

"Onun kardeşleri var mit" diye sorunca, Beş?r: "Evet" cevabını verdi. "Bu 
çocuğa verdiğini diğerlerine de verdin mit" diye sorunca: "Hayır" cevabını 
verdi. Bunun نآzerin€ Resûlullah (sallallshuaisyhi vESEİİsm}: "Bu olmaz. Ben de haktan 
başka şeye şahitlik etmem" buyurdu. [Sahih]

Müslim (1624)

٣ ٠ ٣ ض [١٧, -٢ ث دتاق فزنزة أيي ز آ ي ذاإ ق اش قوزئ ز  أ

ن لبيم)را ت قازق ثئهمف ىلزغ غض غش افهصو ؤ اأنيثث اث رثام ةلآ يزة({ آ آ

نلا ت1ئققل1 ق بيهقيلا رواه ه ئتانلصا نم عندة نويف ئق يهمتيها ئع ي

3Û31- Ebû Hureyre der ki: Resûlullah’ı (saiiaiiahu a^yhi vEssiiem) gördüm, 
meyvelerin ilk hasadı getirildiğinde onu gözler! ve dudakları üzerine 
koyarak; "Allahım! Bize bunun (üriiniin) başını gösterdiğin gibi sonunu da 
göster" diye dua ettikten sonra onu yanında bulunan çocuklara verdi. 
[Zayıf]

ed-Da'vâtu'l-kebîr'deBeyhakî*Daîfıı'l-Câmi' (4323)
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قطأقل1 ب1د

Lukata (Buluntular)

1 -  F a s i l

د ص [١] ■ ٣٠٣٣ ي ز ءاخ " ق:اق يجبلا بباخ ي، ن ب ن ىإل ن ه ش1 لون

أ ت ^ اضياقج فر!غ ق:اقف ؤ؟طفللا ض ة،لف ^٤، ق، اغرقه مث ^  ءاي ذإق تث

لان اثهصاج ز لك هق ق:اق ائفثم؟ ةمحال ق:اق ،ايف كفنأئ إ ؤ كيحآل أ  ،بؤلب أ

ك ان ق:اق ؟لبلإا ةصالق ق:اق خابف اثخه اهلن ل  غقإزث ءااؤئ ثرن اذاؤغجز اؤ

يز ش يه.لع تفقم -k ازيه افافلق شح ا

 اشثتفق مئ ،اضهافجز اوكاءه ادرء1 مئ شنة اهمغر ل:افق :لمسلم رواية وقي

ي" اقآؤخ ازيه ءجا ذإف ،ايه إ

3 0 3 3 -  Zeyd b. Hâiid e!-Cühenî der ki: Bir bedevi Resûluilah'a {sallallahu öİEyhi 

vesellem) gelerek buluntu malın h،نk m نآ٨نآ  sorunca, Hz. Peygamber (sallallahu aleyhi 
vesellem): "Onu bir yıl tanıtıp ilan et. Sonra malın kabını (torbasını) ve bağını 
iyice belle. Biri gelip onu sana tarif ederse (ve malın kendisine ait olduğunu 
söylerse) mali ona ver. Yoksa malı kullan" buyurdu. Bedevi: "Ey Allah'ın 
Resûlü! ¥ it ik  koyunun hükmü nedir?" diye sorunca, Resûiullah (sailailahu alayhi 

veseliem): "0 / ya senin, ya kardeşinin veya kurdundur" cevabını verdi. Bedevi: 
"Ey Allah'ın Resûlü! ¥ it ik  devenin hükmü nedir?" diye sorunca ise 
Resûiullah (sallallahu aleyh! vEsellem) şöyle cevap verdi: "Ondan sana ne! Onun 
sağlam ayakları, yeteri kadar suyu vardır ve o, su başına gidiyor 
ağanlardan yiyor."

M ü s lim  r iv a y e tin d e  ise: "Onun mahfazasını ve bağını belle! Sonra onu 
bir sene ilân et! Sahibi gelirse verirsin. Aksi takdirde onu nasıl istersen öyle 
kullan" ibaresi ge çm iş tir. [S a h ih ]



Buhârî{91)veMüslim(1722)

Alışveriş Kitabı هءآ

،محا دالخ يي لان ض [٢] - ٣٠٣٤  آزى "تن :Jli آنة M اش وورش عن ه

مسلم رواه ي ٢̂ اق لاض قهؤ لقصا

Hâiid el-Cühenî'nin bildirdiğine göre Resûlullah (sailallahu 3 .ط 0 3 4- Zeyd 
ıi VESEİİem): "Kaytp hir hayvanı evine kapatıp onu ilan etmeyen, sapmış3؛İsy

demektir" buyurdu. [Sahih]

(1722) Müslim

٣٠٣٠ - [r] تي:لا ذمحا ئن صؤخلا غئد عن ذ ي ن1لوزئ "آ ء ى  شءثه

مسلم رواه غ خاخلا ةطقل

3035- Abdurrahman b. Osmân et-Teymî'nin bildirdiğine göre, 
Resûlullah (saiiaiiahu aاa١مhا VGSEİİEm) hacılarm l<ayb©lan mallar]nı almay[ 
yasal<lam(şt!r. [Sahih]

Müslim (1725)

ظ أبة ء ام بونش غث صاغلا ئن قروحم ي اهي ي ئغ [٤] - ٣ ٠٣٦  غن ف

؟١ رمثل) ^ جخ ذي ىم بفيه بي،اأض ئق ق:اقف ^  فيء لاق تثهمح■ ثتخد عين ةا

 لعت ساف ئةم شزى ئزت بأ،وئقلؤا ثلنهم غزاتأ ييلفخ بئة ء يشق نجمح" وقن يي،لغ

ذ ^١ قؤيقة آ ^ !من غلف ؛ علفخ نلمجن ئ ! ز يي ك لإف قي ون للإا ا كم ب ن زا اث

، ذكزة ة ز ل ل:اق ي ئ ن ^٠ قي امنه ذاث اق ق:اقف ة،لكل! غن ز  فزتةلا أب ءايثلجا ^

ن ئه،إل اقادفغه جاببطا ةجا نإق شثئ، ههاحرق مئت1خل| ك قهي قآت لم نإ فاك ازت ،ل
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عنه داود وأب وروى يمانلا رواه ه خقشلا زاكلإا زقي اهمحم يمب خرابلا قي

ه ىلإ ةطقللا عن لئسو ه؛ولق نم خر آ

3036- Am r b. Şuayb, babasından, ه da dedesi Abdullah b. Am r b. el- 
Âs'dan b؛!d؛r!y©r: Ağaçtaki meyvenin (sahibi djşmda toplanmasının) 
hükmünü sorduklarında Resûiullah (sallsllshu aleyhi vGSBİtem): "ihtiyacı (yiyeceği) 
kadar koparan ve toplayıp götürmeyene bir şey lazım gelmez. Toplayıp 
götüren onun iki mislini öder ve ceza alır. Tapalanmış ve muhafaza altında 
tutulan bir yerden çalan kimse, eğer bu çaldığı bir kalkan değerinde olursa eli 
.buyurdu مم>ا//كءظ

Ravi, kayıp deve ve boyunun hükmünü diğer ravilerin zikrettiğ i şekilde 
zikreder. Sonra der ki: buluntu mal hakkında sorulduğu zaman Resûiullah
[sBİlollahu eleyhi vesellem): "Eğer uğrak bir yol veya kalabalık olan bir yerleşim yerinde 
bulursa ٠ malı bir yıl boyunca ilan ^ ^ ٢. Sahibi gelirse onu verir. Gelmezse de 
٠ senin (bulanın) olur. Harabe bir yerde bulunan bir malda ve definede beşte 
bir zekat vardır" buyurdu. [H asen]

Ebû Dâvud (1710, buluntu bölümünü) ve Nesâî (4870) ٠ [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

ب أيي بذ يلغ أن ذريلحا ثدجش أبي غث [٥] " ٣ ٠٣٧ فأتى راادين ذجن ،طا

ةاق يه ن أ ب ز ق:اقق سا قونش عنة ثلهن ،جن عز سا وزى ف  قونش تةم لقآث ز

ةازف ي،لع لوأك ،س خلل1 ق ة أثتة كذب تغذ ذمحا اقلق ب زآ شذ اث ،اتييثلا ثت  قاقف ز

م قونش داود وأب رواه غ نادينلا ذ1 غبي اق هؤ؛ ا

3037- £bû Saîd el-Hudrî'nin bildirdiğine göre, Ali b. £bî Tâlib bulduğu 
bir dinarı Hz. Fatıma'ya getirdi ve (Patıma da) onu Resûiullah (sallallahu alsyhi 

vESEİİBm)'e sordu. Hz. Peygamber (salialiahu aleyhi vGselİEm): "Allah'ın rızkıdır" buyurdu. 
Sonra ondan Resûiullah (sallallahu aieyhi veseiiem) de yedi. Alı iie Fatıma da yediler. 
Daha sonra ise onu arayan bir kadın Ali'ye geldi. Bunun üzerine Hz,



Peygamber {sBİlsüahu aleyhi vssEİIem): "Ey A!i! Dinarı (ona geri) ver buyurdu. (Ali 

de ger؛ vermiştir). [H asen]

Ebû Dâvud (1714) ٠ [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

٣ ٠ ٣ إاف ص قرنش قاق دثاق ودءلجاا ض [٦] - ٨ ؛١ ئ ر.اال؛ خزق ^

ةماج ابن رواء

M uallim î’nin biidirdiğine göre, Hz. Peygamber (sBİlaltahu 3038 .ط- Carûd
aİByhi VBSBİlem): "Müslümantn yitiği, cehennem alevidir" b u yu rd u . [S a h ih]

[Sahîh Sünen ibn Mâce] (2502)ي İbn Mâce

٣ ٠ ٣ ذ [٧] - ٩ د فاق ق:اف بانج نن ضمحا غ و ش ن س1 ز ق : ة ذجو * ث  ك

قمحق ل دا ئه ؤ غذ ي أ و ،٠̂ د جض ذجن نإق بءي4 آلو آقثمل آلز ^ ^ ايها ^ ^١ 

يي؛ م لما فقز أل^ ئ ه جلز رع ا ي ؤ ه T،r ءاتف مس ث وا ود ووأب دحمأ ر دارميلوا دا

jyâd b. Himâr'm bildirdiğine göre, Resûlullah (sallallahü alayhi vBsslIsm:) 3ه3و 
iki dürüst kifuseyi (bulduğuna dair) şahit ^ ^٧ "Kim yitik bir mal bulursa bir 

tutsun, onu gizleyip kaybetmesin. Eğer sahibini bulursa iade etsin, 
mal Allah'ın malıdır ve onu istediğine bahşeder" buyurdu. ٠ Bulamazsa da

[Sahih]

[veDârimî*[SahîhSünen EbîDâvud (170)و Ahmed, Ebû Dâvud

 صاخل1 قي ^ سا قونش اثل نخص ق؛اق اهي، عببم ثن برجا غث .٨] " ٣ ٠ ٤ ٠

بلؤا  ديثح وذكر وه1د أبو رواه ه به عمميت زجرلا ةلق؛ثأه ههازأفت لبلحوا ثؤ

مصاعتلاا با قي ل«حي لا لا»أ : كرب ديعم بن قداملما

188 Alışveriş Kitabı
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3040“ Câbir b. Abdülah der ki: "Resûluüah (sailsllahu aleyhi veseiiem), baston, ip, 
kamçı ve benzeri şeyler konusunda, onlardan birini bulan kişinin onu 
kullanabilmesi yönünde izin verdi." [Zayıf]

Ebû Dâvud (1717) *  İrvâ (1557) Konuyla İlgili Mikdâm b. Ma'dîkerib'in "Dikkat edin! Ehli 
eşeklerin etini yemek..." hadisi, daha önce Kitab ve Sünnete Sarılmak bölümünde geçmişti, 
(no. 163)



أدأصؤلوا ايضراف باكت

Miras ve Vasiyetler Kitabı

1“ Fa s il

ر ا"أئ ل؛اق M يلما عن يرةره أيي عن [١] " ٣٠٤١ ز ذم فؤبنسالب آ

 .وزلهلف لاأم ثزك نمو ؤة،اقف قعلف اذيث فثزك نينمؤمال من نمحم ،مهس1

لاق ثزف ىمرواية؛" وقي ' ه"مولا اآن يأتتيلف اعاضي أو ابيت ترك من” رواية؛ وقي  ا

زلق فلإ ألك ثزك وقن ي،محز هلع تفقم ه 'ااثي ي

3041- Ebû Hureyre'nin bildirdiğine göre, Hz. Peygamber (ssllslisfıu aİEyhi 
vEsslİBm): "Ben nıiuninlere kendilerinden daha yahm tn. Müslümanlardan kim 
borç bırakarak ölürse o borcu ödemek benim üzerime düşer. Eğer mal 
bırakmışsa bu mal varislerinindir" buyurdu.

Bir diğer rivayette: "Kim de bir borç veya bakıma muhtaç bir aile 
bırakırsa, bana gelsinler; zira onun velisi benim"; bir diğerinde ise; "Çoluk 
çocuk bırakmışsa da sorumlulukları bize aittir" ibaresi geçmiştir. [Sahih ]

Buhârl{6731)ve Müslim (1619)

م1ءن بىاغئ ين1 غث [٢] - ٣•٤٢ يم ب افن ،جائبإ قزايضلا ئوالج"آ ل:اق ل

يهلع شفق ★ ذم" لزي آزرل قهؤ نم
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3 0 4 2 -  îbn Abbâs'ın bildirdiğine göre Resûlullah (sailallahu aleyhi vEsBİİEfTi}: "Belli 
payları sahiplerine veriniz. Geriye kalan da ölüye en yakın olan erkek 
kişilerindir" buyurdu. [Sahih]

Buhârî(6732) ve Müslim (1615)

هاأت غث [٣] - ٣• ٤٣ د ين ت ت ذ ن ي أ ث "لا قاق: .ا ر بلا ت ز،محاا مئن ب

زااتق لاو "لا ن ر نه يهلم شقق ★ ئ

3 0 4 3 “  Usâme b. Zeyd'in bildirdiğine göre, Resûlullah (sailallahu aleyhi VBSBİlem): 

"Müslüman biri kâfir birine, kâfir biri de Müslüman birine mirasçı olmaz" 
buyurdu. [Sahih]

Buhârî (6764) ve Müslim (1614)

مهسآ ئمب فؤملا ىلؤم "دتاف  M ي غن يلباق ا  cA أش غذ [٤] “ ٣ ٠ ٤ ٤

ريابخماث رواه ه

3 0 4 4 -  Enes b. M âlik 'in  bildirdiğine göre, ١٨̂. Peygamber (sailallahu aİByhi 
vesellsm): "Bir kavnıin azadlı kölesi, ٠ kavmin bir ferdi sayılır" buyurdu. 
[S a ^ h ]

Buhârî (6761)

متفق ه فؤملا أخي، ين1" ه سا لسور لاق دتاق وعنه .٠. - ٣ ٠ ٤ ٥

لاال اإئفرر ئفهت1غ خبهذ ودكن يهلع من قي ء((و لمتلا بارري لق ،ا ))

3 0 4 5 -  Enes'in bildirdiğine göre, ا-ا .̂ Peygamber (sailallahu al^yl̂ i vesBİİEm): "Bir 
toplumun kız kardeşlerinin çocukları (yeğenleri) o toplumdan sayılır" 
buyurdu. [Sahih]
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Buhârî (6762) ve Müsiim (1059) Hz. Âişe'nin "^elâ hakkı. " hadisi daha önce $elem 
bölümünde geçmiştir, (no.2 7 7 (ح

2- F a s i l

٣ ومغ ئن بلل| غيب ئغ ٦ ”٠٤٦  أغ^ ققزازث آل ه: بللا لوزش قاق ق;اق ر

ةماج وابن داود وأب رواه ه فش نملس

3046-- Abdullah b. Amr'ın bildirdiğine göre, Resûiullah (sBİlalbhü slsyhi vssallsm}: 

"Ayn dinden olanlar birbirlerine varis olamazlar" buyurdu. [S a h ih ]

[ آطل  Dâvud (291)ve İbn Mâce (2731)*[5ahîh$ünen İbn Mâ

ربجا ص ذيمزلا ورواء  [v]  -  r ؛ <  V

3047- Aynı hadisi Tirm izî (2108), Cabir'den rivayet etm iştir،

ث أل لباقلا ق:اق ر ه ي ن يمحما روا ذ  S ملا ض خزقزة آبي ئغ [٨] " ٣ ٠ ٤٨ 

ةماج وابن

3048- Ebû l-iureyre’nin bildirdiğine göre, Resûiullah ( ؛ااوأألاو!الال  aieyhi vesellem}: 

"Kaîil miras alamaz" buyurdu. [S ^ ih ]

Tirmizî (2109) ve İbn Mâce(2645)*Sahîh^'l-Câmi'(^^36)

٣ ٠ ٤ ة غن .٩. “٩ ن زي ذ ب ض،لا دةجنل ملخ ه نييلا أ ذ ذا ث ض لم إ ه ت وث  اذ

ه ي م1 وا ود وأب ر دا

3049- Büreyde bildiriyor: "Hz. Peygamber'in (sallallahu aieyhi vesellem), 

kendisinden başka anne yoksa nineye altıda bir pay vermiştir." [Z a y ıf ]
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Ebû Dâvud (2895) *  [Daîf Sünen Ebî Dâvud]

ةم؟فلا لاشثه إذا ه كل1 لوزث قاق ق:اق ربجا غذ [١ ٠] “ ٣ ٠ ٠ ٠ غيب شمح ي

لميسوا ةماج ابن رواه وورث•

3050- Câbir'in bild irdiğine göre Resûlullah (saiiaiiahu alsyhi VESBİiem): "Bebek 
(doğduğunda) bağırmak suretiyle yaşatn belirtisi gösterip te (sonra ölürse) 
cenaze namazı kılınır ve mirasçı olur" buyurdu. [Sahih]

İbn Mâce (1508) ve Dârimî (3126)

رمح غن [١ ١] - ٣ ٠ ٥ ١ د نن ت  يمما قوزن قاق ق:اق دم،ج غن آييب، غن ،سا خ

خ مجب فؤملا درم م فلو ت واين مبغي قزملا ي خ رلا رواه ه ممنه فؤملا أ يمدا

3051- Kesîr b. Abdillah, babasından, o da dedesinden naklediyor: 
Resûlu!!a^ (sallallabu aleyhi vESEİ!Bm)'in yanında oturuyordum : "Bir 
kavmin/tophıluğun azatlısı ve müttefiki onlardan sayılır, bir 
kavmin/topluluğıın yeğeni de anlardandır" buyurdu. [Sahih]

Dârimî (2528)*Sahîhu'l-Câmi'(3156)

٣ ٠ ٥ !ملمما غن [١٢٠ “٢ ي،لا ذ د ر اأث سا قرنش لاق ل:اق كن ؤ  لبف أ

لم ثزك نمى ايثإلق همضي أؤ اذيئ ثزف نمث ئيمؤ، ثم ؤمنم وق أا  ىلقؤ ازأث زبتهل

ث قاخلزا نةاغ رلزأئ ةالق ثر ةل ىلؤم آل ىم ةالث ترث ةل و!رث آل نم زاب

ئة(أ.اغ ا1لوتئ

ث ازآث رواية: وقي و ث أل ذم زا و ك وآوئة عنة لآغق ةل وا ث دازا ب  آل نم زا

ث ر داود وأب رواه -k غئة لثغق ةل وا
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3052- M ikdâm e!-Kindî'nin bildirdiğine göre Resûiullah (sBİlallîlhu alsyhi 

vBSEİism): "Ben her mümine kendi nefsinden daha evlayım. Bunun için kim bir 
borç veya bakıma muhtaç bir aile bırakıp ölürse bunların mesuliyeti bana 
aittir. Kim de mal bırakırsa hu mal mirasçılarınındır. Ben velisi olmayanın 
velisiyim ve malına varis olur, bağını çözerim. Dayı da mirasçısı olmayanın 
varisidir, ölen  kişinin malına varis olur ve bağını çözer" b u ١م u rلu.

Başka bir rivayette: "Ben hiç bir mirasçısı bulunmayanın mîrasçısıyım. 
Onun yerine diyet veririm ve onun mirasını alırım. Dayı da hiç bir mirasçısı 
bulunnıayarun mirasçtsıdir. Onun yerine diyet öder ve ona mirasçı olur" 
[Sahih]

Ebû Dâvud (3900-1)ء [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

ووئخ غزأةلا ؤت اهب قرنش قاق إزاق حأنفلا بن هلواث غن ١٣ — ٣٠٥٣  

توم ثةلاث ووأب ذيماثأز رواه ه يهلع أغثثل ذيلا اذقلزز افلنيهلز اغيقه اليث

ةماج وابن داود

3 0 3  :Vâsile b. el-£$ka'n!n bildirdiğine göre Resûluilah (salİBİlahu sleyhi vsssljsm) -ك
"Kadın şu üç kişiye mirasçı olur: Azat ettiği kölesine, bulup büyüttüğü 
çocuğuna ve üzerinde kocasıyla lanetleştiğiçocuğuna" buyurdu. [Zayıf]

Tirmizî (2155),Ebû Dâvud (2906) ve ibn Mâce (2742)^[Daîf Sünen Ebî Dâvud]

ه نن رومغ ئغ ١ ٤] — ٣ ٠ ٥ ٤  س يللا قونش آن ده،ج ض أبيه، ئغ ،بف

زاغ جلز اآئن ق:اق ؤ رةحب ق ث آل انئ ذلز ؤنئالف ةمأ أ ر ث آلز ت وز  رواه ه ث

ذيمزر|

kanalıyla dedesinden bildirdiğine göre 4^30؛“ Am r b. Şuayb'm babas 
Resûiullah (sslİBİlahu aleyhi vessllsm): "Her kim hür veya köle olan bir kadınla zina 
ederse ve bir de çocuk olursa o çocuk ne miras alır, ne de onun mirası alınır"

[buyurdu. [Sahih
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(2723)'Tirmizî (21l3)*5ahîhu1-Câmj

١] - ٣•٠٥ فاغ غئ [٥ ل آن :ثن ز هلل ت ، S ئ ث غ افيئ زقزق آ ذ : ر ل  ز

وأب روام ★ 4ممءز -ئأئ ىم لازي يزاقةم اوأغهئ . لمما ،ايئجخ آلز ذا،لز

ذيرمواثت داود

aleyhi veselİEm) azat ettiğ i bir 3055 !واأ(ظ؛!!لآ[لا- Hz. Âişe bildiriyor: Resûlullah'ın 
rakarak öldü. Ama geriye ne bir çocuk, ne de akrabas{ vardı. Hz.؛köle mal b 

Reygamber (sBİlailahu aleyhi veseliem): "Terekesini köyünden hir adama verin"
buyurdu. [Sahih]

[ahî^ Sünen Ebî Dâvud]$ ٠ (Ebû Dâvud (2902) ve Tirmizî (2105

٣ ٠ ٥ ه، غن نزيذم، ابب ض [١٦] “ ٦ ي ن ثان ق:ان آ ي ه،ح نم ز ي ز!ع  فأ

إ1 ؤ ،اواوئ ةل ارنمثلا ق؛اقف يراثه،مب ه ي واجت ملف ،مز ذا آ  آلز وارق ةل د

تللا قونش زاقف ء،جز .  ةمر قثةجش قذ ت يىحي قازق زاغةح مى خزلا ةوئعأغ ي

^١ خذا قي لوقف داود أبو رواه ي خزاغه ىم حلز محر زواظا ^

3056- İbn Bureyde, babasmdan bild iriyor: Huzâalı bir adam öldü ve 
terekemi Hz. Reygamber’e (ssllaliahu aleyhi vesEİlem) getirild i. Resûlullah (sailallahu aleyhi 

veseliem): "Ona hir mirasçı veya hir akraha arayın" buyurdu. Arayıp ta ne bir 
mirasçı, ne de bir akraba bulamadıklarında Allah Resûlü'ne (salisllahu aleyhi 

veseliem): "Malını Huzâa'dan en yaşlı olan kişiye verin" veya "Hüzâa'nın en 
yaşlı olan şahsını hulun" buyurdu. [Z a y ıf ]

Ebû Dâvud (290 مب ٠  [Daî^Sûnen EbîDâvud]

ثةصو دعن ىمؤ آثهتل1 هذه ثفزءوف مبكإ ق؛اق أئة غض غن .١٧. “ ٣٠٥٧

ؤ ماب فصوئو نالب قفى ٠ سا قرنش قإن آ ،١ لف دي ^ ^ ة ^ إ يي ن أعط ن



 ي آبيهل يهجآ دون نأته أبيهل ةاأغ ترث جلالر أت،لخلا تتي دون نوأزبوث آملا

 ةماج وابن ذيماثز رواه

لاا بتي دون يتوارثون أملا نم خوةلإ"ا دتاق ي:مدارلا رواية وقي ىلإ " ت•لم

خ هرآ

3057- Hz. Ali der ki: Sizler “ E ttiğ in iz  vas iye t veya borç ç ık tık ta n  
sonra...» (Nîsâ Sur. 12) âyetin] okuyorsunuz, Resûluliah da (ssliallüb aleyhi vesBİİBm) 
vasiyetten önce horcun ةd€n٨٦esin€ hükmetm iştir. Bahadan hir olan 
kardeşlerin değil, anne baba bir olan kardeşlerin birbirlerine mirasç! 
olmalar؛na hükmetm iştir, ^işi, baba bir olan kardeşinden değil, anne baba 
bir olan kardeşine mirasç! olur,"

Dârimî rivayetinde: “ Baba-bir kardeşler değil, ana(-baba) bir kardeşler 
birbirlerine mirasçı olurlar. Kişi baba-bir kardeşine değil, ana-baba bir 
kardeşine mirasçı o lur” [H a s e n ]

Tirmizî (2094), Dârimî (3627) ve ibn Mâce (2715) * irvâ (1688)

٥ ١] - ٣ ٠ ٨ رج ض [٨ ب تجا ل■■اف يللا غبب بن ا ة ء زأ علا ئ شغب ائ ي هاب رب قي  ان

د مئ ر شئ ،يمم) ي،ونش إ ;اقف . علا بن شهد اابث ناثاه د،مما لوزث اق ك  ليم ء ربي

ه ^ أخي تؤم محك 1م|ثر خذ اغئين نإن ،١^؟ غ لمف ،اهنالت أ ن لت اهثل ت  ألز أا

ث،لما آته ث؛لقثؤ كذب في اش ضيمت ل:اق ق،اق ماونه ألإ انحئتك را ث ي قيث

،١ نغب اتئي أغي ل:اق ،اغيهئ لإ ه ؛٠١١ لونن ئ ؤآغط ^ ازت ئغث،لا اآئي

ك رقه قمن أز دحمأ رواه ٦٠٢ ل ثح هذا ذي:مشر| لاوق ةماج وابن داود ووأب ذيمو|ث  دي

بغري نحس

Miras ve V asiy etler  Kitabı لءو

3058- Câbir der ki: Sa'd b. er-Rabî'nin karısı Sa'd'dan olan iki kızıyla 
beraber Resûluilah'a (sellallahu aleyhi vessilam) gelerek: "Ey Allah'ın Resûlü! Bunlar
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Sa'd. b. er-Rabî'nin kızlarıdır. Babaları uhud'da seninle beraber savaşırken 
şehid olmuştu. Bu k ılla rın  amcası malm tamamını aldı, bunlara hiçbir mal 
bırakmadı. Malları olmadığı için bu çocuklar evlenemezler” dedi. 
Resûlullah (sallailshu aİGyhi vesBİlem): "Bu konuda Allah hükmünü verecektir" 
bu ١م٧ rdu ve sonunda miras âyeti nazil oldu. Resûlullah (^aiiaii^h^ sisyhi vBseüem) 

kılla rın  amcasına haber göndererek şöyle buyurdu: "Sa'd'tn iki kızına 
malın üçte ikisini, annelerine de sekizde birini ver, geri kalan ise şenindir" 
[H a s e n ]

Ahmed (14858), Tirmizî (2092 "hasen ğarîb"), Ebû Dâvud (2891) ve ibn Mâce (2720) *  irvâ 
(1677)

حش بن لهزي وعن [١ ٩] " ٣ ٠ ٥٩ ت، غذ ض،وق أبو ني ل؛اق ليير و ي ا ن

 دوقنخ ائ وأت 'ا،افلمحا تحألزل ،مائضل1 بنتلل ق:اقف وأخت، ئن،1

ازق د!إ تصلل قذل قاقف شى،مو آبي زلمي بزحوا د،ونخم ين1 لهنث بخني،اتقسف

ن اآئ ي ففى ابن اقيه يمحأ ب  أنن ولار ف،مبلا أئنةلل M ا

دن1 يفؤل ةلاقآخيز تى،محو أظ . أخي،لفب ازت ن،لسثل! ةلثي ذشمئلا

ريابخلا رواه ه مقس خبزلا فذا ذام ما نيلوأس لا وتمما د،ونمغم

3059- kuzeyi b. ^urahbîl der ki: £bû Mûsa’ya, kız, oğlun kızı ve 
^ızkardeşin mirası sorulduğunda: "Mirasın yarısı kıza, yarısı da kızkardeşe 
düşer. İbn Mes'ûd’a da aynı şeyi sorun benim gibi diyecektir" dedi. Bunun 
üzerine İbn Mes’ûd’a aynı şey soruldu ve Ebû Mûsa'nın dediği de aktarıldı. 
Bunun üzerine ibn Mes'ûd dedi ki: "Onun gib! ^ tv a  verecek olsam haktan 
sapmış ve hidayete ermemiş olurum. Oysa ben, Hz. Reygamber {saiiaiiahu aleyhi 

vGssiism) hükm ettiğ i gibi hüküm veririm. ^ıza mirasın yarısı, üçte ikin in 
tamamlayıcısı olarak da oğlun k ılına  altıda bir, geriye kalan da 
kızkardeşindir." Ebû Mûsa'ya gelip ona ibn Mes'ûd'un dediklerin! 
aktardığımız da ise: "Bu âlim kişi aranızda olduğu müddetçe bana bir şey 
sormayın" karşılığını verdi. [S a il ih ]



Buhârî(6736)

لوو  M iras ve V asiy etler  Kitabi

ذمع غن .٢ ٠. “ ٣ ٠ ٦ ٠ ! ن ءجا ق؛اق صحص بن ز ي ئ ىإل ز ق:اقق .يللا بولز

U م ذإ İ  v^U ك لاف ؟محز!م قي لي ش،لا ل ذ ر اغلف ث ك ق:اقف ةاذغ ز  ل

خز، شذش ر ائظ آ ضلا نإ ل؛اق ةاذغ ز ز دحمأ رواه ★ ةطعم آخزلا ئئ  ذيمواث

حيصح نحس ديثح هذا ؛ذيماتز لاوق داود ووأب

n b ir! R esû iuIIa fı’a (salİBİlalıu aleyhi؛H usayn b ild ir iy o r : A d a m 3060 .ط- İm rân 
VBSEİİBm) gelerek: "O ğ lum  ö ldü , onun  m irasından  bana ne düşer?" d!ye 

sorunca R esü lu iiah (sallallahu alayhi vESEİİBm): "Sana altıda hir düşer" b u y u rd u. 

Sana b !r tane  daha a ltıd a  b ir  hisse v a rd ır"" ^:٧ A dam  ^!de rken  ger! çağ jrd ı 

b uyu rdu . A dam  dönüp g !de rken  te k ra r çağırdı ve: "ikinci altıda bir hisse
sana ikramdır" buyurdu. [Sahih]

"(.hasen sahih" 20وو) ve Tirmizî (28)ةو Ahmed (20088), Ebû Dâvud

٣ ٠ ٦ ة ئغ .٢ ١س - ١ ض ، نن يي ^ تج ق:اق أئة ٤^ ةلجا اء  ئم أبي ىإل ن

١^ ^ أ ٠٠^ ئ ه ةلئ يزاث و اهل قاقق ،اي ب كر: أ قء، ش1 <سد1كت قي ي،لق ان ت  تلمغ ازن ف

ؤ قي ي،لل ئ ق ض،ائلا أشأق خش يجحزمحا ،افيئ ه ش1 يونش ن  قاقق ض،ائلا قتأ

ةلا يز ثمخغب يهسم ئئ في ض،لا هأطاآغ ه اش قونئ ز ذ  محك لخ تكر: وأب لافق ئ

ق نن ذحمق ماقف ث؟لعئز ئ ئ ن يساأل 1 ت  وأث افل ذةمآمح غفيزهلا لاق اق بقل ل:اقف ر

كر! تج ^ ذيق,لصث بحطال نن غقز ىلإ أغنىلا دهلجا اء أ ا ن  قاقف ؟ابيزاقف ةلث

يلا هاقفلا ناث ازت فتيرة، ش1 باي قي ي،لن ائ :انف  اأن ازق ألإ به د

 اوآثتكئث ا،متيتك قهز اايثقغئغ نإ9 شذش،لا كذ نةمحو ،افيئ خزاتضلا قي يزايد

ةماج وابن يمواثدار داود ووأب ذيلرموا دحموأ مالك رواه ه هال فهؤ يه تحل
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3061- Kabîsa b. Zû'eyb bild iriyor: Ebû Bekr'in yanma bir nine gelerek 
mirastaki paymı sordu. Ebû Bekr ona: " ٨إ !a ا٦ ’ın Kitab’mda sana bir pay 
düşmüyor. Resûlullah'ın (sallsllahıj aİByhi vEssllsm} sünnetinde de sana bir pay 
düşmüyor. Şimdilik sen git, ben meseleyi soruşturayım" dedi ve meseleyi 
başka insanlara sordu. Muğîre b. Şu'be; "Hz. Peygamber’in (sailallahuaİEyhi vesGİlem) 

yanında bulundum; o, nineye altıda bir verdi" dedi. Ebû Bekr ona: "$enin 
yanında baş^a kim vardı?" diye sorunca M uham ^ed b. Mesleme ka lk t؛ ve 
Muğîre’nin dediğinin benzerini söyledi. Bunun üzerine Ebû Bekr o nineye 
aynı hükmü (altıda bir pay) uyguladı. Daha sonra (ölen şahsın) diğer bir 
ninesi Ömer b. ei-Hattâb'm yanına gelerek mirastaki payım sordu. Ömer 
ona şöyle cevap verdi: "Allah'm Kitab'ında sana bir pay yoktur. Ancak nine 
i^in verilen altıda bir pay vardı. Eğer ikiniz bir arada olursanız bu altıda 
b irlik  payı aranızda bölüşürsünüz. B iriniz tek olursa altıda bir de onun 
olur." [Zayıf]

Mâlik (1461), Ahmed (18143), Tirmizî (2100), Ebû Dâvud (2894), Dârimî ve İbn Mâce (2724) 
*İrvâ (1680)

٣ ٠ ٦ ٢] - ٢  ظ آؤق يإ :جاابب قغ دةجال في قاف بسر نن س1 عبد غن [٢

ه ااننه قغ اشذش ه يللا قرنش اهطعم!  يمدارلوا ذيمحما رواه ه يح ازانن

يرمواثت - فهعض ذ

3062- Abdullah b. Mes'ûd, oğlu ile beraber bulunan nine hakkmda: 
"Pesûlullah (sailallahu alayh[ ^ ^ ققة11را̂ , oğlu ile bulunan ve oğlu hayatta olduğu 
halde kendisine altıda bir pay verdiği ilk ninedir" dedi. [Zayıf]

Tirmizî (2102, "zayıf) ve Dârimî*l^â(168?)

٢] ” ٣ ٠ ٦٣ ذ [٣ ة آق:لكلا ناشفت م كحائلا غ م قونف آ  كإ بكت ه !

ث ت أن ز لاوق داود ووأب ذيمماره رواه ★ اهجوز دتة ىم هاثلص1 أغتم ائزأة ز

تمأزلا ثح هذا ذي حيصح نحس دي
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3063- Dahhâk b. Süfyân el-Kiiâbî, Resûiullah (sallallahu BİEvhi vESEİİBm)'in: 
"Eşyem cd-DibâbTnin hanuntna kocasının diyetinden tniras olarak payına 
düşeni ver" diye mektup yazmış olduğunu Hz. Ömer'e bildirdi. [Sahih]

Ebû Dâvud (2927) veTirmizî(1415"hasen sahih").

آ ق:اق الداوي سم ئغ [٢ ٤] - ٣ ٠ ٦ ٤ نل1 في ئا ات قه اهي لوزش ثلن ؤي ي

م ثم كلا أ ز ق ىلغ ملمب ئ د نلا ئب جلز ن ؟لمن ذ ز : ه يسما درنش لمما ي ف

ه ه تبمماو ة طحين صانلا أؤئى وا يلرما ر رلوا ةماج وابن ذ ا يمد

3064- Temîm ed-Dârî der ki: "Ey A llah’ ın Resûlü! Müslümanlardan 
birin in eliyle müslüman olan ^işi hakk؛ndaki hüküm nedir?" diye 
sorduğunda Resûluliah (sallallahu DİEyhi vESEİİBm): "Onun (İslam'a girenin) sağlığında 
ve ölümünde kendisine en yakın kimselerden biri olur" buyurdu. [Sahih]

Tirmizî (2112),İbn Mâce (2752)ve Dârimî (3033)*[Sahîh Sünen et-Tirmizî]

ناغب نن1 عن [٢ ٥] ” ٣ ٠ ٦ ٥ غ لمو تما لازي أن ي ن ل اواوئ ت  ناك ةل لاماع أإ

م درزغ لافق آغثقة، : ا كاف ألإ آ،ل وا:الق آخت؟ ؛ل لق ه غ آغثفة، ن1ك ةل لا  لفي

ةماج وابن ر|ءأزمذي داود وأب رواه ه هل بيزاقة ه لما لونش

306^“ İbn Abbâs bild iriyor: Adamın bir! öldü; ama geriye azat etmiş 
olduğu bir köleden başka b!r varis bırakmadı. Resûiullah (sallallahü aİEyhi vESEİİEm): 

"Kimsesi ٧٢̂  mıydık" diye sorduğunda: "Azat etmiş olduğu bir köleden 
başka kimse yok" dediler, ^unun üzerine Hz. Peygamber (sallallahu alayhi VBSEİİEm) 
adamm terekesini o azatlıya verdi. [Zayıf]

Ebû Dâvud (2905),Tirmizî (2106) ve İbn Mâce (2741)*[Daîf Sünen Ebî Dâvud]
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 S سا قونش 0أ خدم، غث أبته، غن ،بشئئ بن ص غن [٢٦] - ٣٠٦٦

ثح خذا ل:اوق ذيماثأز رواه ي قاغلا ترث قى آةلؤلا توث ل؛اق ذةانثإ تشل دي

ف1ب .يم

3066- Am r b. Şuayb'm babası kanahyla dedesinden bildirdiğine göre 
Resûiuliah ( ؛؛اقااوةلاالا  Bk'ihi veseliem): "Mala mirasçı olan, velayete de mirasçı olur" 
buyurdu. [Zayıf]

Tirmizî (2114, "isnadj güçlü/sahih değildir") *  Daîfu'l-Câmi' (6426)

3- F a s i l

٦ ٢] - ٣ • ٧ م غي غث [٧ ئ ناق اق ق:اق ق بللا قوزن آن غغز، ي ا ثم ب زا

لامنلإا بيزاب بن ذاث Uj ،ئبايلا ئةمب ىلغ يزم ئألهاالت ني سم

ةماج ابن رواه آم.لنلإا ةمقنم ىلغ فهز

3 0 6 7 “  Abdullah b. Ömer'in bildirdiğine göre Resûlullah (sailallahu aleyhi veseliem): 

"Cahiliye devrinde taksim edilmiş hir miras malı, ٠ zamanki taksim üzere 
muteberdir. îslâtn dönemine intikal eden bir miras, artık İslâm'a göre taksim  
edilecektir" buyurdu. [Sahih]

lbnMâce(2749)^lrvâ(1717)

م أبي ئن مخفد غث [٢٨] “ ٣ ٠ ٦٨ خ أثة خزم، ي ث ذاث و:وتئ اركش ةاآت ن

و بائعخلا ينر غقز ل يأجغ ت لم مالك رواه • ثر ألز زثوث ةمخل

3068- Muhammed b. £bî Bekr b. Hazm, babas> Kesîr'in şöyle dediğini 
İşitti: Ömer b. el-Hattâb: "Halanın durumu şaşırtıcıdır; zira kendisine 
mirasçı olunduğu halde kendisi mirasçı olamıyor" derdi.
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Mâlik

غم ن بمما غبب ئغ ٢٩ - ٣ ٠ ٦٩ ش ق:اق دون صلما اوث غلزا آقلزالئ زائ  خ

تلب نم ئةإق آ هم ائدارمي .روا

3069“ Abdullah (b. Mes’ûd) der kİ: “ Ferâiz (miras)، talâk ve hacca da!r 
öğrenmek) din inizdendir.” ؛ve hükümleri) öğrenin, ^ünkü  (bunlar 1اج)اط

(2898) Dârimî

ياوصاائ باب

Vasiyetler

1- F a s il

 مثنب رئما قح اق ق؛اق .ةيلا زونش أق غقز، ئيننلا غيب ئغ ١ — ٣٠٧٠

ق ةل ش فيه يصيو ء ن يهلع متفق ه عنذة كثرتهم ئتةصزو لاإ نكك ب

İbn Ömer'in bildirdiğine göre Allah'ın Resûlü (ssIlafİBİıu aleyhi VBSEİİBm:} ?30-م 
"Vasiyet edeceği bir şeyi bulunan Müslüman bir kimsenin vasiyeti yanında 

yazılı bulunmaksızın iki gece dahi geçirmesi caiz değildir" buyurdu. [SaM h]

(1627) Buhârî (2738) ve Müslim

٣ ٠ ٧ تسأ صازم حتلما ماغ تمرص ل:اق صاوق أيي بن دس وعن ٢ "١  مي

،١ ىلغ نةم ، ^ ن قىاقأث ^ مالا ىل إئ اش، قونت اق :كقئ ذيي،موب ه ش1 لون

،مح ا ش يضلز ن فآو اثي لاإ قر ‘ييان يمحق :كئ "ءلا" ق:اق ‘ظ لابغ يصأ

كثلز| ثل"|ف :J1İ :كف ،”V" :JU ،٣ :كئ "،V" ل:1ئ
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نل  ،iJijp ، كإ غ ئ ن ،ضائلا نوقمئتك مثذغف آن نم زمح ?ءءتثأء، كززثث ث  

ثجأ لاإ فةم ثتفق أللا خش اهيف ز ن ه ف هلع تفقم ه كآيمرا في ىلإ اثزفئ ي

3071- Sa’d ط, Ebî Vakkâs dedi ki: Mekke’nin fethi yılı neredeyse ölecek 
derecede hastalandım. Resûlullah (ssllailahu alayhi vsselİEm), beni ziyarete geldi. "Ey 
A llah ’ın ^ آ$علان،ا  Çok mahm var ve kızımdan başka da m irastım  yok. 
Malımın tamamım sadaka olarak vasiyet edebilir miyim?" dedim. 
Resûlullah (salla!lâ a!syh! vsssllsm): "Hayır" dedi. "Malımın üçte ik is in i” dedim ve 
yine: "Hayır" buyurdu. ”0  ^alde yarısını" dedim; yine: "Hayır" dedi. Bende: 
"Üçte birin !” dedim. Bunun üzerine: "üçte hir, üçte hir de çoktur. Varislerini 
zengin bırakman, insanlara avuç açacak durumda muhtaç bırakmandan 
daha hayırlıdır. Harcadığın her nafakaya sevap alırsın. Hatta hanımının 
ağzına kaldırdığın lokmaya hile" buyurdu. [Sahih]

Buharî (1296) ve Müslim (1268)

2 -  F a s i l

٠ ٧ ب ئغ ٣] — ٣ ٢ غ  زتاقف اؤأئ ه هللا زونش ذقياغ نتاف مالك بن ن

؟ ث ضي ؤ : ق:اق ،٢̂ :كه أ ك ا ئ ن ي يلب ؛ ت مان ق:اق ،س1 لشب ظ ك ز ث

خفل1ي ىصأؤ ل:1ل ير،حبم ء1عنث1 هم غ:لق لوك؟ول ل:1د خص ةب3قاأد تلر فظ ،ي

و يرماثت رواه T،r ثثير كزاف ث،للثاب ىص! ذ

3072- Sa'd b. M âlik  der ki: Hastayken Resûlullah {sailallahu alsyhi vessllsm) 
ziyare t!^e  gildi. Bana: "(Malın konusunda) vasiyetini yaptın mit" diye 
sorduğunda: "Evet!" dedim. "Ne kadarını yaptınt" diye sorduğunda: 

"Malımın hepsini Allah'ın yolunda vakfettim " dedim. "Çocuklarına ne 
bıraktınt" diye sorduğunda: "Onlar zenginler ve bolluk içindeler" dedim. 
Bana: "(Malının) onda birini (Allah yolunda) buyurdu. Ancak ben 

(fazlasını vermek için) d!rete direte sonunda: "üçte bir de çok; ama üçte
^[birini vakfet" buyurdu. [Sah^l

Tirmizî (975)



!إ ل؛وتق ه همم1 قرنش غشجش دتاق ئةماأث بي1 ئع ٤ ” ٣ ٠٧٣ ىطأغ قذ ئتلذ

ثول ثهصو لاق خفة ىح ذي ثل  ذي:ممل} وزاد ةماج وابن داود وأب رواه ه !ل

كل"ا شمح ؤ ش زا "اق ىلغ مانجز زجخلا ره و

3073- Ebû Umâme, Resûlullah'm (salialiahu aleyhi veseliem): "Allah hak sahihi 
olan herkese hu hakkını vermiştir. Bunun için artık miras alana vasiyet(e 
gerek) yoktur" buyurduğunu nakleder. Ebû Dâvud ve ibn Mâce

Tirm izî bir rivayetinde §unu eklemiştir: "Çocuk yatağın sahihi olan erkek 
veya efendinindir. Zina edenin hakkı mirastan mahrum edilmektir veya 
taşlanarak öldürülmektir. ٦̂  onların hesahı (sevap, ceza, bağışlanma) 
Allah'a [S a h ih ]

Ebû Dâvud (2870),Tirmizî(2120) ve ibn Mâce (2713)*Sahîhu1-Câmi'(1789)

ي غي بناغب ابن م [٥] ” ٣٠٧٤  ءانث آق ألإ واوثل يهصو ١١٠̂ ه ا

ئززقق(( ة وفي .جبيصااي ظفل هذا عطمتق ا واي هلا ر ر وئ آلرر دتاق تي:طدا هصو زج  ي

ثلو ر ل ا ذ أإ ؤزثة.لا ءاقث أ

ŷ  vGSEİİBm:)3074؛؛- İbn Abbâs'ın bildirdiğine göre Resûiullah (sallallahu al 
"Mirasçı için vasiyet etmeye gerek yoktur; mirasçdar hunu talep ederlerse

z, Masâbîh'a a itt ir.—؛müstesna" buyurdu. —Laf

Dârakutnî’nin rivayetinde: "Mirasçılar istemedikçe varis için vasiyet
(1656) bırakmak caiz değildir" ibaresi geçmiştir. [Z a y ı f ]  *irvâ

٣ ٠ ٧ بل لجرلا ذإ ق:اف ه سأ لوزش غئ خزيزه أبي ص [٦]“ ٠ ئلؤا غقم زأ  ئ

بثمح ثةلوص] قي رانصاهي قؤثلا أمضزهحثء مئ شنه يمثى سا بهثاغة ز،ائلا ماهل ج

204 Miras ve V asiy etler  Kitabı
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 نم ئهصز باش نمح ذنن آز ماب قوض جصو ئقد ذمؤ ت٥هزئر أثو غم فزآ م

، ي ذ ه،لقؤ ىإل ا كؤ زلا ل ؤ ه ه ٢̂ميلعظا ف وا يومواث دحمأ ر ود ووأب ذ ةماج وابن دا

3 0 7 5 -  Ebû Hureyre, Resûlullah {sslİBİİahu alsyhi vesellem)'in: "Erkek ve kadm  
altmış yd boyunca Allah'a itaatte bulunurlar da ölüm onlara geldiğinde 
vasiyetlerinde bir varislerini zarara uğratırlarsa cehennem onlara vacip olur" 
buyu ٢ل uغu ا٦٧  bild iriyor. (Ravi der ki) Sonra Ebû Hureyre bana Nisa sûresi 
1 2 -1 3  âyetini okudu: "..،B ütün  b u n la r m ira sç ıla r sa ra ra  
u ğ ra tılm a ks ın !^  ye rin e  g e t ir ilm e lid ir ."  [Zayıf]

Ahmed (7728)Jirm izî(2117), Ebû Dâvud (2867)veibn Mâce (2704)*Daîfu't-Terğîb (2038)

3- F a s i l  ■

٣ ٠ ٧ رجا ئغ ٧ " ٦ د نن ب  ىلغ ثاق ئق .اهي لونق قاق ق:اق س1 عب

ة، سلش ىلغ ثات يةصو شن تمو و ى ىلغ ا ه ثه ف م ‘ةل رامومغ تماو ذة،او روا

ةماج ابن

n bildirdiğine göre, Resûlullah (sailallahu sleyhi vEsellam:)'؛llah3؛ 0 7 6- Câbir b. Abd 
"Kim vasiyet yapmış olarak ölürse doğru bir yol ve sünnet üzere ölmüş olur; 

takva ve şehadet üzere ölmüş olur, (kusurları) bağışlanmış olarak ölmüş
olur." [Z ayıf]

(2038) İbn Mâce (2701)^Daîfu't-Tergîb

ي ض [٨] - ٣٠٧٧ م بذ ضاغلا أة ده،ج غذ آية، غن ،مبن ي. زا
ذ أزضى ومغ ابثة قآزاذ زقثه، ىحمس' ؛افج ئنة1 قآغثق نقية، ئهما غئة يفتق أ أف ر

شأو خقى ز:اقف قثق،ايلا خنينلا غئة يختق ن آ ،ؤمما لون ، نتيل1 قآش . ال:مف ه

ت نحمس• غئة أغثق اماهش نإن نقية، اثةم تقحب أؤضى أيي ذإ يللا قونش اق قت وت
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I^pU اتنبئ ءذ زل ونق  :M سا قونش غئة؟ آقآغي زئ، ذرخنن يبلغ   

ؤ عنة ؤ غئة آ م * كذب تنفة غئة مثحجج أ و روا داود أب

3077“ Amr b. Şuayb, babası kanalıyla dedesinden bild iriyor: Âs b .  ,ةمآ11
Ölürnün^en sonra kend؛ adına yüz köle azat edil،^esin! vasiyet etti. Oğlu 
Hişâm onun adına elli köle azat etti, □iğer oğlu Am r da diğer elli köleyi 
azat etmek istedi; ama: "önce bunu Resûluilah’a (sallallahu sleyhi vBsslİBm) 
danışayım" dedi. Hz. Reyga^ber'e (sallallahu BİByhi VBSBİİBm) ت^!اجج "Ey A llah ’ ın 
Resülü! Baba^ yüz köle azat edilmesini vasiyet etti. Hişâm onun adına elli 
köle azat etti ve geriye azat edilmesi gereken elli köle kaldı. Onları azat 
edeyim mi?" diye sordu. Resûiullah (ssliallahy aleyhiveseiİBm): "(Babanız) nıiisîünıan 
olsaydı onun adına köle azat eder veya sadaka verir veya yerine 
haccederdiniz ve sevabı da ona ulaşırdı" buyurdu. [H a s e n ]

Ebû Dâvud (2883) ٠ [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

يراثم نم هر نم  : S كن ثن نسأ غذ [٩] ب ٣٠٧٨  ل ن لاق دتاف ا سا لون  

ع ريه1ز ز!قة لمح1 ئ ةماج ابن رواه ي•مقتللا ثرم نهلج!مئ ءي

3078- Enes b. Mâük der ki: Resûiullah (sallallahu BİByhi VBSBİİBm): "Kim varisinin 
mirasçılığı (lıakkı)ndan kaçarsa Allah kıyamet günü o kimsenin cennetten 
mirasçılığını buyurdu. [Z a y ıf ]

İbn Mâce (2703) *  Daîfu't-Terğîb (2040)

ه [١ ٠] - ٣ ٠٧٩ يرةره أيي عن ناءلإا عبش قي ايهقي وروا

3078- Aynı hadisi Beyhakî, Şuabu’ l-îmân’da Ebû Hureyre'den rivayet 
etm iştir.
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1 -  Fa s i l

٣ ٠ ٨ ؛ هللا لسور لاق دتاق دسعوم بن سا عيد عن [١ — ٠ زمع اق ه  ئ

ن باغيلا خ،لف ءةاائب يغطاش ث ز ز ن ئةإق ؛ئ ئ  مل نئن نحصوأ ،كصرل أ

ب يهلع تفقم ه ء"جاو ةل ئةإق ؤم،الصي يبلقغ شيغم

3080- Abdullah b. Mes'ûd’un bildirdiğine göre Hz. Peygamber (sallollahu alsyhi 
vESEİlsm): "Ey gençler topluluğu! içinizden kimin imkânı varsa evlensin! Zira 
bu, bakışları haramdan alıkoymak ve zinadan korumak için daha iyidir. 
Evlenmeye imkânı olmayan da oruç tutsun. Zira oruç şehveti azaltır" 
buyurdu. [Sahih]

Buhârî (5065) ve Müslim (1400)

نن ذمحا ىلغ ٠ اء قونت زئ ل:ان صاون ا؛ي بن دس وص [٢] - ٣ •٨ ١

ح ةل آذن ؤلز "، لاقت نوظغم يهلع تفقم *ثضيثالا

Osmân b. ¥ة̂ا[ةةة ( SİEyhi1ة11هلا ؛)3081 اوة- Sa'd b. Ebî Vakkâs der ki; Resûiuliah 
reddetti, ^ayet bu ؛Maz’ûn'un kadınlardan uzak durup bekâr kalma talebin 

[yönde ona izin verseydi, biz de kendimiz! ^adım edecektik. [Sahih

Buhârî (50?2) ve Müslim (1402)
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ي غئ [٣] - ٣*٨٢ خ ق:اف محي1غن قزئزة آ ك ق ،جابماب أزيع:ل آةلمرا "

ه بخث يهلع متفق ه قذاف تثر اللدن بذ)ت هئفزاف ولويتها، ها،لاجمو ،از

Ebû H “3082 ؛؛̂!١̂١٢ u re y re 'n in  b ild ird iğ in e  göre H^. ?eygarnber (sallallahu 
vesellsm): "Kadınla malı, soyu, güzelliği ve dindarlığı olmak üzere dört §ey için 
evlenilir. Sen dindar olanı seç ki hayatın huzurlu ve bereketli olsun" b u y u rd u.

[S a h ih]

(1466) Buhârî (5090) ve Müslim

 ائف ديلا ه سا لورم لاق ل:اق ومرع بن سا عبد وعن ٤ “ ٣ ٠٨٣

ة!ل! 1ددتلع!1ثم نمحر غ،1قت زأ ؛مسلماهور ي هلصالحئ

3083- A b d u lla h  b. A m r b. e l-Â s 'm  b ild ird iğ in e  göre R esû iu llah  (sallallahüaleyhi 
vesellem): "Dünya bütün içindekilerle birlikte geçici şeylerden ibarettir. Ancak 
dünyanın en hayırlı varlığı, sâliha bir kadındır" b u yu rd u . [S a M h ]

Müslim (1467)

ئصا لبلإا سرك ?ماب زمح" ق؛اق  M ي غن ئزقزة أيي عن [٥] - ٣٠٨٤ ا  

تفقم ه قب،واا د!ت قي زؤج ىلغ ةازأزغ فره،ص ب؛يلز ىلغ ةاأخث هزنثن، مانمب

يهلع

3084- Ebû H u re y re  der أ<ا: R esû iu llah  (sallallahu alayhi vesallam): "Kadınların 
hayırlısı deve binen Kureyş kadınlarıdır. Kureyş kadınlarının iyisi çocuğa 
küçüklüğünde en şefkatli olanı ve kocası üzerine elindeki malları hususunda 
en muhafaza edicisidir" b u yu rd u . [S a h ih ]

Buhârî (5028) ve Müsiim (252?)
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٣ ٠ ٨ ن عى [٦] “٠ ب نن ةامحأ س ني ت اق ا وتمحا هه تيتيل1 غن هث1 زني ك ز يعت ث د

هلع تفقص ه ءاتلإا مى اللرجا ىلغصر1 فتته ي

3085- Usâme b. Zeyd'in bildirdiğine göre Resûlullah (sallsllshu sleyhi vessllem): 

"Benden sonra erkeklere, kadınlardan daha zararlı hiçbir fitne bırakmadım" 
buyurdu. [Sahih]

Buhârî (5096) ve Müslim (2740)

٣ ٠ ٨ ،١ ييجن آيي غن [٧] - ٦ ^ يلا ئإ" ل:اق ء بي1 غن ^ ئ د خئز

 ة،مابلا اوزائق اددثل1 اوثفاق ذلموئمحئ ممي زظثتمح ،افيف ممحلحنشم اق نإن ه،صرخ

لإ تتي قتنة أؤل نمحإ ي ا ز ثاث ئ مسلم رواه ه ء"اننلا قي ث

u aleyh!؛[Peygamber (sal!a!la ا̂-ا bû $aîd el-Hudrî'n£ -3086 م in bildirdiğine göre 
veseliem): "Dünya tatlı, göz kamaştırıcı ve çekicidir. Allah onu sizin 
kullanmanıza verecek ve nasıl davranacağınıza bakacaktır. Dünyaya 
aldanmaktan sakının. Kadınlara kapılmaktan korunun. Çünkü 
îsrailoğullarında ilk fitne kadınlar yüzünden çıkmıştır" buyurdu. [Sahih]

(2742) Müslim

: همما لسور لاق ل:اق مرع ابن وعن [٨] “ ٣ ٠٨٧ ملا ه ؤ ؤلا قي ئ زأ رلوا ئ  دا

؛لا'ا ت رواية وقي فزس•لزا ؤ لإف قي ئ يهلع متفق ه ئاب"لزا ثزأؤلزا قزصلا في لا

3087- İbn Ömer'in bild irdiğine göre: Resûlullah (sailallahu sleyhi vesellsm): 

"Uğursuzluk (inancı) kadında, evde ve atta olur"-, diğer rivayete göre 
"Uğursuzluk ancak üç şeyde olur: At, kadın ve evde" buyurdu. [S a ^ h ]

Buhârî (5Q93)ve Müslim (2225)
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٣ ٠ ٨ ؛اف اي، غئد بن ربجا ئغ [٩] - ٨ غ اق "د اثلق عزوة، في M يلمحا ن

^١ ذم اهرت اق اثلقف  بيلخ نمب بواك شظج وف،طق يل بم ىلغ كحجن ^

يجب شحنمح ثاك نزةعب ير يجب نافن قغة ئ ت ات شنحكآ ير  تمثمحال ،لبلإا جئ زام آ

ق:اف ى،سبغز عهد خدبث ييإ اش، قونش اق :كفف ه اش بو؛نش اآئ ذاإق

1مب أجلب ق:اف ي، :ز :كئ ق:اف ي؟ أ؛ 1آيم د:اف ؛،حن ث:لئ آثزؤيث؟
ذل ذهئئا نامهد اغلف ق:اق ،كعثلاوث اعنهلاث وهمآ ال:مم ،حلئ غ ختى ال ذ وث  أليل ال

قل ءاعش آق يهلع تفقم ي غبيينلا دحثسو ثهحثلا تثجئئث ك

ssllallshü Bİayhi) ambe3088مجت٢“ C â b ir b. A b d iIIa iı der ki: B iz b ir  gazvede ^ z . ?e١ 
ğım Izda, benاie beraberd ik. Dönüşe geçip te  M e d in e ’ye y a k la ş t؛ (VBSBİİBm 
m. A rka m d an؛sah ip  o ld uğ um  yavaş b ir deve üzerinde h،zh g itm eğe  ça İ!ş t 

bana b ir  b inek!! yak laşıp  e !!ndeki b ir  sopayla  deveme d ü r ttü . B unun 
leceğin en güzel deve g ib i s ü ra tli؛den devem, göreb؛ne yavaş g؛ü^e r 

lem)؛sleyhi vese وت{1تا11أولال g !tm eye  başlad{. A rka m a  döndüğüm de  onun Resûluüah 
n Resülü! Ben yen i ev lenm iş b ir  d am ad ım”؛’o ld uğ un u  gö rdüm . “ Ey A lla h 

ded!m . Hz. Reygam ber (sBİlallohu Bİ̂ ŷ  VBSBİİBm): "Evlendin mi^" diye  sordu. Ben: 

“Evet” deyince R esûiullah (sBİlelİBhü BİByhi VBSBİİBm): "Kızla mı, dul ile mi('" d iye 

sordu. Ben: “ H ayır, du l b ir  ka d ın la  e v le nd im ” ded im . Hz. Peygam ber (sBİİBİlahu 

alayhi VBSBİİBm): "Setlin kendisiyle oynaşacağın ve onun da seninle oynaşacağı
hakire hir kız yok muydu evlenecek!" buyurdu.

Câbir dedi ki: Nihayet Medine'ye geldiğimizde evlerimize girmeye 
davrandık. Bunun üzerine Hz. Peygamber (sallallahü aİB̂hi vB̂ Bİl̂ m): "Gece olunca, 

yani yatsı vaktine kadar bekleyip öyle girin ki, kocasından uzak kalan kadın 
,taramak suretiyle dağınık saçlarına çekidüzen versin ve etek traşı olsun"

[buyurdu [Sahih

Buhârî (5247) ve Müslim (715)
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2- F a s i l

،،T ’ A - [١ ٠] بللا قرنف لاق ق:اف ئزقزة آيي غث M: اهي ىلغ خق قألاف 

باغكلزا ، س1 جلت ي ذاجاشي : مهلغز ذ يلإا ن ر  كي1 ئاثلزا ، أنا؛لا ن

ةماج وابن يساواثن ذيلرم} رواه ه فاخفلا ثويد

3089- Ebû Hureyre bildirdiğine göre, Resûlullah (ssllsllahu Bİayhi vEsslIem): "üç 
kişi vardır ki onlara yardım etmek Aliah için hir haktır. Allah yolunda cihad 
eden kimse, hürriyetine kavuşabilmek için belirlenmiş parayı ödemek için 
çalışıp çabalayan köle ve zinadan korunmak için evlenen kimse" buyurdu. 
[Hasen]

Tirmizî (1655),Nesâî (3120) ve İbn Mâce (2518)*Sahîhu't-Terğîb (1308)

ف إدا ;٠ اهي لونن قاف ق:اف هزنزة ش غث [١ ١] - ٣ ٠ ٩ ٠ ئق فملإإ خ

ل وة،جؤرق ةحلمو بينة ؤنصثز وثفخ أإ  ه يضرع ئازقت أزض،لا في فتته قكن ال

يمأزر1 رواه ذ

3090- Ebû Hureyre der ki: Resûlullah (sallallshu aleyhi veseliem): "Dinini ve 
ahlâkını beğendiğiniz biri sizden kız istediği zaman kızınızı onurda 
evlendirin. Böyle yapmazsanız yeryüzünde bir fitne ve yaygın bir fesat 
olacaktır" buyurdu. [Hasen]

Tirmizî (1084) ٠ [Sahîh Sünen e!-Tirmizî]

٣ ٠ ٩ : س1 لونن قاق قاق وماب نن محمل ض .١٢. س ١ ي ه  ؤذوذلا اوثزؤ

يفسانلوا داود وأب رواه ي ممألا يمحي يزاكم ؤيإه ذلوؤلا
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3 0 9 1 -  M a'kil b, Yesâr der ki: Resûiuliah (salisllahu slsyhi veseliem): "Sevecen ve 
doğurgan kadınlarla evlenin. Kıyamet gününde diğer peygamberlere karşı 
sizin çokluğunuz övüncüm olacaktır" طu ١م urdu. [Sahih]

Ebû Dâvud (2050) ve Nesâî{3227)*Sahîhu't-Tergîb (1921)

٣ ٠ ٩ د ص [١٣] - ٢ ذ رخئنلا غن عذةاش ن ممح نن ئ ،مح ل(ات ئ

أعذب بهنإق راآتكالب مئغلغ .وا لونن  J li قاق دهج ض أييي عن  

خ ثىموآث اأقزائ ز ز اتاآ مرسلا ةماج ابن رواه ر.ستليا ىمحزأ

3092- Abdurrahman b. $â!؛m b. Uîbe b. Uveym b. Sâide eI“ Ensârî, 
babasından, ه da dedesinden, ResûluHah'ın (sailallahu aleyiıi vessllem): "Bakire 
kızlarla evlenmeye bakınız! Zira onların ağızları daha temiz, rahimleri daha 
doğurgandır ve aza da razı olurlar" buyurduğunu nakleder. [H a s e n ]

İbn Mâce (1861) mürsel olarak rivayet etmiştir. *  es-Silsiletu's-Sahîha (2/632)

3 -  Fa s i l

نئء [١٤] -٣٠٩٣ ك ئز لر ق1 قرنف قاق قاق سائ ات لبغ ثنناتل

ةماج ابن رواه ح.اقلإا

3 0 9 3 -  İbn Abbâs’m bildirdiğine göre Resûlullah ( وء1اةإ1و1ألا  aleyhi vssellem): 

"Birbirini seven iki kişi için nikâhtan daha iyi (uygun) bir şey görmüyoruz" 
buyurdu. [Sahih]

İbn Mâce(1847)*es-Silsiletu's-Sahîha (2/624)

٣ ٠ ٩ ش ض ١٥ “٤ ثجش لاق مالك نن أ  أن أزاذ نمث ل،وتق ه ش1 قونش غ

^ هز!1مث اق طهى للق ١^ خ! زؤ ث ةماج ابن رواه ةز.1زح؛
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3094- Enes b. M âlik der k؛: Resûluüah'fn (sailallahu aleyhi vsselism): "Kini tertemiz 
bir şekilde Allah'a kavuşmak isterse hür olan kadınlarla evlensin" 
buyurduğunu ؛٢١٦§!^^[ . [Zayıf]

İfan Mâce (1862)*es-Silsiietu'd-Daîfe (3/1417) 

ي ض قةاأت آبي غن ١٦ - ٣ ٠ ٩ ٥ ل ناك أئة .ا و ؤمنلما ذااشثف محا ت ف  

ىمث ذمحت ا هللا و ن ؤ من ةل غي ذ ة،حدصا ةجز ٢٠̂ يهاإل زلئئ نإن غثة،طاأ اأئزق إ  

هلغ مأهش نإن ب أترئهءنإن اي ه قي ثةصحئ اغنه عا قب ى ‘هالوق اث ةماج ابن رو  

ثحاألا ءةلاثلا دي

3095“ Ebû Umâme'nin bildirdiğine göre Resûluilah (sallallahu aleyh vesellem): 

"Mümin Allah'a karşı takvasından sonra, saliha bir kadından daha hayırlı 
hiçbir şeyden faydalanamaz, öy le  ki saliha kadına bir şeyi emrederse ona 
itaat eder, ona baktığı zaman kendisine huzur verir. Karısının (bir şey 
yapması) üzerine yemin ederse kocasını yemininde durdurur. Kocası yanında 
olmadığı zaman da namusu ve malı konusunda ona sadakat gösterir" 
buyurdu. [Zayıf]

İbn Mâce (1857) *^es-Silsiietu'd-Daîfe (9/4421)

٩ ذ [١ ٧] - ٣ ٠ ٦ ض غ كق م أ : س1 قونش قاق ق:اف ال ذا و خ إ ؤ ز ذلا ئ  ققذ قي

ق فصب ملك كت ^١ بجم قي ثةل1 ث ^

3096- Enes b. M âlik, Resûlullah'm (salialiahu aleyhi vesellem): "Evlenen kişi imanın 
yarısını tamamlamış demektir. Diğer yarısı için de Allah'tan korksun!" 
buyurduğunu nakleder. [Hasen]

Beyhakî, Şuabu'l-îmân'da (5100)*Sahîhu't-Tergîb(1916)
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٣ ٠ ٩ أاغ ئغ [١٨] “ ٧ ث هلا قاق ب ؛ ث ئ حاتكل!ظمأع إن ء ب ثز ■ وقهمر زةمآ

ه وا نمايلإا حبق قي ييهقيلا مار

3097- Hz. Âişe bild iriyor: Resûlullah (ssliallohu aİByhi VBSEİİEm): "Kadınlann 
bereketi en çok olanı, zahmeti جري  az olanıdır" buyurdu. [Zayıf]

Ahmed (13457) ve Beyhakî, Şuabul-îmân'da (6 1 4 6 )es-SilsIletu'd-Daîfe (3/117)

خوراتلا ؤتتان وبةط}ئخ إق ظراثئ باب

Evlenilecek Kadına Bakmak ve 
Avret Sayılan Yerler

1- F a s i l

٩ ٣ ٨ ذ [١] - ٠ ة، أيي غ ز زي ن ؛اي لاق ئ ي ر بمحاآلا ثمب ز م لووف إ S ا

Jl is: غ زيي ي ؤ ز ء،1 ث إ1 قاقف ثزآ أ ي ي ثظن لا" يإق ،ايهلإ ز ض ن؛  بحاآنلا أ

مسلم رواه ه افيئ

e birlikte؛! (Ben, Resû!u!!^h (sailallahu Eİayhi VBSBİİBm 3098 :إ<ا- Ebû Hureyre der 
ken yanına bir adarn geldi ve ona Ensârlj bir kadınla evlendiği haberini؛ 

verdi. Hz. Peygamber (sBİfallahu sİByhi VBSEİİEm) ona: ''Kadına iyice baktın m it"  diye 
sorduğunda adam: "Hayır" dedi. Bunun üzerine Resûlullah (saliallailu aleyhi 
VBSEİİBm).• "Git ve ona bak; zira onların gözlerinde bir şeyler (rahatsızlık) olur"
buyurdu. [Sahih]

(1424) Müslim

ونم ئن خلل| غيب غن ٢ - ٣ ٠ ٩ ٩ ي قاق قاق دم  فزأةلا غزأةلا راشمح ألرر .ا

ول اقثئغثف يهلع تفقم -k جابلإ نطق كآبة ،اهجز
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3 0 9 9 -  A b d u lla h  b. M es 'ûd  der اكا: Hz. Peygam ber {sallallahu Bİsyhi vBselIsm): "Bir 
kadın teniyle başka bir kadının tenine dokunup da onu kocasına, kocası 
kadını görüyormuş gibi anlatmasın" b u yu rd u . [S a h ih ]

Buhârî (5240)

ؤيقلا زظقئ لا ء ق1 لونن قاق قاق ذرتيلح1 يبجت آيي وغث [٣] ” ٣ ١ ٠ ٠

ر ر نزأ؛لا زظث لاز يئبنلا غزرة إ لجرلا ىلإ للرجا يحفت لاز تزأةلا عزوة إ  

مسلم رواه  T،r ' بلا قي ؤ ةلا يمص لاو بجزالا ئ زأ بلا في قزأؤلا ىإل ئ ؤ بجزالا ئ

3100- £b û  Saîd e l-H u d rî 'n în  b ild ird iğ in e  göre R esûluüah (salialishu aleyhi 

vESEİİEfTi): "Erkek erkeğin haram olan avret yerlerine bakmamak, kadın da 
kadının avret olan yerlerine bakmamahdır. Bir örtü içerisinde yatarken erkek 
erkeğe sokulmamak. Kadında kadına bir örtü içerisinde yatarken 
sokulmamak; vücutlarını birbirine dokundurmamakdır" b u yu rd u . [S a h ih ]

Müslim (338)

آ اش لسور لاق ل؛اق برجا غن .٤] “ ٣ ١ ٠ ١  زأةما ئذج جلز ستيي لا لا'

ؤ 1حك1ل ذوقك أف لاإ <سدي مسلم رواه ي زم"مح ذا أ

3101- C â b ir 'in  b ild ird iğ in e  göre Resûluüah (sallallahu aleyhi vessllem): "Dikkat 
edin! Nikâhlısı veya mahremi olmadıkça, bir adam dul bir kadının yanında 
gecelemesin" b u yu rd u . [S a h ih ]

Müslim (21?1)

 ىلغ قوث-خلزا مكايإ قاق ه اش لرزن أن امرغ ئن تهمغ وغن [٥] - ٣ ١ ٠ ٢

ؤلا قاق خئزلا أقزأئث ش1 قونش اف باآئضلا نم جلز لمما ءمابلا ه ا غؤثلا خئ

يهلع تفقم
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^ ١٥^- Ukbe b. ٨٨٦١٢٦١٦ bildirdiğine göre: Resûlullah (sBİblİBİTU s ls y b i  vESEİlsm): 

"Sakın (mahremi olmadığınız) kadınlarla beraber olmayın!" buyurduğunda 
Ensâr'dan bir adam: "£y A llah ’m Resûlû؛ (Kocanm babasf ve oğullanndan 
başka olan diğer) erkek akrabalar i^in ne dersin?" diye sordu. Resûlullah 
{sa llalla lıu  aİByhi vESEİİEfTi): "(Kadının) onlarla beraber olması ölüm gibidir" buyurdu. 
[Sahih]

Buhârî (5232) ve Müslim (2172)

،لش أم أن أير،ج نحم [٦ - ٣١ ٠٣ ه ج ت ز ، ^؟^١ و  14̂ قونش اشثأةقش ه

J .1هجمنش أن نتةمحل 1أت ه زمآمح ة،مأحجل1 قي U j: ى)؛( أبة ثحس

ؤ غؤ،افلإا نم مسلم رواه ض جلمت لم الامع أ

31^3- Câbir b. Abdillah bild iriyor: üm m ü Seleme hacamat yaptırmak 
için Resûlullah'tan (sailallahu aleyhi VESEİİem) izin istedi. Bunun üzerine Hz. 
Peygamber {sailallahu SİEyhi VEsellem), Ebû ^aybe’ye Ummü Seleme'ye hacamat 

rım Ebû ^aybe, Ummü Seleme'nin sütkardeşiydi؛n، söyledi. San؛ya^mas 
Sahih]] ؛."veya henüz ergen olmamış kölelerinden b ird iyd

(220$) Müslim

رج ض ٧] - ٣ ١ ٠ ٤ ك ' ل:اق ق،لا غيب بن ري أ  رلنئ غث . أش لوزئ ت

ه ■k يصرت فصرأ أن قآتزيي اءة،جاله مسلم روا

3104- Cerîr der ki: Resûlullah (saiiaiiahu aleyhi VBSBİİEm) ansızm görmeyi sordum.
[Bana gözümü (başka tarafa) e v irm em i emretti. [Sahih

Müslim (2159)
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دم أكزأه إة ء اش دوزش قاق ؛ قاف ريجا ص [٨] ٣١٠٥ رةصو قي ب

دبز نطاف ^ زةصو قي وئ ^ ضز 1ذإق ٠^ تلق أةمرا مذثحأ أئ  تؤد كذب نإق آخثة نأ

مسلم رواه ٦١٢'همس ي ان

3105“ C âbir'in  b iid ird iğ ine  göre Resûluüah {sallallahu alayhi vESEİİEm): "Kadtn 
şeytan kdtğında gelip, şeytan kdığtnda gidebilir. Bunun için biriniz böyle bir 
kadınla karşılaştığı zaman (cinsei ihtiyacını gidermek için) eşinin yanına 
gitsin. Zira bu (davranışı) içindeki (şehevi) duyguları giderir" bu ١مت٧٢ d ٧ . 
[S s h ih ]

Müslim (1403)

2 -  F a s i l

د نن برجا عن ٩] " ٣ ١ ٠ ٦ مأخذئ فح إذا ه يمما قونش قاق نتاق همما عب

جنك ىإل ةوقذغ داود وأب رواه ي لثفخلف اها  U ىلإ زظقئ أذ غطااشت نإق نزأة،لا

3106“ Câbir b. Abd illah 'ın  b ild ird iğ ine  göre: Resûiuilah {salialiahu Bİeyhi vESBlİEm): 
"Biriniz bir kadını istediği zaman, imkanı varsa kendisini ٠ kadınla 
evlenmeye sevkeden (kadına ait) uzuvlara baksın" طu ١م٧ rdu. [H asen]

Ebû Dâvud (2082)*lrvâ (1791)

ثط»غ ق؛اق ثهحف نن زةمئلا ض [١٠, - ٣١ ٠٧  مممح1 قوزن ىل قاقف ائزأة ب

ثظث ررخل قق؛ ى ئةإق جابإل زاظررف ق:اف آل :كئ «•جابلإ ز ز خ ذ آ ؛ آ ذ ؤ ه ((١٠^ ث

ارميمن1و ةماج وابن يسانلوا ذيموارأز دحمأ رواه

3107“ M uğîre b. Şu'be der !<!: Hz. Peygamber'in (sallallahu aleyhi vsssilem) 
döneminde evlenmek üzere b ir kadını işe d im . Aüah Resûlü {sallallahu aleyhi 

vESEİİEm) bana: "Kadına iyice baktın mı^" diye sorunca, ben: "Hayır,
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bakmadjm" dedim. Bunun üzerine: "Ona iyice hak! Bakman birbirinize 
karşı yakınlık duymanız için daha iyidir" buyurdu. [Sahih]

Ahmed (18317), Tirmizî (1087), Nesâî (6/69), ibn Mâce (1865) ve Dârimî (2172) ه es- 
Silsiletu's-Sahîha (1/ و6ر

٣ ١٠ ١ “٨ ى زتاف دوثشغ بن همم) غيب عن ١ قآغ؛ؤيئة اقزأة .يمما قونش نأ  

،اخ قففص يثةلفآغ شاء وعندها ظط عست3ل زهق نتمؤذة قأثى ماآث دتاق مث -تيثة  

ى جلز أ ةما ن يلا بغل اهمع نإق أغبي إثى ميفلف ثةجئغ زآ ه ★ اغمع د وا رلا ر ا يمد

3108- Abdullah b. Mes'ûd der ki; Resûlullah (sBİlalIshu slsylıi vesBİlem) b؛r kadın 
gördü de hoşuna g itti. Bunu؟ üzerine, bir yemek yapmakta olan ve 
yanında başka kad؛nlar bulunan $evde'n!n yanına geldi. Kadınlar da o 
İkisini yalnız bıraktılar. ه  da (cinsel) ihtiyacın، giderdikten sonra şöyle 
buyurdu: "Hangi erkek, hoşuna giden bir kadın görürse, kalkıp (hemen) 
hanımının yanına gitsin. Çünkü (hoşlandığı kadındakinin) benzeri onda da 
vardır." [Hasen]

Dârimî (2261)

، نتيل1 غن اهي غيب غن ١٢̂ “٣١٠٩ ثجزح 1دإء غؤزة، ئزأةلا ق:اق .  

ئزقه ذيمآزل1 اهور ه ناشيطلا اائث

3109- Abdullah b. Mes'ûd'un bildirdiğine göre, Resûlullah (sallallshu alsyhi 
VBSBİİBm); "Kadın, avrettir. Kadın (evinden) dışarıya çıkarsa şeytan ٠ « / /  

(saptırmak için) ayartmaya çalışır" buyurdu. [S ^ h i^

Tirmizî (ll?3)*es-$!!slle^u's-$ahîha (6/2688)
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ظا عجت آل ظق اق ب:مب ء بلل1 قونش قاق ق:اف نزتذم ئغ [١٣] - ٣ ١ ١ * زةل  

ثلز ىلأولا ف،لل نإق زة،لثقلا ك ي ةلا ل ز ي ه * آ وا يمهزلوا دحمأ ر ود ووأب ذ  دا

دارميملوا

^ ٦٦٥- Bureyde der ki: Resûiullah (sailallshu aleytıi vssEİİBm} Hz. A li’ye: "Ey Ali! 
Ansızın kadına hakîlğtn zaman btt hakışnıı ikinci bir bakışla sürdürme! Zira 
birinci bakış sana bağışlansa da İkincisine hakkın yoktur" huyurdu. 
[H asen]

Ahmed (23362), Tirmizî (2777), Eb(j Dâvud (2149) ve Dârimî (2709) *  Sahîhu'î-Tergîb (1903)

٣ ١ ١ تىل1 أن ذهج ئغ أييي ئغ بفغ نن ومرغ ئغ [١٤] - ١ ذاإرر ق;اق ه ن  

خ ؤ ؤ أقثة غنذة مآخذئ ز زلقئئ لاف رواية: وفي أ((،4ءؤزل ىإل زنلنئف لاف ، ةريجأ أ

يلا زقؤق ةرثلا دون اق ىإل داود وأب رواه ي ؤ

3111- Arnr ط. Şu’ayb, babasmdan, ه da dedesinden, Resû!u!!ah’؛n (sallallahu 
alayhi vESEİlem): "Kişi hizmetçisi olan kölesini veya işçisini evlendirdiği zaman 
göbek ile dizleri arasında bulunan yerlere artık bakmasın" buyurduğunu 
nakleder.

Bîr diğer rivayette; "Göbek ile dizleri arasında bulunan yerlere artık 
bakmasın" ibaresi geçmiştir. [Hasen]

Ebıî Dâvud (4113)ء [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

1 ث ماأ قاق ه إي ئ رواه ه غؤزه شخذ1 أن غب  o\ : ٣ ١ ١ رهدج غن [١٥. “٢  

داود ووأب ذيمارأز
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3112- Cerhed der اك؛: Resulullah (sgllslîafiü aleyhi vESGİlsm): ''Baldirtn (uyluğun) 
avret yeri olduğunu bilmiyor rnusunt" buyurdu. [Sahih]

Ebû Dâvud (4114) ve Tirmizî {2795)*Sahîhu1-Câmr (7906)

 ٧ لا قلع اق ي ثبلا ووزش قاف ل؛اق طالب آبي ين ^ ئغ [ ١ ٦] - ٣ ١ ١ ٣

ك، ذ ر زظث لاو قي ذمح إ ت لاو خي خ ه ه هت و روا ةج^ وابن داود أب

3113- Ali b. £bî Tâlib'in bildirdiğine göre, Hz. Peygamber (süiİBİlahu SİEyhi 
VBSEİİEm}: "Uyluğunu (baldırını) açma. Ne dirinin, ne de ölünün uyluğuna 
bakma" buyurdu. [Zayıf]

Ebû Dâvud (3140) ve ibn Mâce (1460)آ ي  !rvâ (269)

رممغ ىلغ ه بللا ذرزش رق ل-اه خثنج ئن دمحم ص ١٧ "٣١١٤  

قي رواه ‘غؤزة فيذقيلأ نإق ،كخذئمح طع قغثزء تأ ق:اق ،اجقثوقكئ زقءذ|ة  

ئةسائ شرح

3114- Muhammed b. Cahş'ın bildirdiğine göre Hz. Peygamber (( ق11̂و1افوال  
aieyhi veseliem) uylukları açık vaziyette duran M a’mer'i görünce: "Ey Ma'rner! 
Uyluklarını ört! Çünkü uyluk, avrettir" buyurdu. [Sahih]

Ahmed (22862) ve BegavîŞerhu's-Sünne'de

٣ ١ ٥ يعتلوا مفاقإ لاق ه اش لرزش آن غئز انن ض [١٨ — ١  مكحق نإق ز

د لاإ مرقفماب لا ئق دلا فضي ينجو ئبانلا عت ي ر ؤ  مثوئمحهانش آئبي إ

كر يمم1 رواه ه مفمحووأ ذ

311$- ibn Ömer’in bild irdiğine göre Resûlullah (saiiaiiahualeyhivBseiiem): "Çıplak 
olmaktan sakının! Zira def-i hacet yapma veya eşlerin birbirine yanaşması
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durııtnii hariç sizden hiç ayrdmayanlar (melekler) vardır. Onlardan haya 
edip onlara karşı saygılı olun!" buyurdu. [Zayıf]

Tirmizî (2800) *İrvâ (64)

ذ [ ١ ٩] - ٣ ١ ١ ٦ ةلش ؛ل غ ب ئ تاك جاأ ن ذمح ن ق ء س1 بولز ئ لآقت ئإ ئفوزتي  ا

ؤ ة،م ااخثم؟ي .ديل1 زونش قاقف ييلغ حلفذ موكتم أ ن اق ؛كفئ ن ضلآ اهب لون  ي

ز ب آل أغنى ق ناتمآهق ه س1 قونش قافف ؟ازثمق ئن اأئثق وا ه ه وانصرئت اأنن وا ر

داود ووأب ذيمواك. دحمأ

yor: ö rtünm e emredildikten sonra6؛- Ümmü Seleme anlat31آ 
Meymûne ile beraber Resûlullah'm (sailailahu aleyhi VBSEİlem) yanmdayken ibn 

na girdi. Hz.اÜmmü Mektûm gelip Allah Resûlü’ne (sallallahu a^yhi VBSEİlem) ya٨ 
Peygamber (sallallahu BİByhi VBSBİlem) bize; "Ona karşı örtünün" buyurdu. Ben: "Ey 

r"؛yabil؛A llah ’(□ Resûlü! Ama o kör değil mi? BİZİ ne görebilir, ne de tan 
dediğimde Resûiullah (sallallahu aleyh! vesBİlem); "Siz de mi körsünüz! Siz onu
görmüyor musunuz!" buyurdu. [Zayıf]

(1806) Ahmed,Tirmizî (2778)ve Ebû Dâvud(4112)*irvâ

٣ ١ ١ ٢] "٧ ذ [٠ ن غ ئ ز ذ مكح ته ® همما قونف قاف داف دهج غئ همحأ غ

ل كغؤزث رراخنظ ثلق محا أؤ كتجرز نم أإ إذا اش لونن اق قفئف ئك((.س ك

ت رأي ف ق المحر)ف قاق ؟اياغ جلرلا ناك نإ أ خ ذ أ نمب أ ش ةم قم ه ه ش((ائلا ئ وا  ر

يمأزرا ةماج وابن وه1د وأبو ذ

3117- Behz b. Hal،îm, babasj kanalıyla dedesinden bild iriyor: "Ey 
Allah'ın Resûlü! örtü lm esi gereken yerlerim izi kime karşj örtelim?" dedim. 
Allah Resûlü (salla!!ahü aleyh! VBSEİİEm): "Hanımından ve cariyenden başka herkese 
karşı örtülmesi gereken yerlerini ört" buyurdu. Ben; "Kişi tek başma olunca 
ne yapması gerekir?" diye sordum. Hz. Peygamber (sallallahu alةy ؛١ ! vEselİBm):
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"Kendisinden haya edilip utandmaya en layık olan zat Allah'tır" buyurdu. 
[Hasen]

Tirmizî (2769), Ebû Dâvud (4017) ve İbn Mâce (1920) *  irvâ (1810)

ناك ألإ ئزأةاب نبز ونحلي آل ل؛اق  S هلا عن عثز ئغ [٢ ١] “ ٣ ١ ١٨  ئ  

ه ه نطاغيلا اغجباث يمارش روا ذ

3118- Hz. Ömer’in biidirdiğine göre Resûlullah (sQİİ3İlalıu BİByhi vBssllgm): "Bir 
erkek hir kadınla tek başına bir kalınasın; üçüncüleri şeytandır"
buyurdu. [Sahih]

(2546)'Tirmizî (2165)*Sahîhu'l-Câmi

٣ ١ ي ئغ [٢٢] - ١٩ جا ىلغ والجث آل ل؛اق M ملا ض يا حا ناق ،لم  

ذلا يه اق زنكن زض، ق؛اق ؟كنبئ ؛اثلث دم،لا زىجت نم ريجش ن

أ رواه ه لمأشمح ييلغ شاأغ ذيرم|أ

vssBİlem:) ؛yĥ؛âbir'in bildirdiğine göre, H^. Peygamber (sBİİBİjahtj B€ 311-و 
"Kocaları ve mahremleri yanında olmayan kadınlarla beraber olmayın. 

Çünkü şeytan damarlarınızdaki kan gibi sizi şaşırtmak için etrafınızda 
dolaşmaktadır" buyurdu. Biz de; "Bu d u ru ^  senin için de geçerli m id ir"? 

diye sorduk. Resûlullah {sBİİBİİBhu B̂yh[ vESBİİEm): "Benim için de durum aynıdır 
fakat, Allah beni o şeytanın şerrinden korudu ve yardım etti, şeytan hana
boyun eğdi" buyurdu. [Sahih]

[(Tirmîzî (1172) *  [Sahîh Sünen et'Tirmizî

د آثى ه ^١ l)Î أنص، غن [٢٣] - ٣ ١ ٢ ٠ غي ن ب ذ كأ ق:اف ،انه زخية ق

ب، اعنه مح1 سجن هاطمق ىلزغ ؤ ذاإن ءايهجلر عمب ٢̂ اوأشه به تعهن إذا ث
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ث هلا نأى اغلف ،اهمرأ علتب لم اتهجلو به ظ  كئلع يشل ئةإ د؛اق ئش اث M ث

ز اإئن تآش، داود وأب رواه ه كتلاوع آثوك ئ

3120- Enes bild iriyor: Hz. Peygamber (ssllslİBhu Bİsyhi vesellsm) Fâtıma'ya 
bağışlamış olduğu köleyi ona getirdiğinde Fâtıma'nın üzerinde, başın؛ örtse 
ayaklarını, ayaklarını örtse başını a lık ta  bırakan bir giysi vardı. Allah 
Pesülü (sallallahu aleyhi VESGİİem) onun bu durumunu görünce: "Bunda senin için hir 
sakınca yok; zira (burada seni görenlerin) biri baban, diğeri ise kölendir" 
buyurdu. [Sahih]

Ebû Dâvud (4106) *  es-Silsi!etu's-Sahîha (6/2867)

ؤ ئغ [٢ ٤] - ٣ ١ ٢ ١ أ أ ذ ش هل1 أ ئ،ج نا'ق ٠ ن ذ  قاقف قخشف، جييلا وفي ئ

ثلا ئ ذ .■ثقمأ أبي نن اش غيب هلمش آم أبنيل ف خمح إ خ ث فلطاا مة1ء ا ، ت ذا  ف

كأذ قيإف ت ىلغ ل يز 1دهإه )ق،لافي بن غ، ث زب ز يآ ذي ؛ يتأفلأ زث ١٢' ه

يهلع تفقم ه 'متكلع ءلاهؤ نحليد

3121- ümmü Seleme bild iriyor: Resûiullah (SBİİBİİBİIU aleyhi VBSEİlem) ümmü 
Seleme’nin evine girdiğinde yamnda muhannes (kadınsı hareketleri olan 
erkek) biri ve kardeşi Abdullah b. Umeyye bulunmaktayd؛. Muhannes, 
Abdullah'a şöyle diyordu: "Ey Abdullah b. £b? Umeyye! Allah, size T â ifi 
^ th e tm e y i nasip ederse Ğaylân'ın kızın! almaya bak. o  (öyle güzel ki) 
önünü döndüğü zaman dört(har^n)e, arkasını döndüğü zaman 
seki^(harfin)e benzer" diyordu. Resûiullah (salİBİİBhü aleyhi VBSEÜEm), onun bu 
dediğini işitince, üm m ü Seleme'ye: "Bu bir daha yanına girmesin" buyurdu. 
[Sahih]

Buhârî (5235) ve Müslim (2180)
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٣ ١ ٢ ٢] " ٢ ذ [٥ غ وا و ه، نن للم ئ ز افتن أ،لش 1زجخ كخغ ق:اق نخ

ق بي لمحما فؤثي عيي شي،مأ شو : ش1 ن ذ ه ئ لاز كبؤث كيلغ خ اوئق

مسلم رواه ه غزاة

Ağır bir taş taşıyordum, giderken 3122 :أ<ا- Misver b. Mahreme dedi 
peştemalim düştü، Bunun üzerine Resulullah (sailallahu aİEyhi vESEİlsm} bana 

(hitaben): "Giysini üzerine al, böyle çıplak olarak yürümeyin" buyurdu.

[S a h ih]

(4016) Müslim (341) ve Ebû Dâvud

ث ات أز زث،طئ U ك:اف بفة،اغ ئغ [٢٦] - ٣١٢٣  M سا زشوو قزخ وآ
ةماج ابن رواه قئ.

31^3- Hz. Âişe der ^i: "Ben, Resûiuliah (saiiaiiahu aleyhi vESEİİEm)'İn edeb yerine 
kesinlikie bakmadım veya bu yer! görmedim." [Zayıf]

İbn Mâ« (662) * [Daîf Sünen ؛bn Mâce]

فخاب نم  J ı ن  بء ب نظت ثن  u ي ض  ص ^ ا  h u ]  ٢] - ٣ ١ ٢ ٤ ل غئ [٧  

ثحأألإ بضزة نصتغ مم رةم أؤق زأةما خ د ه ه اأزئهحل دجت ذةاعي ةل ا دحمأ ررا

3124- Ebû Umâme'nin bildirdiğine göre Hz. Peygamber (sailallahu aleyhi 
VBSEİİEm): "Bir kadtntn güzelliğine bakıp da ardından bakışlarını indiren hiçbir 
Müslüman yoktur ki Allah ٥ davranışına bedel olarak kalbinde tadını 
hissedeceği bir ibadet vermiş olmasın" buyurdu. [Z a y ı f ]

Ahmed (22634)*Daîfu't-Terğîb(1195)
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راظنلا أللا ئغلرر دتاق ه لكا قونش أذ مى1ت لاق نمخنلا غن [٢٨ — ٣ ١ ٢ ٥  

وئلزا نمايلإا حبش ق بيهقيل} اهور ه لزتم خذا يه({.إل زط

3125- Hasarı(-؛ Basrî)’nin mürsel olarak bildirdiğine göre Resûluliah
(saüaliahu aleyhi vEsellem): "Allah, (edeb yerine) hakana ve hakurana lanet etmiştir" 
buyurdu, [üydm -ına]

Beyhakî, Şuabu'l-îmân'da (7399) *  es-Silsiletu'd-Daîfe (306)

ب حلا ق ا}ؤئ با ئا تي أ %ا ة ؤات آ ك ا

Nil<ahta Veli ve Kadmdan İzin isteme

1 -  Fa s i l

٣ ١ ٢  خى مآيلا خمئت لا جؤ: سا لسوو لاق ل:اق يرةره أيي عن .١, - ٦

 آذ ل:اق ؟جادبإ فمحز اق لونن ظ وا:الف ننثأئق، خر ايم قفخ لاز ننثأقز،
كتس هلع تفقم ه ت"م ي

3126- £bû Hureyre'nin bildirdiğine göre Resûiullah (saüaliahu alsyhi vBssIlem:} 

"Dul kadının fikrini, bekâr kızın ise iznini almadan onları evlendirmeyin" 
znl nasji alınjr?" diye sordukla^nda:؛ buyurdu. Kendisine: "Bekâr kızın 

"Onun susması izin vermesi anlamındadır" karşıhğmı verdi. [Sahih]

(1419) Buhârî (5136) ve Müsiim

 ض اهمسب لأخ آ.ت؛الا ق:اق M سا قررش اة صاغث ائن ص [٢] - ٣١٢٧

ذ بتقزلز! ا،4محو ذ آ ث ن ه ،ايي قي ئ ذئ آخى محبا ' ل:اق رواية: وفي "ائيانحن انإ
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ق مث اهمب ر،س رزاي م أ ق جادبإن ت ئوب : وقي • "ان ة لا  أخق مآيل"ا ل:اق ل

مسلم رواه ه ااثهصم 1ذدهإو ءاهمس قي ثأذدس زايكز ،ايهول نم ايميئي

3127- İbn Abbâs'ın biidirdiğine göre Resûiuliah {sallallshu aleylıi vessllsm): "Dul 
kadın kendi kararını vermede velisinden daha fazla hak sahihidir. Bekâr 
kızın ise hu konuda fikri sorulur. Susması da kabul etmesi anlamına gelir" 
buyurdu.

Bir diğer rivayette: "Dul kadın kendisi için velisinden daha ziyade hak  
sahibidir. Kızdan ise emir istenir; onun izni susmasıdır" buyurdu. Başka bir 
rivayette: "Dul kadın kendisi için velisinden daha ziyade hak sahihidir. 
Kızdan kendisi hakkında bahası izin ister. Onun izni de susmasdır" 
buyurdu. [S a ilih ]

Müslim (1421)

٣ ١ ٢ ،اآضلا ذامج بئت، ةاغئث غن ٣ “٨ و  ،ببي زهق اهجزؤ اخاأب "آن ب

ريابخلا رواه ★ "اهحتكا قزة ه تيقل1 فآئت ،كذب ققرهت

3128- ٥ ٧ ! bir kadın olan Hansa bint! Hizâm el-Ensâriyye'nin 
biidirdiğine göre onu babası Hizâm rızâsmı almaksızın evlendirdi. Kadm bu 
ev!i!iği istemeyince Hz. Reygamber'e {sailallahu aleyhi vessllem) gidip şikâyet etti. 
A!!ah زآاه؟مو (sailallahu aleyhi vessllem) de bu nikâhı reddetti. [S a ^ h ]

Buhârî (2139) ve Ebû Dâvud (21Û1)

ذ [٤] “ ٣ ١ ٢ ٩ هاع غ ق ذ ت ت آ ي ' ؤ ء ا ز ت وهي اهجب ك تص،س حش بن ر  و

ين، بمع بنت وهي إف كها ب رواه ه غنزة" نخان يئت يمحو عنقا وقات قغها ن
مسلم
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3129- Hz. Peygamber (ssllalishu alsyhi vssEİlsm) Hz. Âişe'yle yedi yaşmdayken 
evlendi. Dokuz yaşmdayken de onunla gerdeğe girdi. Onunla evlendiğinde 
henüz oyuncaklar! da yan>ndayd!. Allah Resûlü (sallallahu alayhi vEsailem) vefat 
ettiğinde Âişe onsekiz yaşmdaydı. [Sahih]

Müslim (1422)

2- Fa s i l

ه[ - ٣ ١٣ • : ي1 غن ضرن أبي غث ] ب ألإ خايق آل ه ؤ  دحمأ روام ★ ي

يمواثدار ةماج وابن داود ووأب ذيمو}ئأز

3130- Ebû Musa’nın bildirdiğine göre ^z. Peygamber (sallallahu aleyhi VBSEİİBm): 
"Velisiz nikâh olmaz" buyurdu. [Sahih]

Ahmed,Tirmizî (1101), Ebû Dâvud (2085), ibn Mâce (1881)ve Dârimî* irvâ (1839)

٣ ١ ٣ ةاغ غن ٦] — ١ ن ذ ب دنإ يغئر تحك0 أةمرا 1مأئ ق؛اق ه اهي قونش أ

:اقبك اجبلو ه ك ،لبا:اخهاقيك شاخ هائ ،ا:اخ ز ذإق ظ ابق هزلا محا ماي نخ  

ش ت نإق ،اهجفز نم حلائ ف واجا ه ه ةل يلو آل قس قلو نلسلطا^ ز وا دحمأ ر

ج وابن داود وأبو ذيمواثةز يمدارلوا ةما

3131- Hz. Âişe'nin bildirdiğine göre Resûiullah ( وت11او1أولال  l̂Êhi vsselİGm): 
"Velisinin izni olnıadan evlenen kadının nikâhı hatıldır! Nikâhı hatıldır! 
Nikâhı hatıldır! Eğer adam onunla gerdeğe girerse [ercinden faydalandığı 
için kadına mehir vermesi gerekir. Eğer veliler ardaşarnazlarsa yetkili devlet 
adamı hu şekilde velisi olmayanların velisidir" buyurdu. [Sahih]

Ahmed, Tirmizî (1102), Ebû Dâvud (2083), ibn Mâce (1879) ve Dârimî* irvâ (1840)



لاا ياابثلا ق:اف M قلمحا آئ صاغق ابن غن [٧] - ٣١٣٢  لاآقئ نمب مل

ذيمام رواه * سام ابن ئى قوفوم أني صحألوا •۶؛؛بغيي

3132- İbn Abbâs'm bildirdiğine göre, Resûlullah (saiiaiiahu alsyhi vesellsm): 

"Şahitsiz ve belgesiz evlenen kadınlar fahişelerdir" buyurdu. [Z a y ıfj

Tirmîzî (1103)*Daîfu'!-Câmr (2375)

غألا ام قونش قاف ق:اق فزيزة أيي غئ [٨] - ٣ ١٣٣ ز ؛ي آن ئ  ،ايجئف ي ئن

يماوالن داودوأبو ذيصام رواه * يهالع وازج آلف آتت )ائ ،اإذئه قهز ضتثث

3133- £bû Hureyre der ki: R sû lu llah  (saiiaiiahu aleyhi veseliem): "Yetini kızın 
?tikahlannıası için kendisine sondur. Eğer susarsa bu, onun izni anlamına 
gî ıir. Kabul etmezse üzerine varılmaz" buyurdu. [Sahih]

Tirmizî (1109), Eb(ı Dâvud (2093) ve Nesâî ه [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

ي ص داوسلا ورواه [٩] - ٣ ١٣٤ سوم ا

3134- Ayn، hadisi Dârim î (2191), £bû Mûsa'dan rivayet etm iştir.

اص1ينغبب ياي غن [١ ٠] - ٣١٣٠ ن بيء ئزؤخ.شد غبي افلآ ق:اف #ل

ن ؤ شيده إذ ه ه هزاغ قه وا يمثأز1 ر دراميلوا وه1د ووأب ذ

313$- Câbir b. Aظdاllah  :n bildirdiğine göre, Resûlullah (saiiaiiahu aleyhi VBSEİİEm)ا'

"Herhangi bir köle efendisinin izni olmadan evlenirse ٠ zina etmiş sayılır" 
buyurdu. [H asen]

Tirmizî (1111), Ebü Dâvud (2078) ve Dârimî* [Sahî^ Sünen EbîDâvud]
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1 ٣ ١ ٣ رتهج أق غثأمرإ ^١ ض ١١ — ٦ تمح ه ئنل1 تممأت اريك أ ز ك ه1أت ذ

م اهجذؤ ه كارهه، ز ثز ف ي ائ داود وأب رواه ي ه ا

Abbâs bild □^إ -3136 iriyor: Bâklre bir kız Hz. Peygamber'e (sallsüahu alayhi 

vESBİlem) gelerek istemediği halde babasmm 0□^ zorla evlendirdiği□! söyledi. 
^ ٧ □□□ özerine Resûiullah {sBİlallahu aİByhi ^ حةح11^ةل  (evliliği) kabul edip etmemesi 
konusunda onu serbest bjraktj. [Sahih]

Ebû Dâvud (2096)*[Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

ئ ألرر ق:اق خزقزة آش ئغ [١٢] - ٣١٣٧ ز ئ ألز ئزآةلا ئزآةلا ئ ز قزآةلا ئ  

هم ثزنخ قىلا هق زانثهلا نإق ائفني ةماج ابن رواه ‘٢٢ ان

3137" Ebû Hureyre’nin bildirdiğine göre Resûiullah {؛!alla!lahu aİByh! vssBİlem): 
"Kadtn kadının nikâhını kıyamaz. Kadtn kendi kendinin de nikâhını 
kıyamaz. Zira ancak zani kadın, kendi kendini nikâhlar" buyurdu. [Sahih]

İbn Mâce (1882) * İrvâ  (1841)

٣ ١ ٣ ١ — ٨ ي، ب،جت آبي ئغ ٣ ناعث زا : يللا قرنش قاق ق:اق ب  ذلؤ ثم ه

ة منجيخلف دلو ةل شن ة، ا ذي غ ذاإق زأ ؤله بب ز ؤ لمو لإب نإق ةجث ز  ،ائئإ ب1قأم، ةجن

!بيه.رغ ثغةإ 1مدإو

3138- Ebû Saîd ile İbn Abbâs derler ki: Resûiullah (sBİlallahu aİB̂hi vesellem}: 
"Kimin bir çocuğu olursa ona güzel bir isitn versin, güzelce terbiye edip evlilik 
çağına geldiğinde onu evlendirsin. Şayet çağı geldiğinde onu evlendirmez de 
hu sebeple bir günah işlerse, bunun günahı babaya //رممرمك؛  buyurdu, [ ^ a ^
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Beyhakî, Şuabu'i-îmân'da (8299) * eS“Silsiletu'd“Daîfe (2/737)

ةلا قي '' ق:اق زا ؤ ت  M ٣ ١ ٣ ١] -٩ ن [٤ ن ع ن نز اا غ ظ ن بل اش وورش غ

ب:م و ت تلت تى ك ة ف ق ابثث و لمق شنه عشزة !ئتت ز تصقآ هاجث ئ ن ا كذب منإق ماإ

ه يي•لغ ا و نمايلإا حبش ا قي هقيلمحا مار  '

3139- ٥^ ^٢  b. eI“ H a ttâb ’m b ild ird iğ ine  göre Resûlullah (salloilshu aleyhi 
VESBİiem): "Tevrat'ta şöyle yazılıdır: Kızı oniki yaşında olup ta (bahası) onu 
evlendirmez de bu sebeple (kız) bir günaha bulaşırsa, bunun günahı (asıl) 
ona (babaya) yazılır" buyurdu. [Z ayıf]

Beyhakî, Şuabu'l-îmân'da (8302) * Daîfu1-Câmi' (5271)

ع باب طلسؤا خطتةلؤا ح15ه1 نلاإ ز

Nikahı Duyurmak, Nikah Hutbesi ve Şart Koşma

1 - F a s î l

جلا ني،اق [١] - ٣١ ٤ ٠ ي ءجا غفزاة• انن ئثزذ بنت ؤ صج حلهذ .ا

ن شمح ئ،لع ي بمم اشىرف ىلغ ن ي ، فم ق ثج مكن ب ا ت ر ن ئ اثل و ب ذ ق

 ق ات منغن بق انمحو إخذافئ كاف إئ بذب، قز؛ ثىاآت نمب لمم ئذ ثقئذئ دفالب

لإي ىلزقو خب؟، ))نعى قاقف غب. ه ه صولئق تمح ىا ريايخماث روا

yor: Kend!s!ne gelin geldiğim3140؛- Rubeyyi' b in t! M uavviz b. A fra  an!a t 
٨٦a g؛ ird i. Ş imdi senin bana l<arşاnقm١yةllح$حv٧؛١ا£lوlأولح١٧ll}وت؛r٨beةج٢gün hz. ?ey 

o turduğun gib! yatağım a o turdu. Bu esnada 1<(Z çocukları e lindeki deflere 
vu ruyo rla r ve Bedir savaşında ölen babalarımıza m ersiyeler söy lüyorla rd ı. 
İçlerinden biri: "Aramızda öyle b ir Peygamber var ki yarın ne olacağını
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b ilir" deyince, Resûluliah (salİBİlshu alsyhi veseiİBm): "Bufîii söylemeyi bırû-k dü dükü 
önce söylediklerine devatn et" buyurdu. [S ah ih ]

Buhârî (5147)

اش نه ل1مم يحاآنلا نمب زيي  Jl ؛١ زئث اي بففاغ غث [٢] - ٣ ١٤١ ^
ةاغ اق س ن ن ات ب ممحجي زاآئضلا نإه هؤل كأ ه ه قؤللا به ريابخلا روا

3141- Hz. Âişe b ild ir yor: Kendisi, b؛ ir l<ad،n] Ensâr'dan b؛r adama gerdek 

için gö türm üştü  de Hz. Peygamber (؟;allallahu aİByht vessllsm): "Ey Âişe! Sizde 
eğlence olacak hir şeyler yok muydu(' Zira Ensâr eğlenceyi sever" buyurdu. 

[S ah ih ]

Buhârî (5163)

٣ ٤٢ فاغ ئغ [٣] - ١ ك :ث ا يي ف ؤ ل و و ش ق و د قي ء ا ا ؤ ش ف  قي ض ن

لممس رواه ي يجنم 0ءئذ ىلأخث ناك ه ئيلا لونن ءانت قآق فؤاد

3142- Hz. Âişe der ki: ” Resûluüah (sallallahu alsyhi vsssllsm) beni Şevval ay;nda 
nikahladı ve yine Şevvâl ayında benimle gerdeğe gird i. Ham m ları 
içerisinde benden daha şanslı k im  o lab ilir ki?" [S ah ih ]

Müslim (1423)

٣ ١ ٤ ن يهمع ض ٤ ”٣ ء اش ذوزش قاق قاف ماغ ب يلا ىح1 ه و ز ن غ اوئوئ أ

خ اق به شث يهلع تفقم ه فزوخلا بيمثللا

3143- Ukbe b. Â m ir, Resûluiiah’tan (sallallahu aleyhi vesellem): "Şartlar içinde 
yerine getirilmeye en layık olan şartlar, kadınları kendinize helal kıldığınız 
şartlardır" buyurduğunu nakleder. [S ah ih ]
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٣ ١ ٤ ذ -٥- "٤ ن هزنزة أمي غ ق أ و ف ه ن كحآ حطبت أل ق؛اق ه ائ  ىلغ مد

يهلع متفق ه ئترف.أ' أؤ قمخ تىح يهجأ تيطخ

3144- Ebû Hureyre 'n in b ild ird iğ ine  göre Resûlullah {sallalisfıu sleyhi VESEİİem:) 

"Din kardeşinizin talip olduğu kadına, evlenip boşanmadıkça veya onutda 
evlenmekten vazgeçmedikçe başka kimse talip olmasın" buyurdu. [S aM h]

(1413) Buhârî (5144) ve Müslim

 لطلا ئزآةلا بالئن آل« M اش لونن قاف قاف فزيزة ر غذ [٦] - ٣١٤٠

ه غت خ،لز ،اخقثيمح ئثئمب اأ ق ت ز اق ايل ةإ؛ ت ؤ ق★ «اهل ئ ب شف ع

3145- Ebû Hureyre der ki: Resûlullah (sallallshu aleyhi vssEİİEm): "Hiçbir kadın 
yerine geçmek için bir adamdan karısını boşamasını istemesin, istiyorsa 
evlensin, zira kendisine Allah'ın takdir ettiğinden başkası yoktur" buyurdu. 

[S a h ih ]

Buhârî (6601) ve Müslim (1413)

٣ ١ ٤ ن مرع اقن ض .٧. “٦ ى ه اهي قرنش أ ن نه فلزا ل،اشم1 غ ن زاي آ

عب تفقم İC ضذاق اقئثيئ زكى ابثثة، ةجثزؤ أذ رع اقثة جلرلا لجرلا يرقخ

vGsalIsm) şiğâr !ا١y3ظ 1 4 6- İbn Ö m er'in  b ild ird iğ ine  göre Resûlullah (sailallahu s 

tü rü  ev liliğ i yasaklam jştır. Şiğâr da m ehir verm ekten ku rtu lm ak  için 

[b irinden kız a lm ak buna karşdık da ona kız verm ektir. [S a h ih

Buhârî (2721) ve Müsüm (1418)

Buhârî (5112) ve Müslim (1413)
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 ءاثنلا متمة عى ثفى اش؛ق قونش آن طالب أبي بي يلغ ئغ ٨ “٣١٤٧

م وغن تزمح يزم ةلإسا خملا ض آ عيه تفقم ه ث

3147- AÜ b. Ebî Tâlib b ild ir iyo r: "Resûiullah (salialiahu aİGyhi vesGİlem) Hayber 
ve ehli e§ek e tin in  yenges in i ؛gününde kadın larla  m ut'a  yapm ay

Sahih]] ؛."yasakiad

(1407) Buhârî (4216) ve Müslim

٤ ٣ ٨ ذ [٩] — ١ ص لاق مةلش غ ؤ ماغ .ش1 قونش نخ ةعئئلا قي يىطاأ  

ى مئ اآئلث ه نه ه ه اعن وا مسلم ر

Seleme b -أق48 ild ir iyo r: "Resûiullah (sallallahu aleyhi vgsellem) Evtâs y jlm da  
m ut'a  (ev liliğ i) i^in bize üç gün ruhsat verdi. Sonra da yasakladı." [S ah ih ]

Müslim (1405)

2-  Fa s i l

م غبب ئغ [١ ٠] - ٣١ ٤٩ ذلا ء اهي قونش اغثقث ق:اف ا ي ث  ؤ،لاضلا في ئ

ذلؤا في جخلا في أ ثلضلزا ق ثاقجئلا ؤ:لاضلا في ^1 ل:ان ؤا ق زا ا ،او  ت

نيلا داعن ىلزغ لساغ ؛لائلا ثة،اوترف بمما ةحموز ،ينيفلا ثهأ1 كيلغ ملاثلا

ل ةلإ أل آن أفهذ ين،لصالحا ^ انق، أإ ^  ة،ولززش غبذة دامحم أن ٠^

ت ش خئذلا إن ة:جالحا في تشهدلوا فزور ىم شاب درزئغ زئتثففزة، يثةجئ

ث ش ت آ أ ت شي غ و غ ق دهجب نمن ،ابثاأ ة،ل لاق قفي ئة،زقل جلت ملا ا
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ي ا ؛ءثامحا آ ئو ن اما آ ق و ف ا قئ إوقغ لاز يباخ ن ن ألت ئ آ ئ مز ب ن هوت  شائلا ^١ طؤ ن

م اممرا ^١ ر غ ذ؛جنا قص بث (محظف ^؛ ه صب قلن ب ن ا'لاب.ب U4İ؛تثر ذ

امح ا ءسال ن ر ث ا يلا قلا ن  ؤظ ه ازقيث لمي؛فلغ ناك انق نإ محاآزلزا يي ءلوناثت ذ

ي وا آنثوا صا أ ^ ممح بخمب ضديذا لافز والوهو اق ام  م ئيزئ ٢^

 وأبو تيذيلل) دحمأ رواه ه يايئظع نزرا وان ذمم ةولززش اق ص ومث مدلوأق

ا ؤايئ داود ذ ا عجا وفي مطذ يرم!ث ث ذاني ثلاثلا تاتلإإ فم ذ

ذ ةج^ ابن وواد ،٤^١ غ شذ ذة«من ف خئذلا ))إن ه:لؤم ت شرور نمرر قؤبي: ر

ش ن ظأ م ع ز ر ؛؛انمالأ دا ل ذ يمزا غ ك ثم أ((ميظ))غ هلؤمح ي هجاحب لمئت ى ت ز ز ز

ة ي دوثشئ ائن عن مشلا شرح ثي 0روعي حاكلإ1 نم ةجالمحا طي

3149- Abdullah b. Mes’ûd der ki: Resûlullah (sailallahu aİEyhi VESEİİGm) 

namazlarda ve diğer ihtiyaç anlar،nda yap؛lmas؛ gereken teşehhüdü 
öğretti. Namazdaki teşehhüd şöyledir: “et-Tahiyyâtu lillahi ve's-saiavâtu؛ 
ve’t-tayyibât, es-seiâmu aleyke eyyuhe'n-Nebiyyu ve-rahmetu!lahi ve 
berakâtüh, es-selâmu aleynâ ve alâ ibâdillahi's-sâlihîn. £şhedu en lâ ilâhe 
illallah, ve eşhedu enne Muhammeden abduhû ve Resûlüh (^D ilim izle, 
vücudumuzla ve tüm  mallarımızla yapılan ibadetlerin hepsi sadece Allah’a 
mahsustur. Tüm dulluk ve ibadetler ondan başkasına yapılamaz. En son 
Peygamber ©lan Muhammedi A llah’ın rahmeti bereketi selam ve selameti 
senin üzerine olsun. Yine Allah'ın selam ve saadeti bizim ürerimize ve 
A llah’ın hayırlı işler işleyen kullarına olsun. Ben kabul eder ve şahitlik 
yaparım ki Allah'tan başka gerçek ilah yoktur. Yine kabul eder ve şahitlik 
yaparım ki Muhammed, Allah'ın ^ulu ve Peygamberidir)."

□ iğer ihtiyaç alanlarındaki hutbe ise şöyledir: Elhamdu lillahi 
nestaînuhu ve-nestağfiruhu ve-neû^u billahi min şurûri enfusinâ ve- 
seyyiâti a’mâlinâ. Men yehdih i’ llahu felâ mudille leh, ve-men yudlil felâ 
hâdiye leh. ve-eşhedu eniâ ilâhe illallahu ve eşhedu enne Muhammeden 
abduhu ve-resûlüh (=Eksiksiz tüm  övgüler o Allah'a mahsustur. Daima
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ءا"املاآج  yardım  diler, ondan bağışlanmamjzı isteriz. B en lik le rim iz in  
şerrinden, iş lediğim iz işlerin kö tü lük le rinden A llah ’a sığmırjz, A llah her 
k im h ؛ idayet ve doğru yo luna iletirse onu saptıracak kimse yoktu r. K im i de 
sapt!racak olursa onu hidayete getirecek k i^ s e  yo k tu r ve ben kabul eder 
ve şah itlik  yaparım  ki A lla h ’tan başka gerçek ilah yoktu r. Ve yine kabul 
eder ve şah itlik  yaparım  ki M uham m ed, A llah 'ın  kulu ve peygamberidir.)"

İbn Mes'ûd ekledi*: üç âyet okunm al(d “ :r؛ Ey im a n  e d e n le r m u tla k a  
y o lu n u z u  A lla h 'ın  K ita b ’ ıy la  b u lm a y a  ça lışm  a n ca k  M ü s lü m a n  
o la ra k  can v e r in ”  (Â l-i İm rân 102) “ Ey in s a n la r! o ra b b in iz d e n  
k o rk u n  k i,  s iz i b i r  n e fis  (Â d e m )d e n  y a ra tt ı  ve o n d a n  da k a rıs ın ı 
y a ra « o ik ,؛ is in d e n  de b ir  ç o k  e rk e k le r  ve  k a d ın la r  tü re t t i .  A lla h 'a  
ka rş ı d a im a  s o ru m lu lu k  b i l in c i d u y u n  ve  a k ra b a lık  b a ğ la r ın ı 
g ö z e tin , şüphes iz  A lla h  s îz le r ü z e r in d e  d a im a  g ö z e t le y ic id ir . ” {Nisa 
^ ٢• لر  “ Ey ؛٨ ^  e d e n le r! $ iz le r  y o lu n u z u  d a im a  A lla h 'm  k i t a b ’ ıy la  
b u lm a y a  ça lış ın  ve h e r zam an  h a k k ı ve d o ğ ru y u  s ö y le y in . (B ö y le  
ya p a rsa n ız ) o, s iz in  iç in  a m e lle r in iz i ıs lâh  ede r ve s iz in  iç in  
g ü n a h la r ın ız ı b a ğ ış la r, ^ e r  k im  A lla h 'a  ve  R esu lüne  ita a t ederse 
şüphes iz  b ü y ü k  b ir  za fe re  e rm iş  o lu r ."  {Ahzâb $ ٧٢. ره?  [S ah ih ]

Ahmed, Tirmizî (1105), Ebû Dâvud (211و), ^e؛â? (3277), ibn l\/1âce (1892) ve Dârimî*[Sahîh 
5ünen Ebî Dâvud] TirmizI'de geçtiği üzere bu üç âyeti burada tesbiteden Süfyân-ISevrİ'dir.

İbn Mâce'de "övgüler Allah'a mahsustur" ile "Benlilderimi în şerrinden, işlediğimiz işlerin 
kötülüklerinden" ve Dârimî'de yukar!da geçen son âyetten sonra ihtiyaç neyse söylenir. Şerhu' s- 
sünne'de ise ibn Mes'ûd'un naklettiği ihtiyaç hutbesinin sadece nikâhla ilgil bölümü rivayet 
olunmuştur.

ة آيي ئغ [١ ١] " ٣ ١ ٥ ٠ ز زي ل لاق فأق ئ و ش ةح لث ه اش ز اهمح محس ي

ز هذس ^ قدا ت لاوق ذيمآزلا رواه ه ءااتيذت تدلكا به نح ١^ بي•رع ن

3150- Ebû Hureyre der ki: Resûiullah (sslİBİlshü vBSGİlsm): "içerisinde 
teşehhüd (ifadeleri) bulunmayan İter konuşma çolak el gibi yarım ve 
noksandır" buyurdu. [S a h ih ]
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(1/169) Tirmizî(1106 "hasen garîb")*es-Silsjletu's-Sahîha

ز ق:اف M ئي>لا غن فزيزة أي غث [١٢] - ٣١ ٠ ١ م ئ ذأ آل باب ذي آ  ف ق

ةماج ابن روام ع.طقهؤ!ف ش خئبالي

3151“ Ebû Hureyre'nin biidirdiğine göre Hz. Peygamber {sailallahu alsyhi 

vssEİİEm): "Allah'a hamdetıneden haşlandan her hayırlı i§ eksik kalacaktır" 
buyurdu. [Zayıf]

lbnlVlâce(1894)*İrvâ (2)

٣ ١ ٥ ١] - ٢ أاغ غن [٣ ن ك ؛ ا وا بلل1 درنش قاق ف ث غب ،مابلا 1هئ أ  خ

غ وزاي جقتلا في ةل م رواه ي ادءوذ3با يبلغ اوثرزاض ي،ا ^ خذا ت لاوت ذيما ^١

س ■ ح

3152- Hz. Âişe bild iriyor: "Resûluiiaiı (sailallahu alayhi vBSEİlsm}: "Nikahı gizli 
değil ilan ederek yapın! Kalabalık yerler olan mescidler gibi kalabalıklarla 
yapın ve nikah yapıldığı belli olması için defçalın" buyurdu. [Zayıf]

Tirmizî(1089 "hasen garîb")*[DaîfSüneni't-Tirmizî]

دحم غئ [١ ٤] “ ٣ ١ ٥٣ ؤ طبخا ين ث محل دتاق ء شلا غن ،يفج،يغلا ئ

ملزا للاخلا تثن ات زا ثلا خ ؤ ^١ في اث،ئلزا ض ه ه ^ وا يمحموا دحمأ ر  ذ

ن يفساواثئ ةماج واب

3153- Muhammed b. Hâtib el-Cimahî'nin biidirdiğine göre Resûlullah
(sailallahu sleyhi vesetlem): "Evlilikte helal ile haramı birbirinden ayıran §ey, bu nikahı 
sesle ve defçalarak ilan etmektir" buyurdu. [H asen]

AhmedJirmizî(1û88),Nesâî(3369)ve İbn Mâce (1896)*irvâ (1994)
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:اف بفف،اغ ئغ [١٥] - ٣١٥٤ ثاث ك قي آضأرلا نم رين1ج ينوي ن

ؤ ي،حجر هجز ور لاثق اث : همحا لم ،اغ ا'ق ه ة ف ثى، لاأ ب ف  مس يلحا هذا نمحإ ئ

نحي يمحاأئلا ه • ء"ايثلا ئو وا ن ر هحيصح في نابح اب

3154- Hz. Âişe der ki: ٧^٨١٢١٦ ^^ Ensâr'dan bir cariye vardı. Onu 
evlendirdiğim نئجn Resûluliah (salialiahu olsytıi VBSBİlem) y a n ^ a  girdi. Şark] ve oyun 
sesi duymaymca: "Ey Âişe! Ona şarkî söylediniz mi(■ Yoksa ona şarkî 
söylemeyecek misiniz(- Ensâr'ın hu kabilesi şarkıyı seven hir kahiledir" 
buyurdu. [Sahih]

İbn Hibbân Sahihinde ٠ (Mevârîd 2016}

ةاغ أئكخث ق:اق ن،امعق انن ض [١٦] - ٣١٥٥ ىم اهل قز!تة ذاث بن

، س1 قرزئ غجائ ر،محاآلا ^١ ق:اقف ء : ، :اق ة؟اقثلا ^ ا غه ؛كأنش ق:اف م،من ر  اث

في، نم :اف ث م قؤم زاأئضلا ذإ اهب لووف قاقف أ،ل ك يه ق، ف ز  متغثث ؤلق ف

ن اققه كمحأ مفاأثيث ل:موت ق ه .مفازخق اناقحف ,مثا وا ن ر ةماج اب

3155- Abdullah b. Abbâs der ^i: Hz. Âişe, yak[n، olan bir k]z، Ensâr'dan 
bir adam اا€ evlendirdi. (Gelin götürüldükten sonra) Resûiullah (salialiahu aleyhi 
veseiİBm) geldi ve (orada bulunanlara): "Cenç kızı (damadın evine) gönderdiniz 
(mi(-)" buyurdu. Ashâb:" Evet" dediler. Allah Resûlü (sailailahualeyh!VBSBİİBm): "Def 
çalıp nağme ile şiir söyleyecek hir kızcağızı gelinle heraher gönderdiniz (m i(')" 
buyurdu. Âişe: "Hay]r" dedi. Bunun üzerine Resûiullah (sallallahu aleyh! VBsellem): 
"Şüphesiz Ensâr, içlerinde gazel (âdeti) bulunan hir kavimdir. Keşke onlara: 
«Size geldik, size geldik. Artık Allah hize de, size de uzun ömür versin» 
diyecek hir kızcağızı gelinle heraher göndereydiniz" buyurdu. [Zayıf]

ibn Mâce (1900)*es-Silsiietu'd-Daîfe (2981)
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ندنج بن نغزة عى ١٧ — ٣ ١ ٠ ٦ اهجزؤ اتزأؤ اررأبغ قاق ه وا قونش أن ،م

ق ثأنلن ن اه أوللل ي يمحما روام ي ائجب أوللل قهؤ ييلني ثم ماثب غان زن ذ  

د ووأب و ر يسانلوا دا دا ئ يموا

3156- $€ ٢١٦٧٢^ ط ، Cundeb'in bildirdiğine göre Resûlullah (sBİlallahu alsyhi 

vESEİlsm): "Kadını ik i ayrı veli, ik i ayrı erkeğe nikâhlarsa kadın ٠  erkeklerden 
ilk nikâhlanan kişinin olur. Her kim de hir malı ik i ayrı kişiye satarsa mal 
ilk satış yapılan kişiye ait olur" buyurdu. [Zayıf]

Tirmizî(1110),Ebû Dâvud (2088),Nesâî{4682)veDârimî*irvâ(1853)

ؤ غبب ئغ [١٨] ■- ٣ ١ ٥٧ د ي ا و غ ن و ئ ق:اف ث ئز غ ئ ن ٠ ئ ي  ةماب اتخث ز

كد ئغ ائاقئف حصسثس آلأ :اقئئث ن انل اثل صحن مئ .ل عسن أ  ادنحأ نافك تم

احرموت لا اونمآ ذينلا اأيه اؤ؛ي :سا عبد أرق من ئ جأ ىإل ثوبالب أةلمرا حيتك

ةلا 4مكل ابك حلأ ما تايبط بلأل قزآ ؤ ل أ زأ مث لجأ إ ذ ق ب وا عئ ثلإا جاأ ي

^ آل اوآئئ ^ تطس ١^ ق ات ا خ يهلع متفق ه آققلا ءأ<محم اش أ

3157- Abdullah (b. Mes’ûd) der ki: ResûluIIah'la (sailallahu aleyhi VESEİİem) beraber 
savaşlara ka tılırd ık  ve yanım ızda eşlerim in olmazdı. "Hadım  olalım  m  "?؛
diye d  .k; fakat Resûlullah (saiiaiiahu aleyhi vssEİİEm) bize bunu yasakladıنآndن؛ؤنآ
Sonra b ir elbise karşılığında kadınla m ut'a  nikâhı ya^m am  i^in verdi ve ^^؛
şu âyeti okudu: "E y in a n a n la r ! A l la h ’ın size ^e la ! e t t iğ i t e ^ i z  şe y le r i 
h a ra m  k ı lm a y ın , da  aşm a ym , d o ğ ru su  A lla h  aşırı g id e n le r i
sevm ez." (Mâîde Sur. 87) [S a h ih ]

Buhârî (4615) ve Müslim (1404)



ي غب [١ ٩] - ٣ ١ ٥٨ و قي إلمحا ني،ا'ف ائقإ ق:اف سجا ا ؤ  ذاث آم،لشلإا آ

حمظتمح ٢٤^ أئة قزى ات بفذو ئزأةلا قتتزنج قهرغم ايه ةل يشل ذةليلا تقذم لرجلا

!لثز ذاإ خش فنئة، ةل خإزثض غة،اقث ةل ثلق اق أؤ همجأزوا ىلغ أإلؤ آته:لت  ك

قو م:اغي ئاب قاق ؤ<،ميالآؤف ى مج ث ز ذيمحما رواه ه خزا؛ وفه هذئ ب

Geçici n ikah (m u t’a) is lam 'jn başlangjcmda 3158 :اك؛- İbn Abbâs der 
an b ir ülkeye gidince orada kalacağj٨مmaا١^vardı. Bir erkek tanıdığı b ٧ 

erkeğin ه kadın da ه .kadar b ir $üre içerisinde b ir kadınla ev len ird i 
eşyalarm; muhafaza eder ve gerek!! h izm etlerin! yaparlardı. M ü ’m inûn 

süresi 6 . âyet olan: "A n c a k  a ile le r in e  ve e lle r i a lt ın d a k i ç a r iç e le re ... ”
âyet nazil o!unca bu tü r  n ikah kaldırılm ış o ldu.

lacak her؛İbn Abbâs der ki: Bu ik i kadmdan başka tüm  kadınlarla yap
tü r lü  ilişk i haramdır. [Z a y ıf]

[Tirfnizî(1122)*[DaîfSüneni't-Tirmİzî

ف نن هظهز ىلغ كذغ ق:اف نغب نن رامع غث [٢٠] - ٣١٥٩ نأيي ث

جض اأثثئ ثلقئ يفيق وارج 1ذإو غزبن في ري1آلضل1 دحونم  .اؤ بونش ابا

ش ام،ث مصلي بذب لآه و ثج ذإ شجلا قافف لمئذ>فج ذ غاق ث ث دإن اقخئ ئه غ  ب

فسانلا رواه ي سرغلا عنذ وهللا قي اثل شحعز قذ انفي ي

3159- A m ir b. Sa'd b !ld!rİyor: B ir düğünde Kuraza b. Ka'b ile Ebû Mes'ûd 
el-£nsârî'n in yanm a g ird im , içerde bazı k larm^؛  şarkı $öyİ€dik!erin i 
gördüm. Kuraza ile Ebû Mes'ûd'a: "Siz !<!, Resûlullah’m (sollollahu sleyhi vesellem) 

ashâbı ve Bed!r savaşına katılm ış kimselersiniz! önünüzde böyle b ir şeye 
nasd izin verirsiniz?" diye ç،kıştığımda: ” istersen o turup dinle, istersen de 
g it. Düğünde eğlenmemize İzin ve rilm iş tir" dediler. [H asen ]

Nesâî (3383) * [Sahîh Sünen en-^esâî]
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1- Fa s il

غ آل ء: س1 قرنف قاق غزيزة ش غئ [١] - ٣ ١ ٦ ٠ ئب ب قزآؤلا نجب ي  ،جازئ

يهلع تفقم * ."اتهلاحو غزآؤلا تص آلز

3160- Ebû Hureyre’nin bildirdiğine göre Resûiuliah (sailallahu alsyhi VESEİİem): 
"Bir kadınla halası veya teyzesi aynı anda nikâhlı tutulamaz" buyurdu. 
[S a h ih ]

Buhârî (5109) ve Müslim (1408)

ض ٢ — ٣ ١ ٦ ١ شهاع ر ن قاق ت:الق ي : هلا1 لون اث غؤماؤفبلا مئ زمحن ه

محت ه ه آذةأ'للل1 نم ز وا خ ر ياائب ر

3161- Hz. Âişe, Resûlulla^’؛n (saiiaiiahu aleyhi vssellam): "Kan bağının haram 
kıldığı şeyleri süt bağı da haram kılar" buyurduğunu bild iriyor. [Sahih]

Buhârî (2646)

٣ ١ ٦ ةاغ ئغ [٣] - ٢ ئ ؤ ب ؤلا أ ه ث،محئ  غةصاؤلا نم عئي ةاي ث:الئ اآئ

ن ذ آ ث ن ذ هآتيث ق،لغ ت ذ آ ذ ق خقى ق،لغ ةل آ أ ت  أءجق ،كذب ئغ س اش ووزئ أ

ك ه ^١ قونش أ ن ن ق J ءكذب غ U İ: " يمح ئةإ ذ  ظ :كقف ة"ل أ

ز ائنإ ش،1 قونش ةلا غئتيصآ زأ أ ث ن ةإ" زتاقق ،جلرلا ثزضشي ٢ز كغ ب خلق ،م ب  ي

:اغ كاف ي،ليلغ ة ن ذ ب كو لايثلغ برض اق ذعت ل بحج! قم ه ا هلع تف ي

240 Nikah Kitabı
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3162- Hz. Âişe der ki: Süt amcam yanıma girmek için izin istedi. Ben 
ona, Resûlujlah'a (sailallahu a ةا١م h! vESEİİGm) soruncaya kadar izin vermekten 
çekindim. ResLJİuilah (ssllallahu aleyhi vEsgllem) geldiğinde, bunu kendisine sordum. 
Allah Resûlü (salİBİlshu alsyhi VESEİİem): "O senin amcandır, ona izin ver" buyurdu. 
Âişe dedi ki: Ben: "Ey A llah’ ın Resûlü! Beni ancak ^adın emzirm iştir, beni 
erkek emzirmedi" dedim. Âişe dedi ki: Bunun üzerine Hz. Peygamber 
(sailallahu aleyhi veseliem): "Şübhesiz ٠  senin amcandır, onun için senin yanına girsin" 
buyurdu. Âişe ded! ki: "Bu da üzerimize perde vurulmasından (hicab 
emrinden) sonra va^i olmuştu" [Sahih]

Buhârî (5239) ve Müslim (1445)

ك: غيي ئغ [٤] - ٣١٦٣ ر لكأذ آلأ يمما قونف اق ئ ،١ غ قي ةاق ^

ث ات آز دتاف زة،حم بثت فك: نم ق:اق يش؟رق  ئي أيي انته اأئه غيئ

مسلم رواه ه ر؟سسنتلا نم خرم اق عةصارلا نم رمح قذ اق زآن غؤ؟اؤفلا

3163“ H^. A li der ^i: Allah Resûlü'ne (saiiaiiahu aleyhi VESEİİem): "Ey A llah’ ın 
Resûlü! Evlenmen i^in Kureyş'in en güzel kızını sana söyleyeyim mi?" 
dediğimde: "Kimmiş o t"  diye sordu. "Hamza'nın kızı" dediğimde: 
"Sütkardeşimin kızı olduğunu bilmiyor musunt Allah kan bağından dolayı 
haram kıldığı şeyleri süt bağından dolayı da haram kılmıştır" karşılığım 
verdi. [S a ^ h ]

Müslim (1446) ve Ahmed (1099)

 أو ةصحرلا محرئ آلرر قاق ه اش ئثي ذإ ثلقآ لائفف م1 ض ره[ - ٣١٦٤

ضةثلا ((ماجؤ

3164- Ümmü'1-Fadl, Resûiullah'm (sall̂ ll̂ hualeyhi vê ellê ): "Bir veya ik i defa süt 
emmek ve bir ik i yudumluk süt emmek haramlığı meydana getirmez" 
buyurduğunu nakleder. [Sahih]
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٣ ١ ٦ ة وفي ٦ ”٠ واي شةاع ر تان.لمصا أي ةلمصا محرت لا ل:اق ئ

3165- Hz. Â işe’den gelen diğer rivayette: "Bir veya ik i defa süt emmek 
haramlığı gerektirmez" İbaresi geçm iştir.

Müslim (1451)

جقلإا زمحن لا'ا ل:اق لفضلا أمل ىرأخ وقي [٧] " ٣١٦٦ جقلإوا هلا ن"•اثلا

لمسلم تارواي هذه

3166- Bir diğer rivayette Ümmü’l-Fadl’m bildirdiğine göre Resulullah 
( ااوااةة2أأال  aİEvhi vBSEÜEm): "Bir veya ik i defa süt emme haramlığı ortaya çıkarmaz" 
buyurdu. [Sahih]

Müsllm{1451)

٣ ١ ٦ ن ٨ — ٧ ع ةاغ و ف ؛اق ب ث ااث ن ل ائيف )؛ ز نز ن1رما] سم أ  تصحان غ

وتخ ؤ بي،اتل نحمب نسح مب ،محئيخ وتق ي جثل و ،ا ص .سا قرزئ يمحقت  مام ز

فز نلما مئ 1ث ه ه زل وا مسلم ر

önce le ri K u r’ân’da: "Belli m ik ta rda  on emme (kan 3167 :!<ا- Hz. Âişe der 
bağıyla haram kdman şeyleri) haram kılar" âyeti vardı. Daha sonra İse belli 
m ik ta rda  beş emme âyetiy le  neşredild i. Resûluliah {sailailahu alsyhi vssEİİEm) vefat 
edene kad^r da belli m ik ta rda  beş emme K u r’ân'da b ir âyet olarak

[okunurdu, [Sahih

Müslim (1451)

Müslim (1452)
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ن UJ؛،ej جابلغ لذق ه تىلا ان :اهصو [٩] - ٣١٦٨ كد م؛ قكآئة زي ل

'ظ ل:ص أخي ق. ذل؛ثق ، ^١ إ-؛ءؤائةأي، نم ز ^ ي من ^

ق يهلع متف

3168- Hz. Âişe bildiriyor: Âişe'nin yanında bir adam varken Hz. 
Peygamber (ssllsliahu elsyhivGSBÜBm) içeri girdi. Allah Resûlü (sallallshu aleyhi VBSEİlem) b٧nلا 
^oş görmediğini belli eder gibi yüzünün rengi değişti. Bunun üzerine Âişe: 
"Bu benim (süt) kardeşimdir!" dedi. Resûlullah ( ^ةااهااوتلا  sleyhi vssEİIsfTi) de: "Süt 
kardeşlerinizin kim olduğınia iy i dikkat ediniz. Çünkü süt hükmü, ancak 
açlıktandır" buyurdu. [Sahih ]

Buhârî (2647) ve Müslim (1455)

ثاخلا نن عفته غي [١ رم - ٣ ١ ٦٩ t قآثئة خ أئة و ؤ ز أ ث يث ي ين باخإ أبىل ا غز  

ةما ت فذ فممال زأ ضخ ز * تىل1ل تهمع أ ئ ذ همع اقف قاقف ث غ اق ي م ي،لأئ لمآ ز تتىجأ  

نى.محأ ألز ي ىإل ؤضإ زت تصحأن اغبقن اف االوقف هملأس <سداهإ أيى آ  

جض ك̂ .ايثثا ةمبال ه التبي ىلإ بءز ن ب أ د ث ن قاقف ة،لف ف ه اش لون ه ذ ))ك ق ن

ت ،ازففاقف ((.لي خ ق ق ة’ ازني ز ن ياايخ اهور ي في ر

3169- Ukbe b. ei-Hâris bild iriyor: Kendisi, Ebû ihâb b. Azîz'in bir kızıyla 
evlenmiş, kadınm biri de yanma gelerek demiş ki: "Ukbe ile evlendiği eşin! 
emzirmiştim." ukbe ona: "Beni emzirdiğin! bilm iyorum, bana da 
söylemedin" karş؛l؛ğmı verdi. Bunun üzerine ukbe, Ebû ihâb'm ailes!ne 
bunu sormak için haber gönderdi. Onlar da: "Bizim kızımızı emzirdiğ!^! 
bilm iyoruz" deyince Ukbe bineğine binip bunu Hz. Peygamber’e (ssllsüshu aleyhi 
VESBİiem) sormak için Medine'ye geldi. Resûlullah da {salisllahu l̂̂ yhi vesGİtem) ona: 
"(İk in izi de emzirdiği) söylendiği halde nasıl onunla beraber olursun!" 
buyurdu. Bunun üzerine u^be ondan aynld  .kadın da başkasîyia evlendi ,؛
[S a ^ h ]
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ظ خثئن قز؛ ثمب M يللا قونش أة غذوهلا دمت آبي ئغ [١ ١] “ ٣١٧٠

قكأئ اقاثي مهل !وأثصوآ مييلغ 1قظهزل ئيوظاقف مغدوه اوئلق شطاأؤ ىإل

اأ نم اناآث ذم ؛سجأووا جرأ فم نهىايمب ثم واجرحق S كلا لسور بس
ه قآئزق ل ءاينلا نم ثاقخضثلؤزا كذب ي رمحا ا ثلن ان أإ  ك

محآيق مسلم رواه ه عدئهن ائففث إد! قلاخ م4ل هنمح : أي ؛ها

Ebû Sa’îd e -3170 ج؛؛ة1̂ا8صر l-H udrî b ild iriyo r: Allal^ Resûiü {sallallahu aleyhi 
Evtâs'a b ir ordu gönderdi. O rdu düşm anla karşdaşjp onları hezimete 
uğrattı. ^4üslüman askerler bu savaşta kocaları m üşrik olan pe^ ^ k  kadm! 
esir aldılar. Ancak m üslüm anlar bocaları var diye bu esir kadın larla b îrlik te 

o la ra k )  sa h ip !؛^€٢ uygun görm üyorlardı. Bunun ürerine: " (H a rp ؛o !m ay 
k a d m la r  da  size  ha ra m € ^ y, اا e l€ r  m üs te sn a؛o ld u ğ u n u z  € a r 

nazil oldu. Bu âyet de iddetleri b ittik te n  sonra أy e t24) ق .kd {n d {..."  (Nisâ Sur
esir kadınlar، m üslüm anlara belal kıldı. [S ah ih]

(1456)Müslim

2- Fa s i l

ذ ئهى ٠ ^١ قرنش آة خزقزة، آيي غذ [١٢] “ ٣١٧١  ىلغ ئزآةلا ئنكخ آ

ه ؤثؤ1 ىلغ خقألا أب ،اغئته يي  بنت ىلغ ةالخلا آو تها،لاح ىلغ غزأةلا أي ،اأ

 رواه ي فهزى.لا غر نىلما 'لاز ئبزى،لا غر اضئزى ققخ آلز ،جاأخب

اهمحأ يشت ه؛ولق ىإل وروايته يكا1و يمدارمواث وأبوداود ذيمرز1

3171- Ebû Hureyre der ki: “ Resûiullah (sailallahu aleyh vesBİlem), kadmm 
halasmm üzerine; ıralanın kardeşinin ^!zmm üzerine veya kadının 
teyzesinin üzerine veya teyzenin kı^kardeşinin k،zının üzerine 
nikahlanmasın! yasakladı. Küçükler büyükler üzerine (yani kızlar hala ve

(2640) Buhârî
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teyzeleri üzerine) büyükler de küçükler üzerine (yani hala ve teyzeler kızlar 
üzerine) nikahlanmaz." [Sahih]

Tirmizî (1126), Ebû Dâvud (2056) ve Nesâî (3295, başından bir bölümü)ه [Sahîh Sünen Ebî 
Dâvud]

بزاة، زقفة نتأر ئن بزنة أبو لاخ يى مر ق:اف بناء،لا غن [١٣] - ٣١٧٢

ث :كقئ ض ين؟ر أث ر ٠ ^١١ قونف ب خ زيي ؛ ؤ ز ة ث ذ وأيي !ئزا ة آ  ؛يت

زأ ه ي هسب وا يمحما ر د ووأب ذ و دا

3 1 7 2 -  Berâ anlatıyor: Dayım Ebû Burde b. Niyâr'la elinde bir sancakla 
karşılaştım, "bereye gidiyorsun?" diye sorduğumda: "Babasınm karı$،yia 
evlenen bir adam var, Resûlullah (sailallahu aloylı؛ veseliem) ben! onun başmı 
getirmem için gönderdi" karşılığın! verdi. [S a ^ h ]

Tirmizî (1362) ve Ebû Dâvud (4457) ٠ [Sahîh Sünen et-Tİrmizî]

٣ ١ ٧ ن ١٤ - ٣ ة م1 ع غ ة1صرل1 نم رمحي أل بلأ1 قونش لاف ش؛الق شن  ء

ل ،لا قي أمغأءلا قثق ان آإ ي د ن ث كا ه ه مانعيلا لقب و وا يرماثت ر ذ

3 1 7 3 -  Ümmü $eleme der ki: Resûlullah (sailallahu aleyhi veseliem): "Süt enıtıtenin 
haram kılanı, bağırsakları patlatacak kadar çok emilmesi ve sütten kesilme 
yaşı olan ik i yıldan önce emilmesi şeklinde olanıdır" buyurdu. [Sahih ]

Tirmizî(1152)*[rvâ (2150)

٣ ١ ٧ ١] — ٤ ن [٥ ؤ غ ، ه، ض آنمذوتي،ل1 جحجا ي، عاخ ي ي ة أ قونش ظ دتاق أئ

يي ات ب،مما ة ن ق ذ ذ عره ففأل: ع؟لرصإ1 ث ز عئ ة أ ث ه ه أ وا ر1 ر يمثأ و ذ د وأب و دا

رلوا قسانلوا ا ىمد
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3174- Haccâc b. Haccâc el-Eslemî, babasından naklediyor: Resûluilah'a 
{ssllailahü alsyhi VBSEİlem): "Ey A llah’ ın Resûlü! Emzirme hakkmj nasıl ödeyebilirim?" 
diye sorduğumda Hz. Peygamber (sallallahu alsyh! vasBİİEm): "(Emziren kadına) 
iyisinden hir köle veya hir cariye vermek suretiyle" buyurdu.

Tirmizî (1153), Ebû Dâvud (2064), Nesâî (6/108), ibn Mâce (2239) ve Dârimî (2254)ء [Daîf 
Süneni'î-TIrmizî]

٧ ي ئغ [١ ٦] - ٣ ١ ٠ شلا أ دل1ةغ مابجا غمح ق:اق ق م ك نه ن ة، آ ائزآ

ي طمقي تعه صح لذ!ءة ه ا ت اغلف عشب، ذ هث شي، هذه ل:يف ذ ف تيل1 أن ه ن

ود وأب اهور ي دا

3175- Ebû’t - ^ u ^ y l der ki: Ben, Hz. Peygamber (sa!lallahu aleyhi VBSEİlem) ile 
aleyhi veseilem) وق(11و11آ!ولا b ir l ik ^  oturuyorken bir kadın çıkageldi. Resûiullah 

abasını yaydı, o da üzerine oturdu. Kadm gidince şöyle denildi: "Bu kadm 
kütükken Resûiullah {ssllailahü sİEyhivBSBİİEm)'i emzirmişti." [Z ayıf]

[inen Ebî Dâvud$؛Daîf] ٠ (d (5144لاâvه Ebû

٣ ١ ٧ غز ابن غن [١٧] - ٦ ف بن نلاعئ أن ف هلا ط ي ز ةلز ؟لأن ق ف ةس غ  ز

هجال قي ة،لا : قللما لاقف قغة، خحقآشنق ي ش ه رأئي غ ر ب ن قاوه اأ ذان و خ ؤ ه ه ي وا  ر

ش دحمأ يعرا ن ذ ةماج واب

3176- İbn Ömer bild iriyor: Camiliye döneminde Ğaylân b. Seleme es- 
Seka^’nin on karısı vardı. Kendisi ^^üslüman olunca onlar da ^^üslüman 
oldular. Bunun üzerine Resûiullah {ssllsllshusİBy؟؛ivesellem) bunlardan dört tanesini 
seçmesini (dikerlerini de boşamasını) emir buyurdu. [S a h ih ]

A^med, Tirmizî (1128) ve İbn Mâ« * İrvâ (1883)
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٣ ١ ٧ ١] - ٧ ن [٨ ش غ ن نو ،مم ن ة ب ش ؤتغي ثلان ق:اق ا ،مب غن ن؛

ك عتوي أقدمهن ىلإ قذتعق ،اأنبغ شمسوآ ذة،جؤا فاوق ق:اقف ه، يللما فنآ

ر1غ ذم ق همحواقف شنه تينس ن ه ■اث وا ةلسا شرح في ر ن

beş ةm dا٦اka٨آ b. M uâviye der ki: M üslüm an olduğum da ٧!^؛^ € -3177 
IİE]hu aleyhi vBsellem) sorduğum da;؛[kad)n vardı. Bu durum u Hz. Peygamber’e {sali 

ar!n en eskisi؛"Birini ayır, diğer dördünü yanında tut" buyurunca ben de, on 

olan 60 y!İİ!k kıs^r olan karım ı ayırdım  (boşadım). [Z a y ıf]

(BeğavîŞerhu's-sünne'de*lrvâ{1S84

٣ ١ ٧ ن ك1صحا] ض ١٩ “٨ و، ي ر ئز  يإ ب،مما لوزش اق ت تلق زتاف أييي ض ق

من1 ه1 اخثز زتاف ن؟اتحأ تيحوئم شا ث ماثت ث ه ه ب وا يرمتماث ر ود ووأب ذ ن دا  واب

ةماج

3178“ □al^^âk b. Feyrûz, babasmdan b ild iriyo r: "£y A lla l^’ ın Resûlü!! 
N ikâhım m  a ltında  iki k،z kardeş varken M üslüm an oldum  (ne 

saiiaiiahu oİByhi veseliem): "(O ikisinden)) ا٦û lu !!aع$yapm alıyım ?" diye sorduğum da R

dilediğini seç" buyurdu. [H a se n]

[Mâce (1951) * ISahîh Sünen Ebî Dâvud brا٦Ebû Dâvud (2243) ve 112,او) Tirmizî

 ىلإ اهجزو اءجف ت،جقتزو ائزأة تلمآش ق:اق نامعق ابن ض [٢ ٠] “ ٣١٧٩

تيل1 ، ن ،مأشن قذ ؤيإ ^١١ قونش اق ق:اقف ه ث ث غ غب غهمحا بي،لاشإي ز ز ن 1دت  لون

م،لا اهجوو بى S لكا انهإ ل:اق أنه رواية: وقي آلل<•لا اهجوز ىإل ززدهأ آ

داود أبو روام ي يهلع افرده يمح تسلمأ

aleyhi veseliem) döneminde (evli 11̂1!الألال)3179 ةق“ İbn Abbâs der ki: Resûlullah 
,olan) b ir kadın M üslüm an oldu ve sonra (yeniden ve başka b iriy le) evlendi
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kocası Hz. Peygamber'e (solisllahu gİEyhi vfiSEİİBm) gelerek: "Ey A (ا<ا$£) llah’ ın 
Resûlü! Ben Müslüman olmuştum, kar؛m da ben؛m Müslüman olduğumu 
biliyordu" dedi. Bunun üzerine Resûiullah ىلائااة1ألا و  aleyhi vesellem) kadım yen! 
bocasından ayırdı ve eski kocasına iade etti. [Zayıf]

Ebû Dâvud (2239) ve îbn Mâce (2008) * [DaîfSünen Ebî Dâvud]

٣ ١ ٨ ي ٢١٠ "٠ ور س ءايتلا ئم عةاقج ن1 ؛ ة((سال ))قزح ي و د  .ئثيلا ن

خ تقذ يينلإسلاما خمبجا عند ئهجأززا ىلع أوللا احالممب  ئ>ابلزا ذينلا فلاا

غ نةمح بن زبيبلا بنت تنهى ن ا  حك1 نؤم قتلقآش آثثه ئن انوفص ثخت ث

لاا دم ازؤيق وهرب س  ذاءرب عتئر نى بوه همغ لن1 ثهإل ه ئأقل1 ثعفب ملإ

ذمب UUÎ ء اق بولزش ؤا غ قدم افك ئ  رأشه آزتثة يتزس ٠ اق قونش ه لي

ث لمأش خقى ؤ ق زآهم1 م هفا ئن خارثلا بنت مكيح آم ثلزأئ عنوة ئئث

^ ه حتلما قزم ليج آيي بن ٤٠؟ سلاا نم اهجوز زهزب ب  مئائي قدم خقى ملإ

سلاا ىلإ لذعتة مئثلا ييلغ تمقد خص مخك آم ثظزثاق  ىلغ افة؛ث لمقآش ملإ

جيك ه ه اهثا وا ن كئما ر ن غ ز باشي اب لاق م

3181- Şerhu’s-sünne’de rivayet olunduğuna göre, önce bulunduklar، 
yerleri ve dinleri farklı İken daha sonra kar؛-koca her lk  sl de müslüman؛
olduklarında, Resûiullah (sallallah□ aleyhi vesEİlem) kadınlardan b؛r grubu İlk 
nikahları İle eski eşlerine göndermiştir.

Onlardan birl de Velîd b. el-Muğîre’nln kızıdır kİ Safvân b. Umeyye’nin 
karısı İdi. Mekke'nin feth i günü müslüman oldu. Kocası $afvan İslam’a 
girmeyi? kaçtı. Resûiullah ({sBİlüllahu aleyhi vesellem) Safvân'a, amcasının oğlu Vehb 
b. لاmeyr'e güven altında olduğuna İşaret olmak üzere abasını vererek 
Safvân’a gönderdi. Safvân gelince Resûiullah (sallallahu aleyhi vesBİlem) ona İslam’a 
girene kadar dört ay süre tanıdı. Müslüman olunca da karısı yanına 
yerleşti.
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Hâris b. Hişâm'jn kızı üm m ü Hakîm, Ebû Cehil oğlu ikrim e'nin karısı 
idi, Mekke'nin feth i günü müsîüman oldu. Kocası ikrime ise müslüman 
olmadan kaç؛p Yemen'e g itti. Peşinden kar؛sı ümmü Hakîm, Yemen'e 
kadar giderek onu İslam’a davet etti, o  da müslüman oldu. Bundan sonra 
karısıyla eski nikâhlarıyla yaşadılar.

Mâlik (1154)

3 “ Fa s i l

٣^١[  قزآ مئ شخ يبلجا نموب شخ بئلا نم مخز بىاغث ائن ض [٢٢-

 أخلا ثازبث ممحآدحالز ممامحوغ م!ثفمحووأ- موتناثك مةق1هم1 مهلغ تحرمؤ

ب ،١ تحألا ثمز ^ ^ منكحأومم ^ ^١ قى ١٢̂^ ^۶ 

^١ ؛جطؤذ.نز مآفلآمب لم نجب مئلذخ مينآدف بن مبفوخؤ قي ^

 زأن مآيتقلآض نم ^■^١ لثحلال- بمحغف خلاب لاق بهى مثلذخ ئوأمحو

غ ن ي ه ه ؟أ؛ايقجئ زاوفث ذاث ؛محا ذإ فلن فذ ات ألإ تينمحآ-لا ثص أوث وا يابخلا ر ر

^ ٦^١ - ibn Abbâs bildiriyor: Kendisi, ’’^esebten olan akrabalardan yedi, 
evlilikten olan akrabalardan da yed؛ kişiyle evlenmek haram kılındı" demiş 
ve şu âyeti okumuştur: "SîzlerCj ana lanniz^ k ız la rın ız , 
k ızka rde ş le rin iz , halalarınım , t€ ^z€ İ€ r؛n lz, ka rd€şİ€ r؛n}z!n k ız la rı, 
k ızk a rd e ş le r in iz in  k ız la rı, s iz i em ziren  süt a n n e le rin iz , süt 
ka rd e ş le rin k ,^؛ a rıla rm ız m  anne le ri, k e n d ile r iy le  gerdeğe g ird iğ in iz  
k a d ın la rm ızm  yan ın ızda  ka lan  üvey k ız la rın ız  k i o n la r la  gerdeğe 
g irm em işsen iz  size h ir  engel y o k tu r, öz o ğ u lla rın ız ın  eşleri ve ik i 
k ız  kardeşi b ir  arada a lm a k  su re tiy le  ev lenm ek, -g e lm iş te  o la n la r 
a r t ık  geçm iş tir- size haram  k ılın d ı. D oğrusu A lla h  bağış la r ve 
m erham et eder." (Nisa Sur. 23) [Sahih]

Buhârî (5105)
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: قاق  M ٣ ١ ٨ ٢] - ٢ ن [٣ ن ص غ ن ه،مآب غث ،مبن ئ ه،ج غ ة د هلا أ ئ  

1 خ جلز ماد ك ة ئ زأ ئ ذ ا ه لحت ب خانك ةل حلت لاف ،اب ايي حلذ ن5آل مل ءجاابث  ، 

خلب ك ت ف ن ك جلز ماوأق ،اابث ة حب زأ ئ ^ ا خ ذ ه ق ز اب د لم أ غايك ةل حلن لاق 1به حلت  

ه ب ه غ اأ وا يرم!ئ ر ذا ق:ازق ذ ثح ف ي دهإ لقي نم صحت لا د ة اإئف شنا زا ن1 ز ي  

ن ئثتىلزا ةجهيل حلصا ي ي ن ومرع ض ن ه بئحش ن ثحال قي نصحماث ماو ي د

3182- Am r b. Şuayb, babasından, ه da dedesinden, Resûlullah'm (ssliallahü 
aleyhi vESBİlem) şöyle buyurduğunu nakleder. "Bir kadınla evlenip onunla gerdeğe 
giren kişiye ٠ kadının kızı (yla evlenmesi) helal değildir. Ancak onunla 
gerdeğe girmeden boşamışsa kızıyla evlenebilir. K işi bir kadınla evlendiğinde 
onunla ilişkiye girmiş olsun veya olmasın bu kadının annesiyle evlenmesi 
helal değildir." [Zayıf]

Tirmîzî (1117) Der ki: ^٧, sened yönünden sahih değildir. Çünkü b٧ hadisi ٨^٢  b. Şuayb'den 
sadece ibn [ehia ve ^̂ üsenna b. es-Sabbâh rivayet etmişlerdir. Müsenna b. es-Sabbâh ve ibn 
[ehia'nin hadis konusunda kaybolduklar[ kaydedilmiştir. * [DaîfSüneni't-Tirmizî]

شرةااي باب

Cinsel İlişki

يل ئب ائزآثة ش لجرلا قي قوثئ ذمحوا نتاك ق؛اق ياي ئغ [١] - ٣ ١٨٣
ذ محا قي اهJئئ ؛محخزث اوقآئ محم خزث ؤىاا>ؤين ثلقثز أخؤق، نويخ نلؤلا إ

ر قم ه ء؟اسمب أ هلمع تف

3183- Câbir der ki: Yahudiler, erkek, hanımına arka tara^ndan önden 
(anal olmayan ilişkiyle) yaklaşırsa: "^oeuk şaşı olur'’ derlerdi. Bunun
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üzerine: "K a d ın la rın ız  s iz in  ta r la n ızd ır, ta rlan ıza  is te d iğ in iz  g ib i 
g e lin  ٠. . " âyeti nazil ه دا ^. [Sahih]

Buhârî(4527) ve Müslim (1435)

لعن ائ وعنه [٢] — ٣١٨٤  غلمقي :لمم وزاد يه•لع تفقم ه تنزل زائئزآذ ز

:كذب م يه ت ا ائه 'لإ '

3184“ Câbir der id: "Bizler Kur'ân inip dururken a^ii yap!y©rduk" 
demiştir. Müslim 'in rivayetine göre Câbir: Hz. Peygamber (sailallahu sleyhi VBSBİİBm) 

bunu duydu ama bize bunu yasakiamadj" demiştir. [Sahih]

Buhârî (5209) ve Müslim (1مب0)

٣ ١ ٨ ذ [٣] " ٥ ة يب،جا غ ق قرنش أثى أجلز أ ة ق؛افف S ا ةجا يل إ  هي ي

فطأ ازأث ،انيتناوتم اادثنح الغ و ي ازأن ،يه ذ أ خ أ ل1 ل:افق ،ملث ز ه ء ذ اغئ  إ

ت، ف ، اهل هدز ان ايفإن ئةإق شئ ه1جل1 نإ ق:اقف ة،اآئ مث لرجلا في  قئ رث

،1أح ئ قذ ق:افف ت بز خ ة كأ أم آي يه ت آ زمح ان ث ه ي اهل د وا مسلم ر

3185- Câbir der ki: Adamm biri Resûlullah'a (sailallahu aleyhi VBSBİİBm) geldi ٧^: 
"Hizmetim izi gören ^e suyumuzu taşıyan bir cariyem var. Onunla ilişkiye 
giriyorum, ancak hamile kalmas،n! da istem iyorum” dedi. Resûlullah
(sslİBİİahu aİByh vBSB؛İBm): "İstersen azil yap, ancak takdir edilen şey yine de olacaktır" 
buyurdu. Cok gedmeden adam bir daha geldi ve: "Cariyem hamile kald،" 
dedi. Resûlullah (sallallshu alsyhi vBssIlem): "Takdir edilen şeyin başına geleceğini 
sana söylemiştim" buyurdu. [Sah^t]

Mü$lim(1439)
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٣ ١ ٨ غ تاحرج يبعجمت أيي ض ٤] " ٦ تل1 لوزش ئ ةحم قي ه م و قاصطلنل1 تتي ز

أع،تاقآضيث ي بلا تمتي مئ ئ ز ثاف غ في نلا ائث ث ةاي ء ث ئ غؤبئلا ايثلغ زائث خيي ل ازأ ئز ل ا

ذ 1أزذدمح ومحث أ و كزق ز ز غ ن ن ذ لقب ادر4ظأ نجب قق ^١ دووز أ ةلآمن أ ن ئع ةاثلف

 وهق لاإ مة1ةتل1 تؤم ىلإ ئتةاث ةسم نم اق الوثقغ لا أن متكلغ اق قاقف لكد

يهلع تفقم ه ثايثه

la!lak aleyhi VEEGİİBm) beraber Benû3186|]؛- Ebû Saîd der ki: Resûlullah'ia (s 
M ustaiik savaşına gittiğim izde Araplardan bir grup kadını esir aidık. 

ze ^©r gelmeye ve kadınları arzu etmeye başladık. Onlardan؛Bekariık b 
ocuk larım ız © ıradan s©nradan satabilmemiz için azil yapmak istedik; 
ama s©nra: "Resûiullah (sallallahu alsyhi vssEİİEin) aramızdayken ©na sormadan m! 
azil yapacağız" diye düşündük. Bunu ona sorduğumuzda ise buyurdu ki: 

"Bunu yapmanızda hir sahnca yoktur; zira kıyamete dek olması (dünyaya 
gelmesi) mukadder olan her canlı mutlaka olacaktır" buyurdu. [S aM h]

Buhârî (4138) ve Müslim (143)ة

 خزل،ل1 غن ه قلا لونق شيز ل؛اق ذرتيلح1 يدسممح أيي ئغ ه — ٣١٨٧

نمح ءاتلا ص نم ات' ل:اقف ،لؤلا و ذ داإن ذ زا ، قلغ اش أ ء ة لم ني ئ ث ئ ، ق  ه ٤^

مسلم رواه

3187- Ebû Saîd dedi ki: Resûiullah {sallallahu aleyhi vBSEİİGml'e azlin hükmü 
$©rulunca: "Her meniden çocuk olmaz; Allah hir nesneyi yaratmak isterse ona 
hiç hir şey mani olamaz" buyurdu. [S aM h ]

لاه sأاm (1438)

 ل:افق ش1 يرنف رإ ءجا أجلز أة ناصزئ ش ئن نخب غئ [٦] “ ٣ ١ ٨٨

بإ ل بج ز غ ن أ ش،ما غ ت ووزش ةل قاقف ز ش. ت جلرلا لافف ، ؟لكد ممل لم ا
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ق في ه ىلغ أ : ش1 قونف قافف دها،لاى!ؤلغ أز 1ولل  ؤص ،1ر1ص كذب ذاث ؤل ه

ولزا ه ه ا' مؤ وا مسلم ر

3188- Sa'd b. Ebî Vakkâs’m b ild ird iğ ine  göre adamm bir! Hz. 
Peygamber'e (sallallshu slayhi vessllem) geidi ve: "Karım la ilişk iye girerken azil 
yap jyorum " dedi. Hz. Peygamber (sallallshu alsyhi vesellam): "Nedent" diye sorunca, 
adam: "Em dirdiği ^ c u k  (veya o c u k la r )  için endişe ediyorum " dedi. Bunun 

üzerine Hz. Peygamber (sailallahu alayh؛ VESEİİem): "Şayet bunun içinse yapmana 
gerek yok. Zira bunu yapan Rum ve Îranîtlara bir zararı olmuş değil" 
buyurdu. [S ah ih ]

Müslim (1443)

٣ ١ ٨ اج ض ٧ —٩ ت همذ ن خي، بهلن ب ثمة،5عت أ ؛اق أ ث ف ز ض  اش قونش خ

ؤ في ه خ ذل دتويف ز ذ ثمحمم ف ى آ به ن أ ،ل1 غ ة أ ي ث ئ ئز ق لم،لا في قئ  ؤا

ويض مه ذاإء بض،ازق ز رتض لاف ذهم،لاآو نل كد مذهلاآ أ ئم ، افيئ ل  غن ةلوئ

ذلا كذب 'ا .خلل1 قرنف قافف ل،رخل1 ه ه ثجلت قؤغوذةلا 1ذإو قؤي"حل1 ؤأ روا

Birkaç kişiyle 3189:؛- Ukkâşe'nin kjzkardeşi Cudâme bin^i Vehb der k 
b irlik te  Resülullab'،n (sailallahu sleyhi vssEİİEm) yan،na geldiğim de ashâbina: 

"Emziren kadınla ilişkiye girmeyi (~ğayl) yasaklamayı düşündüm, ancak 
Rumların ve İranlIların bunu yapmalarına rağmen çocuklarına bir zararının 
olmadığını gördüm (ben de bundan vazgeçtim)" buyuruyordu. Sonra ona azil 
konusunu sorduklar،nda: "Azil « □ ir i d iri gömülen kız çocuğunun, hangi 

günahtan ö $٧٢٠ )و-^ tü rü  ö ldürü ldüğü sorulduğu zaman» (Tekvîr 
lığm ı verd i.؛buyruğunda zikred ilen göm m enin gizli b ir tü rüdü r" karş

[[S a ^ h

Müslim (1442)
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ور لاق دتاق يدمم أيي عن [٨] ”٣١٩٠  همما عند نةاأملا ظمأع إن ؛س همما لم

زلا قةاقيلا تؤم هلتزم اق عنذ صائلا رأف ذم إذ رواية؛ وقي ة"امقيلا يوم  فضي ؤب

مسلم رواه ه "ابؤف قئئز مث إف ضيمو زآتهماث ىلإ

3190- Ebû Saîd eI“ H udrî der ki: Resûiullah (soilsilahu alayhi vesellem): "Kıyamet 
gününde Allah'ın huzurunda emanete ihanetin en büyüğü, -b  r diğer؛

rivayette: Kıyamet gününde Allah'ın huzurunda en düşük konumda olan kişi, 
karısıyla haşır neşir olup da sonra onun sırrını ifşa eden kişidir -"  buyurdu. 
[S a h ih ]

Müslim (1438)

2 “ Fa s i l

٣ ١ ٩ ناعب ابن غن [٩]” ١ آقن:لا هذه ه للوا يرنف ىلإ مفأر ق؛اق ب

ث ؤىاما>ؤإب ر محمخز ١̂ محم خز -هصخلزا ث*إزلا وأذبزء لآه أ

^ خشن خيي،ق خذا ةماج وابن ذ<يمماره رواه ه يأذغبفلا بللا غبي، ئى بمرنتغ ٤^؛؛

قلا بموتئ فؤ! .ئي

3191- İbn Abbâs der ki: Hz. Peygamber (sallalİBhu aleyhi vEsellem) Bakara 223. 
âyeti “ K a d m la r  $ ^؛٢١ }  ta r la n ız d ır .  T a r la n ız a  d ile d iğ in iz  g ib i y a k la ş m ” 
nazil ©Idu ve Resûiullah {sailallahualsyhi vESEİlsm): "önden yaklaş veya öne arkadan 
yaklaş; ancak (kadının) makadından ve âdet gören kadından uzak dur" 
buyurdu. [H asen ]

İbn Mâce ve Tirmizî (2980 "hasen ğarîb"). * [Sahîh Sünen et-Tirmizî]
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ب ئغ [١ ٠] - ٣ ١ ٩٢ ز لا لجو غؤ اق نإ ق:اق ه ق1 قونش أق ت1ث بن ةمغ  

ه وا يلرموا دحمأ ر ن د جم واب ةا  -k ش وا لا ، ىحل1 ىم ييحنن ث أ شاأذت قي ءاغنلا ئ و

3192- Huzeyme b. Sabit der اك؛: Resûlullah (ssllallahuaİEvhi VESGİlem): "üç kez (üst 
üste) Şüphesiz Allah gerçeği bildirmeyi bırakmaz" buy٧٢d ٧<!(اة٨  sonra): 
"Kadınlara arkalarından (Makad'dan) varmayınız" buyurdu. [S a h îh ]

Ahmed (22209), Tirmizî (1164, Ali b. Talk hadisinden), ibn Mâce (1924) ve Dârimî (1141-2) * 
İrvâ (2005)

٩ ةما أثى مس نوغلت يللا ذونش قاف ق:اف خزقزة أيي ض .١ ١. “ ٣ ١ ٣ زأث

داود وأبو د%حمأ رواه ★ انثره قي

3193- £bû Hureyre der اكا: Resûlullah (sallalİEhu aleyhi 'jEZE\\em):"Karısylna 
makadından ilişki kuran kimse lanetlenmiştir" buyurdu. [S a h ih ]

Ahmed (7670) ve Ebû Dâvud (2162)^Sahîhu't-Terğîb (2005)

٣ ١ ٩ ١] - ٤ ذ [٢ : اهي قونش قاق ق:اق فزقزة آبي غ ة ه يلا إ ق ذ أ ة ت قزآت  ا

ه قي ر ه يه-إل ةقل1 نطق لا اذت وا ةمال شرح في ر ن

3194- £bû Hureyre der ki; Resûlullah (ssllallahu aleyhi veseliem): “Karısına 
makadından ilişki kurana Allah (rahmet) nazarıyla bakmaz'' buyurdu. 
[S a h ih ]

8egavîŞerhu's-Sünne'de*Sahîhu'l-Câmi'(1691)



256

٣ ١ ٩ ١] “٥ ن ض [٣ و قاق ق:اق صاغئ ائ و ش ة زظق آل ص ر ر ا جلز إ  

م زأ رلا في ائ ث م ي ذ وا ز ر ث يما ذا ذ ^ ف ؛ ^ ختن ١^ ^١ .  j î ي أثى  لاز

3195- İbn Abbâs der ki: Resûluilah (salialiahu aleyhi vESEÎlem): "Allah, hir erkeğe 
veya kadına makadından yaklaşan kimseye rahmet bakışıyla bakmaz" 
buyurdu. [Sahih]

Tirmizî(1166 "hasen ğarîb'VS3hîhu't-Terğîb (2424)

 ه اهب قونش غثجش ت تاله شكن،لا بن قزيذ يغمي، ءماآش عى ١٤ — ٣١ ٩٦

و الوثةث آل ل؛موي ^١ ،٠١̂ ممحآدلأ ف ^ ضاذلا يدو ٠١^ ه همزمح ئغ ةرثذغثمح ب

داوه وأب

Resûlulla^ln (sallallahu sleyhl ؛:Esmâ binti Yezîd b. es-$eken der k 31-ةو 
vesellem): "(Emziren kadınlarınızla ilişkiye girerek) gocuklarınızı gizlice 
öldürmeyini Zira emzikli kadınla cinsel temasta bulunma (yani ğayi, öyle 
tesirlidir ki) atlıya yetişir ve onu atından düşürür" buyurduğunu iş ittim.

[Zayıf]

(242) Ebû Dâvud (3881) * Ğâyetu'l-Merâm

ذ S سا لونق نفى ق:اق ،سخئلا ي غئز غذ [١٠] - ٣١٩٧ >أ ;J غن 

ةماج ابن رواه ذنها.إب ألإ خؤؤلا

3197- Ömer b. el-Hattâb der ki: "Resûiullah (sallallahu aieyhi vesEİİEfTi), izni 
©İmadan hûr olan kadından azil ya?may> yasakiam!ştjr.'’ [Zayıf]

İbn^â،e(1928)*irvâ (2007)
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تي راني باب ك و ث ئ ث ا

Hürriyetine Kavuşan Evli Kölenin Eş Seçimi

1- Fa s il

٣ ١ ٩ ة ئغ [١] - ٨ ز ز ن غ :اغ غ ف ئ ف ي و آ و ش ق ز : ض اهل قاق ء ا ة ز ي و ت

ف ماذيبح)) غتي ؤ 0ازك ((•اقآ ذ اهجز هحت ،1ءئ ز ثاغثاق ه ش1 قونش اي هم ز  ،ان

ؤا ذاث ؤلز هحثم مل خ ز قم ه 1ي هلع تف ي

re H^. Peygamber (sBİİBİlahusleyhiةج Hz. Â işe’den b ild ird iğ ine !□٧٢٧^٠٨ -3198 
VESEİİem) Ber?re hakkm da (Âişe’ye): '‘‘Onu aîtp azad et!" buyurdu. Berîre’nin 

Resûlullah (sailallahu aİEŷ  vesEİİEm) onu m uhayyer bjrakınca ؛دآ. kocası köle 
kendin! seçti (yani kocasına dönm edi) (Urve dedi ki:) Eğer (Berîre'n in 

S a h ih]] ؛.hûr olsaydı (A llah Resûlü) Berîre'yi m uhayyer bırakm azd ؛(kocas

(1504) Buhârî (5279)ve Müslim

٣ ١ ٩ ن،اغي نن1 غمي [٢] — ٩ د ةرتري ونج ناك دتاق ي ، ة:ل ذاقق ،1ءت ث ي ق

ي زظأئ ثأيي ل مةوودق قهكي حمحا وفطق إ هلأ قاقف غب؟، ىلغ س M ن
ب بخ ىم ثغيي لاأ شاغب ا'ي ص:اغيلب ي ن ه ت ز ري ض ئنب ث ف زة ب ري ئ ث  قاقق ،اقبي

ال’' ه ؛بي|افل ز هجؤ ت :افف ئ غ ت b ن ني،م1ث إر،ل1 قون غ1اقئإ' زتاف ز ه ث:اق ف  ث

ج لا ه ه فيه يل هحا وا خ ر ئب ياا ر

3199- İbn Abbâs b ild ir iyo r: Berîre'nin kocası Muğîs adında b ir köleydi. 
Onu, Berîre'nin ardında ةجzya§إarı sakahna karı§mı§ b ir ؟ekilde do la ttığ ın ı 
görür g ib iy im . Bunun üzerine Resûlullah (sailallahu aleyhi veseliem), ibn Abbâs'a 
buyurdu ki: "Mıığîs'ifi Berîre'ye olan sevgisine, Berîre'nin ise Mtiğîs'e olan 
nefretine hayret etmiyor ntustınt" $onra Hz. Peygamber (sailallahu aleyhi vesellsm) 

(Berîre'ye): "Ona dönsen (nasıl o îu rt)" buyurduğunda Berîre: "Ey A lla h ’ ın
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Resûlü! Bu b ir em ir mi?" diye sordu. Resûlull^b (sailallahu alsyhi vasBİİem): "Hayır 
ben sadece aracıyım" buyurduğunda ise Berîre: "Bu l<onud^ aracıya 

ih tiyacım  yok" karşjilğ jnı verdi. [Sahih]

Buhârî (5282-3)

٣ • ٠ ذ [٣] - ٢ ة،اغ غ ث اآئه ش ذ زا ذ ا ق أ ئ يط ن ، جاب و غ ز  كافت ق:ائ ن

ث .قييلا ن افآقزف ،كذب غ أ آ ذ ت ياب ث ر ؤلا لقب ،ب ل آ ز ه ي ئ وا ود وأب ر فسموا دا ي

3200“ Hz. Âişe'den nakled ilm iştir: Kendisi, b irb irle riy le  ev!i olan iki 
köleyi azat etm ek istemiş; bunu H^. ?eyةجmber ’e (salialiahu aleyhi vessllsm) sordu. 
Resûiullah da (salialiahu alsyi^i vessllsm) ona, azat etmeye kadmdan önce erkekten 

baş!amasm؛ em retm iştir. [Zayıf]

Ebû Dâvud (2237) ve ^e$âî * [Daîf Sünen Ebî Dâvud]

ذ أيي آلل غي بجت دمب زهي أغ؛فث تريزة أن هاممغ غث [٤] - ٣٢ ■ ١ خئ آ

هحق ز ، يللا ائوزش اي ذ تافل لاوق ه ق لاق كقوت إ ك زاي ه ★ ل وا ود وأب ر دا

3201- Hz. Âişe b ild ird iğ ine  ^öre Berîre, £bû Âhmed ailesinin b ir kölesi 
olan M uğîs'in  n ikahında iken azat edildi. Bunun üzerine Resûiullah (ssllailahü 

alsyhi vsseliem) onu (kocasını se^me^te) m uhayyer bırakı? ona: "(Kocan) sana 
yaklaşacak otursa, muhayyerliğin kalmaz" buyurdu. [Z a y ıf]

Ebû Dâvud (2236)^irvâ (108و)
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ق باب ذا ف ئ ا

Mehir

1 - Fa s il

٣ ٠٢ ن [١] - ٢ ن لتمه غ د ن ق ، ش ي د ع ا ث ل ن ! ءثةج .ش1 قونش أ ة، ا قزأ  ا

ك يس وهث قإ نث:اقف ،٠ ثاقف ،ل ^  اتيهجفزؤ دلا قونش اق زينت قاقف ^

ذ ؛ بن عنذف قل ا’ قفال: خاجث، بها لك ئض نم إ ؛ ۶^ ؟٠^ عندي تا فقادت ” ^

،ج ائثهطأغ ذإ إذازق ا' ه اش زشول قاقف ،١̂ نابيإ لاا ث ك إذان لاو ن ل

شان ثب ، افيئ ئ ،جأ اق ق:اف " ^ نم ائئاخ ؤلز شجثالق ا' ل:اق ذ ^٠ ،'  ق:اق ا

ضاف ي لرزف قاقف ،افيئ ذجن م ك : ا ز ” ه ث كمع ف ملا ب ز ؟ا ق ة ي  ق:اق فت

غ ذ زةون ،مث ن ،1ك ذ زةوز ئ رونل 1ك : قلا لووش لاقف ،اقان ي ه ؤ اين اهعذ

ر ذمم قعلائ ل:اق رواية: وفي .ن"1زلم1 نم كغم هجز ك نرقلا ثى اهمنمن اث غ آ

يهلع تفقم

Sa'd an la tıyor: Kadının b iri A llah Resûlü'ne (sallolisfıu alsyhi 3202 .ط“ Sehl 
Ey A llah 'ın  Resûlü! Ben kendim i sana hibe e ttim " dedi ve" ^:٧ vESEİİEm) ^€İdi 

uzun b ir m üddet ayakta bekledi. Adamın bir! kalkı?: "Ey A llah 'm  Resûlü! 
Eğer senin ona ih tiyacm  yoksa onu benimle evlendir" dedi. Resûluilah 

aleyhi veselİEm), ada^a : "Yanında (mehir verecek) bir şey var rnıi'" diye وق(11و1أوالال 
sordu. Adam: "Yanımda bu !zarımdan başka b ir şey yok" deyince, 

aleyhi vesEİİEm): "Eğer ona izartnı verecek olursan sen de izarsız ئث(1و!1فة!لا Resûiullah 

oturup kalırsın. Verebileceğin başka bir şeyin var tnı bir bak" buyurdu, 
vesellem:} ؛Adam: "B ir şey bulam adım " deyince, A llah Resûlü (sallallahu al̂ yh 

"Demirden de olsa bir yüzük bulmaya bak" buyurdu. Adam  arayıp b ir şey 

i¥E$ellem}: "Kur'ân'dan ezberinde bir şey var؛[bulamayınca, Resûiullah (sallallahu aİEy 

nııi'" diye sordu. Adam  sûrelerin is im lerin i söyleyerek: "Evet, ^ la n  sûre ve
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füan sûre var" dedi. Bunun üzerine Resûlullah {sallallahü alsyhi vEsslİEin): 

"Kıır'ân'dan ezber bildiğine karşthk seni onunla evlendirdim" buyurdu

Bir diğer rivayette: "Haydi g it! Onu seninle evlendirdim. Ona 
Kur'ân'dan öğret!" buyurdu. [Sahih]

Buhârî (5135) ve Müslim (1425)

٣ ٠٣ قأ أيي غث و [٢] - ٢ ك ق:اف شن أ أاغ ت ف ذ غن ، ب ي ق1م ، ا  ء

؛اف ة اثئث ك ئز ئ غ و ، أ ش ك ز U :مم j ش؟ c ئ J l İ: شمن . ج ر  كطمح أ

م ه درهم تةمائحم وا ش .مسلم ر ة حرق قي قعالري زئ شئ عجم وفي ائ لصألا ي و

3203- Ebû Seleme der kİ: Ben, ^z . Âişe’ye Hz. Peygamber (sailallahu alsyhi 
vssEİİBml'in c e h r in i sordum: "On ik i okka ile bir neş'tir" diye cevap verdi. 

Bunun üzerine: "Neş nedir?" dedim. "Yarım okkadır" buyurdu. Bu da 

(toplam ) 500 dirhem  ediyordu. [S a h ih ]

Müslim (1426)

2 -  Fa s il

٣ • ٤ ب غث [٣] - ٢ ت1 ي غن أحن راالئن آل آلآ ق:اف سئمل ق ب ذ ،ماا  زل جابإق ؛

ثاث أمحئ ن ز ^ س1 تمب زىم آؤ ئأ؛ا،لا قي زئ ه ؛4؛م'تلاأ ت U س1 ئ  غبن

 تش من زمحآ ىلغ تباتئ ئب افيئ آثقخ آلز ئياتن ئب فئئأ محح ه بللا ووزش

يمد|ر1ل| ةاجه وابن يفسموا ه5ها ووأب ذيمزلوا دحمأ رواه ي أوقثق غفزة

4“ Öm er b. e l-H attâb  der ki: "Kadınlarm  m ehirlerinde aşırı32م 
gitm em eye d ikka t edin! M eh irle ri a rttırm ak  dünyada ve A llah katında 
övünülecek b ir şey olsaydı; bunu herkesten önce Resûlullah (sailallahu alayhi 

,vssEİİBm) yapardı. Z ira  Resûlullah'ın (sailallahualsyhi vessllsm) hem kendisi evlenirken
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ri on iki ûkiyyeden daha fazla؛hem de kızlarjnı evlendirirken meh
yorum." [Sahih]؛lm؛tuttuğunu h

(1927) 2106,) Nesâî,ibn Mâce(1887) ve Dârimî^îrvâ) ^٧٧^§ Ahmed,Tirmizî(1114), Ebû

٣ ٠ ٠ ن ٤ - ٢ قلا أق خلل1 غبب ئي رخاب غ غ نم ق؛اق ه ني قص في ىطأ ذا

ؤ زأ ئ ب ءمل ا ي ؤ ت زا أ ق ل قفذ ث خ شث ه ي ا وا ود وأب ر دا

Câbir b. A ”3205؛] bd illah 'jn  b ild ird iğ ine  göre Resûiullah (sellsllshu aleyhi vEselİBm 
Bir kadına mehir olarak avuçları dolusu buğday veya hurma veren, kadını"
kendine helal etmiş olur" buyurdu. [Z a y ii]

(5453) Ebû Dâvud (2110)*Daîfu1-Câmr

ربيغه، نن بياغ بث كلا عبد غثجش ل:اق يللا عتئد نن اصمع ئغ [٠] - ٣٢ ٠ ٦

ة أبيه، ئغ أرضيت لكا لورش قاقف ين،محلن ىلغ ثجبرؤ قزازة تتي نم اقزأة أ

سك نم غ ي،لبازت م :اق تن؟لبت ه ي زةجافآ ق:اق ،ممن ك وا يرمائ ر ذ

3206- Âsim b. Ubeydillah der ^i: Abdullah b. Âm ir b. Rabia'den 
işittiğime göre o, babas؛ndan bild iriyor: Fezare oğullarından bir kadın bir 
ç ift ayakkab؛ karşılığında evlendi. Resûiuiiah (ssllailahü aleyhi vesellem): "Bunca 
malına rağmen kendin için bir çift ayakkabıya razı oldun mu^" buyurdu. 
Kadın ise: "Evet" dedi. Resûiullah (sallallahu aleyhi vBSBİİBm)'de onun nikahın؛ caiz 
sayd؛. [Zayıf]

Tirmizî آ111(ق/^أ*إق1رةتو

دم اين غث [٦] “ ٣٢ ٠٧ و خ زبي غث فبز أثة نخ ؤ ز ة ث ض ول( ائزأ ز محا ق

ئص ل؛ ذا ذ ز ش ايه حلن ئ لافق ثات خ قص لثم افل دحونم ا ا هسا ذ سوك لا ائ  

غ منطف لاو ةلعا ايفلز ثلجا ازنق د زا ث ئب لجت امقف ي قضى قاقف قسجعآلا اجب



Nikah262

ابن ماب خممر ثصق ذيلا ء ثق ائزأة نابي ،مب غمحبر قي ء وا لووش

دارهيمواث قماواك داود ووأب ذىرماثت رواه ه لوشغم

3207- İbn Mes'ud'dan naklediliyor: Kendisine, bir kadınia evlenip 
mehrini tayin etrneden ve onunla i!!§kiye girmeden ölen kişi ا٦ akkاnda 
sorulduğunda dedi ki: "Kad!na, kendi değerinde o!an diğer kadmlara 
verilen mehir ne ise; eksiltmeden ve azaltmadan ayn($! verilir. Kad!n؛n 
iddet beklemesi gerekir. Mirastan payma düşeni de alır." Ma'kil b. Sinan 
el-Eşca’î kalkıp: ”Resûlullah (ssibliahij aleyhi vssEİİEm), bizim kabileden olan Birva’ 
bint! Vâşık hakkmda da senin verdiğin hükmün aynısın، verdi" deyince ibn 
Mes'ûd bunasev!nd!. [S a h ih ]

Tirm!zî{1145),Ebû Dâvud (2116),Nesâî (3354),îbn Mâce{1891)ve Dârimî

3 - Fa s il

٣ ٢ ٠ ق يثهم لإ غن [٧] - ٨ ي' ثاأ ث ن دا ئخ ن نسغت أزضل ثاق شمب ي  

شةلحا ه ب ي ؤ ز قجاتلا اق ة اهرهموأ .ينأفل1 ش وقي .مدره ةحأرب آفل1 هعآزن غن

داود أبو رواه ه خنق ئن1 لفزخي ؛غ ٠ بللا يونش ىلإ ايه ثمزب رواية:

يسانلوا

3208- Ümmü Habîbe’den: Kend!si ubeydullah b. Cahş ؛le evliydi, ^akat 
übeydullah, Habeşistan’da ölünce Necâşî mehir olarak dört bin vererek 
onu Hz. Peygamber (sallallahü aleyhi veseliem) ile evlendirdi, üm m ü Hâbîbe'yi 
Şurahbîl b. Hasene ile Resûlullah'a (sailallahu aleyhi veseliem) gönderdi. [S a h ih ]

Ebû Dâvud (2107) ve Nesâî (6/119) ٠ [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]
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٣ ٢ ٠ ش ض ٨ “٩ خ ت قاق أ و ز ين محا يى1ذص ناقك جشي آم ئش وأب ث اتي

ث هسط ذلف آيي قي قيء لإ ثلأم؛ئلنلإا ي ققأل ثلآن فن ا  ^

غلأئ يسانلا رواه * اقيثهق ات يى1ذص ذمحا آشنمم كيثمحئ ئ

3209- Enes der ki: Ebû Talha İle ümmü Süleym'in evliliklerindeki n^ê؛ ir 
)slam dini İdi. Zira ümmü Süleym, Ebû ^all^a'dan da ا٦ة  önce Müslüman 
olmuştu. Ebû Talha onu İsteyince ümmü Süieym: "Ben Müslüman oldum. 
$en de Müslüman olursan seninle evlenirim" dedi. Ebû Talha da 
Müslüman olunca ümmü Süleym'in me^ri Ebû Talha'nm !s la ^  dinine 
girmesi oldu. [Sahih]

Nesâî (3340) * [Sahîh Sünen en-Nesâî]

ةمؤلماث باب

Düğün Ziyafeti 

1- Fa s i l

٣ ١ ٠ ش ئغ [١] “ ٢ ة ' آ ي أ ى S ا أ د ىلغ ن ف يب عب ز غر آث

،مض ة ؟ اق ل:اق ن ؤ إيي لاق خذا ز ن ىلغ اقزأة تجث ؤ وز زا ب مى ث قان ق؛اق ،إ  ز

ك قلا ^؛ ،ل يهلع تفقم ه ة"ابن ؤلز ٢^

3210- Enes bild iriyor: Allah Resûlü (sailallahu aleyhi vesslİEm), Abdurrahman b. 
A vfın  üzerinde safran kokusu olduğunu görünce: "Bu da ncdirt" diye 
sordu. Abdurrahman; "M ehir olarak bir nevât (5 dirhem llk) altın 
karşılığında bir kadmla evlendik" cevabını verdi. Resûlullah (sailallahu aİEyhi 
vEsslİEin): "Allah, sana onu mübarek kılsın. Bir oğlakla bile olsa ziyafet ver" 
buyurdu. [Sahih]

Buhârî (2048) ve Müslim (1427)



264

 أزن؛أ محا بيماب من ضء ىلغ M ثهلا أزل؛ اث د؛اف أنص، ص [٢] ٣٢ ١ ١
يهلع تفقم ه ةابث لمآؤ بنيث ىلغ

3211- Enes der ki: "Hz. Peygamber Mlallahu aİEyhi vesellem) Zeyneb'le 
evlendiğinde verdiği düğün yemeğini diğer hanımiarının hiçbirinde 
vermedi. Zira Zeyneb'ie evlediğinde ziyafet olarak bir koyun kesti."

نج دج اننة بثنرب بش ي ث خ  M ٣ ٢ ١ ذ [٣] ٢ ش غ و قاف أ ل لمأ و ش اش ر

ellem) Zeyneb b inti Cahş'la3212؛؛- Enes der ki: Resûiullah (salİBİİBhu aleyhi ve

ekmek ve et ziyafetiyle doyurdu. [S a h ih] ؛evlendiği zaman insanlar

(4794)Buhârî

٣ ٢ ١ ذ [٤] - ٣ هلا آن صآئ غ ه ضئئت، أغئق ه ئ ؤب ز ئ ظ زبي ،از ز نه

هلع متفق ه نحسي ايهلغ مزأؤن ،اعئقه

3213- Enes der ki: Resûiullah (salbllahu alsyhi vesellem) Safiyye'yi azad edip 
onunla evlendi. Mehir olarak ona hürriyetin i verip düğün ziyafetini de 
çekirdeksiz hurma, yağ, keş ve undan yapJİmış yemekle yaptı. [S a h ih ]

Buhârî (5169) ve Müslim

Jl ي ماق ل:اق أش غث [٥] - ٣٢ ١ ٤ ذمحئنلا فذغؤث فثنمب :ض .ا

هميلو ش زمأ ت بهن هلغ قىلفأ قب ه ه ئشئلزا آقطلل! ئئزلا اي وا يابخل1 ر ر

[S a h ih ]

Buhârî (5168)ve Müsiim (1428)
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3214- Enes b. M âiik der ki: Hz. Peygamber (saljallahü aİGyhi vssGİbm) Safiyye ile 
evlendi. Ben de müsiümanları düğün yemeğine davet ettim. Allah Resûlü 
{ssllsllahu aİEyhi vGsslİBm), sofralann serilmesini emretti. Sofralar serildi ve 
üzerlerine hurma ve akt denilen kuru yoğurtlu yiyecek, bir de tereyağı 
konuldu. [S a h ih ]

Buhârî (4213)

ت فمحض غث [٦] - ٣٢ ١ ٠ ة ي ر ٠ اي قونش ملأو فاك: غي تبماب صمب غ

ض ن ب ه * ئم ب ريابخلا روا

3 2 1 5 -  Hz. Âişe der ^i: "Hz. Peygamber (saiiaiiahu alsyhi vEsslİEm) evlendiği 
eşlerinden birin in düğününde düğün yedeği olarak iki müd arpa ile ziyafet 
verdi." [Sahih]

Buhârî (5172)

ألا غ ي ز  J i  ( ٣ ٢ ١ ض ائن ض [٧]“ ٦ ز غ ي غ ذا لاف ® ا ق يمحذ إ ذ خ أ

بث1و :لمسلم رواية وقي يهممل تفقم ه ثخزة أؤ ذمحا اغزش ج  . " ٠٢' ١

3 2 1 6 -  İbn Ömer, Resûlullah'ın (sailallahu aleyhi vESBİİEm): "Eğer biriniz hir ziyafete 
davet edilirse, davete icabet etsin" buyurduğunu bildiriyor.

M üslim ’in bir rivayetinde: "Düğün için veya başka bir (yemek) davetine 
kemen icabet etsin" ibaresi gelm iştir. [Sahih]

Buhârî (5173) ve Müslim (1429)

١ ٣ ٧ ذا ه اش ذوزش قاق وتاق ،ربجا غث [٨ - ٢ كحأ دعي إ  مطعا ىلإ مد

ن مبط ةاف نإق ،بجيلف إ ف غاف ن ه ه ثز وا مسلم ر
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٦٦٦٦- Câbir dedi ki: Resûiullah (sBİlollabu alsyhi vESEİlem): "Biriniz hir yemeğe 
davet olunursa hernen icabet eylesin! Artık isterse yer, isterse yemez" 
buyurdu. [Sahih]

Müslim (1430)

ؤ د:وفزيزة:ف ر غئ [٩] - ٣٢١٨ ؛ امشلا ف ضإزيئلا ث  جابلإ ؛:ذ

ت لم زنن مين،اغنلا ئئزف آئظء،لا ض ققذ دءزةلا تأ شفق * ن؛.'اوززق اق غ
هلع ي

3^1^- £bû Hureyre'nin bildirdiğine göre: "Zenginlerin çağniıp, ^ k ir le r in  
çağnimadığı düğün yemeğinde hay!r yoktur. Davete ؛cabet etmeyen de 
Allah ve Resûlü’ne isyan etmiş olur" buyurdu. [Sahih]

Buhârî (5177) ve Müslim (1432)

٣ ١ ٩ و آبى غئ [١ ٠] “ ٢ يل1 دس ر ظ د رمحاآلا نم ناث قاف آ ي ه قا:ف ز

 شمأح ه اش قوزن آذغو طعاما ىل خسام قاقف ؛مامتل ؛لاف ةل نارث ،بفغ رآث

ة،مخ كئإرر ه قللما لمما جلر ءثيخة-م ة،حمس■ امسخ . اش انئ-ون اقدغ ن

ةح سامخ اذغزبت ن ب، وهذا ئ غإق ،اثيخن قذ ز ئ ؛  ة((.محثز بغث h\j ة،ل آذنت ن

يهلع تفقم ه ةل آذئت لي قاق

bû Mes'ûd e!-£nsârî der ki: £nsâr'dan £bû Şuayb denilen bir£ 321-و 
adam ve onun da kasap bir kölesi vardı. Bir gün £bû Şuayb, kölesine: 

"Bana (beş kişilik) yemek yap, ben Resûiullah'! (sailallahü aleyhi vesellem) beş kişinin 
beşincisi olarak davet edeceğim" dedi. Bu suretle Resûlullah’ı (sallallahu alsyhi 

vesellem) beş kişinin beşincisi olarak yemeğe davet etti. Bu beş kişi giderken 
yanlar،na altmc، bir kimse tak!İd>. Ebû Şuayb'm evine varmca H.^ 

Peygamber (sallallahu aleyhi vesellsm): "Sen bizi bes kişi olarak davet etmiştin. Şu 
,(altıncı) adam bize takılıp gelmiştir. Bak istersen izin verirsin içeri girer
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istersen onu terkedersin (o da dönüp gider)" buyurdu. Ebû Şuayb: "Evet, ona 
da izin verdirn" dedi. [S a h ih ]

Buhârî (5461) ٧  ̂Müslim (2036)

2-  Fa s i l

هلا آئ هلباق ئ أنص غذ [١ ١] - ٣٢ ٢ * م بتوبق ضيث؛ ىلغ ملأو ® ث  * ز

ةماج وابن داود ووأب ذيمأزروا دحمأ رواه

3220-- £ne$ b. M â iik  der ki: Hz. Peygamber (sailallahu aleyhi ve^elle!^) (hanım ı) 
Safiyye için kavut ve kuru hurm a ile düğün yemeği verdi." [S ah ih ]

Ahmed,Tirmizî(1095), Ebû Dâvud(3744)ve ibn Mâce (1909)*[Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

أبي ئذ قاآف لازي أن ؤخننلا غبب آبي شفيته غق [١٢] - ٣٢٢١  

ب خمح طا ةاطف كاقف اثاهل ةل ث ؤ ؤل ث غ ن ؛اذ م ء ش1 لون آ قدعوة ائغن ق  

بيتلا يةاجئ قي به برض فن قزاملا فزأى بابلا ذثيصاع ىلغ ندة غمحوص ء1جو  

أاق كاقف عجزمح ئ ث ةجحز اث زاظف خفةلا خلنل ب ق اق ثلقق يختة ق شو ان ش1 ن  

ضل ؤ بي ئ ه آ ي ذ ب د آ ث حلث ئمح ت ه ه ازؤ وا ن دحمأ ر ةماج واب  û\ ك د ل1ةع ن

3221- Sefine Ebû A bdirrahm an b ild iriyo r: Adamın b iri A l! b. Eb? Tâ lib 'in  
yanm da m isa fir oldu. H^. A l! de ona yem ekler hazırladı, kâtıma: 
"Resûlullah'ı (sailallahu aleyhi veseliem) çağırsak da o da b!z!mle yem ek yese" 
dey!nce Resûlullah’ı da (sailallahu aleyhi veseliem) davet e tt!ier, Hz. Peygamber 
(sailallahu aleyhi v^selle^^) gelince e!!er!n! kapının kanatlarına dayadı; ancak ev!n b ir 
köşesinde (desenli) b ir ö rtünün asılmış o lduğunu görünce geri döndü, 
kâtıma, Hz. A li'ye: "Ona yetiş de onu geriye çeviren şeyin ne olduğunu 
öğren" ded؛. Hz. A l! anlatıyor: "Peşinden gidip: «Ey A lla h ’ ın Resûlü! Seni 
geri çeviren sebep ne?» diye sordum. «Bana veya bir peygambere böylesine 
süslü bir eve girmek yakışmaz!» buyurdu." [H asen ]
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Ahmed, Ebû Dâvud (3755) ve ibn Mâce (3360) * [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

ذ :٠ س1 لوزئ قاق ل;اق غقز ي ملا غبب غث [١٣] - ٣٢٢٢ م ض ق

بي زغزغ ايئاث نغل ذغؤأ قتر ئى وحذ دهش ‘ أولددش اق غض قفن ج

ت ه ه زلج وا د وأي ر و دا

3222- Abdullah b. Ömer’in bildirdiğine göre Resûiullah (sallallahu aİByhi VBSEİİBm): 

"Her kim davet edilir de icabet etmezse Allah'a ve Restılüne karşı gelmiş olur. 
Davet edilmeden bir davete katılan ise hırsız gibi katılıp yağmacı gibi de 
oradan ayrılmış olur" buyurdu. [Zayıf]

Ebû Dâvud (3741)^irvâ (1954)

٣٢٢٣ [ ل غن [١٤- ي آن .نتيلا باآضخ نم وي ب داإ ق:اف .ا غما

ه شتى نإن ؤازا،ج ازتهممح1 اباب اغجأقزي نإق ،اباي أقزثهثا جبقآ ئاءيأنلأ ذ خ امأ

بفأ يل1 ج ق د ي ه ه ئ وا د روأب دحمأ ر و دا

3223- Humeyd b. Abdirrahman el-Himyerî, Hz. Peygamber'in (salİBİlahu Bİeyhi 

VBSBİİBm) a$hab؛ndan birinden, Resûlullah'm (sallallahu Bİsyhi vESGİlem): "Aynı anda ik i 
kişi seni yemeğe davet etse, kapısı en yakın olanın davetine icabet et. Zira 
kapısı yakın olan komşu olarak da sana daha yakındır. Ancak biri 
diğerinden daha önce seni davet etmişse önce davet edenin davetine icabet et" 
buyurduğunu nakleder. [Zayıf]

Ahmed ve Ebû Dâvud (3756) * irvâ (1951)

٣ ٢ ٢ ١. “٤ ن ,٥ ن1 غ مطع ليلا1 لوزش قمحا ل:اق دسمو ئ ل ا و  4خى تنم أ

ئ، نياثلا قزم ؛ائطز ن ،همعف ثالثلا تؤم مطعاو فث غ غجش وئ ه ه يه قت1 شئ وا  ر

ت يرم!ث ذ
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3224- ibn Mes'ûd, Resûlullah'jn (ssllsllahu Bİsylıi vesBİlsm): "Düğünde ilk  gün 
verilen yemek gereklidir. îkinci gün verilen yemek sünnettir, üçüncü gün 
verilen yemek ise gösterişten ibarettir. Gösteriş yapanın da Allah 
(kusurlarını) açığa vurur" buyurduğunu b ild iriyo r. [Z a y ıf]

Tirmizî(1097)*lrvâ(1950)

M  ٣ ٢ ٢ ١] - ٠ ذ ^ غن' [٦ ة يزتاغئ اين غ م آ ا  

ياقثيلا ذ بق ةلا ييحم لاوق داود أبو رواه ه .ليؤث أ وا : ن

مرملا ه نييلا عن ةععكر

3225- İk rim e ’nin İbn Abbâs'tan b ild ird iğ ine  göre, Hz. Peygamber (sailallahu 
alsyhi veseliem), üstün lük le rin i o rtaya koyabilm ek için yarışan kim selerin 
yem eklerin in  yenmesini yasaklam jştır. [S ah ih ]

Ebû Dâvud (3754)ه Sahîhu't-Terğîb (2158) Muhyi's-sünne der ki: "ikrime'nin Resûlullah'tan 
bunu mürsel olarak rivayeti sahih olan(dır."

3 -  Fa s il

٣ ٢ ٢ ن ٠١٧ — ٦ ة لبي غ زين : خلل1 قونف قاف ق:اق خ نجاث لا (إراييااؤئثي ه  تا

ءابن أؤ فخزا تاقةالصي شنمحل1م(لمت ثقتي’ ذ:حمآ ماملإا لاق ا"مهماطع ثؤمفل لاز

3226- £bû Hureyre der ^i: Resûlullal^ (salİBİlahu aİByhi VBSBİlem): "üstünlüklerini 
ortaya koyabilmek için yarışan ik i kişinin davetine icabet edilmez ve 
yemekleri yenilmez" buyurdu. [S a h ih ]

Beyhakî, ^uabu'l-îmân'da (5667) * es-Sllsiletu's-Sahî^a (626) İmam Ahmed, verdikleri 
ziyafette övünme ve iki yüzlülük ile diğerinden öne çıkmaya çalışan iki kişinin kasdedildiğlni 
söylemiştir.



٣ ٢ ٢ ١] - ٧ ذ [٨ ذج غ زا يي نن غ ش ق:اق خف ي غئ ،1 اهب قرنش " لإإ ا

ن.لماما ماغط تي

3226- jmrân ط. el-Husayn diyor اكا: "Resûiullah { أاوااواا^كلا  aleyhi vesellem), 

fasıkların davetine gitmeyi yasaklamıştır." [ ^ ^ ٩̂١٢

Beyhakî Şuabu'l-îmân'da (5420)*es-Silsiletu'd-Daîfe{5229)

٣ ٢ ٢ ذ [١ ٩] " ٨ ي داق ق:اق فزقزة آبي غ : ا ل 1"إد ء خ ب رغ مآ د  أني

،لا م ب ن ملن ئ أ و، لاز ه،طعام مئ ث ب ثنأ ز ف ل1د 'ا لاتن لاز ذ>ايب، بى ئ

:لا ئ ة ئ لاع ايي ض ثة،مح ئ ناشقت نززا وواته خنقنه يلم غذ د،جت غذ ن،ج

ذا ق:اق ف ذ ؤ ة، لاز هءطعمث لا ملنلما أن زاجثئلا نلإف ضخ إ قت ن لا ت  هز اق إ

ئذةج لحلا

allem): "Sizden biri3228؛؛- Ebû Hureyre ded! ^i: Resûiullah (salialiahu aleyhi ve 

٠ müslüman kardeşini yanına girdiğinde, yemek ikram ederse yesin ve 
yemekten sual etmesin, içecek bir şey ikram ederse içsin ve ondan sual
etmesin" buyurdu. [Sahih]

Beyhakî, Şuabu'l-îmân'da (5419) * es-Silsiletu's-Sahîha (627) Beyhakî der î: "Bunu Süfyân 
b. Uyeyne, İbn Âdân ^analı^a Sâid'den, o da Ebû Hureyre'den de rivayet e«i. Şayet bu hadis 

ecek yedirip؟sahihse, görünen o î, müslüman başka birine ancak helal olan yiyecek ve i
."irebilir!؛
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سماثق باب

H a n ım la r  A ra s ın d a )  G ü n le r i  T a k s im  E tm e k)

1- Fa s il

٣ ٢ ٢ ن [١] - ٩ ن،ائ نل1 غ ذ ب م Ü ق1 قونش آ ن ص" ب عمب غ ،م أ ذازث ز

يهلع متفق ه تي'ااإثق نهنم مس

3229- İbn Abbâs [n b ild ird iğ ine  göre Resûlullah'ın (salisllahu aleyhi VESGİİEm), vefat 
e ttiğ inde dokuz hanımı vardı. Bunlardan ise sekiz tanesine gün taksim i 
yapardı. [S a ilih ]

Buhârî (5067) ve Müslim (1465)

٣ ٢ ٣ أاغ وعن [٢] - ٠ ث ة أن ب ذ ز ت اغل ن بر ق اق كاف ك شو كخغ قذ اش ن  

ؤ هاخل كبث يمت ف ةاخل سمتق ^ ش1 درنش فاكمح ث ف ه قوقص ث م ؤ م اي ؤ ت غ شؤذه ن

ق هلع متف ي

ldir!yor.• Şevde yaşlanınca: "Ey A؛Hz. Âişe b -ق230 lla h ’m Resûlü! Seninle 
olan günüm ü Âişe'ye verdim " d iyerek ResûluIIah’la (sallallshu aİGyhi vGselİEm) olan 
gününü Âişe’ye devre tm iştir. Bunun için A lla ^  Resûlü (sailallahu aleyhi vGSGİlfifTi) 
Sevde'nin de gününü ekleyerek Âişe’ye ik i gün ayırırd S] .؛ ah ih ]

Buhârî(5213)ve Müslim (1463)

ةاغ عن [٣] - ٣٢٣١ ن ة ب يجف ثان كي1 هرصق قي لماب ناك ء )ق قرنش آ  

زا-ية ةل قأذف غأئشة تؤم نريد ١ ءاف خبئ فرتك أز ^  ÜÎ آين 1ءذ  üî أئن دعوت  

ت قى ذاقك ث ةاغ ن ث ظ ثمحا شح ب ذ ه ه عئ وا يابخماث ر ر
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3231- Hz. Âişe'den nak led ilm iş tir: Resûiullah (sBİlaliaflu Bİeyhi vESBİlsm) vefatm a 
sebep olan hastalığı zam anjnda Âişe'nin sjrasını (nöbetin i) kastederek: 

"Yartn kimde olacağım! Yarın kimde olacağım!" diye söylenird i. Bunun 
üzerine diğer hanım ları istediği yerde kalmas؛ yönünde ona izin verdiler. 
Bu şekilde de vefat edene dek Âişe'nin evinde kaldı. [S a h ih ]

Buhârî (4450) ٧  ̂Müslim (2443)

٣ ٢ ٣ ظغ غث [٤] - ٢ ن كاف اهمح سا رضى ا ذا ءوا قونف ثا ذ إ زا ا أ ثز  ن

ه قآقثيذ تب،اين تص آقنغ ن ج' يهلع متفق * ةمم ابه خزج اهمخن

3232- Hz. Âişe der ki: Resûiullah (sBİlallahu aİByhi vEsellem) bir sefere çıkacağı 
zaman eşleri arasında kuı^a çekerdi. H a m tla r ın d a n  kim  çıkarsa 

beraberinde onu götürürdü . [S ah ih ]

Buhârî (2594) ve Müslim (2445)

٣ ٢ ٣ ش [٠] - ٣ آ ذ ث لاف غ الا ب ذ إ ق خ ئ ؤ قلا ؤ ي ىلغ فزلإا ؤي م ا  آ

ب غ ادقم ب ن ات خ ذاإن ،مزق ؤ ز U ماآف قيلإ1 ىلغ لمحبا ئ J İP ر قاق .مقت مث ائلان ث  آ

ي ىإل زفغة اأئن ذإ كئل شئت زلز تهلائ عنيه متفق * ه ا

3233- £bû Kılâbe b ild iriyo r: Enes der ki: "Kişi hanjm ı üzerine bekar b ir 
kızla evlendiğinde yanında yedi gece ^alır, dul kadın la evlendiğinde 

yanında üç gece ^alır."

Ebû Kılâbe der ki: "Şayet (dileseydim ) «Enes, bunu Resûluiiah'tan 

(sallallahu Bİeyhi vesBİİBm] nak le tti»  deseyd i^  (derdim .)” [S ah ih ]

Buhârî (5214) ve Müslim (1461)
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 أم ثزئخ ينج .اش قونش أذ ت نلرحما عيد بن ثم أيي وعن [٦] - ٣٢٣٤

ث غةلش خ ضي كآه ىلغ كب نىيا'ف ؛افل لاق عئدة، زأ ذ خزان، ل ت إ ت شئ غ ث  ن

ك، ت غتذ غ شئ ف ث ^ "، ئ ز ث، ذ لإ ؛اهل لاق أنه ت رواية وفي بن  كرل

ه ه ثلال بثيللز مجت وا مسلم ر

salisilabu) 3234: ^6ان($لاأاقاا- Ebî Bekr b. AbdirrahmanNn bildirdiğine göre 
sabahladığı قndاan١م Seleme ile evlenerek ümmü Seleme ^ ^٨٦١^ (aleyhi vGSEİİEm 

vakit ona: "Benim gözümde değerinde herhangi hir azalma yok Dilersen 
senin yanmda yedi geceyi imamlartm. Dilersen üç gece kalır, sonra (diğer 

kadınlarımı) dolaşırım" buyurdu, üm.؛ m ü Seleme: "üç gece ka!!" ded

Bir diğer rivayette: "Bakire olarak evlendiklerimle yedi, dul olanlarla ise
üç gün kalırım" buyurdu. [Sahih]

(1460) Müslim

٣ ٢ ٣ ن [٧] - ٥ ةاغ غ ن ن ب ي آ  ق:ونقئ ،وبماب تئن مقثب ذمحا . ا

ش، اقيم هنثي 0هذ مه1لا ئب ه ه كملأ ألؤ قمللث افيف نيم1ل لاق أ وا يرماثت ر  ذ

يمدارلوا ةماج وابن يساوائن داود ووأب

3^35“ Hz. Âişe’nin bildirdiğine göre Resûlullah (sailallahu alsyhi VBSBİlem} geceleri 
hanımları arasında paylaştırarak adaleti sağlar ve: "Allahım! Gücümün 
yettiği şeylerde benim taksimatım hu şekildedir. Senin gücünün yettiği; ama 
benim gücümün yetmediği şeyler konusunda beni hesaba çekme!"" 
buyururdu. [Z ayıf]

Tirmizî (1140), [^٥ Dâvud (^234), Nesâî (3943), İbn Mâce (1971) ve Dârimî
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٣ ٢ ٣ ذا ق؛اق ٠ نيلا ض نزةره أيي ئغ [٨] - ٦ د ناث إ ^١ عن ن،اآثمرا ^

 يفساوارن داود ووأب ذيرماثأ رواه ه شاقط ةموش نؤ،ايلا تؤم ءجا ،اأثبتن تغدل لمق

سمواث ةماج وابن دار

3236“ Ebû Hureyre'nin bildirdiğine göre, Hz. Peygamber (sallailahli alsyhi 
vesBİlem): "5/r erkeğin ik i kanuni olur da onlar arasında adaletli davranmazsa 
kıyamet günü hir tarafı çarpık ve düşük olarak gelir" buyurdu. [Sahih]

Tirmizî(1141), EbîJ Dâvud (2133), Nesâî, îbn Mâce (1969) ve Dârimî* irvâ (2017)

٣ ٢ ٣ ن ٩̂ “ ٧ ظ ع غ ازئصخ لاق ء ع ن عظ إاب ئ زةج ب هم نا ن و ن ف، ت شر  لاقف ب

ئ ؤ هذه يىاغب ا ه متعنف 1ذإه . نبىلا هجز ن غ غ لاف اث ز ع ز ز ألز اهرب  اهلوزلث

ئ ،وزازئ ةإق ا د ناث ئ ي عن ،مب ه ا زا مش آلز ناثئل مسم ذاك خ  قال ن؛.جب

ه اغنلب اهل ميق لا ه سا لسور ناك تيلا ء:طاع ن ةص اأ تكاو في ن ن ه ر خ  اتمو آ

تما ةالمب ت ي قم ه د هلع تف ي

؛ لانق ذ ن ب ؛ هن ت ءاغط فثن قاق ز ذ ؤ ز ن ت صحأ نخ هب و و هماثل اهمي ن نج ئ ي

ذ زا هالاط .ش1 قونش أ ت قذ يمسمحل ة:ل كاقف ق هب ةاخل يومي و ف  نوأك يلغل ي

ثةلجا في كباين نم

a b ir ii lte  Şerifte Hz. Peygamber'in {sallallahu3237ا'كق- Atâ der ki: ibn Abb 
aleyhi vESGİlsm) hanımı Meymûne'nin cenazesine katıîdık. ibn Abbâs: "Bu, 
Resûlullah'm (sallallahu aleyhi vESEİlsm) hanımıdır. Cenazeyi taşırken sallayı? 

sarsmaym, sakince taşıym. Resûiullah (sallallahu aİÊhi vGselIsm) hanımlarmdan 
sekizine gün tayin etmişken birine gün belirlememişti" dedi. Bize



ulaştığına göre sözkonusu kadm, Safiyye olup ^ani!^!arı içinde Medine’de 
en son vefat edenidir. [Sahih]

Rezîn der ki: Atâ dışındak؛ler onun Şevde olduğunu söylemektedirler ki 
doğrusu da budur. N itekim  Resûlullah (salİBİlahu aleyhi VBselIgm) onu hoşamak 
istediğinde; “ ^eni (boşamayıp) yanında tu t ta g،نn،نm ان  Âişe’ye vereyim ve 
bu sayede cennetteki eşlerinden olmayı umayım” demişti.

Buhârî (5067) ve Müslim (1465)

و بياب ق قوقحال نم دةحوا ليغ اؤق ؛ااش ي

Kadınlarla Geçinmek ve Her birinin Hakları

١ - Fa s il

٣ ٢ ٣ ذ [١] - ٨ ة ل غ ز زي ي م ف ف لاف ء ا ثز ن ، ؛مابلأل اوا ا ن ي  نإمحئ غ

غ، نم فىحل خ نإن ضن ز غ ق أ غ نيصال بى ء ف ت ذإق آة،لأ ن ق ة ن ق قي ، ث ة ث نز نإن ث

ناف أغنج ل ثر لم ةمحثز ؤ يهلع متفق ★ ءالثاب احونث

3238“ Ebû Hureyre'nin bildirdiğine göre Hz. Peygamber (sallallshu aleyhi 

veseliem): "Kadınlara yönelik hayırlı olmanızı tavsiye ederim. Çünkü kadın eğe 
kemiğinden yaratılmıştır bu kemiğin en eğri kısmı üst kısmıdır. Sen bu 
kemiği düzeltmeye çalışırsan kırarsın, öylece bırakırsan da hep eğri kalır. 
Kadınlar hakkında hayırlı olmanızı tavsiye ederim" buyurdu. [Sahih]
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Buhârî (3331)ve Müslim (1468)



٣ ٢ ٣ ن .’ه خلاأ لوزش قاف م’قأل هزئزة، أبي عى ٢] - ٩ نم ثلمف خزأةلا 'إ

ن يي ك ةؤي؛امن ث ث، نإف ىلغ ل ش ئث ث ت ، ث ا؛ف ا ش ئث شث ه ا ،وع انيف اب ن ج إ ن

ها، 1دةيقه ذهبت نزث نزه ك مسلم رواه ي اطي؛ي اوك

3239- Ebû Hureyre der ki: Resûluilah (sailailahu alsyhi vEselIsm}: "Şüphesiz ki, 
kadtn kaburga kemiğinden yaraulnıtşur. Senin için hiç bir şekilde doğrulmaz. 
Ondan istifade etmek istersen kendisinde eğrilik olduğu halde istifade 
edersin. Eğer onu doğrultmaya kalkarsan kırarsın. Onun kırılması da 

buyurdu. [S a h ih ]

Müslim (1468)

ق لاا ز ؤ ف تهمؤم ذمئ ' 'M ٣ ٤ ٠ ة، آيي غق [٣] - ٢ ز ئ ز رق قرنش قاق ئ

مسلم رواه ه حر1 انهم زضي اقلغ ايئق ي إذ

3240“ Ebû hureyre'nin bildirdiğine göre Resûiullah ( وق11و1أو!لال  alsyhi ¥ اة ة؛؛ة11ر̂ : 
"Bir kimse karısına kin beslemesin. Onun bir huyunu beğenmezse, bir başka 
huyunu ط/«ءخم'ر  buyurdu. [Sahih]

Müslim (1469)

٣ ٤ ١ شزا ومب لاذل ء يلمحا داف قاق هزنزه آبي ئغ [٤] “ ٢ ر من قمحإ يخ

ء لازلز مخللا ؤا ش نحث لم خ ؤ أ ^١ اهجز • ق ي ^ ف هلع مت ي

3241- Ebû Hureyre، Hz. Peygamber'in (sallallahu aleyhi veselleın): "Şayet îsrâil 
oğulları olmasaydı et kokuşmazdı. Havvâ da olmasaydı hiçbir zaman bir 
kadın kocasına karşı ihanette bulunmazdı" buyurduğunu b ild iriyo r. [S a h ih ]

Buhârî (3330) ve Müslim (1470)
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^ JiL 41̂-؛

Y٢٣

3242" Abdullah b. Zem'a'ntn bildirdiğine göre Resûlullah (sailallahu alayhi 

vEsslİBm}: "Biriniz köleyi kırbaçlar gibi karışım kırbaçlayıp da sonra gece vakti 
onunla yatağa girmesin!" Bir diğer rivayette; "Sizden biriniz kalkıp kölesine 
kamçı atar gibi karısını kamçılıyor ve belki de gün sonunda onunla yatağa 
giriyor!" buyurdu. Sonra Hz. Peygamber (salisllahu alayhi vesalİBm), yellenme 
dolayısıyla gülmemeleri gerektiği konusunda onlara nasihatler verdi ve;

(2855) Buhârî (4942,5204} ve Müslim 

٤٣ r r - [٦] •d jli ÎİÎU ٤، ، İU ؛! ;J ’î؛؛o l ١،^ ^ J

j i i j؛ ,؛؛ _ >( ؛><٠^ ؛M M ؛٠١١ ^ ،>< ، #؛ ؛ ؛ !

3243- Hz. Âişe bild iriyor: Hz. Peygamber'in (sailallahu aleyhi veseliem) yanmda 
oyuncak bebeklerle oynardım. Benimle oynayan kız arkadaşlarım da vardı. 
Onlar varken Resûlullah (solisllahu aleyhi vEsellem) içeriye girdiğinde ondan 
saklanırlardı. Bazen kendisi onları benimle oynamaları için gönderirdi.

"Biriniz kendi yaptığı bir şeye neden güler k i t "  buyurdu. [Sahih]

J İl؛ &Uİ،

[Sahih]

Buhârî (6130) ve Müslim (2440)
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هلا زآئت :cJlİ ظ:نق، غذ [٧] “ ٣٢ ٤ ٤ J نظأازائ برذاته، ثزنيمب ‘M ن l 
وت خئةلا ةمحاا قذزوااق أشأم اآن 0آؤو خقى بجشلما ؛ي نك  ديثةحال ب

يهلع متفق ه هوللا ىلغ ةصيلحرا نسل1

Hz. Âişe anlatıyor: Ben Mescid’de oynayan Habeşlilerl -2س$ 
seyrederken Resûlullah'm (sallallahu alsyhi vBSGİlsm} beni elbisesi ile örttüğünü 

n؛bilirim . Bjkmcaya kadar onlar! seyrettim, öyleyse genç yaştaki k!zlar 
eğleneye olan düşkünlüklerin! siz takd ir edin. [Sahih]

(982) Buhârî (5190) ve Müslim

، ٣ ٤ ه ةاغ ئغ [٨] " ٢ ث مح تمح إذا مآظل يإ ء اش ثقوزش بي قاف ثالق ب  

ذ تهص1ز ئ آئن نم كفن ثالق تىصع غم بمح 1ئ كذ ام تمح إدا ماأث لافق ل

ورب لا تلق عضيى يلع تمح وذا دمحم ورث لا ينمول كبإق متةمحزا غي  

لا جرآه اق اش نشوق اق ناش لأي تلق ثالف مإئزاهي كاش إ يهلع تفقم ي م

ة2مب - Hz. Âişe bild iriyor: Resûiullah (sBİlallahu sleybi vEssIlem} bana: "Setlin 
benden razı olup olıncıdığını anlıyorum" buyurdu. "Bunu nereden 
anbyorsun? diye sorduğumda Âllah Resûlü (sailallahu aleyhi vesellem): "Çünkü 
benden razı olduğun zaman: «Muhammed'in Rabbine andolsıın k i hayır!» 
dersin. Oysa bana kızgın olduğun zaman: «İbrahim'in Rabbine andolsun k i 
hayır!» diyorsun" buyurdu. Bunun üzerine ben de: "Vallahi doğrudur Ey 
Â llah’ !n Resûlü! Sadece sen؛n ismin! anm؛yorum" dedim. [S a h ^ ]

Buhârî (5228) ve Müslim (2439)

J افزأتة لجرلا اذغ ذاإ ق:اف ء ئيلا غن هزيزة، أبى غذ [٩] - ٣٢٤٦ l 

لاا اخنتهل ،ايفلغ ن تاصع ثاقي قانت، ؤز|بي، ماهل رواه دمي •• بخمن تىح يكهلم



يلؤا ‘لاق و جلر نم ام يثب؟ يي ذ ع د ة ن زأث ق هإ ا ب ا ن ؛ ذ لاإ غي قتآتى ار ا  ث

طت ءماشلا قي ليلا هلغ اج ز شح ائ ه ىصي ق ماغث هلع متف ي

3246- Ebû Hureyre, Resûiullah’m (sallallalıu aİEyhi vBseÜGm): "Bir adatn kanstnı 
yatağına çağırdığında gelmez de bu yüzden kocası geceyi ona öfkeli olarak 
geçirirse sabaha kadar melekler ٠ kadına lanet ederler" buyurduğunu 

nك[ق eا اا؛ ا٨٦أ r. B ir diğer r iva ye te : "Canım elinde olana yemin olsun k i kişi 
karısını yatağa çağırır da kadın geri durursa, kocası ondan razı olana kadar 
Allah ٠ kadına öfke duyar" buyurdu. [S a h ih ]

Buhârî {3237} ve Müslim (1436)

ن“ ٣٢٤٧ غ ا[ م  قلغ ص ة،رض ف نإ اش قونش اق كاف ائزأة آن سأ ]

ذ ز ثى إ ئلررا ه اش قونش قاقف تىمطب ىلإا عئز ىجذ ن ث  ا؟ق ئ

صلاك مطب مل ق ن ؤن « ب م قم ه ر هصل تف ي

3247- Esma b ild ir iyo r: B ir kadın: "Ey A llah 'ın  Resûlü! Benim b ir kumam 
var. Kocamın bana verm ediği b ir §eyi verdi diye kum am a karşı gösteriş 
yapsam, bunun bana b ir günahı o lur mu?” diye sordu. Bunun ürerine 
Resû!u؛lah saila llahu a leyhi ve sellem: "Kendisine verilmemiş hir şey ile 
doymuş görünen kişi, ik i sahte elbise giyerek gösteriş yapan kimse gibidir" 
buyurdu. [S a h ih ]

Buhârî (5219) ve Müslim (2130)

١^ ^٠  cJiS 'J ، ٣ ٤٨ ذ .١ ١] “ ٢ ش غ بيابن من ^ اش وشول ىلآ قاق أ

وقث ئزق ااال ثيآف اش قرزئ ;  P  ، ز;ة ق مافآئ أ،جلو ةيلف ينرنخ اغمب ذ

• زا زلا ف1اآ لمما فه ه ه وعشوين(( ائمب ذقون ئه ريااابخ روا

Kadınlarla Geçinmek ve Her Birinin Hakları لاو
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3248“ Enes b. M âük der ki: Resûluliah (ssllailahü aİEylıi vGSBİİEm) kad>n!ar[n؛n 
yanına girmemeye yem in e tti. A llah Resûlü'nün (sailailahu aleyhi vESEİlcm} b ir ayağı 
yerinden çıkm ştı. Hz, Peygamber (sailallahu slayhi VESEİİEm) y؛ ir^ id o k u z  gece 
yüksekçe b ir odada (yalnız) kaidı. Sonra aşağıya indi. Ashâb: "Ey A lla h ’ ın 
Resûlü! Sen bir ay (eve girmemeye) yem in etm iştin?" deyince A llah Resûlü 
(sallallahualsyfıivEssÜEm): "Ay, yinnidokiizgün olur" buyurdu. [S a h ih ]

8uhârî(19n)

٣ ٤ ٩ ر ئغ [١ ٢] - ٢ ب ا ث ل:اف ^١ غي ئن ي و ملأ ب نس ثم أ وو ىلغ ثأذ ش ز

،الءلا ث يبايه 'شاثلزا . م ،ةل يؤذن مفن ،شوي ل ث قي يؤذن ملق ،شتأذناق رمغ أ

لاقذ وعشن ،ثم آييل ذذ1 مئ ،ةل ي ح ا وهز ؤةماب ةلؤحو ،شجال قو ز

تات زحم قاقف ، ك قل! خنلآكل : ق ز ل1هم ، كحمصت هطل ح نب ق ن ظ : غ ،س1 لون

ث ؤل أ ت ز ت د ب ي ة ، ث ز اقزآ ق تي ، غ جف ، UjT فهمنلا نأق تر كفش ، اغقق أ  ج

قلا ش ح ني ذا خ جئ ب ؤ ص : قاق ،دةا ى ماك يلخ ز كيمب ب هلا أ ف و مماق ، ق ب م أ  د

ءلىإ شها" هل ئ ت م ، اشر قلاك هحمص ىلإ غنز ز ل آنلأس : آنمولث ائ و ش  سا ر

ضل محا ه ذة ئ ه ،عئ غاقئ د : ؤةاين نلقف ،ه خللا قونش اف ا لس آل ز ق أ شر  بلعا ن

نلا قد! دمب ء ، خانلا وخد > اق زللزآ : قاف ، ئذةج ئيض ^ ئه

ه ث ئ ا خ ي : قاقف ، ي ي ز إ ك ! ا لك ذ ز ث ذ يجأ اش t آ ه ضحن أ ىح ، في يس ت ر م أ ث

و U، كآت : c J U ؟ رخ J I İ : ب لافق وائ : ب جا م جاأ كآررال م ا آلآلا 4ج

ز يكأف : كاق ب أ ث ئ كزأشأ ، ةولززش اق زاأغث بق ؟ أتوق أ  أل آن ل

ةلإ زأ ث U كبا;ش نم ئ ثز خ ل ، ا ة : ق! ق إ ض ^ ا ش يمم نمحو ،ظق ق  اف

^١ألإ ثزتحا اغئ نجبم زأةمحا لياتن أل ، 1زص سلمو دحمأ رواه ه " ١^

3^49- Câbir der ki: İnsanlar Hz. Peygamber'in (salialiahualeyhi vEsellem) kapısınm 
önünde otururken Ebû ^ekr gelip Re$ûlullah’،n (sallallahu slayhi vBsellem) yanına



Kadınlarla Geçinmek ve Her Birinin Haklan

girm ek için i^in istedi, ama girmesi için i^ in  veriim edi. Ardm dan Ömer 
gelip ir in  istedi, ona da ir in  veriim edi. Sonrasından Ebû Bekr ve Öm er'in 
g irm eierine izin veri!d i. içeriye g ird ik le rinde  Hz. Peygamber {sailallahu alsyhi 

VESEİİem) sessiz b ir şekilde o tu ruyordu  ve eşler! de etrafındaydı. Ömer: 
"Resûlullah'a b ir şeyler söyleyeyim , belki güler" diye düşündü ve: "Ey 
A llah 'ın  Resülü! ^e yd 'in  kızını (karım ı) görm eliyd in. Az önce benden 
nafaka istedi. Ben de ka lktım , boynunu hırdım " dedi. Hz. Peygamber 
(sailallahu aİEyhi VESEİİem) bunu duyunca azı dişleri görünecek derecede güldü ve: 
"Şu etraftmdakiler de benden nafaka istiyorlar" buyurdu. Bunun üzerine 
Ebû Bekr kız، Âişe'ye, Ömer de kızı Hassa’ya vurm ak için ka lk tıla r ve: 
"Resûlullah'tan yanm da olmayan şeyi m i istiyorsunuz" demeye başladılar. 
Ancak Hz. Peygamber (sailallahu aleyhi vBselîem) onlara engel oldu. Bunun üzerine 
Resûlullah'ın Sailallahu aieyhi vBseilem) hanım ları: "Vallahi bundan sonra 
Resûlullah'tan yanm da olm ayan şeyi istemeyeceğiz" dediler. A llah, 
Resûlullah’a (sailallahu aleyhi ve؛؛eilem) hanım larını m uhayyer bırakması konusunda 
âyet ind irince ilk  o larak Âişe'yle başladı ve: "Sana bir şeyler söyleyeceğim, 
ama bu konuda anne babana danışmadan karar vermede acele etmemeni 
is tiyo rum " buyurdu. Aişe: "Nedir?" diye sorunca, A llah Resûlü {ssllallahu aleyhi 

veseliem): "Ey P eygam be r! E ş le rine  şöy le  söy le : Eğer d ü n y a  d i r l iğ in i  ve  
süsünü  ( re fa h ın ı)  is t iy o rs a n ıZ j g e lin  size boşanm a b e d e lle r in iz i 
v e re y im  de s iz i g ü z e llil^ le  s a ljv e re y im . Eğer A lla b '! ,  P e y g a m b e rin i 
ve  â l^ ire^ y ٧ r d ٧ n□ d iliyo rsa n » ^ , b i l in  l^i A lla l^  iç in iz d e n  gü ze l 
d a v ra n a n la r  iç in  b ü y ü k  b ir  m ü k â fa t h a z ır la m ış tır "  (Ahzâb $٧٢. 28-29) 
buyruğunu okudu. Âişe de: "Senin hakkında mı anne babama 
danışacağım? Tabi ki ben A llah 'ı ve Resûlünü tercih  ediyorum " karşılığını 
verdi ve: "Am a benim bu te rc ih im ! diğer eşlerine söylememeni İstiyorum " 

dedi. Resûlullah da (saiiaiiahu aleyhi VESBİiem): "Allah beni zora koşan biri olarak 
değil, Öğretip kolaylaştıran biri olarak gönderdi. Onlardan biri senin tercihini 
soracak olursa tabi k i söyleyeceğim" buyurdu, [Sahih]

Ahmed (14569) ve Müslim (1478)

٣ ٢ ٥ ةاء غث [١٣] - ٠ لا ىلغ زاآف تمحثالق :ش ئن أقل آئ ن فئ ولر لاؤ و ش

^١ بأثه ،ولزأق ه ^١ نهنم ء1س قن ئجؤثز ىالثق ؛^١ أئزق ائذت-ه ^



3250- Hz. Âişe der ki: Ben nefislerini Resûlullah'a (sallallshu SİEyhi vesBİlem) hibe 
eden (ve mehirsiz nikâh olunan) kadınlar؛ ayıplardım ve: "Hiç kadın, 
kadmhğını (mehirsiz) hibe eder mi?" derdim, Allah: "O kad ın la rdan  k im i 
d ile rsen geri b ıra k ır, k im i de d ile rsen  yanm a a la b ilirs in , ^ e r i  
b ıra k tık la rın d a n  k im i istersen (yan ına  a lm akta ) de sana g ü ç lü k  
y o k tu r"  âyetini (Ahzâb $٧٢. 51) indirince; “ Ey Allah'ın Resûlû! Görüyorum 
ki, Rabbin senin arzunu hemen yerine getiriyor" dedim, [Sahih]

Buhârî (4788) ve Müslim (1464)

٣ ٠ ١ ةاغ ئغ [١ ٤] - ٢ ف ي ، ي :اق رشق في ه تي1 قغ ثاث آ ث همان ن ; 

ة قث ي ن حا تحمل لماق تي،لي-ي ىلغ ق ةان يةلل فئ قةلا هده ل؛مما بقييسف ت  ه شي

ه وا ود وأب ر دا

3^^1- Hz. Âişe'nin bildirdiğine göre, kendisi Hz. Peygamber (ssllallahu aleyhi 

vBSEİİBm) ile beraber bir se^re çıkmıştı. (Âişe der ki) Ben Resûlullah (ssllallahu aİEyhi 

VBSBİİBm) ile yaya olarak bir yarış yaptım ve onu geçtim. Bir süre sonra kilo 
alınca onunla bir yarış daha yaptım, bu defa o ben! geçti ve: "Btı ona (beni 
yendiğine) karşılıktır" buyurdu. [Sahih]

Ebû Dâvud (2578)^es-Silsiletu's-Sahîha (1/131)

٣ ٢ ٥ زمح■ بمما نمونش قاف بفف،اغ ض ١٥] “ ٢ هلأهل ممحخيز ٢محي

^ ازآن ^  قذا ي,مخ)رلو) ذي.مئش1 رواه ه ةوفذغ م->شق1ص ثاق ذاإن ي،إأئل ٢•

يخ.جق نحس يق قح
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3252- Hz. Âişe der ki: ResiJİuiiah {sallallahu aleyhi VBSBİlem): "Sizin en hayırlı 
olanınız ailesine en hayırlı olanınızâır. Ailesine karşı da en hayırlı olan kişi 
yenim. Ayrıca arkadaşınız vefat ettiğinde onu (n kusurlarını araştırmayı) 

bırakın" b u yu rd u . [Saiüh]

Dârimî ve Tirmizî (2895 "hasen sahih")* [Sahîh Sünen et-Tirmizîl

جم ابن ورواه [١ ٦] - ٣٢ ٥٣ أهش"ل” ه:لقو ساعب ابن عن ةا

3253- Aynı hadisin ilk  cümlesini ibn Mâce (1977) ibn Abbâs'tan rivayet

.e tm iş t ir

٣ ٢ ٥ ١] - ٤ ص ؛؛٧ س ذ J ص ص: أ y - J اثM■ ا ذ إ ة' آ ي ن ض محك »ا

ثمدأخ ئلاف ثازض  ؛لجال سآنزا آي بن لف فكن ايملي غثطازآ اهجفز ن

ت؛؛امن ة • ء نيةلجا قي صمن أثب ووا

3254- Enes der ki: Resûiullah (sailailahu aleyhi veseliem): "Kadın, beş vakit 
namazını kılar, Ramazan orucunu tutar, namusunu korur ve kocasına itaat 
ederse, cennet kapılarından dilediğinden girer" buyurdu. [Sahih]

EböNuaym Hilye'de (6/308)*Sahîhu'l-Câmi' (661)

٣ ٢ ٥ ١] - ٠ ه ر ض ^٨ تمض ؛ غمحذلل:ا« ظ م ذ آ شخن آ  ي

ثل بحآل ز ذ ؛١١̂ آت ين آ ه * ش وا ؛زشيلا ر

Ebû Hureyre'nin bildirdiğine göre, Hz. Peygamber (salialiahu -3255 مءاء
vBSEİtem): "İnsanlardan birisinin bir diğerine secde etmesini emredecek olsaydım 

.[kadıtun kocasına secde etmesini emrederdim buyurdu. [Sahih

Tirmîzî (1159)*irvâ (1998)



ت1د ئهلش م1 ض ١٩ ■" ٣٢٠٦ ؛ يللا لوزش لاق لث  ائزأؤ ماآث ه

نحس يق يح قئ؛ ذيممماث رواه ه اليثق ذخني، زاض اعنه 1لزؤخه

eyhi veseliem); "Hangi kadın؛(! Resûlullah (sailallahu 3256 :اكا- Ümmü Seleme der
kocası kendisinden razı olarak ölürse mutlaka Cennete girer" hu^'urdu.

(3/1426) Tlrmîzî(n61 "hasen garlb"}^^es-Silslletu'd-Daîfe

 اذغ جلزلا ذاإ كلا قونش JU ق:اق بلغ ين مش غن [٢٠] - ٣٢٥٧

ؤ يمحما روام ي وولسا ىلغ ئشاك نإن بي،إقلق تهجخأل ثةجز ئ هدا ذ ي  نحس ^

.بقري

7“ Talk b. A li der ki: Resûlullah (salisllahu aÎEyhi vesEİlem): "Erkek (cinse!) hirةةت 
ihtiyacı için hanımını çağırdığında tandır başında ekmek yapıyor bile olsa 

işini bırakıp kocasının yanına gelsin" bu^^urdu, [Sahih] ٠ hemen

[Tirmîzî (116 ,̂ "hasen garîb") * [Sahîh Sünen et-Tirmizî

٥ ٣ ٨ ذ ؟[ ١] - ٢ ؛ غ ا غ ن ئ م ض ليج ب ي آل ق:اق .ا ذ ؤ و زأةمحا ت في اهجر

١، ز ثالق أإل ^ كباق ئؤذيه، لا س:لجا خويلا مى تةجز  ألعمد وئ مابإم اش، ل

زجن ذ كقرب ي كأ كمحفار أ هذا ذي:مرماث لاوق قجأم وابن ذيمملرواه! ه إ

نحس

Cebel'in bildirdiğine göre Resûlullah (saiiaiiahu aİByhi VESEİİem) ت2-ةة ^١٧^ *ظ 
eşi »»»٠ e buyurdu; "Kadın dünyada kocasma eziyet ederse (Cennette؛şöy 

olacak) huri der ki: "Allah seni kahretsin! Ona eziyet etme! o şu an senin 
yanında bir misafirdir ve pek yakında senden ayrılıp yanımıza gelecektir"

[[S ah ih

N ik sh  Kitabı 2ةمب



Tirmizî (1174), ibn Mâce (2014) ve Tirmîzî der ki: "Bu hadis hasen garibîir. Ancak bu şekliyle 

bilmekteyiz/'*es-Silsiletu'S“Sahlha (173)

٣ ٢ ٥ ٢] - ٩ ث [٢ ن ^١ بقفاثخ ي مم غ ش1 قونش اق كق قاق همحأ غ

و قح محا ذ فال غيي ادنحآ- يجو دا اغهطجئ أ ثطج إ ث ذاإ ازفمز ئ ن ت ك ز !  أ

بشمحا خ لاز ةجزلا بصر لاز ت- في ه لاز ث تل} في لاإ زجث ت ه ه ت وا و دحمأ ر وأب

ةماج وابن داود

3259- Hakîm b. Muâviye el-Kuşeyrî, babasmdan bild iriyor: "Ey A llah ’m 
Resûlü! Harumlartmızm üzerimizdeki hةkk ;nedir?" diye sorduğumda ا
"Yediğin zaman ona da yedirmen, giyindiğin (veya bir şeyler kazandığın) 
zaman onu giydirmendir. (Vuracağın zaman) yüzüne vurmaman, onu 
kötülememen ve evin dışında onu terk etmemendir" buyurdu. [Sahih]

Ebû Dâvud(2142)

٣ ٢ ٦ ٢] - ٠ ن [٣ ن محط همحأ غ ة ،سا قوزئ :ا :كئ قاف ةرضب ب ؛ بي إ زأ !ئ

هانل في نإن د!، اهطلمف ق:اق يذاةلا يصت افئث اب ق قا :كئ ق:اف إ شو ؤأل |ن ^١ ن

 آلز خق،طن خيئ فيها ثث نإق اهظع قفول: اقننه ل:اف ن،لز جاثب يلق ضخه،

ه ٦٠٢ ئ،"لثثمآ سكش برثض داود وأب روا

3260- Lakît b. $abre der ki: Ben: "Ey A llah’ın Resûlü! Benim ağzı bozu^ 
bir karım varı" dedim. Resûiullah (ssllailahü aİEyhi vssEİİGm): "öyleyse onu boşa" 
buyurdu. Ben: "Ey A llah’m Resûlü! Onunla aramızda dostluk ve bir de 
ondan çocuk var" dediğimde ise Resûiullah (sallailahli aİEvhi vESEİlem): "Ona emret" 
buyurdu. —Râvi yan! "Ona öğüt ver" demek !stedi— Eğer onda bir hayır 
görürsen, öğüt vermeye devam edersin. Karım, cariyeni döver gibi dövme!" 
buyurdu. [S a h ih ]
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Ebû Dâvud (142) *[SahîhSünen Ebî Dâvud]



آل .بللا قونش قاق نتاق ب،ادت يي1 بن اهي غبد نن ساإي غن [٢٤ - ٣٢٦ ١  

ز ءحاق اهب ءاإه اوثمربس غ ن اوتمم ه هللا بولزش ىلإ غ ر ش ةمابلا دث زا غ ر هنجأ ،

حق ن،ص في ضر به و فاقآءن ر آ ن ي رمح ةابن ه ^١١ ووز ذ ي و ك ث وا ق ر لمما ‘هنجأ

ي ذ كثير ءسا دمحم بلأل فطا قذل ا و ك و سنل هنجأزوا قئ مرئايثمب كئلأ  

يمواندار ةماج وابن داود أبو رواه ي

ة ؛ ت2"آ yâs ط• Abdillah b. Ebî Zubâb der ki: Resûlullah (sallsllslıu sleyhi VBsellem): 
"Allah'ın (kadın) kullarını dövmeyin!" buyurdu. Hz. Ömer, Hz. 
?€yجamber’ ج وت{1ط11و1ألا  aleyhi vBSBİİBfTi) ^elip: "Kadtnlar kocalarma kafa tutm aya 
başladılar" deyince Allah Resûlü (ssliallahu eleyhi VBSBİİBm) onlarm dövülmesine izin 
verdi. Hz. ?eyجamber’in (ssllallahu aİByhi VBSBİİBm) hanımlarına kocalarından şikayet 
eden birçok kadm جeآاnce Resûlullah (sailallahu aİByhi '/BSElkm)• "A4uhanîmed'in 
ailesine kocalarını şikayete bir çok kadın geliyor, ama bilin k i onlar 
(kadınlarını dövenler) hayırlı olanlarınız değildirler" buyurdu. [Sa iü lı]

Eb(j Dâvud (2146), ibn Mâce ve Dârimî * [Sahîh Sünen £bî Dâvud]

 بخب ئث ابث سيل سا ن،وزف قاق دتاق ئزقزة أيي ض ٢٥] - ٣٢٦٢

داود أبو رواه ه نتده ىلغ غي! آؤ ،اهجزؤ غر زآةماث

VBSBİİBm): "Kadın kocasına, 3262؛- Ebû Hureyre der ki: Resûlullah (sailallahu aleyh 

köleyi de efendisine karşı kışkırtan kimse, bizden değildir" buyurdu. [S a h ih]

(2014) Ebû Dâvud (2175)^Sahîhu'î-Terğîb

٣ ٢ ٦ ٢] - ٣ ن [٦ هاع غ :اف ف و قاق ك و ش ؤلا محل نم ةإ 'M سا ر نمحغ

هحآ ائايئإ ث ذيمبمحا رواه ه هلبآه مهلطموأ ائلخ من



3263- Hz. Âişe bildirdiğine göre, Resûiullah (sallallahu aleyhi vesellem): "hnan 
bakımından müminlerin en mükemmeli, aldâk bakımından en güzel olanı ve 
ailesine en fazla yumuşak davrananıdır" buyurdu. [Zayıf]

Tirmizî (2612]*Daîfu't-Terğîb (1210)

٣ ٢ ٦ ٢] -٢ ؤلا لمح ء سا لونن قاق لاق فزيزة ل غث [٧ إيخانا نمحئ

 نحس ديثح هذا ل؛اوق ذيرمتلا رواه ه ي؛اين خينؤ-؛ا ميزهحو ،لماخ مهجمسأ

"اقل"ثت هولق ىلإ داود وأب ورواه حيصح

vesellem): "Aiüminlertn 3264؛- Ebû Hureyre der ki: Resûiullah (sailallahu aleyh 
iman bakımından en olgun olanları ahlak yönünden de en güzel olanlarıdır.
Sizin iyileriniz kadınlarına iy i davrananlardır" buyurdu. [Sahih]

(1923) Tirmîzî (1162 "hasen sahih") ve Ebû Dâvud (4682, ill< cümleyi) * Sahîhu't-Terğîb

٣ ٢ ٦ ٢] - ٥ ذ [٨ ةاغ غ ن :اف ب م ك نسا لونن د ب ق، ^ ز قبو تز أ  غ

،م اتهوشه زقي ر ث ت خ ههب ي حن تمقكن ب ثرلا تها جبث ئغ ن غ ا ةاب ف  ق:اقق ،بخل ب

ذا ما ؟اغ اق ق ة ن ى بي،انث ث زأ ، نم نحاناج ةل اقنت هىست ز ع ئ  اق ل:افف و

يلا هذا ى د ز ش، ث:الق هن؟طوش أ ا ازف ق■'اق هر ذ يلا ف يي؟ ذ :اف غ غ  ن،احانج ن

ش ق؛اق اج ةل فن İ ن؟حان J U:، ثسم اأن ن خ  ة؟حنجأ افل أمحل ذايقلبن أ

كف ت صح صح ئ أ زا ز ه ه ذةجث وا ود وأب ر دا

3265- Hz. Âişe anlatıyor: Resûiullah (sallallahu aleyhi vESBİlem), ^ebûk veya 
Hayber savaşından dönmüştü. Âişe'nin sobasının bir perdesi vardı. Rüzgar 
esince perdenin bir ucu a^ıld! ve Âişe'nin oyuncak bebekleri göründü. 
Resûiullah (sallallahu aleyhi vesellem): "Ey Âişe! Bunlar ne^" diye sorunca Âişe: 
"Bunlar benim oyuncak bebeklerim!" karşılığmı verdi. Resûlu!lah (sallallahueleyhi 

vesellem) içlerinde çaputtan kanatları olan bir at görünce: "Şu ortalarında
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gördüğüm şey « p ء ek it"  diye sordu. Âişe: "Bu bir at!" ded!. Resûlullah (saiiaiiahu 

aleyhi vessllem): "Bu üzerindekiler net" diye sorunca Âişe: "Bunlar kanatlar،!" 
dedi. Resûlullah (ssllallahu aleyhi vesellsm): "Kanatlan olan hir at m it"  diye sorunca 
Âişe: "Hz, Süleyman'ın kanati، atlar، olduğunu hiç duymadın mı!" 
karşılığını verdi." Âişe e^ed؛: "Bunun ürerine Resûlullah (sallaüahu sleyh؛ veseüem) 

öyle güldü ki azı dişlerini bile gördüm." [S a h ih ]

Ebû Dâvud {4932}*[Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

٣ ٢ ٦ ٢] - ٦ ذ [٩ س غ ش ق:اق شخب ي قي نمجب مهرأنته يزةلجا آثئ و  ذ

ه نازوتلم :مف ،مل ن ك ن ىحأ ه ^١١ لون ئ هآثشغ ة.ل ذجثش أ  ه اهب قوز

ن ليإ :كقئ همحر يزةلجا تحأ نسج مأئت و نمل د ق ثلقآ ،لص ن1زل خ ن أ دمجب بآ

غ ي:ل ذ<اقق لك ي أ ز ث ؤل أ ز ز لاف ل:1مم أ،ل :ممك ة؟ل ذسج ق،محأ بفئري ت

ذ 1آخن 1زم1 شمح ؤل و!،لش ثمآل أخب،ل ذسج آ ^١ ز ذنجنن آن ٤^

لآووال نلغ م قلا لخج انن أ،ج ه ه قح نم يه وا د وأب ر و دا

3266- Kays b. Sa'd der ki: Ben Hîre'ye geldiğim zaman ora halkının 
komutanlarına secde etmekte olduklarını gördük ve (kendi kendime) 
Resûlullah (salisllahu aleyhi veseliem), secde edilmeye onlardan daha lâyıktır" dedim. 
Allah Resûlü'nün (ssllallahu alsyhi veseliem) yanına geldiğimde; “ Hîre’ye gittiğimde 
onları komutanlarına secde ederlerken gördüm. Sen secde edilmeye daha 
layıksın" dedim. Hz, Peygamber (ssllallahu a!ey؛?i vessllem): "Sen Düşün k i sen benitn 
kabrime rastlamış olsan ona secde eder rnisint" diye sordu. (Ben de); "Hayır" 
diye cevap verdim, ^unun üzerine Allah Resûlü (sailallahu sleyhi veseliem): "(Böyle) 
yapmayın! Eğer ben (insanlardan) birinin (diğer) birine secde etmesini 
emredecek olsaydım kadınların kocalarına secde etmelerini emrederdim. 
Çünkü Allah kadınlar üzerine kocalar için bir hak koymuştur" buyurdu. 
[S a h ih ]



Ebû Dâvud (2140)*[Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

٣ ٢ ٦ ٣] - ٧ ء [٠ وا ر ن نسا ص دحمأ و ل ي ج

3267- Aynı hadisi Ahmed (5/228), Muâz’dan rivayet etmiştir.

٣ ٢ ٦ ٣] “ ٨ زلا آقمب آل وتاق ه غن بائكا بن غقز ئغ [١ ي ائيف ؤ

ه وا دوأب ر و ا ن د ةماج واب  T؛r ة بصر ث زأ ئ هلع ا ي

3268- Ömer b. el-Hattâb'm bildirdiğine göre Resûluilah (salialiahu aleyhi 

vesellem): "Kişiye karısıtît niçin dövdüğünden sorulmaz" buyurdu. [Zayıf]

Ebû Dâviid (2147) ve ibn Mâce (1986) ٠ irvâ (2034)

٣ ٢ ٦ ٣] - ٩ ؛ ق:اق يبجن آبي ئغ [٢ زآ ق ر ا تيل1 إ ، ئ ن ه ئخ ة، و ذ  عن

:اقف و نإ ،سا قونش اق ك ن انوفص يجز ^١ ن ، ذاإ ثتيصرث ٤^ ش ي  ف

ذا زنيطنثم ،صم إ ،لا صح لمجرا ةصلا شمب آلو ت ش ئ م قاق ئ  ن1زمو

،اف اغئ ةالفن ق:اق ئذة،ج ت،صل إذا بتيصرث افلقؤ اأغ ي،مما قرنش اق ق:اقف ك  ئ

أم ائفإق ذ زبئنسو ز ق ف ن شاك ؤل ل:مما ق:اق ،اتيث ا زةوئ ث ةجن ت5ة ذ  ض،ائلا ه

ني،مطث ما1و ق م،وقثض ىلثئط 1̂إه ز ب ض؛ز، ألق ز ل ونش قاقف أ

ذ: ه سا قت ؤ ة ؛حون آل ث زأ ئ ل ا نإب أإ ؤ د ن ازأث ،اهجو ؤ ش آل يإ جاق ض ص أ  غممثت خ

بمن ذمحا آل ذاك اثل فر فذ جه لآه ائإق ئغشلا  ق:ائ ئقش،لا بعلثت خص ثمث

ز ث،لئثؤفف٠ا ذاإق ض ه ي ق وا د وأب ر و بن دا ةماج و!
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3269- Ebû Saîd aniatjyor: Biz, Resûlullah'm (sallallahu aleyhi vesellem) 

yanmdayken bir kadm gelerek dedi ki: "Ey Allah’m Resûlü! Kocam Safvân 
b. el-Muattai namaz kıldığımda benİ dövüyor, oruç tuttuğum zaman da
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orucumu bozduruyor. Sabah namazmı da güneş doğuncaya kadar 
geciktiriyor." Safvân da yan!ndayd؛. Resûiuliah (salisllahu aİByhi vBssllsm) Safvân'a, 
karısmm dediklerini sorduğunda Safvân: "Ey Allah’m Resûlü! ^enim onu 
dövdüğümü söylüyor, ama ben onu menetmeme rağmen o nama^ k>ld!ğ! 
zaman iki tane sûre okuyor" ded؛. Resûlullah (ssllallahu aİByhi vBssIlem): "Tek hir sûre 
okumak insanlara kafi gelir" buyurdu. Safvân şöyle devam etti: "Orucunu 
bozdurduğumu söylemesine gelince, kendisi durmadan (nafile) oruç 
tutuyor; bense gencim ve sabredemiyorum," !şte o anda Resûlullah (sailallahu 

aleyhi VBsellem): "Kadtn, kocasının izni olmadan (nafile) oruç tutmasın!" buyurdu. 
Sa^ân devamen dedi ki: "^üneş boğana dek sabah namazmı geciktirmeme 
gelince, biz uykucu bir aile olarak tanmıyoruz ve ancak Güneş doğduktan 
sonra uyanabiliyoruz." Resûlullah (ssllsllahu aİByhi VBSBİlem): "Uyandığın zaman 
namazı k ıl"  buyurdu. [Sahih]

Ebû Dâvud (2459) ve ibn Mâce * [Sahîh Sijnen Ebî Dâvud]

^ ^ 1 نم مر فى ناث   S  ٣ ٢ ٧ ٣] - ٠ ذ [٣ ةاغ غ ن ئ ب اش قونش أ  

ةاأضخ قاقف ةل ذحهتم ينجب ء1جق رصاأئل 1و ث ظ ب ك ذمجن ؤلا قوز ئلا ل مثها  

ث حرشل1ل غ خ قئ ذ لأ ك ذسح آ وا قاقف ل ذ غب ر محمو ااا ك م1حآ 1مووأ فمح زلز ؤ  

فد آن اقزه1 ؤلز يجبزز ذحش آن زأةلم1 أقزثل أخيل دسج آن أخد! آبز! ب  

ر فرصأ لبج بث أف اهل بىجب ناك ضمحأ لبج ىإل أشول لبج نموب لوأش بلج إ  

دحمأ رواه ي ةمحلمل

3270- Hz. Âişe'nin bildirdiğine göre, Resûlullah (ssllallahu alsyhi VBSBİİBm), Ensar 
ve Muhacirlerden bir grupla beraberdi. Bir deve gelip Resûlullah (sallsllshualeyhi 
v̂sBİİBm)'e secde etti. Bunu gören ashabı: "Ey Allah’ın Resûlü! Hayvan ve 
ağaçlar sana secde ediyor. Biz sana secde etmeye daha layıkız" deyince, 
Hz. Peygamber (sailallahu aleyhi VESGİİEm): "Rahhinize kulluk edin, (din) kardeşinize 
ikramda bulunun. Birinin, birine secde etmesini emredecek olsaydım, hiç 
şüphesiz kadının kocasına secde etmesini emrederdim. Kocası, karısına sarı



dağdan siyah dağa, siyah dağdan da beyaz dağa taşınmasını emretse, bunu 
onun için yapması gerekir" buyurdu. [Zayıf]

Ahmed (24471)

٣ ٢ ٧ ٣] - ١ ر ئغ [٤ ألا»ث :٠ ش1 لوزئ لاق لاف خاي  آلز ةمحلا نهم ئقيز آل ث

ع قؤايب ىإل غجثز خقى آبىلا غبذلا خشنه؛ همل فذصث ف ،مأنديه فى قذة ن

ةلزا ه جابلغ طباشلا قزأ ي ز نلز! ،ان كز! ص ش ه ه و((صحت خ وا  عبش ق بيهقيلا ر

نمايلإا

3 2 7 1 -  Câbir b. Abdillah’m bildirdiğine göre Resûlullah (saiiaiiahu aleyhi veselİEm): 
"Uç kişi vardır ki, ne namazları kabul edilir, ne de kendileri için Allah'a bir 
kasene yükselir: Ayılıncaya kadar sarhoş, kocasının kendisine kızgın olduğu 
kadın, geri dönünceye ve elini efendilerinin eline koyuncaya kadar kaçak 
köle" buyurdu. [Zayıf]

Beyiıakî,Şuabu'l-îmân'da*es-Silsiletu'd-Daîfe(1075)

٣ ٢ ٧ ٣] - ٢ ن [٥ ق ® اش بولبزش ليف قاف هزيزة أيي غ ني1 قاف غين ءمابلا آ  

ة ؤ غة ئقنز إذا ثن خ قي ةحالمئ لاو زمحأ إذا ؤثتي ني رواه ي نةمح ابن ابفاث آلز ائ

فسااتن نمايلإا عبش في ييهقيمواث ي

3272” £bû Hureyre der أ<إ: Resûlullah'a (saiiaiiahu alsyhi vesslİBm): "Hangi kadın 
daha hayاr!اd ا٢ ?" diye sorulduğunda: "Kocası kendisine baktığında ona 
huzur veren, bir şeyi emrettiğinde ona itaat eden, hem kendisi, hem de 
malında kocasırun hoşlanmadığı bir şeyi yapmayan kadın (en hayırlı 
kadındır)" buyurdu. [Sahih]
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Nesâî (3231) ve Beyhakî, Şuabu'l-îmân'da * [Sahîh Sünen en-Nesâî]
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٣ ٢ ٧ ٣] - ٣ ن [٦ !ئ ن ن،اغب غ ن ب ، س1 قونش آ ز ق:اق ء ن ح"آ ن ق يه غ ذ أ ف  ئ

،اف ت،لق ة:جرآلوا ئ،يلا زمح تيطء1 ، 0انلز م م ا  بز،صا ءلايل! ىلغ وثذن ن

يمه في اخؤئ تنغيه لا ةجوزؤ نمايلإا عبش ي اليهقي رواه ه هالق لاو ائن

3273- İbn Abbâs’ın bildirdiğine göre Resûiuilaiı (ssllailahü aİByhi vBSBİlsm): "Dört 
şey vardır ki, bunlar kime verilirse hiç şüphesiz kendisine dünya ve âhiret 
hayrı verilmiştir: Şükreden bir kalb; zikreden bir dil; belalara sabırlı bir 
beden; kendi namusu ve hainlik olacağından dolayı malı hususunda kocasına 
karşı haddi aşmayan hanım" buyurdu. [Zayıf]

BeyhaklŞuabu'l-îmân'da (4115) *es-Silsiletu'd-Daîfe (1066)

ىمطلاقاث لجخلا ب1ت

Bedel Karşılığında Kocasından ١٢^ Kadının 
Talak با=(لا)ما Boşanması

1“ Fa s i l

٣ ٢ ٧ ة ص1ءث ين1 عن [١] ” ٤ : b؛ه ^١ أني، قئس بن ج؛داث ةزآة1 آ c J l İ

ي ما ييإ اآئ نسق ئ ^٠؟̂ كا دوزش ي كييلو دقنء لاز ق،حل قي غيب أ آ

لاا قي مرتقل1 س : خلل1 قونش قاقف م،لإ ن ه ذي ز ب ث:اق تة؟مخدي ييلغ آ  قاق ،مئغ ث

قأ،االئه اقهلإزء يةهلخل1 ^١ هك1 قونش ريابخلا رواه ه بي

Hz. Reyga^ber'e 74^3؛- îbn Abbâs biidiriyor: Sabit b. Kays'ın hanımj 
(sallallahu aİB^hi VBSBİlem} gelip: "Ey Allah’m Resûiü! Sâbit b. Kays ne ahlak ne de 

dînî yönden kınayacağım biri değildir Takat, Müslüman olarak küfre 
götürecek hareketleri de yapmak istemiyorum" dedi ve ondan ayrılma،! 

istediğini belirtti. Resûiullah (sailailahu aleyhi VBSBİİB^): "Peki sana verdiği bahçeyi 
n: "Veririm" dedi. Bunun üzerine؛ona geri verir m is in i" diye sorunca kad
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Resûlullah {sailallahu aleyhi vssEİlem), Sâbit'e: "Bahçeyi ondan kabtıl et ve bir talakla 
boşa" buyurdu. [Sahih]

Buhârî (5273)

 بقناخ وهي زأتةما قطل أنة آغيزة زمح ئ ملا غي آئ مباش غق [٢] - ٣٢٧٥

ال ل،اق مث هت فلا قونش قيه لقثفؤف ه ش1 ل،ونلر مرغ رذكع ز ن مث اغيجث همي  اك

صحث مث هزطب تىح طهز ي ذا نإق قث ن ةل ب قهطن أ هلق ال اطا افهلإي ز ذ لقب ب همي أ  اش

ز لتي1 ذةلجا كئلج ت خ ةنل1 أ ب اهجمثز!لد تزة رواية؛ وفي • ءاثنلا اقه قللثه آن نةان

ؤ هزااط اقؤ1كط مم هلع متفق ه 'حاملا أ ي

3275- Abdullah b. Ömer'in bana haber verdiğine göre o, karısmı hayızh 
iken boşadı. Ömer de bunu Resûlullah'a {sailallahu Eİayhi vessllem) zikretti. Allah 
Resûlû (sailallahu aleyhi vessllsm) bunun için ona kı^d: ve: "Karısını geri alsın, 
hayızından temizlenip tekrar hayız olup temizleninceye kadar onu yanında 
tutsun. Eğer gene boşamak isterse temizken ve ona dokunmadan (ilişkiye 
girmeden) boşasın. Allah'ın emrettiği iddet bııdur" buyurdu.

ةلا hقr?’nأn bir diğer rivayetinde: "Ona söyle, karısını geri döndersin ve 
onu ya temizken veya hamileyken boşasın" ibaresi geçmiştir. [Sahih]

Buhârî(4908,5252) ve Müslim (1471)

فاغقزق كافاعنه خللا ءيفأرضاغ وغث [٣] - ٣٢٧٦ قا ق1 قرن  تزناحء

يهلع تفقم ه 1سذ ايثلغ ث،للد تغد لمق ة،ولززن قلا

3276- Âişe der ki: Resûlullah (sailallahu aleyhi veseilem) bizlere tercih hakkı 
tanıyınca bi^ © ’nu tercih ettik ve bunu (yani muhayyer bırakmasmı) da 
talak olarak görmedik. [Sahih]

Buhârî (5262) ve Müslim (1477)
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٣ ٢ ٧ ئ ض [٤] - ٧ ز خزاملا قى لائ سجا ا ئ كلة ق1ىل ة ىمن اش يرنش ء

هحس ةوإش قم ه ن هلع تف ي

3277- İbn Abbâs der ki: (Helal olan b؛r şey hakkında) Haram (olsun 
lbares!nl kullanan kişi) kefâret yapar. "And ه ا s٧n ki, Allah'in 
Resûlü'nde sizin için güzel bir örnek vardır..." (Ahzâb $٧٢. 21). [Sahih]

Buhârî (4911) ٧  ̂Müslim (1473)

٣ ٢ ٧ أاغ عن [٥] - ٨ ف ث كأن . ئءل1 أق ب ك ق شمب ث قثي عنذ ئ

ب شز ث آلغت 1عنذه نت ضي ز أن هحمصز ÜÎ اقثؤا غ  لثقلف .نيقل1 أ4ءك ذ

ي غ يخ كنم ذجأ إ فات نإ ىلغ حلدمح اقينمع ثلأك زي ئ ذا  لمما كذب ةل كاقف اخ

ت لب لا ي ر ذ لاغن ف ت بننث عئ ت شج ي غ نلز خ ذ ةل ذوأ ق ىحث أل قحلم ن ر  ب

ذ كب ا ل ذ خ زا ةاشرم ثئثئي ' أ ز م لم يللما محا اؤق تلفثز هجأ ر ق ان ئخ خ ك نليى1 أ ل

وا ثاتزف ثثثغي ز كآ آميجر رممو قلزا ج ق ه آيةلا ^ هلع متف ي

3278- H^. Âişe’nin bildirdiğine göre, Hz. Peygamber (ssllailahü aleyhi VBSBİİBm), 
Zeyneb binti Cahş’ın yanmda kalır ve orada bal şerbet! içerd!. Hafsa'yla 
beraber, Resûluilah (sBİİBİlahu aleyhi vêelİBm) ikimizden b irin in yanına girdiği 
zaman ona: "Senden meğâ^r kokusu geliyor? ^^eğâfir mi yedin?" demek 
üzere anlaştık. Resûiullah (sailailahu sleyhl vesellem) ikisinden birin!n yanma gir!nce 
anlaştıkları gibi Resûluilah'a {sallallal̂ u aleyh vesellem) bunu söyledi. Hz. Peygamber 
($all̂ llaĥ  aleyhi veةellجm) de h a m tla rın ı hoşnut etmek gayes!yle: "Hayır! Bilafeis 
Zeyneb'in yanında bal içtim; ama bir daha onu içmeyeceğim! Sakın bunu 
başka bir kimseye haber verme" karşılığmı verdi. Bunun üzerine şu âyetler 
nâzil oldu: "Ey Peygamber! Eşlerinin r!zasm! gözeterek Allah'm sana 
helâl kddığı şeyi niçin !،endine haram ediyه r ك٧ n? Allah çok 
bağışlayan, çok esirgeyendir." (Tahrîm $٧٢٠ 1). [Sahih]

Buhârî (5267) ve Miîslim (1474)
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٣ ٢ ٧ ي غب ن ثزظ غث [٦] - ٩ ن ل:اق ء ا ة1 ما»أ ا ثلشآ ةزآ ه خ ؤ  قى قطلا ر

س ما عتر ؛ بأ ا ز ه ايفلغ فخ ئخ ه ي نة((لجا زا وا يرمتلوا دحمأ ر دووأب ذ و ا ن د  ةماج واب

واث رم ا يمد

3279- Sevbân'ın bildirdiğine göre Resûlullah (sailallahu aleyhi vEssIlem): "Hangi 
kadın herhangi hir geçerli sehep olmadıktan sonra kocasından boşanmak 
isterse Cennetin kokusu o kadına haram olur" buyurdu. [SaMh]

Ahmed, Tirmizî (1187), Ebû Dâvud (226), İbn Mâce (2055) ve Dârimî * İrvâ (2035)

غ1 أئ غنهظ قلا زضى غئز ين1 غن ٧ — ٣٢٨ ٠  بلالخلا ررأبغض ق:اق ه ي

ه ه ق((لاثلعا ش1 ىإل وا د وأب ر و دا

3280- İbn Ömer’in bildirdiğine göre Resûlullah (̂ l̂lallahu aleyhi vesBİİam): 
"Helaller içinde Allah'a en sevimsiz olanı boşanmaktır" buyurdu. [Zayıf]

Ebû Dâvud (2178) * irvâ (2040)

، يلمحا ض يلغ غن [٨] - ٣٢٨١ ه قطلا لا ل:اف ء لاإ قمحا لاز ح،ماب ق

ذ ق ،للب ت د مق لاز م،ابي قي ل1صو لاز ه ذ حزف لاز م،لاتحا ته ئ لاز ،٢٠ظف ن

نةلسا قرح قي رواه ض•لا ىلإ قزم تصم

3281- Hz. A li’nin bildirdiğine göre H^. Peygamber (sailallahu aleyhi veseliem): 

"Nikâh olmadan önceki boşama geçersizdir. Köleye mâlik olmadan önce azat 
etme geçersizdir. Arada iftar etmeden peşpeşe birkaç gün oruç tutulmaz. Büluğ 
çağına ulaştıktan sonra yetindik kalkar. Sütten kesildikten sonraki
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euızinneııin geçerli hir hüktnii yoktur. Bütün gün geceye kadar susma (orucu) 
yoktur" buyurdu,

Beğavî Şerhu's-Sünne'de (2350}

٣ ٢ ٨ غ ين ومرغ عى ٩ — ٢ ه، عن ،بف ن قاق ق;اق دهج ئغ آبي  بمما لون

M■ غ آذم ننلإ آ؛ذزل ث،مب آل ماب ؟ئق 'لاز ف،لبمب آل اي لا آلز ب آل ايئ قل

كي افيئ ألإ حت لاو " داود: وأي وزاد ذيرمتلا رواه غ شمللت مل

3282- Amr b. Şuayb, babasından, o da dedesinden, Resûlullah'm {sailsllahu 

aleyhi VBSEİİBm): "Âdemoğlu sahip olmadığı hir şeyi adayamaz. M â lik  olmadığı bir 
köleyi azat edemez. Sahip olmadığı bir eşi de boşayamaz" buyurduğunu 
nakleder. £bû Dâvud rivayetinde: "M âlik olmadığın şeyin satışı da 
sözkonusu olmaz" ibaresi geçmiştir. [Sahih]

Ebû Dâvud (2190) ve (1181) * [Sahîh Sünen et-Tirmizî]

٣ ٢ ٨ ه ئغ ١٠ ” ٣ زيذ، غبب ئئ زثأئ  قآخثز ، تتقل1 همشهئ اقزأثة ئقط أئة ئ

 اف ناش .هلا1 قونش لمما ذة،جزا ألإ أزذث محا هي و! زتازق ،كبذ ه يللما

J ذة؟جزا ألإ آزذث Iİİ ل آزذث ان ش1ز ئهت1زك ، همما قونش يهإل قزدها ذة،جزا أإ ه

3283- Rükâne b. Abdi Yezîd hanımmı "elbette" (İbaresi ile) kesin olarak 
boşadıktan sonra, bunu Hz. Peygamber (sallallahu aleyhi v s s B İM 'e  haber verdi ve: 
"Vallahi bir (talak)dan fazlasma murad etmedim" ekledi. Resûiullah (sallallahu 

BİByhi VBSEİİEm) de: "Allah'a yemin olsun k i sen bununla bir (talak)dan fazlasını 
murad etmedin mİ^" diye sordu. Rükâne de: "Vallahi bir (taİak)dan 
fazlasma murad etmedim" cevabmı verince, Allah Resûlü (sallallahu aleyhi vesBİlem) 

kansmı Rükâne'ye geri yolladı. Ancak daha sonra Rükâne onu Hz. Ömer 
zamanmda ikinci, Osman zamanmda da üçüncü kez boşadı. [Zayıf]
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Ebû Dâvud (2206) ve Tirmizî (1177) * irvâ (2690)

ة فزقزة آبي غق [١ ١] - ٣٢٨٤ ئ،ج دهنج آئلق ق:اق ه خلل1 لرزش أ

ز ف نلز كلا د:ج غ ،ان ةلزا آق،لئلعزا ح ئ ي ه ه ؤ وا ه ر ر يمما ود ووأب ذ يرمارت لاوق دا  : ذ

ثح هذا بيرغ نحس دي

3284- Ebû Hureyre’nin bildirdiğine göre Resûlullah sailallahu (sollallehu aleyhi 
vesslİEm); "Uç şey vardır k i bunların ciddisi de şakası da ciddidir: Nikah, talâk 
ve ric'at (kadının kocasına dönmesi)" buyurdu.

Ebû Dâvüd (2194) ve Tirmizî (1184 "hasen garîb")*irvâ (1826)

٣ ٢ ٨ ١] - ٥ ن [٢ ع شةاع و  لاز ق،لاف أل ق:اف ء لمح1 دوزش تسمح ت:الق ئ

ه ي ق•لاعإ قي ىاعت وا و ر ب ود أ ن دا هلإا ق:لاغلإا تىحم :لقي ةماج واب كرا

3 2 8 5 -  H z .  Âişe der 1<İ: Resûlullah’ın (sailallahu aleyhi VESBİlam); '‘'Zorlama altında 
ne boşama olabilir, ne de (köle ve cariyeyi) azat etme" buyurduğunu İşittim. 
[Hasen]

Ebû Dâvud (2193)veibn Mâce (2046) [̂Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

٣ ٢ ٨ ١] - ٦ ن [٣ ة آبي غ ز زي : س1 قونش قاق ل:اق ئ ز ه ،جا قطلا غ ز  ألإ ب

ه ٦٤٢ هملع ىلغ بلمعلوا ووغقئلا قطلا وا ه ر ا ىمما ثح هذا ل:اوق ذ ع بيرغ دي  ءطاو

ن لاع ب يلرا نج و فحض ا ه ي ثلحا بذا ي د

3 2 8 6 -  Ebû Hureyre der ki: Resûlullah (sailallahu aleyhi veseliem): "Her yapılan 
boşama geçerlidir, ancak aklı dengesi yerinde olmayanın yaptığı boşama 
geçersizdir" buyurdu. [Zayıf]

Tirmizî(1191 "ğarîb")* [DaîfSûneni'̂ -Tirmizî] Atâ b. AcIân zayıfbirravidir.
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٣ ٢ ٨ ني٧ ء ن غ ] ا أ [ ف مح- ج ل:اق ®سا قون ن ثي:لاث ئغ القل1 ز  بمائلا غ

ن ،لقفسس ض غ ه و م لم ر ا ن غ،ليب تىح خ ع ن و ه ي يمب شح ثو؟ما وا ر

داود ووأب ذيرمائت

3287- Hz. Ali, Resûluliah'ın (sallallahu aieyhi vESEİlem): "Şu üç gruptan kalem 
kaldınhntşttr: Uyantncaya kadar uyuyandan, ergenliğe erinceye 
çocuktan ve aktllanıncaya kadar deliden" buyurduğunu b؛!d؛r!y©r. [Sahih]

Tirmizî (4402) ve Ebû Dâvud (1423) * [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

٣ ٢ ٨ ٨ . "١ ه .٥ وا ر رماث و ا ن يمد ةاع ع ق ن ئ ه ةماج واب ماعن

3288- Ayn؛ hadisi Dârimî (234^), Âişe'den ve İbn Mâce (2041), Ali ve 
Âişe’den rivayet etrniştir. [Sahih]

٣ ٢ ٨ ١] -٩ ذ [٦ ،اغ غ أ ئ ن ث  ن،افثلمظ آتةلا قلاف ق:اف ص بللا قونش أ

جم وابن داود ووأب ذيمهزلا رواه ه يالخيفث اوعدله دارميلوا ةا

3289- Hz. Âişe'nin bildirdiğine göre Resûluilah (sailailahu sİEyhi vesellem): 

"Cariyeyi boşamak ik i talâk iledir; iddet bekleme süresi de ik i hayız süresi 
kadardır" buyurdu. [Zayıf]

Tirmizî (1182), Ebû Dâvüd (2189), İbn Mâce (2079) ve Dârimî* irvâ (2121)

•٣ ٢ ا فزيزة آبي غث [١٧] - ٩ ن ءلغ ه غلزا ثائقؤغلا قاق أئة ت  ثائخب

ىسانلا اهور ه ثاؤفاغثلا ص
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3290- Ebû Hureyre'nin bildirdiğine göre Hz. Peygamber (sallallahu aleyhi 
vssEİlstn): "Geçerli hir mazereti olmadan hal' yoluyla (hir hedel karşılığında) 
boşanmak isteyen kadınlar münafık olan kadınlardır" buyurdu. [Sahih]

Nesâî (3461)* es-Sllsiletu's-Sahîha (2/632)

٣ ٢ ٩ ؤ غن لح1ن ئغ [١٨] - ١ ذمب ةلان ث ث اآئه غيب أيي تمي ي غ غئئ ن ا ب

و قء لها.تفجو ب ف ء ك ل ذ ثز ت : لا أ ف ا .مله ز غ غ ن ي ش ء ا وا الكه ر

3291- N âfi’nin bildirdiğine göre (ibn Ömer’in karısı) Safiyye binti Ebî 
Ubeyd’in cariyesi sahip olduğu t  m maî varljğmı vermek suretiyîeنآ
(kocasından) anlaşmalı bir boşama yaptığında ibn Ömer olumsuz bir 
değerlendirmede bulunmamıştır.

Mâlik

٣ ٢ ٩ ن ص [١ ٩] - ٢ خ ضاق يي ئ ذوث ! ل غث ® اق قونش ل ي  قطل ز

ة ئ زأ ش قاق مئ انابصع ممما ايئجي بي،اييفطث ثلاث ائ تص ازأئ ش1 بابي بأ

ن امق خئى اا رواء * ةظآق لاأ |ش قوزق ط قازق زي يس

3292- Mahmûd b. Lebîd anlatıyor: Resûluilah'a (sallallahualeyhivesBİİBm), adamın 
birin in karısını bir defada üç talâkla boşadığı haber! verildiği zaman Allah 
Resûlü (sallallahu aİÊhi vEselIsm) öfkeli bir şekilde ayağa halktı ve: "Ben henüz 
içinizdeyken Allah'ın Kitah'ıyla mı oynanıyor!" buyurdu. Bunun üzerine de 
bir adam kalkıp dedi ki: "Ey A llah’m Resûlü! Oidip onu öldüreyim mi?" 
[Zayıf]

Nesâî (3401)* [DaîfSünen en-Nesâî]
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٣٢ ٩٣ [ ت لإ صاغئ نن ش1 خدل داف جلاز آن ثقمب آنة كبمحا غن [٢٠-  ه

 زتميغ ثلاثل كنم فثطل بىاغي دن1 قل قاقف يلغ ثنى ذاائئ ةميلثط ده1م ائزأثي

ثحاد نوخسو ه ذ ت1 اب أ ء .هزؤا ؤلا ن وا ألموطا قي ر

3 2 9 3 -  Mâlik bildiriyor: Bana ulaştığına göre adamm bir! Abdullah b. 
Abbâs’a dedi ki: "Karımı yüz talâkla boşadım, durucum  hakkmda ne 
dersin?" İbn Abbâs ona: "üç talâkla karın senden boş oldu. Kalan doksan 
yedi talâkla da sen Allah'm âyetlerini alaya almış oldun" karşjlığmı verdi.

^ ق1(اق!حآ{أ!!1ل

قلخ اق ئاخمح ا>رؤ ه ؤلا قونش ىلو لاق قاق ليج بن ذحاق غن ٢١ “٣٢٩٤

ضلا هجز ىلغ افيئ قلا خ أن زيي ىلغ افيئ اش قلخ آلز ءافلجا مى تهلإ بآ

ضلا نيطردارق1 رواه ه قلاطلا نم ئهإل ضمأئ أز

3 2 9 4 -  Muâ^ b. Cebel, Resûlullah { ؛؛ألأإوااواالا  alsyhi vesBİ!Em)'in: "Ey M tıâzl Aliah 
yeryüzünde kendisine köle âzâd etmekten daha sevimli hir şey yaratmamıştır. 
Yine Allah yeryüzünde talâktan (boşamaktan) daha kötü bir şey 
yaratmamıştır" buyurduğunu nakleder.

Dârakutnî (39^4)

ب  1تلات سئلا و

٣ ٢ ٩ تجا ث:الق ةساحم عى ١ “٥ ةمحا ء عه زأ ^١ وقا ، بمما ووزف رإ ^  ء

كقف عه ئتمج شمح إقي ا ث تي،طلمق رقا غ قي،طلا هب ي ؤ ز ذ ق ن ؤخننلا غب ي



301Uç Talakla Boşanan Kadın

، را ل قخة اؤق بيرل ن ق:اقف أؤب،لا خذتة ثلم أإ أل ىإل يرجحث آن !ئريدي

و ىح ذ ق ثةلغنمي بيئ و د يهلع متفق ه .'اايلثلغت،ي نت

3295- Hz. Âişe der ki: Rifâa e!-Kurazî'nin kar{$! Re آكلا٧اةاا٦  (sallallahu aleyhi 

vss5İİEm)'e geldi ve: "Rifâa'nm karısı id it .  Beni üç talakla boşadı ve boşamayı 
kesinleştirdi. Ben de Abdurrahman b. eZ“Zübeyr ile evlendim fakat bunun 
tenasül uzvunu elbise saçağı gibi gevşek buldum" dedi. Bunun üzerine 
Resülullal^ (sallallahu aleyhi vessllem): "Rifâa'ya tekrar dönmek mi istersin^ Hayır sen 
onun balçağından, ٠ da senin balcağzından tatmadıkça ona tekrar 
dönemezsin" buyurdu. [Sahih]

Buhârî(2639)ve Müslim (1433)

2 -  Fa s i l

، ٣ ٢ ٩ و بن سا عبد عن [٢] - ٦ ل1 ء س1 قونش خنل ل:اف دس إ كخ

رماث رواه ه ةل للمحلوا يمدا

3296- Abلu اةاا٦  b. Mes’ûd der ki: "Resûiullah (sallallahu alayhi vesellem), hulieci 
(koca)yı ve kendisi için hülle yapılan (koea)yı iânetlemiştir." [Sahih]

Dârimî (2304(?9̂ ا̂م (1 لقم

رماع بن وعقبة سام وابن يلع عن ةماج ابن ورواه [٣] - ٣٢ ٩٧

329?- Aynı hadisi !bn Mâce (1934-6), Hz. Ali, ibn Abbâs ve Ukbe b. 
Âm ir’den rivayet etmiştir.

٣ ٢ ٩ ن ذمابلش عى ٤ " ٨ ،ماي ب ت ق:اق ر ك ز ذ ز هصمي أ ش باأضخ مئ ء

ه ه نبيلا ةسال شرح قي رواه ٠ ليقؤلا ثوقف ت لموي مئ
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3298- Süleyman b. Yesâr der ki: Resûiullah’m ashabından kendilerine 
na) îlâ yapan (dürt ay؛s؛yetuştuğum on küsur sahabenin tüm ü de “ (Kar

süreyle) beklemesi gerekir” dediler.

(2363) BegavîŞerhu's-Sünne'de

اآلا رحض بن ناننث أق ثق،لث أبي غى ٥ — ٣٢٩٩  هاصتث بتي أخذ ريءم

اث ةم ث ه يهلع زأ غن ف سجقق شح همأ رك ،ازت نمصو نم شمب ىمص اقلق ذ  ا

غ ق ش ،لايل جابلغ ز ئ فأ م ،٠ سا لرز ذ قل كذب ف ك ، ن أل ة : س1 دور ق ء غت  آ

، أ قي ن مقض ق:اق ،اذفجأ ألق:اق ز ين،اقتت شهزئ ف ت1 آل ق:اق ي ع،طن ؛٠١ ق:اق ي ^ ؛

ص ئم بث كي كد هطآع رو:مع نن بفززة ه مموا قونش لافق ذ،جأ أل ق:اق ،ان

ةحم ذحنآ لهكث وؤه خزقلا  بغى امطعإ اغصا غنز تهس أؤ ،اغصا غفز ئ

يلا رواه ه اشكيت ذ ب

3299- £bû Seleme'nin bildirdiğine güre, Bey^da oğullarından Selmân b. 
Sahr el-Ensârî, Ramadan ayı çıkıncaya kadar karışım kendisine annesinin 
sırt؛ gibi kılm{§tı (yani zıh^r yapmıştı). Rama^an’m yarısı geçince de 
geceleyin onunla ilişkiye girdi. Hz. Peygamber (sailallshu aleyhi VESBİiem): "Bir köle 
azat et" buyurunca Selmân, Resûlullah ( وة11ة11ااحلا  aİEylıi vEsslİBm)'e gelerek: 
"Bulamam" dedi. Allah Resûlü (ssllallahu aİEyhi vesellsm): "Arka arkaya iki ay oruç 
tut" buyurdu. Selmân: "Buna gücüm yetmez" dedi. ITz. Peygamber ( ةئ11و11أولال  
SİEyhi vesellsm): "Altmış fakiri doyur" buyurdu. Selmân: "Gücüm yetmez 
bulamam" dedi. Bunun üzerine Resûlullah (saiiaiiahuslsyîıivBSBİİEm) Ferve b. Am r’a: 
"Altmış yoksulun yedirilmesi için on heş on alt! sâ ' dolusu hir sepet 
hurmayı ona ver" buyurdu. [Sahih]

Tirmizî (1200)ي [Sahîh Sünenl't-Tirmizî]
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٣ ٠ ٠ ى [٦ — ٣ و ر د وأي و و ن دا ر ةماج واب دا ث ن يموا ،اتن ينر ل امتلش غ ض ر  

وقي يتمب لا ان ءاثنلا نم بيصأ زأماث شمح وتاق هحون ،صحر نن قةلش  

ه ت ي وا د وأب تيحمأ مار و ي دا لم ش تإواأدا ث انشف م"قآ ن نجب م ب ش تن ب اشك '

3300- Ebû Dâvud (2213), ibn Mâce (2062) ve Dârimî (22?3), aynısın؛ 
$ûieymân b. Yesâ kanıiayla Seleem b. Sahr’dan “Kadın!ar!a kimsenin 
yapamayacağj kadar çok cinsei temasta bulunan bir kişiydim” ibaresiy!e 
rivayet ettiler, Ebû Dâvud ve Dârimî’de ise ayrıca "Altmış yoksulu hir vesk 
hunna ile doyur" ibaresi geçmiştir,

ثوابخ مائفنلا قي  M ئ غذ [٧] - ٣٣ ٠ ١ ي غن ممشاثيلا خرص نن ن ا

ه وا يرمامت ر ةماج وابن ذ  ir ذ لقب  ز أ ف ق ا زةاثث دتاق ت ذةجن

3301- Seleme b، Sahr el-Beyâdî'nin biidirdiğine göre, Resûluilah (sallallshii 
£̂١٢̂! vEssIlem) ^!^âr yapan kimsenin kefâretini ödemeden hanımıyla cinsel 

ilişkide bulunmas؛ halinde: "Tek hir kefâret yeterlidir" buyurdu. [Sahih]

Tirmizî{1198)veİbnMâce(2068)*[SahîhSüneni't-Tirmizî]

3 -  Fa s i l

٣ ٠ ٢ ر ئغ [٨] - ٣ ك ن ه،مع ن غ ن عظ اب ة ب ي آ زظا لاز ه، نم ف زآت م ن ا اهمف

ي قآثى آققزثل آن لقئ :افف ؟كذب ىلغ لكخث اق ق:اقف ة،ل كذب قذكز ا  اق ز

ت خ،لل1 قونش ي أ ب،لا قي 1تيحج ضاي ن ي ثمللا ملق قن يم ن ثن ش آ  ،ايفلغ زقغ

كق نمم1 ووزش صح ، ج ة ه ز ت همث ألأ زأ ت ز. خقى ار خ ه ثب وا ن ر ىماج اب و ر و يمزلا ة.  ذ

ثح هذا ل؛اوق هحون ى بيرغ حيصح نحس دي ؤ ز ذ وأب ز ؤ ت ذا ة ىاواثئ ز ا نخ ذ ن ن  ق

صوب ىلأؤ رمحلئلا تي؟فائنلا قازق لاوقزش ننبلما نم ابال
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3302- Abdullah b. Abbâs'ın bildirdiğine göre bir adam l<ar]$ma ^i^ar 
yapmış ve kefaret ödemeden önce onunla cinsel ilişkiye girmiştir. Daha 
sonra Hz. Peygamber (sailallahu aleyhi vssBİÎem)’ e  gelerek bu durumu O'na 
anlatmıştır. Allah ResCilü (sailallahu BİByhi vssBİİBm) (adama): "Neden böyle yapftıni■" 
diye sorunca adam: "Ey Allah’m Resûlü! Ay ışjğmda karımm halhallarmın 
beyazlığını gördüm, bunun etkisi ile kendime hâkim olamayıp onunla 
ilişkiye girdim" dedi. Resûlullah (sailallahu aleyhi vesellsm), bu durum karşısında 
gülüp kefaret ödeyinceye kadar kadma yaklaşmamasını ona emretmiştir. 
[Hasen]

İbn Mâce (2065) ve Tirmizî ( "ha$en ğarîb") * [Sshîh Sünen ibn Mâce] Eb(i هâv ٧اأ  ve Nesâî, 
^٧٨٧ ^em ibn Abbâs'tan (müsned), hem de ikrime'den (mürsel) rivayet ektiler. Nesâî ise 
doğrusunun miisned olmaya mürsel olduğunu söylemi؛t!r.

ثةمقؤ زةاائكق ق ئقتةمث1 ثون ي باب

Kefaret için Azat £،آاحاأا Kölenin İVlümln 
Olmasının Gerekliliği

1- F a s i l

٣ ٣ ٠ ن وثق1قق غى ١ “٣ ت1د أئق ختفملا ئ ت ل ق ك ^ اش لوزش آ ات •' س

ثجا ذإ ش1 قونش ثاث يل يي هجد ي،ل محا ثزغى ن ذ1تت ء ز تمم ; ثم،لا نم ةاث ذ ف

،1 1ه1'ف1 1ءنه 1دنأكه ، ^ هننثلق ذم1 بتي نم غمحؤ ؛اايتيلغ تمهآب ^

 اء،مشلا في ث:القف اخ؟ أين ه: ش1 قونش افل لمما نقيئ يلزغ ههاجو

كئما رواه ه 1همحآءت ه؛ ش1 لونن قاقف ش1 قونش أنث ؛تممال ؟اأئ نس لامما

هجا يي نشاك ل؛اق لمم رواية وقي ؤايتة،لجوا أخب لقت قي يل محا ثزغى بث

ق ازآن نتاق ،اهمعت نم ةابش ذفي، قذ بدثلا ذاإن تؤم ذاث اشئفاق  تني نم زب

ف ذم1 ن هص ]كي 1مك آ كت ت غه،ص 1ك خ قآثئ كذب مظقق س ^١١ قوز



 اة؟"، "آنن :جاب لاف "،ايه "ائي ق:اق ،اأغ؛ئه آلآف ش1 قونف يا ث:لقئ ي،لغ

 ائهإق 'أغيبها ق:اق ش،1 لوزث أئث ك:اف "،IjÎ نم" ق:اف ء،اشتلا قي ك:اق

ؤمنه"م

3303- Muâviye b. el-Hakem der ki: Hz. Peygamber’e (sailallahu aİByhi VESBİlam) 

gidip: "Ey Allah’m Resûlü! Bir cariyem koyanlarım! otlatırken, geidim ve 
bir koyunun eksik olduğunu gördüm. Ona koyunu sorduğumda: «Kurt 
yedi» dedi. Ben de buna üzüldüm ve cariyenin yüzüne vurdum. Bir köle 
azad etme borcum var. Bu cariyeyi azad edeyim mi?" diye sordum. Ailah'm 
Resûlû (ssilallahü aleyhi vsssilem), cariyeye: "Allah neredet" diye sorunca, cariye: 
"köktedir" karşılığım verdi. Resûlullah (sailallahualeyhivGssilem): "Ben kinüınt" diye 
sorunca ise, cariye: "Aliah’m Peygamberisin" cevabını verdi. Bunun ürerine 
Resûlullah (sailallahu aleyhi veseliem}: "Bunu azad et" buyurdu.

Mâlik (8)

Müs!im’in rivayet Benim, Uhud ve Oevvâniyye tara^nda koyun güden 
bir cariyem vardı. Bir gün çıkıp yanma vardığımda kurdun, koyunlardan 
birini alıp götürdüğünü gördüm ve insan olmam hasebiyle kızarak 
cariyeye bir tokat attım. Bu durumu gidip Resûlullah'a (sailallahu alayhi vESEİlsm} 

anlatt؛ğ«mda, yaptığımın büyük hata olduğunu söyledi. Ben: "Ey Allah'm 
Resûlü! Cariyeyi azad edeyim mi?’’ diye sorunca: "Onu hana getir" 
buyurdu. Oariyeyi Resûlullah’a (sailallahu aleyhi vesellsm) getirince, Resûlullah 
(sailallahu aleyhi vesellsm) ona: 'A llah neredel■'' diye sordu. Oariye: "köktedir" 
cevabını verince, Resûlullah (sailallahu aleyhi vssellem): "Ben kintim t" diye sordu. 
Oariye: "Sen Allah’m Revülüsün" cevabmı verince Resûlullah (sBİlsliahu aleyhi 

veseliem): "Onu azad et. o mümin biridir" buyurdu. [Sahih]

Kefaret için Azat Edilen Köleni?ı Mümin Olması 305

Müslim (537)
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نااش باب  

§؛٢١ ^ (Lanetleşme)

٣ ٣ ٠ :ا ق:اق هجلاخلا رمنوغ إن ق:اف يمباشلا نخب بن لني ئغ [١] ٤  

)ؤ قونش ت ا ئ أ ز ^١ مغ ذجو أجلز أ ب ^ وفيقث هلأيهئ ألر قافق ؟حلأف فجت آم نه؟ل  

ق ^١١ ^١١ زونش هاه صاجسك نفى كقي أئز ت بد ه فآ ه لاق ؛؛اب اعنلاقث ت لن  

بلا قي ؟ غ ازأث ت د »سائلا ق ؛ميوغ فاق افزف اغلف ه اش لوزش عن ث ز د هلغ ك اي  

ه نإ ^١١ لسور اق ك ف هطلف اأ ن قاف مث اأبلث اقت واظا قؤن اش ورر ذإف ز  

ش به نلا ظمع تثنكا أنفخ حمأ ذم لاإ يبروع حسبأ أمحل صامحئلا جل دح آك

ق بآ لاق ةرزخ كآئة نمأخت بي ءت1ج ̂(٧ 1ئه1ء مذ س ب فن ح كد

ناكمح رمويحم ديقص نم ^ أش يونش ثغت بيلا ي،منلا ىلغ يه ءتجاف اثهلغ  

ذ غ مه إنى بثنت ي قم غ آ هلع تف ي

3304- Sehl b. Sa’d es-Sâidî anlatıyor: Uveymir el“AcIânî ded؛ ki: “ Ey 
Allah’ın Resûlü! Bir kilese hanır^ıyla beraber bir kişiyi bulsa, o adarnı 
öldürmeli, siz de onu (öldüreni) ö!dür̂؛ e l؛ fis in iz?  Yo^sa bu kişi nasıl 
yapn ٦ق lا?” ... Re^ûlulla^ {sailallahuaİEyhivesellsm): "(Ey Uveymir!) Senin ve eşin 
hakkında Allah Kur'ârı (âyeti) indirihniştir. Şimdi git, ئةغ/ء//مرم/<  buyurdu.

Sehl dedi ki: Ben halk ile birlikte Hz. Peygamber’in {salla!laluaİEyl]lvasEİ!â ) 
yanında iken onlar da Mescid’de lânetleştiler.” (Lânetleşmeyi) bitirdikleri 
zaman Uveymir; “Ey Allah'ın Resûlü! Eğer ben onu (nikâhım altında) 
tutacak ve üç talakla boşamış olursam, onun hakkında yalan söylemiş 
duruma düşerim” dedi. Sonra Hz. Peygamber (sallallalıu aleyhi vesellsm), orada 
bulunanlara: "Bakınız! Eğer bu kadın -vücûdu siyah, gözlerinin siyahı ko~. 
yn, kıçının ik i yanı büyük, baldırları kaba bir görünümde bir çocuk dünyaya
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getirirse, nttilıakkak ben Vveymir'in bu kadına zina SLiçlantasuıda haklı 
olduğunu sanırını. Eğer kadın keler gibi kızıl bir çocuk doğurursa, bu defa da
ben Uveytnir'in, iftira ettiğini sanının!" buyurdu.

tasdik eden '؛rاym٧ح ٧ (Sonra kadm, Hz. Peygamber’ in (sallallahu alsyhi VBSBİlem 

ocuk, daha؟ ocuk dünyaya getirdi getirdi, ^u  sebebleح ؟md،نnنآrةbir g
sonra annesine nisbet ediiir oldu.

(1492) Buhârî (4745) ve Müsiim

٣ ٠ ٥ ٣ [ م [٢" ن ز ة غئز ان هلا أ نلا M ت زآ جلر نجن ع ق  ذم تتقىاف صزا

مي ذلزلا صلزآ ماتينه رقمق ادهلو  ه ش1 قونش أق هثال دثيح وي .زآة-ال

،١̂٠ آن زةمحزأ زني ةلوغف  افلقؤغث اخاذغ لم زةجآلا غذاب نم اهؤن ذيلا ^

يهلع تفقم ه زةحآلا عذاب نم نوأخ اديلا غذاب أن مازآخيزبت 1ودؤزة

33^5- İbn Ömer bildiriyor: "Resûluliah (sallallahu AİByhi VBSBİlem) karı koca 
arasmda lanetleşmeyi yaptıktan sonra çocuğu annesine verdi. !<aro kocayı

ocuğu kadınm nesebine ka ttı".؟ ayırdı ve

Peygamber (sallallahu aleyhi veseilem) buniarı adama nasihat ve uyarıiarda 
٢et azabından ehven olduğunuاطق * ' ' ' ' sonra dünya azabmın 

arda ve dünya؛!rdı. Ona da nasihat ve uyar؛ağ؟ haber verdi. Sonra kadmı 
azabınm âhiret azabmdan ehven olduğunu haber verdi.

(1493) Müslim

٣ ٣ ٠ ٦ [ ئ [٣- هلا آئ ز ب:جآلنثلب قاق ء ئ ق ىلغ مابانج» ي ئ | ذئ خ اآ

ك ذ لا)آ ق:اف JU ش1 قونف ;ا قاق: (اجابلغ لك زجت لا ذبا■ك ذ ل ثمح إ

ث ذئ ك ابق فهز جابلغ ض ن خ ث ئ غ غمح نإب اهجفز ىم ا ب ذ آنغذ فذاك جابلغ ك
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3306- Saîd b. Cübeyr der ki: ibn Ömer'e lanetleşen çiftin durumunu 
sorduğumda ded! ki: Resûiuliah (sailallahuBİByhivsssllsm) lanetleşen çifte: "içinizden 
biri yalan söylüyor, ama bunun hesabı artık Allah'a kalmıştır. Sen de artık 
bu kadınla asla bir araya gelemezsin!" buyurdu. Adam: "Ey Allah’m Resûlü! 
Mehir olarak kadma verdiğim mal ne olacak?" deyince, Allah Resûlü (sBİİBİİDhu 

alsyhi veseliem): "Kadından alacağın bir şey yok! Şayet iddianda doğru isen 
verdiğin mal onunla birlikte olmana karşılıktır. Yok, yalan söylüyorsan da bu 
malı hiç alamazsın!" karş،l؛ğmı verdi.

Buhârî (5312) ve Müslim (1493)

ي1 عتذ ائزآثة قذف قثه1 ئن للاه أد ن؛ظمحع ين1 وعن [٤]“ ٣٣٠٧  ه ب

ن كيريش ءمشخ ن : إلبي1 قاقف أ هل))! ه ت ي ؤ ت بف(الة قي داح أ  ؤلا قرنش اق ل؛مما ه

د ى 1إ أ ث ن هم! ىلغ اأخذ ؛فللما مجعله تيته؟لا شمتلن مطليت جلاز زأت  ل؛وقف ه ي

هل))! لان تيث « قي دح إ ق ير يلوا دتلاه قافف ن ي قحلاب كتخف ذ  نلينزمحل إ

ق ؤ اق ا ذ يمحر ئي ق خدلا م زرتج قز ل ي ز ن ه؛لع زأ أ ي ز نلؤ نوقزم دي

أ ز غ شح ق ذ للاه ءاقب نم ناث نو بب ئه قلوا ف ةإرر د:وقئ M ب

ب 1دؤئحأ oî ٢̂ محا ذ ا ثاق ئم ؟((بت1ئ ابئكق لفه ث ت ق شهد ثاث افنف ف  عنذ ن

ةحا|ل ^Î واتالزق افوزقق ث jİ ن1 الاقق تهموج ثلقث ي آ ت خ ض ك ئ  اننظ ىحم و

تاق مئ خجثر 1آدؤ  ه ئتيل1 قازق ضثمق قؤملا يزاش بيرق خمحأ لا ك

مثلا خلذح تتينلآلا بغاش اكثئن لآفخ به ءثما-ب ذإ٤ 1زوةص))آئ  كيرنل رهم نا

ت1حد ء((ائحمتم نن د به ء : يث؟فلا لاقق فمللك ا لاؤل)) ه ناكل اش باكت ثم ىصم ن

ريابخلا رواه ه فأن؛( افلز يل

3307- İbn Abbâs bildiriyor: Hilâl b. u^eyye, Resûlullah’ın (ssllallahu aleyhi 

vssBİİem) yanında kansın، Şerîk b. Sehmâ ile binada bulunmakla suçladı. 
Resûlullah (sailallahu aleyhi vesellsm) ona: "Ya bu konuda delil sunarsın, ya da sırtına
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kamçı vurulur" buyurunca Hiiâl dedi ki: "Ey Aliah’m Resûlü! Birimiz 
karjsmm üzerinde bir erkek görse bu konuda delil mi arar?" Resûiullah 
(sDİiallahu eİEylıi vesEİiem) yine: "Ya bu konuda delil sunarsm ya da strtma kırbaç 
vurulur" buyurdu. Bunun üzerine Hiiâl dedi ki: "Seni hakla gönderene 
yemin olsun ki doğru söylüyorum! Allah benim sırtımı cezadan kurtaracak 
bir şey indirecektir." Bunun üzerine şu âyetler indi: "ICanlanna zina 
isnat edip de kend ilerinden başka şahsîleri o lm ayanlarm  şah itliğ i, 
kend is in in  doğru sözlülerden olduğuna A tlah 'j dö rt defa şahit 
tu tm asıy la  o lur. Beşincisinde, eğer yalancılardan ise A llah 'ın  
iâne tin in  kendisine olmasm î d iler. Kocasının yalancılardan 
olduğuna A lla h dö ؛' rt defa şahit tutm ası, cezayı kadından savar. 
Beşincisinde, kocası doğru lardan ise kend is in in  A lla h ’ın gazabına 
uğramasını diller." (Nur Sur. 6-9) Resûluilah (sailallahu aleyhi vesgIM sonra onları 
çağırdı. Geldiklerinde Hilâl b. Umeyye kalkıp (iddiasının doğruluğuna) 
şehadet etti. Peygamberimiz de (sallallahu aleyhi vesellcjıı) onlara: "Allah ikinizden 
birinin yalan söylediğini biliyor. Onun için ikinizden tövbe edecek olan var 
mil'" buyuruyordu. Sonra karısı kalkıp şehadette bulundu. Beşinci 
şehadete yani "eğer kocası doğru söylüyorsa Allah'ın öfkesinin kendi 
üzerinde olacağı" kısmına gelince oradakiler kadını: "Şayet yalan 
söylüyorsan bu söz muciptir (azabı gerektirir)’’ diye uyardılar.

İbn Abbâs dedi ki: Bunun üzerine kadın biraz yavaşlayıp durakladı. Biz, 
kadın şehadetinden vazgeçecek sandık. Ama kadın: "Bu günden sonra 
kavmİmI rezil edecek değilim" dedi. Hz. Peygamber (salialiahu aieyhi vesellem) bİze: 
"Bu kadtnt gözleyin, eğer gözleri sürmeli, ir i kalçalı, kalın bacaklı bir çocuk 
dünyaya getirirse bu çocuk Şerîk b. Sehmâ'ya aittir" buyurdu. Daha sonra 
kadın Resûlullah'm (saüaliahu aleyhi veseÜefn) dediği gİbi bir çocuk doğurdu. Bunun 
üzerine Hz. Peygamber (sallallahu aleyhi vesellem) buyurdu ki: "Eğer Allah'ın (liân 
hakktndaki) hükmü infaz edilmemiş (âyet gelmemiş) olsaydı bu kadına 
farklı bir şekilde davranırdım, (zina cezasını uygulardım)"

Buhârî (4747)
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تجو ؤل ذة:اغي ئ شخذ لاق ق:اق مرفزئ يي1 رض [٠ - ٣٣ ٠٨  يلآه قغ ن

ة لم جلاز ث ت ي شح أ ؟ ةعبآزن آ ه دا : اش قونش لاق نه يلزا ألك ق:اق ؛؛عم>)د ه  ذ

ص1ب كتهث ذ ل جآغل تمح إ ةا فالب ث J كذب قي ش U اش ووزف : ىلإ اوغم»اش ه

٣ لموت اق ٠^ ة ٢^ ةم آعنز ازأئ زوفيل إب ا ن ه ي تي؛؛م أغير سن وا مسلم ر

3308- Ebû Hureyre der ki: Sa'd b. Ubâde: "Ey Aliah’m Resûlü! Karımın 
yanında (؛ll§klde) yabancj bir ^rke^ görsem dört şahit buluncaya kadar 
ona bir şey yapamayacak mıyım?" diye s©runca Resûluilah (sallallohu Bİeyhi 

vssGİİEm): "Evet!" buyurdu، Sa'd: "Seni hakla gönderene yemin □Isun ki asla 
olmaz! Bundan önce ben kılıcımla ©nu hemen öldürürüm" deyince 
Resûiullah {salîallahu aleyhi vEsellem) buyurdu ki: "Efendinizin (Sa'd'tn) ne dediğine 
hakin! ٠  kıskanç biri; atna ben ondan da kıskancım. Yüce Allah da benden 
daha kıskançtır." [Sahih]

Müslim (1498)

٣٣ ٠ ٩ [ مآ قغ جلاز زآئت ؤل ذة:اغي ئ ط قاق ل:اق قبيزةلا وغن [٦-  :بيا

فلبا زئثةصل  عينة نم يوذعح))آئ هفاق: ه ش1 قونش كذب علقي حفصئ عين ش

 ما جسالموا أللا رمح لكا عينة جلأ ئنب بيي أقيز ناش بئة أعتز اآنل ش1و شغد؟

خ ذحأ لاو تطن ازق بي هزظ  ؛ئقثيبلا فمب كذب جلأ بث اش نم خذزلا تهإل بأ

نلزا ي نر ي ذ لاو ن خ ف آخي آ ذ كذب لجأ ئنب اش ئم هحذلما إ غ  ه نه((لجا قلا ز

يهلع تفقم

r3309؛- Muğîre b. Şu'be bildiriyor: Sa'd b. Ubâde'nin: "Karımın yanînda b 
adam görsem kim olduğuna bakmadan kılıcımla vururum" dediği 
Resûluilah'a {ssllailahü aleyhi VESEİİEm) ulaşınca şöyle buyurdu: "Sa'd'ın bu 
kıskançlığına şaşırıyor musunuzl' Vallahi ben de ondan daha kıskancını! 

Allah da benden daha kıskançtır. Allah bu kıskançlığından dolayıdır k i gizli 
ve açık tüm kötülükleri yasaklamıştır. Kimse Allah'tan daha kıskanç
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olamayacağı gibi özrün Allah'ın yanında makbul olduğu kadar İliç kimsede 
makbul değildir. Bunun içindir k i Allah, peygamberleri müjdeleyici ve 
korkutucu olarak göndermiştir. Methedilmeyi de Allah'tan daha fazla kimse 
sevemez ve Cenneti vaadetmesi de bundan dolayıdır." [Sahih]

آ4روو Buhârî (7416) ve Müslim ا

نائث رانغ اق >اإن ■M اش لوون قاف فاق: ةوفت; وي زغن [٧-] ٣٣١ '

ه زاقف ئؤبىلا ن عي ق لا أف اش و آ سلا ت ؤب قم ★ ه؛؛للا محر اق ن هلع تف ي

3310- Ebû Hureyre'nin biidirdiğine göre Hz. Peygamber (sailallahualeyhi VEsellem) 

şöyle buyurmuştur: "Adümin kıskanç olur! Allah da kıskanır. Allah'ın 
kıskanması da, müminin haram olan bir şeyi işlemesi konusundadır." 
[S^^ih]

Buhârî (5223) ve Müslim (2761)

ئ [٨-] ٣٣١ ١  لائف ذثلو انزش أن ق:اقف ء اش قرنف \ل ؛؛اآغزا اة ز

:وا قونش ةل قاقف رصنك لإب ذمرل ن كل ررقد ء  اررفغ ق:اف رمح قاق: ؟«لإ. ب

خ نه:اف زحم ن:اف ؟،،ازائفلأ ر  ))فأر ق:اق اؤزئل افيف إذ ق:اق أززق؟،، بى اهيف لر

ض نقر {الئزغ زقحم غذا غزل»ف ق:اف •ائزغي عزق ل:اق ؟«اءئاب كئب ئزى  ةل قزي

يهلع تفقم T؛r نهم ءمائتلإا قي

3311- Ebû Hureyre anlat،y©r: Bedevilerden bir adam H^. Peygamber'e 
tenli bir çocuk doğurdu" dedi. اة٦iyك (sailallahu aİByhi vesEİtam) geldi ve: "Karım 

çocuğun kendisinden olmadığını ve onu ^abu! etmeyeceğini söylemek 
istiyordu. Allah Resûlü (saiiaiiahu aİByhi VBSBİİBm}: "Develerin var m it" diye sorunca, 
adam: "Evet, var" dedi. Allah Resûlü (sailallahu aİGyhi VBSBİİBm): "Ne renktet" diye 
sorunca, adam: "Kırmızı" dedi. Allah Resûlü (sailallahu BİByhi VESEİİem): "içlerinde 
alacalı var m it" diye sorunca, adam: "Evet, içlerinde birden fazla alacalı



312

deve ٧^٢ " dedi. Allah Resûlü (salİHİlahü aisyiıi vesEİİEm): "Peki, ktrrntzı develerden 
alacalı hir deve nasdgeldi dersini-" diye sorunca, adam: "Sanrnm soyundan 
bir damara çekmiş" dedi. Bunun üzerine Resûiullah وىllحlحاl ٦لااة syةi ٧Eاحقls[ ا١ر : "Belki 
hu çocuk da soyundan bir damara çekmiştir" buyurdu ٧^ adamtn çocuğu 
reddetmesine müsaade etmedi. [Sahih]

Buhârî (5305) ve Müslim ((0 آ5ه

ثاق جاآب ذ عتبه ناث ن ناذئ أبي ب غهذ م  M  ٣ ١ ٢ ٣ [ هاغ ص [٩" ف ج ئ ز ي ن ا  

؛اغ  h\s ك ف  ، i y j  ] دس همحأ ز ن ئ ة أيي ب ن آ ة اي د ي ةصب1محا نيم قهمن و

غذة حئلما ذ أ ق هسمو نى عمذ ماقف فيه يإل عهذ كأن قذ أيي ابن قفأل شئ ا يجأ ث  

ن1ل ذ أبى ةمآ ي ب ذ قاقف .ش1 لوزش ىلإ انقاش بج1ؤز ىلغ ن شلا قوزئ اق شئ  

ن ه قلإ -^٣ ناث آيي اب ذ لاقف ي ه نن غئ ف ئ ن1و آخي ز ة ي ذ ي ي ز قونش قاقف آ  

ؤ ؤ ه ا ك ق ذ اق ل ن غئ ه ئ ئه شرفلل ذلزلا ز جا ماخلزب ا ةل قاق مئ زلح ذ ؤ ت ن ت ب  

ةمح ييج[خش ةمجز غ ئ ى اب ه نم زآ ته ة ش ث ت ئ ق اقن ب قم ه اش ض تىح ازآ هلع تف ي

3312- Hz. Peygamber’in (sallslfahü alsyhi veseliem) hanımı Âişe bildiriyor: Utbe b. 
£b? Vakkâs kardeş] ^a'd b. Ebî Vakkâs'a: "Zem'a'nm cariyesinin oğlu 
bendendir, ona sahip çık” diye vasiyette bulunmuştu. Fetih yıhnda $a’d 
onu ahp: "Bu, benim kardeşimin oğludur. Kardeşim de onu gözetmemi 
vasiyet etti" dedi. Bunun üzerine Abd b. Zem'a kalkjp dedi ki: "Bu benim 
kardeşim ve babam؛n cariyesinin oğludur; zira onun yatağında dünyaya 
gelmiştir." Aralarındaki bu davayı Resûluilah'a (؛؛sllallahu l̂Eŷ  vBSEİlem) ilettiler. 
Sa'd dedi ki: "Ey Allah’ ın Resûlü! Bu, kardeşimin oğludur. Kardeşim ona 
bakmamı vasiyet etti." Abd b. Zem'a da: "Bu, benim kardeşimdir ve 
baba^m çariçesinin oğludur" dedi. Bunun üzerine Resûiullah (sallallahu alsŷ ] 
vBssIlem): "Ey Abd b. Zem'a! o  zaman bu çocuk şenindir. Zira çocuk kimin 
yatağında doğmuşsa ona aittir. Zina eden içinse taş (recm) vardır." Sonra 
çocuğun ٧ tbع'y€ benzediğini görünce Şevde binti ^em'a'ya: "©na karşı 
örtün!" buyurdu, (لاtbرع ölene dek onu (Sevde'yi) bir daha göremedi. 
[Sahih]
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٣ ٣ ١ ٣ [ غ ث:الق جازغب [١ ٠- شوو غش لن ء ز ث * ا ؤ قزم ذا ئ ز ز و نز ه  

ي قتاقق هاغ أ ف ي لمأ ث ر ر!مج أق ث فلا ز ي؟ ى ظلف دحن يفذ لا قة1أتم زآ ي ر ل  

ع هلو فةطق ماي ه 1ئطغ قد ي ش و ؤ ث ماو ذ ت ئ و ن!تي ق :اقف اأ ذ ز هأمصب آقذاملا هذه إ

قم ه ضعب نم هلع تف ي

3313- Hz. Âişe der İd: Resûiuliah (saiiaiiahu aleyhi vessllsm) bir gün yanıma neşe!؛ 
bir şekilde girdi ve buyurdu ki: "Ey Âi§el Gördün mü, Mucezziz el-Miidlict 
yanıma girdi. Yanımda bulunan Usâme b. Zeyd ile Zeyd'i gördü, özerlerinde 
kadife bir kumaş vardı. Başlarım örtmüş ayakları da açıkta kalmıştı. 
JVÎücezziz dedi ki: Bu ayaklar sanki birbirlerinden meydana gelmişlerdir" 
[Sahih]

Buhârî (6770) ve Müslim (1459)

: * ل قاف :لا'اق تقزة  و ن ش1 ن  J j  ٣ ٤ ٣١ [ ين ١- ب غ ن ص ز ] ص11ز آيي ا  

ه فيي ىلإ اقغى راص ي ز أ ف ة متغن ز قم ه زام(؛ح ييلغ تهالجق أييب عين أئ هلع تف ي

3314- Sa’d b. Ebî ٧ة kkق$ ile Ebû Bekre derler ki: Resûlullah (sailallahu aleyhi 

veseliem): "Her kim, babası olmadığım bildiği halde başka birinin babası 
olduğunu iddia ederse Cennet ona haram olur" buyurdu. [S a^h ]

Buhârî(4327) ve Müslim (63)

تمآب غث 1وتزءث )لاا م؛  :M ٣٣١ ٥ [ اق دوزف قاف ل:اف غن;ية آيي زص [١ ٢-  

أعتز أخب من ا»ق بفةاغ ونكز يهلع هتفق ★ «ركف فقد آيه ض برغ بقى

فوخلا ةصلا با)رب في س(اا من ))

Buhârî(4303)ve Müslim (1080)
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3315- Ebû Hureyre der ki: Resûluilah (sallallehü aleyhi vesailem) şöyle buyurdu: 
"Bahalarınızdan yüz çevirip ordart inkâr etmeyiniz. Her kim kendi babasını 

bırakıp bir başkasına baba derse, nankörlük etmiş olur." [S a h ih]

 Buhârî (6768) ve Müslim (62) Hz. Âişe'nin "Allah'tan daha kıskanç kimse yoktur" hadis,؛
(1483 .daha önce Güneş Tutulması Namazı bölümünde geçmişti, (no

F a s i l آلد

٣ ٣ ١ ٦ [ -١ ن [٣ ة آبي غ ز زئ ع آئق ف هل1 شب ث انف قوقئ ء ن ن ز آغثؤ:لغلا آقئ ئ

محاثذي ذلو ؛>،•؟في قلا ذم ثمبلف متهم ضمح ذم ي ىلغ آذظث ائزآ؛ ما))آب

ةج هه1 ق ق  ىلع خةصوف تةم قلا جبتحأ إبي زظقئ زفز ذةلز دجح جلز ازأئ

س و ؤ قلاخلا ر ذلا قي ئ ي ؤ جزا آ ه ★ رين«لا وا ود وأب ر - دا ^ ؛1^ رلوا ^ ا يمد

ndaki ayetler nazil16^3؛- Ebû Hureyre'nin bildirdiğine göre liân hakk 
olduğunda Resûiullah (sallallahu alayhi vBSBİlsm): "Bir aileye (zina ile) kendilerinden 
olmayan birini dâhil eden kadının Allah katında bir değeri kalmaz ve 
kıyamet gününde Allah onu Cennetine sokmaz. Çocuğunun kendisinden 
olduğunu gördüğü ve bildiği halde onu inkâr eden erkeğin de Allah yüzüne 
bakmaz ve kıyamet gününde gelmiş geçmiş tüm insanların önünde onu rezil
eder" buyurdu. [Zayıf]

(2367) Ebû Dâvud (2263), Nesâî(6/179) ve Dârimî(2238)*!rvâ

٣٣١٧ [ J نبز ءجا دتاق صاغث اين وغن [١ ٤- l هلا ائزآة يل إن ل؛مما M ت

م قاق ىلاس تذ تنئ لا : ا هبررفأ ،:JU جابجآ إقي ل:اق ((1))طإقه ء غ ذا((إ اك

ه وا و ر ب د1د أ :١ قازق يى1ش111و و ، ^ ذ زققة ^ خ ؤلا آ زا ن ىإل ؤ ناغب اب ه ب ذ خ  لم موأ

ذا ق:اق ةعيرف خ ،١٦̂ ز شل ^ تابث ي ب
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3317- İbn Abbâs der ki: Resûlullah'a (sallsllshu aieyhi veseliem) adamın biri gelip: 
"Karım kendisine dokunan (yabancı) ellere hayır demiyor" dedi. Resûlullah 
(saiiaiiahu aleyhi veseliem); "Otııı kendinden uzaklaştır (boşa)" buyurduğu zaman 
adam: "Ama nebimin onun peşinden gitmesinden çekiniyorum 
(unutamıyorum)" karşılığını verdi. Bunun üzerine Resûlullah (saiiaiiahu aieyhi 

vESBİiem); "Ozaman sen de ondan faydalan(maya devam et)" buyurdu. [Sahih]

Ebû Dâvud (2049) ve Nesâî (3464) ٠ [Sahih Sünen Ebî Dâv̂ d] Nesâî der 1<؛: "Bunu ibn 
^bbâs'^n ٢اva ر٢ع t edenlerden biri Hz. Peygamber'in hadisi, diğeri ise ibn Abbâs'm sözü olarak 
aktarm!؛t!r. Bu hadis, merfÎJ olarak kesinlik kazarmamıştir."

٣٣ ١ ٨ [ ي أن دهج غذ همحأ غذ بفخي نن ورغن نغث [١ ٥- آن قض ٠ ا  

ق لك حنم ث ث قظ ذ قلجائ غ يلا أييب ت غ ةل يذغى ذ د ة ةاا قئ س زز نم لغ ن1 قفف  

ة ىم ذاث ن هملي أ ض قهحلتمحا نمب قلح فقد هاأض مقؤ اك ةلقث سمق مما ةل زئي

أبوة ذمحا ذاإ صلت لاز ةمسن ةلق ميقن لم يراثم نم أنزف ازث ٤̂ يراثلما ثم

يلا ة ةل يذغى ذ ز ك ئ ه1مت لم ةة1 ىم ن1ث نإق أ و اك ن أ ة م ر ه؛ خ لا ي  

يلا ناك و قااذغ يلإا هو ةل يدعى ذ ه ة ذلز ف ةرخ مى رئث  o p ث لاو به صلت  ر ت

ؤ ذاث ه ي مة1 أ وا ود وأب ر دا

3318- Amr b. ^uayb, babasından, o da dedesinden bildiriyor: Babası 
olduğu iddia edilen kişinin ölümünden sonra mirasçılar tarafından ölen 
babaya nisbet edilmesini istedikleri kişi konusunda Resûlullah (saiiaiiahu aieyhi 
veseliem) şöyle hüküm vermiştir: "Kişinin mülkünde olduğu bir zamanda 
ilişkiye girdiği bir cariyeden olan çocuğu, o kişinin mirasçıları kendi 
neseplerine katmak isterlerse çocuk onların nesebine katılır. Fakat çocuğa, 
nesebe katılmadan önce taksim edilen mirastan bir pay düşmez. Ancak 
katıldıktan sonra paylaşılmamış bir miras varsa ondan pay alır. Kendisine 
nisbet edilen ve babası olduğu iddia edilen kişinin bu çocuğu inkar etmesi 
durumunda da çocuk ٥ babanının nesebine katılmaz. Çocuk kişinin sahip 
olmadığı bir cariyedense veya zina ettiği hür bir kadındansa; yine onun
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nesebine katılmaz ve mirasçısı da olmaz. Nesebine katılmasını (zina eden) 
erkek istese bile, hür bir kadından veya cariyeden de olsa çocuk yine zina
çocuğudur." [Hasen]

Sshîh Sünen Ebî Dâvud]] ٠ (Ebû Dâvud (2265

٣ ٣ ١ ٩ . "١ ض .٦ ذ )ر ق:اق ه خلل1 ببق أق كعتث بن ببجا ز ة نم إ  u !لقئز

ض U نهأمحو ،قلا حبي ض اق نهامو ،محأ1 حبي U آءللءي1 ئني ،اق قبي ،ثثي

عثب قي اكزة لمح1 يصمح ايي 0نيلو! ، ؤييؤلا قي فينةلا ةمما جبي قيلا لقيزةاف

^،١ عند ق همسين فيب،لا وااغتت اج جبي كي1 ءلاثحوال ، ييثة ةالزاخي ، ^

؛نرمحوا رحءلم1 قي آءلثحال قلا نصثثي خيل1 آةلخيلزا C ةمحدالصب  دحمأ رواه ه ؛

بي1سسؤ!ئ داود ووأب

lem)؛؛!allsllahi! aleyhi vas)3319 :؛- Câbir b. Atîk'in bildirdiğine göre Resûluliah 
şöyle buyurmuştur: "Allah'tn sevdiği ve sevmediği kıskançlık, sevdiği ve 
sevmediği gururlanma şekli vardır. Allah'tn sevdiği kıskançlık, şüphe doğuran 
işler hakkında (kişinin eşine karşı duyduğu) kıskançlıktır. Sevmediği 
kıskançlık ise şüphe doğurmayan işlerin dışında (kişinin eşine kar§t 
duyduğu) kıskançlıklardır. Sevdiği gururlanma şekli ise kişinin savaşta 
yaptıklarıyla ve sadaka verirken gururlanmasıdır. Sevmediği gururlanma 

Hasen]] م.şekli ise kişinin kibir ve büyüklenme ile gururlanmasıdır

(1999) Ebû Dâvud (2659)*irvâ

٣٣٢ ٠ [ رع غن ,١٧"  اي ق:افف زي^ ؛اف ق:اق دهج غن أييي عن بفغ نن وم

ؤ قونش ثاغ ائتي اآئلق ذإ ا ز ةلهلجاا قي همبأ ق : اش قونش قاقف ي  دعؤة ))لا ه

سلاا قي ز بذه ملإ ق هلجا أ ةلا ش ذلؤلا ي زا ب!اغلزب ش ه ي ز((جخلي وا د أدو ر و دا
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3320- Amr b. Şuayb, babasmdan, ه da dedesinden bild iriyor: Adamın 
biri kalkıp dedi ki: "Ey A llah ’m Resûlü! ^ilan kişi benim oğlumdur. Çünkü 
€ahiliye'deyken annesiyle zina etm iştim." Bunun üzerine Resûlullah (sailallahu 
aleyhi VESEİİem) buyurdu ki: "İslam'da bu şekilde bir dava (nikahı altında olfnayan 
bir kadının çocuğunun kendisine ait olduğunu iddia etme) yoktur. Cahiliye 
dönemi ile ilg ili işler bitmiştir. Çocuk doğduğu yatağın sahibine aittir. Zina 
edene de taş (recm) vardır." [Sahih]

Ebû Dâvud (2274) * [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

: خ " ق:اق ر ن آ ن أغئةلن 'لا ؛مابلا ب نه ث  M  ٣ ٣ ٢ ١ [ ئ [١٨- م آن ز ا  

ث دثهوثهلوا غنبملا تسح زايئهصنلا خ بملا ث ث خؤةلزا فن هئ وملما ث كل

ث ئلوئئلزا خ ه رلا ث ه ه غ وا ةماج ابن ر

3321- Am r b. Şuayb, babasmdan, ه da dedesinden bild iriyor: Resûlullah
(sailallahu sleyhi ¥B^ellem): "Dört sınıf kadın vardır ki, onlarla kocaları arasında 
mülâ'ane yapılmaz: Müslümantn nikahı altındaki hıristiyan kadın, 
müslümanın nikâhı altındaki yahudi kadın, kilenin nikâhı altındaki hür 
kadın, hür kişinin nikâhı altındaki köle kadın" buyurdu. [Zayıf]

İbn Mâce (2071)*es-Silsiletu'd-Daîfe (9/4127)

٣ ٣ ٢ ٢ [ ض [١ ٩- هلا آن :اصغئ انن ز م ء ئ ن آلزي آ م م آن ئيجآلنثلا آ

ن اآغثلقق ذ 0لت قشخ أ ةلمحاما عئ ه ىلغ ن ه ه ته((موج اررإثق ق:اؤق ف وا ساا ر قل

3322- İbn Abbâs bild iriyor: Resûlullah (saiiaiiahu aleyhi vBSBİlsm), kar؛ kocanm 
lânetleşmesini istediği zaman, adabın birine, beşinci şehadette erkeğin 
elini ağzına koymasmı emretti ve: "Bu (beşinci şehadet) Allah'ın azabını 
gerektiriri" buyurdu. [Sahih]

Nesâî (3472) * [Sahîh Sünen en-Nesâî]
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٣ ٣ ٢ ٣ [ -٢ ن [٠ :اغ وغ أ ئ غ . |ش قوزن آئ ب ز كف لاثئ اعثوف نم خ  ا

ت غز غ ات فزأى ءافب ييلغ ب ض ةاغ ات كل اررق ق:اقف أ ن تس أغزت؟(( ب  بي؟ اوم ك

ق قونف لاقث ؟كبث ىلع يلبق وانئ لا ذلرر ء: | :اف ((كاطش غك1ج ق اق ك

ي1 ش1 قرنش (١١ ق:اف ن؟1طذ ئه )  نمحو ممررن ق:اق ؟سا قونش اق كزتخ ث:لق ^

ع ش يؤلع نتياأ ه غ ((سلما خ وا مسلم ر

sallallshu Bİeyhi veseliem) gece yanımdan) 3323: ان،كع^لا^قاا- Hz. Âişe bildiriyor 
nce: "Eyة٢٤نçıktığında onu kıskandım. Tekrar yanıma geiip de durumumu g 

Aişe! Neyin var? Yoksa kıskandm mı?" diye sordu. "Benim gibi biri senin 
gibi birini kıskanmaz mı ki?" dediğimde Resûlullah (sailallahu Bİeyhi ¥^se!İB: ) ^ 

n Resûlû! Yanımda؛’"Şeytanîn yanına gelmiş anlaşılan!" buyurdu. "Ey Allah 
bir şeytan،m var mı ki?" diye sorduğumda: "Evet!" buyurdu. "Her insanın 
yananda bir şeytan var m{ ki?" diye sorduğumda yine: "Evet!" buyurdu. 

"Senin de mi?" diye sorduğumda ise buyurdu ki: "Benim yanımda da! 
da Müslüman olmuştur" ٠ ,Ancak Allah ona karşı hana yardım etmiş

[Sahih]

(2815) Müslim

ةعاث باب د

 وهو يتهلا افهطل هىحم بن رومغ اأب آن نسق بئت ناهقة عن ١ — ٣٣٢ ٤

ءتجاف فيء نم اتنلغ ي،لل ات واش قاقف هخطئةمن يبجبن ةلني ايفإ سلآومح بعات

ش قافق ةل كذب ه اش لونخ ذ اقآفزق قهمن ييلغ كل ك  آم شت في ثخثد أ

كاف ل بةإق مومكت أم ئن1 عنن اغثب،ي ؛ياأضخ اخاؤئث ائزأة هللب قاق ^ ي ي  ز

ئثف أغنى ك افك ثالق لتحل 1ذإق ج نن حاق آن ةل ذكرت خن



319iddet

عن ةمحا غمب محلا ضج أبو ماأث ه ش1 ذوزش لمما نيابطخ همج انأي ذانفي أيي  

ناق مق هئةرقك ئيم ئئ مةاأض يحركه1 ةل لاث لا ثلقضغنو بققاتق ازأق غاتقه  

1 رأب ازأث ؛اعنه رواية وفي ثلزافئيه !محر فيه اش لجعف قثكخئة قةاأن يحلك

بص جلقز مهلا ه * ء"مابلل را وا ؛١̂ زقي مسلم ر ن ^ ف أ ي ز قلاق اثففلم ان

تم قلا آئ لا ي،لل فةمئلا)) ق:اهؤفف نب تيإ قو ذث ملاخا آ ))

33^4- Fâtıma binti anقاt ا١مهت٢ : Ebû Amr b. Hafs onu kesin bir
şeklide boşadı ve kendisi ^azır o!mad؛ğ؛ için vekliini blra^ arpa ile ona 
gönderdi. Ama Fâtıma bu arpayı az bulunca Ebû Amr'ın vekiil: "Vallahi 
senin bi^de bir alacağın yoktur!" dedi. Bunun üzerine kâtıma, Resûluilah'a 
(ssllailahü Bİeyhi vssslİBm) gelerek bu durumu ona anlattı. Ama Allah Resûlü ( وق11و1ظألال  
slayhi vessllem) de ona: "Senin ondan alacağın bir nafaka yok" buyurdu ve 
ümmü Şer?k'in yanında İddet beklemesini emretti. Ama sonra: "ürnntü 
Şerîk'in evi ashabımın uğradığı yerlerden birisi; iyisi mi sen ibn ümmü 
Mekîûm'un yanında iddetini geçir. Zira o ^، ؛؛٢  biridir ve yanında rahatlıkla 
giysilerini çıkarabilirsin, iddetin bittiğinde de bana bild ir" buyurdu, kâtıma 
der ki: iddetim bittiğinde Resûluilah'a {sallallahu aleyhi vesellem), ^^uâvlye b. Ebî 
Süfyân ile Ebû Cehm'in beni istediklerini söyledim. Hz. Peygamber (sallallahu 
alsyhi vقحe!leا?١ ): "Ebû Celim sopasını (boynundan) elinden bırakmayan biri. 
Nluâviye ise malı olmayan yoksul biri. Sen Usâme b. Zeyd ile evlen" 
buyurdu. Usâme'yle evlenmeyi İlk önce hoş karşılamadım; ama Resûiullah 
( ةة11و1أوإلال  aleyhi vesellem) bir daha: "Usâme'yle evlen!" buyurunca onunla evlendim. 
Allah onda hayırlar yarattı, ben de bu nedenle gıpta edilecek bir hale 
geldim. Bir diğer rivayette: Ebü'l-Cehme gelince kadınları çok dövücü bir 
adamdır” bir diğerinde İse: Kocası onu üç talakla boyamıştı. Hz. 
Peygamber’e (sallallahu aleŷ  ve$£İlem) gidince; "Hamile olmadığın için sana nafaka 

ئ'هوي?/مممت  buyurdu, ibaresi geçmiştir, [SaMh]

Müslim (1480)



Nikah  Kitabı

ةاغ غن ٢ - ٣٣٢ ٠ ث غاق ي ذ ن تاث قطمام إ ف شجن ناكم قى ث  ىلغ قخي

جن كببذ ،جاثبا آلآ قهط1ك اق ثالق رواية: وقي ةلنقلا يمم ه يم1 افل آزخض ل

ض اف، ققى ريابخلا رواه ه همث ألز شكثى آل هالقؤ قى ق

3325- Hz. Âişe der ki: "Fâtıma (binti Kays) çevresinden d©!ayı korkulan 
ıssız b؛r yerdeydi. Bunun idindir ki Hz. Peygamberimiz (ssllailahü slsylıi vBSEİİEm) 
onun taşınmasına izin vermiştir."

Bir diğer rivayette (5324) dedi ki: "Fâtıma binti Kays'tn nesi va ri 
Söylediği söz hususunda Allah'tan sakınmaz m il"  demiştir ki, bununla 
Fâtıma'nın, kesin boşanmış kadın için: "Barınma ve nafaka (hakkı) yoktur" 
sةz آل nنآ kasdetmektedir. [Sahih]

Buhârî (5326)

٣ ٣ ٢ ن [٣] - ٦ غ جا بن يبس ز ئاق تمل اإئق ق:اق بلم ث هابن بطولب ي

هحماأ ىلغ ة •اب زا قماث حرف قي ز نئ

3326- Saîd b. e l-^üseyyeb der ki: “ Fâtıma, kaymvaiide ve 
kayınbabasına karşı sivri d iili olduğu için (ibn ا صت m M نآ ektûm ’un evine) 
taşınmıştır.”

Begavî Şerhu's-Sünne'de

٣ ٣ ٢ ن [٤] - ٧ ن رياخ ع د ن ت ق:اق خلل1 غي ق ث ش،اخ ط ذ زا ذ قآ ئ آ ب ن

خ ه!جقز ،افلئ ن جلز ز خ أ ز خ ه، ث نئ ت إ فلا هأث نب ،ي يجه ى،لت ق:محا . كنخ د ،ل

مسلم رواه ه انخزوئ يلخم أؤ دقي،ص أذ غتمى كبإق

3327- €âb ir b. Abdillah der ki: Teyzem (üç talâkla) boşanmıştı, iddeti 
içinde kendisine ait hurmaları toplamak için evinden çıkıd ında bir adam
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onu gördü ve bu şekilde çıkmasmdan dolayı onu azarlardı. Bunun üzerine 
teyzem Resûlullah'a (sallsllshii Bİsyhi vesGİlsm) gelip bunu an la tt؛. Hz. Peygamber 
(salİEillslıu aleyhi vsssilem): "Çık ve hurmanı topla. K imbilir belki topladığından 
sadaka verir veya bir hayır işlersin" buyurdu. [Sahih]

Müslim (1483)

ûUj رلجا ض [٠ " ٣٣٢٨ ؤ ثم ثهمأشنلا هحنتئ أن زتةحت بن ن تغذ ت  

'k ز ةاف . ^١ قونش 0ءحاء ي،اثلث اهجو ذئئ أ ذ شث خ أ ي ت ن ، ث تحهتك ^ قآذ  

ريابخلا رواه

3328- Misver b. ^^ahreme'nin bildirdiğine göre $ubey'a el-£slemiyye, 
kocasının vefatından birkaç gün sonra doğum yaptı. Resûlullah’a (saiiaiiahu 

aİEyhi vasBİlem) gelip evlenmek i^in izin isteyince, Allah Resûlü (sailallahu aleyhi vesEİİBm)

evlenmesine izin verdi. Kadm da evlendi. [S a h ih]

(5320) Buhârî

٣ ٩ ٣ ن [٦] - ٢ ع ؛ و ة،لش أ تج ق:وف ق ء ة ا قزأ J ا i ورزش M ، :اقف . ك

ه اغنه ققوث انقي نإ اهي، نشوق اق ي ز ذ ،ان ف خ ،اعئتثه هثكثلا ن ق قث  لافق ؟1هلأ

ز مرات ثلاث آؤ ن،حنمر أل ه: يللا لونن هن ائفإ ق:اف م ،لا دوقئ كذب ئ

م هحأوت نأبى ىلغ رةعيالب ثنيي يةلهلجاا قي خذاغنإ نتاك نقذ زغنزا، أ
ل.لحا ق ه ؤ هلع متف ي

3329- üm m ü Seleme diyordu ki: Bir kadm, Resûlullah (sailallahu aleyhivESEİİEin}’e 
geldi ve: "Ey Allah'ın Resûlü! Kızımın kocası vefat etti, kızım da 
gözlerinden rahatsız oldu, onun gözüne sürme çekebilir miyi^?" dedi. 
Resûlullah (salİBİlaĥ  aleyhi vESEİİBm) iki veya üç sefer "Hayır" dedi. Her defasında 
“ Hay؛r” buyurduktan sonra şöyle devam etti: "ölüm  iddeti süresi, ^ ‘ ٢؛  ay 
on gündür. Cahiliye devrinde birinizin kocası öldüğü zaman kadın bir yıl
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evinde bekler, ytl bitiminde de bir hayvan tezeğini atmak suretiyle yasını 
bitirird i.'' [Sahih]

Buhârî (5337) ve Müslim (1123)

٣ ٣ ٣ ؤ ئع [٧] “ ٠ ه،ح أ ث ي ؛الق ي ثجش ث ذا لمو ه بللا قونش ئ  ىلغ ف

ذ بيوززش شاب ئئؤب زآةلإم حلن آل ترنيلما ، ىلغ دحب أ ^c o ق لل ثلاث فز ل ثا  أإ

ج ىلغ ل ة ن ته ز ا رهسآ آ ئز غ قم ه ز هلع تف ي

Resûlullah’m (s3İİBİIafıu aİByhi vBselIsnı): "Allah'a ve 3330 1:اك- Ümmü Habîbe der 
âhiret gününe inanan bir kadına, kocası dışında ölen biri için üç günden 
daha fazla yas tutması helal olmaz. Ancak kocasının ölümünden dolayı dört 
ay on gün yas tutabilir" buyurduğunu İşittim. [Sahih]

(1486) Buhârî (1280)ve Müslim

ص ىلغ اقزأئ دحئ "لا ق:اف M اش قونش آة غيف: آؤ غن [٨] - ٣٣٣١

،لاث قؤق ، رهسأ هعأنت رنج ىلغ لاإ ث ا ز ف غ شلئ لاو ز و ي ؤ بمق ث عم ب لاإ ائو ؤ  ب

بع ش لاو ،جلهقث لاو ء ص ئ ثط ذ!إ لاإ ،ايبج ئ ز ذه ه ؤ يمن نم بن  ب".انظأ أ

ز د!ود: وأب وز!د بثحق لا" هلع تفقم T؛f "ص ي

3331- Ümmü Atiyye bildirdiğine göre Resûiullah (sslİBİlshu aleyhi vESEİlem); "Hiç 
bir kadın ölüye üç günden fazla yas tutamaz; ancak koca için dört ay on gün 
yas tutmak müstesna! Yemen kumaşı müstesna olmak üzere boyalı elbise 
giyemez; sürme çekinemez; koku da sürünemez. Yalnız temizlendiği vakit bir 
parçacık kust veya ezfâr sürünebilir" buyurdu- Ebû Dâvud rivayetinde "kına

[yakamaz" ibaresi geçmiştir. [Sahih

Buhârî (5434) ve Müslim (938)
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2 -  Fa s i l

٣ ٣ ٣ ت ئخهلعرا ض ٩ “ ٢ ث زهق اجبن ين ي،لباق بت خ دحش آيي أ تي،حا) ي ذل

أ ه يمما قونش ءتجا اآبه ن يقي اأخيه ىإل غجثز آن ةلئ  ايجزؤ وأن خذزة، ؛؛

ىلإ أنخ آذ ه همما قونف تلقنأ ث؛الق ة.وقفظ اوآبئ نة أغبب طلب قي خزخ

ز نإق ي،لأه اقنكئ قئزق؛ي لم ةمق لاز ،منغ تشم قي تتزش نم شإق يجن

ت1ممح ة،مم ألز كثةلنئ J تال U ١ زونش^^ : ناق م.عئ ه ش،م ذا خقى زئ في تمح إ

 أينة، باكتلا غلتب خقى كش في ق؛يص1 ل:اقف نعاني ب،جغشلا قي أؤ خيزؤ،لا

 يسائلوا داود ووأب ذيمواثأز كئما رواه ه وغشنا رهسآ آنتغة فه غثذذثاق ث:الق

يمدارلوا ةاجم وابن

3332“ 10977 “ Ebû Saîd e!“Hudrî'nin kızkardeşi Furey’a bint Mâlik b. 
Sinân'ın biidirdiğine göre Resûlullah'a (sailallahu alayhi vsselİEm) gelip, kocasınm 
kaçan قظ  !köieierini ararnak için gittiğini, ©nlara yetişinee kendisin ا̂
öldürdüklerini söyieyip Hudra ©ğullar! olan aiiesine dönüp 
dönemeyeceğini sordu. Fâri'a dedi ki: "Resûlullah (sailallahu aleyhivssGİİBm): "Aileme 
dönebiiir miyim? Çünkü kocam bana ne oturacağım ev ne de geçineceğim 
nafaka bırakmad؛" dedim, Resûiuliah (saiiaiiahu aleyhi vesGİlcm): " E v e t "  cevabmı 
verince çıktım ve odadayken veya Mescid’deyken beni çağırdı veya 
çağrılmamı emretti ve: " N e  d e n i i ş t i n t "  diye sor^u. Söylediklerimi kendisine 
tekrar edince: " i d d e t i n  b i t i n c e y e  k a d a r  e v in d e ٥؛  ///•" dedi, □ört ay on gün 
iddet bekledim. [Sahih]

Mâlik (s. 365), Tirmizî (1204), Ebû Dâvud (2300), Nesâî (3532), ibn Mâce (2031) ٧؛  Dârimî

ئ أ,م ئغ [١ •ل - ٣٣٣٣ ي ينج*سا قونف غم لذغ ك:اف ئ أبو ثو

،لش ه ذ ت ق يزا، غيتي ىلغ تلخغ ن تلهث ة؟لمت أم نا فذا 1مل(ت1مم ض ز اإئق ت ئ
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t اق ،بيط فيه قيض خ،لل1 لونن اق ضيز: ةلا بتغ ئةإ ل لكلبا ألإ هلغجث لاق زي  

ض آلز ب،جابلأل وثتزعينة يل يطت ك : كاف ، بافج نةإق ء،اثلجأل آلز أ ئ  : 

ق بآي داود وأب رواه ي سكزأ به يرإم1لث يذبال؛ : قاق ؟ ؤمما قونف ات طتشمأ ء ن

يسانلوا

3333- Ümmü Seleme anlatıyor: ؛<l<oam Ebû Seleme vefat ettiğinde 
Resûiullah (sallallahu aleyhi vesellem) yanıma geldi. Gözlerime de sabr denilen 
merhemden sürmüştüm. Allah Resûlü (sallallahu aleyhi vessllsm}; "Ey üninıü Seleme! 
Bil ııe^" diye sorduğu zaman, ben: "Ey Allah’ ın Resûlü! Bu sabr denilen bir 
merhemdir ve l<o!<u$u yoktur" dedim. Bunun üzerine Resûiullah (sallallahu aleyhi 

VBSBİlem): "Bu yüzü renklendirip güzel gösteriyor. Onun için hunu sadece geceleri 
kullan. Saçlarını da koku veya kına ile yıkayıp tarama zira bunlar da boya 
cinsindendir" buyurdu. Ona; "Ey Allah'ın Resûlü! Peki, saçlarımı yıkayıp 
؛ ^rarken ne kullanmalıyım?" diye sorduğumda: "Sidri (sabunu) bol 
miktarda kullanabilirsin" karşılığını verdi. [Zayıf]

Ebû Dâvud (2305), Nesâî (353?) ve Dârimî

هلا نزج شنقة، أ؛ غئ [١ ١] - ٣٣٣٤ ي ص ٠ ئ رلا ل:اق ٠ ا ئز  ائي ن

ه ة،لا آلز ب،ااتي ين ئقضفزلا ئيش أل ازؤي ف  آلو ق،لحلا آلو قئئ

يفسائلوا داود أبو رواه ه حلهقث ألز

3334- Hz. Peygamber (sallallahu aİByhi vesEİlem) ham ^ı ü ^m ü  Seleme, 
Resûlullah'm (sallallahu a!eyh؛ VBSBİlem): "Kocası ölen kadın, kırmızı ve sarı ile 
boyanmış elbiseler giyemez, takı takamaz, kına yakıp sürme çekemez" 
buyurduğunu nakleder. [Sahih]

Nesâî (3535) ve Ebû Dâvud (2304)*[Sahîh Sünen Ebî Dâvud]



325İddet

٣ ٣ ٣ ١, “ ٥ ئ ض [٢ ي ن نان د ب؛اقن ن ضحألا أ  تحلن ىح مائلأل كفن ر

ةمحا ث ملا في زأ ل نم ذ ذ ،امحثلأ ةصئحا ق ن ن فهط كأ هم بقكت ،ائ ن و أ ن ث ناشقي بي1 ن

ثس دملا قي كحذ ذاإ حاإن ت نيد يهإل يمح ،كذب غث ةلأمب بتاث ى نيد ىإل

لإئلا ةصخلا مالك رواه ثربة. ألز 1ترله آل نها،م زترئ بئة، ذمم ،ا

3335- Süleyman b. Yesâr’m bildirdiğine göre boşadjğı l<ar}$!n! (iddet! 
esnasında) üçüncü hayızı görmeye başladığı bir sırada Ahvas, Şam’da öldü. 
Bunun üzerine Muaviye b. Ebî Süfyan, Zeyd b. Sâbit'e mektup yazarak bu 
meseleyi sordu. Zeyd de cevaben ona şöyle yazdı: “ Karısı üçüncü l^ayızı 
görmeye başlayınca boşanmış olurlar, birbirlerine de varis olamazlar.”

Mâlik (56)

٣ ٣ ٣ ١] - ٦ ث [٣ دحن غ ب1 نن ي ة مك ز قاق ق:اف أئ ق غ ب:ائكا ئ غ  اآي

ثاقخ قث،لإء رأةما  هسح ثئتش يإق ،ائهصخي ازهفته ثم تئن،صثح أؤ ةصيح ف

ه ف ؛ ،رأ ( إ ،كفذب دمخ ه ن1ن ٠^ ث ألز ئ ث غ ذ ا غ شةةل1 ت ه ثهلاف رأفهل1 ث ف  مئ ررأ

ه ت.حل- وا مالك ر

3336- Saîd b. el-Müseyyeb, Ömer b. eİ-Hattâb’ın: "Boşanıp da bir veya 
iki hayız gördükten sonra hayız görmemeye başlayan kadın dokuz ay 
bekler. Hamile olduğu anlaşılırsa iddeti doğurunca biter. Hamile olmadığı 
anlaşılırsa doku^ ayı mütea^p üç ay daha bekler ve iddeti biter" dediğin! 
nakleder.

Mâlik



326

ب ءلإا بأ ] ه ن

îstibrâ (Hamile Olmadığının Anlaşılması için 
Boşanan Kadının Beklemesi)

1- Fa s i l

هلا أذ ئزئاءلا آبي عن [١] - ٣٣٣٧  ،بانمن باب ىلغ خجف ئزأةاب ئؤ M ن

^ ؟ يهأ مظ أن ثريد غئةل ؛ .يفللما ذلم ؛ه ^١١ هولنش قاقف ،ممئ ‘ ١^

ن تممه ةلأ أ د ^ قث ز <مي ،فنزه ةحت دحث ف ف ؟ ةل دجت آل ز  ك

ؤ ةمدحتس ف ه ه ةل جلي أل ز وا مسلم ر

3337- Ebu’d-Derdâ bildiriyor: Allah ResİJİü {salİBİİshu aİGvfi! VBSBİlem) bir çadırm 
kapısında doğumu yaklaşmış bir ^ad؛na rastlayınca: "^e r halde (bu 
kadınm) sahibi onunla (hamile olduğu halde) ilişkide bulunmak istiyor" 
buyurdu. Ashâb: "Evet" deyince, Resûluilah ( أااحةلاهاا١لا  BİByhi vBSBİİBm) şöyle 
buyurdu: "Vallahi içimden bu adama kendisiyle beraber mezarına girecek bir 
lanet okumak geliyor. Bu adam (ondan doğacak) ço cuğu nasd mirasçı 
yapacak. Oysa bu (i§) kendisine helal olmaz, o çocuğu nasd hizmetinde 
kullanacak. Oysa bu da kendisine caiz değildir." [Sahih]

Müslim (1441)

^١ يبجت آيي غن [٢] - ٣٣٣٨  آل ض:اأزف اقاشي قي قاق آنة ززققة، ^

و لخ آطث ، ختى ا غ ف ا عئز آلز ث ش لقح جن ضحث خ ه ه ةصخي ي وا دحمأ ر

يمدارلوا داود ووأب
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3338- Ebû Saîd el-Hudrî der ki: Evtas (kadjn) esirleri konusunda, 
Resûlullah (sailallahu alayhi vssellem): "Hamile olana çocuğunu doğurana kadar 
yaklaşümaz. Hamile olmayanla da bir defa hayız görene kadar ilişkiye 
girilmez" bu ١urd٧م . [Sahih]

Ahmed, Ebû Dâvud (2157) ve Dârimî ٠ [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

٣ ٣ ٣ ص غن [٣] - ٩ ^١ ت1ل نن ز ^ ب اقين ماق ق:اق ^ قونش قاق ،اخي

تن؛ح تؤم ه يللا ملزا شاب ئثؤب ئرئلإ زحت أل ت ذ رجآلا ثز 5مح ونخ ءهما قيس أ

م تزملوا شاب طثؤب ئرئلإ زجق ألز ىالبلحا ذمحاإ ؛يتمب ائزأة ىلغ غمب أن ا

 اثغنئ فخ أن جرآلا ئؤملزا شاب نمنو رئلام لحق ألز ،اتهرشمب خش ملا نم

ع هلقو ىال ذيمحما ورواه أبوداود رواه ي ميقن خص غيرم' "نب

sailallahu) 3339ا٦- Ruveyfi' b. Sabit el-£nsâr? der ki: Huneyn günü Res٥lulla 
aleyhi vesBİlam) ayağa kalkarak şöyle buyurdu: "Allaha âhiret gününe inanan 
hiçbir kimsenin başkasının ekinini kendi (döl) suyuyla sulaması -—-yani elde 
edilen hamile cariyelerle ilişki—  helal değildir. Allah'a ve âhiret gününe iman 
eden hiçbir kimsenin esir edilen bir kadına hamile olduğu anlaşılmadan 
yaklaşması helâl değildir. Allah'a ve âhiret gününe iman eden hiçbir kimsenin 
taksim edilmeden ganimet malını satması caiz değildir" buyurdu. [Hasen]

(2137) irvâ ه(Ebû Dâvud (2157) ve Tirmizî (1131, ilk cümleyi

S- Fa s i l

كق غن ٤ — ٣٣٤ ٠ ءانلإا باشتئزاء زمتأ ناك ه ؤلا قوزن آن يلمث ق:اق ا

لإوق يصحث ئثم ثثاث إذ ةصيخي غن نينهى يضحت قنم نتاك إذ يرسأ لا

فيرلا ءاق قيس
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3340- ^^ <اإ!ق €^٢  kİ: Bana ulaştığjna göre Hz. Peygamber (sallallahu Bİayhi 

VBSEİİEm), hayız gören cariyenin (hamile olup ه ! maاغالnı anlamak için) bir 
defa hayız görerek Istibrasını (bekletilmesini), hayız gören biri değilse de 
üç aylık bir zaman beklemesini emreder, (bu süre ^ar^nda) başkasıyla 
ilişkiye girmesin! yasak!ardı.

Rezîn

أؤ تعبي ]و أوطئ تيلا يدةلولا وهتت ذاإ دتاق أنه ;مرع اين وعن ٥ — ٣٣ ٤ ١

بزآ لاو ةصيحب اغهجز ثبزأمبلق عثمت، ن مارواه ذراءلعا ثنث رل

3341“ İbn Omer der ki: "Kendis!yle ilişkiye girilen cariye başkasına hibe 
at ediidiği zaman bir defa hay!Z görerek؟edildiği veya satıldjğı veya a 

istibrâ etsin. Bakirenin ise !stibrâ etmesine gere^ yoktu r".

Rezîn

وكلقئلا قحؤ تاأققلا باب

Nafakalar ve Kölenin Hakkı

٦ -  F a s i l

فأاغ غن [١] - ٣٣٤٢  ناشقي اأب إن اش قونف اف كاف غئ يثث مند أن ؛

د ملمب آل زفز ث دثحآ اأقلإ ‘بىلنز ىمح ما فىمب ويس خ،جق زي
يهلع تفقم ه ئزرف({لميا وزلدك هلقكبي ات ذىح)) قاقف

3342" Hz. Aişe bildiriyor: Hind bint! ütbe geldi ve: "Ey A!!ah'ın Resûlü! 
Ebû $üfyân cimri birisidir. Haberi olmadan kendisinden aldıklarım dışında 
bize bir şey vermiyor" dedi. Allah Resû!ü (sallallahu alayhi vBsslİBm): "Aşırıya 
kaçmadan sana ve çocuklarına yetecek kadarını alabilirsin" buyurdu. 
[Sahih]
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 اق ىطأغ ذاإ" ه كلا لسور ل:اق ةسمر ين ربجا وعن [٢] - ٣٣٤٣

ئ ذ خ ،ح مأ ا ز ألق ي ذ ئ ه لوآف هسبته ت ه ه تثت وا مسلم ر

Allah Resûlü (sBİİBİlahu aİByhi VBSBİİBm): "Allah 3343 ت؛<ا- Câbir b. Semure der 
birinize bir hayır (nztk) verir (ise önce) kendinden ve ailesi efradından
başlasın!" buyurdu. [Sahih]

(1822) Müslim

٣ ٣ ٤ ب ق:اق آنة ء ش1 يونش ص يدةرف آبي غئ [٣] - ٤ قةاغط بلوغم"

ف لاو زكشوئق ق !م ت لا لخقلن مسلم رواه ي يق"طن ات إ

3344- Ebû Hureyre’nin bildirdiğine göre Resûlullah (sallalİBİıu 1 و1ج̂لر  VBSBİİBm): 
"Kölenin yemesi ve giyinmesi sahibine aittir. Ona giicüniin yetmediği işler 
yüklenmez" buyurdu. [Sahih]

Müslim (1662)

حو قه؛ كلا لسور لاق ل؛اق ذر أيي وعن [٤] - ٣٣٤٥  اق همجعل ،محماإ

ث غ خ جعل ئفق ،لمأؤب،يك ت غ ا ث ةاأ خ ةلق نده ث ق ي كل، مما يه آ ةلز ت ن ي أم ي  ئ

ش،لق ة،لثئ اث لمخلا مى قةمحل آلز ي ة نإق ب ف ئ قم •k يي،؛لغ شةجيلف بةلتئ اث ث هلع تف ي

3345- Ebû Zerr'in bildirdiğine göre Resu!u!!ah (sBİİB!İB̂BBİBy!]iv£S£İlam}: "Onlar 
kardeşlerinizdir. Allah onları elleriniz altına vermiştir. Kimin kardeşi kendi 
elleri altında ise, ona yediğinden yedirsin ve giydiğinden giydirsin. Ona 

٠ gücünü aşan bir iş yüklemesin. Şayet gücü yetmeyecek bir iş yüklerse kendi
[işte hizmetçisine yardım etsin" buyurdu. [Sahih

Buhârî (5364)ve Müslim (1714)
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٣ ٣ ٤ ن رم[ " ٦ ع د و ن كلا عب غ ة،ل ذافيزت ءةجا ومرع ب ذ غ ق؛اقف ،لق تطأ  ئ

مرق رقيىلا قاف ق:اق ،لا ق:اق ء به غ ئهنب ؛ قلا قونش قاف زتاف ،مهطقآ ى ه  "كم

ءاب ز ذ مانإ ك ص أ ة؛ وفي • ثةوق كبمب غئى يخب ي وا ن قزءالب ثقى ر ذ اإث ع أ ضي  ن

و نم مسلم اهور ★ تم

3346- Abdullah b. Am r İle blrükte oturuyorduk. Kahyası gelerek l ^ r l  
girdi, Abdullah ona: "Kölelerin yiyeceklerin؛ verdin mİ?" diye sordu. Vekil: 
"Hayjr" deyince Abdullah: "^y !e  İse g it de onlara yiyeceklerini ver; 
Resûiullah (sailallahu aleyhi vBSEİİBm): «Bir kimseye günah olarak sahibi bulunduğu 
kimselerin yiyeceğini vermemesi yeteri) buyurdu” dedi, ^^ûsllm rivayetinde: 
"Geçimini sağlaması gerekenleri ihmâl etmek, insana günah olarak yeter" 
ibaresi geçmiştir. [Sahih]

Müslim (996)

٣ ٣ ٤ : اهد درزغ لاق ل:اق فزقزة، أيي ض ٦] “ ٧ غ ذاإ ه مدفحآل ض

ة ةمدحا ق ا ذ يه ءم1خ مئ ش ف ف ن ة،ازق"ث خؤة يز ناث نمحإ غة،م ذةجفئيق ئ

غلف أليلق ائوتئف ؛ائخلعا ف ب أؤ هلآك بئة تده في ي ئثي مسلم رواه ه أ

ki: Resûiullah tallall̂ hu aleyhi vBssllgm): "Biriniz için 334؛"? Ebû Hureyre ded 
lîizmetçi yemeğin ٠ hizmetçisi yemeğini hazırlayıp da getirdiği zaman -ki 

sıcağına, dumanına katlanmıştır- onu kendisi ile beraber oturtsun! o da 
yesin! Şayet yemek az olursa eline ondan bir yudum yahut iki yudum

[koyuversin!" buyurdu. [Sahih

Buhârî (6050) ve Müslim (1661)

Müslim (1663)
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٣ ٣ ٤ ن1 ص [٧] - ٨ ز ي غ ذ ف ن آ ة ق:اق S اش لون ذلا "إ ب ذا ئ ؛ل خمن إ ب ي ت

ةابج وأخنن ة ةلق ش1 ن ز ي ن" آ رت يهلع شفق ي ن

bu aleyhi VBSEİİEm): "Bir؛[l؛[!l3348|]؛- ibni Ömer'in bildirdiğine göre: Resûlullah (s 
köle efendisine hizmetinde samimi davranır ve Allah'a güzelce ibadet ederse
onun için ik i kat ecir vardır" bu^^urdu.

(1664) Buhârî (2536) ve Müslim

٣ ٣ ٤ ن [٨] - ٩ ع ور لاق ل:اق يرةره أبي و : هللا لم ب ه ب ما" وغم ذ بل آ

يهلع تفقم ي ئة'ا اقجب ةل أعمن وهجت غهطاو زيه، دهاعت حمسي خ،1 ةاقثؤئ

aiayhi vesslİBm) şöyle buyurdu: ة(11و11ؤةلا^ Resûlullah 3349 :!<ا- Ebû Hureyre der
"Rabbine güzelce ibadet edip efendisine itaat eden ve bu şekilde vefat eden

köleye ne mutlu, ne mutlu" [Sahih]

(1667) Buhârî (2549) ve Müslim

٣ ٠ ٣ ن [٩] - ٥ ع : سا لسور لاق ل:اق ريرج و  ةل لثفت لم خدل! آبق ذاإ" ه

لا ة وقي • ةص ي وا ه ر ترث ففذ آبق غبي ماآث ل:اق عن ة ث ئ ألا ب ق ة وفي . ر ي وا ه ر  عن

ل ^جئز شح زمك ففذ ه،لامو ىم أنى غبب اآيئ ل:اق مسلم رواه ه مهإ

3350" Cerîr'in bildirdiğine göre Resûlullah (sailallahu aleyhi vEselIsm): "Köle firar 
ettiği zaman kılacağı hiç bir namazı kabul görmez" bir diğer rivayette: Hz. 
Peygamber (^al!allahu aieyhi vBSGİİGm): "Herhangi bir köle kaçarsa, korunma ve 
güvenlik hakkını yitirmiş olur" buyurdu.

Bir diğer rivayette: Resûlullah (sailallahu aleyhi veseliem): "Her hangi bir köle 
sahiplerinden kaçarsa, onlara dönünceye kadar küfre girm iştir" buyurdu. 
[Sahih]
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Müslim (68-70)

٣ ١ ٣ ١, - ٥ ة أبى نحم [٠ ز ق ز ت قاق ئ خ ف نم)) لوقف ه مباقلا اأب شم قذ

ؤ ثةلموئمث ذ ألإ قؤ،ايلا يؤم ذجل ل،اق ابئ ۶٢٠^^ زف متفق ه ق((اق اثق تكون أ

يهلع

3351- Ebû Hureyre der ki: Ben, Ebû'l-Kâstm'ın (selhlbhu alsyhi VBSEİlem): "Her 
kim mâliki olduğu kölesine zina isnâd eder, köle câriyede böyle bir kusur 
bulunmadığı takdirde kıyamet günü ٥ kişiye had cezası uygulanır" buyurdu. 
[Sahih]

Buhârî(6858)veMüs!im(1660)

بص نم" ل:ويق ه هللا لسور تسمع ل:اق مرع ابن وعن ١ ١ ب ٣٣٠٢  ز

مسلم رواه ه يئتفة" آن زثةاكق فإق شة أؤ ثأيي ٢̂ خدا ةل املاع

Resulullah'm (sallailshu oleyhi vesellem): "Ktm, işlemediği 3352:؛- İbn Ömer der k 
hir suçtan ötürü cezalandırmak maksadıyla kölesini döver veya sebepsiz yere 

köleyi azat etmesidir" buyurduğu işittim. ٠ tokatlarsa, bunun kefâreti
[Sahih]

Müslim (16ئ7)

بي رثمحآ ثمح” ق:اف يي،اآئةلا' ئنغرد آبي غن [١٢] - ٣٣٥٣

غجقت غ اأب ؛ل{ع اضؤئ بيلغ ئب غ ز ه دوشن ذ ق كع أ ئ،الق ييلغ كنم ك ف  1دإء ث

ز ^^١١ قرنش ات :كقئ ه أك1 قونش هز ؤ ف هل خ ي ، ز ؤ  لخم مل ؤل اأق نر:اهق ا

كل ئ ث ز ئانلا ش ئل أ ئ ، * ز"ائلا كن ا و سلم ر
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3  Ebû Mes'ûd el-Ensân der ki: Bir kölemi dövüyordum. Birden -ق33
arkamdan bir ses işittim: "Bilmiş 0ا ki, ey Ebû Mes’ûd! !٨ا a ا٦ا' n gücü sana, 
senin bu köleye gücünün yettiğinden ^ k  dai^a fazla yeter" diyordu. 
Bakt؛m; ne göreyim Resû!ulاa ا٦  (sailallahu SİEyhi vEsellam) imiş. Hemen: "Ey Allah’m 
Resûlü! Allah rızası için o hürdür!" dedim. Bunun üzerine Hz. Peygamber 
(sailallahu SİEyhi vEssIlem): "Beri hak! Eğer böyle yapmasaydın seni mutlaka ateş 
yakardı ya da cehennem ateşi seni sarardı!" buyurdu. [Sahih]

Müslim (1659)

٣ ٤ ٣ ذ ،مبن بي ^ ئغ [١٣] - ٥ ي أن د؟ءج غن ه،مآب غ هلا ل لاز  ئ

ن ق:اقف . جحت يمب١ز قإن أمال يل إ ا ش ق:اق ي؟مال ت كول محالكز أئ د ذ Cال  إ

ز ن نم اوئ ،مخيم بقلأم نم ممحآدلأ و مسسث د وأب اهور ه مآدفلأ و ن دا ةماج واب

3354- Amr b. ^uayb, babasından, o da dedesinden bildiriyor: Adamın 
biri Allah Resûlü’ne (sailallahu alsyh! vssEİlem) gelip: "Ey Allah’ın Resûlü! Malım ve 
çocuğum var. Ancak babamın da malıma ihtiyacı var" dedi. Bunun üzerine 
Resûlullah (sailallahu EİEyhi vESGİİEm): "Hem sen, hem de malın babana aitsiniz. 
Kişinin çocukları en güzel kazançlarıdır. Bu nedenle çocuklarınızın 
kazançlarından yiyebilirsiniz" buyurdu. [Sahih]

Ebıî Dâvud (3530) ve İbn Mâce (2292) * [Sahîh Sünen ibn Mâce]

ئ ٣٣٥٥ غ غن ] ا ؛ [ هلا أشلازي آة دة،ج غث ه،محأ غن ،بفغ دينر- ئ

ه لات ذم م ل؛اقف •مقي ش فيء يل سئل ئمحق ييإ ل؛سا ٠ ي نمح ق

و، آلو د ا ى ألز قي د آ ه ه ئث وا د وأب ر و فساك1و دا ن ي ةماج واب

3355- Amr b. Şuayb, babasmdan, o da dedesinden bildiriyor: Adamın 
biri Hz. Reygamber'e (sailallahu alEyh؛ vESEllEnt) gelip: ”Ben fakir biriyim ve hiçbir 
şeyim yok. Ancak (malı olan) bir yetimim var (onun malmdan yiyebilir
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Bİeyhi vesellem): " îs fiif cttnedeHf saçıp ،؛miyim?)” dediğinde Resûiullah (sBİlallah 
[savurmadan ve malını üzerine geçirmeden yiyebilirsin" huyurdu. [Hasen

(2718) 2872,) Nesâî (2668) ve İbn Mâce) ̂٥٤̂ §^٧٧

ق لإ غئ [١ ٠] - ٣٣٠٦ ي غب ث  ،ةلاقل| قزفب: ي لوتق 5ı■؛ أ؛ة ه ا
تم ازق ناهلإا عبش ق بيهقيلا رواه ه امحمأيث ثق

sieyhi veseliem) 3356 ااوئ1و؛او1آلا- Ümmü Seleme'nin hildîrdiğine göre Resûiullah 
 hasta؛!ğ؛nda: "Namaz ve sahip olduğunuz kök ve cariyeler" buyurdu. ه

kadar ki bu tavsiye ile ruhunu teslim etti ve dili bunu söylemekten yorulup
usanmadı. [Sahih]

[İbn Mâce (1625) ve Beyhakî, Şuabu'l îmân'da * [Sahîh Sünen İbn Mâce

٣ ٣ ٠ ١, “٧ ى ,٦ و ر ود ووأب دحمأ و ن دا هحون يلع ع

3357- Bu hadisin aynjsmı Ahmed (585) ve Ebû Dâvud (5146), Hz. Ali'den 
rivayet etmiştir.

ا [١٧] - ٣٣٥٨ ن ء تم ي ب أ ن بيغ  * كؤلتلا ني؛ ظاد آ:ذغزل ق;اق ءل

ه وا يرمتلا ر بن ذ ةماج و!

3358- Hz. £bû Bekir der ki: Resûluüah (sBİİGİlahu aleyhi vESEİlem): "Kötü huylu 
kimse cennete girmeyecektir" buyurdu.

Ahmed (31) ve Tirmizî (1946) ve ibn Mâce
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٣ ٣ ٥ ة ثمم نن لجزا غق [١٨] - ٩ ي ا ة خنن ق:اق ،S ا ك ث ل  ن،مب ا

ئم قيب وغي ذاد اق محبلمصاا بمح قي أز زل؟ داود وأب رواه ه مفؤ يلغلا ءونش

ةلصوا بيوق ق عمئ د ه ئ رمغلا قي ذةا^ ربلوا ءوشلا قئت

3359- Râfi b. Mekîs'in bildirdiğine göre Hz. Peygamber (sallallahualsyhi vEsclİEm): 

"Elinin altındakilere (köle vh.ne) iy i ınuarnele etmek uğurdur. Kötü ahlâklı 
olmak ise uğursuzluktur" buyurdu. [Zayıf]

Bu bad!$in metninde devamia "Sadaka, kötü ölüme mani olur ve 
(insanlara yapılan) iy ilik  ömürde artışa neden olur" ziyadesi sadece 
^^asâb?̂؛ ’te yer almıştır.

Ahmed (3/502) ve Ebû Dâvud (5162) ^ Daîfu'l-Câmi'(2720)

دا بص إ ز  :M  ٣ ٣ ٦ ١] “ ٠ ^١ دمت آبي غث [٩ سا قونش قاف ق:اف ^  

1 ^ اوزقغاق اق فذي بقةاخ مذئح انميلإا بقغ قي بيهقيلؤا ذيرماي رواه ه ٢^

^ اعورقاررف بدل ((كبمبلررف عندة لكن ^٢٢ ))

3360- Ebiâ $a?d el-Hudr! bildirdiğine göre, Resûiullah (sallallahu aleyhi VBSEİlsm): 

"Sizden biriniz hizmetçi ve kölesini döverken hemen Allah'ı anıp elini 
dövmekten çeksin" buyurdu. Beyhakî’de ise "Ellerini çeksin" yerine "elini 
tutsun" ibaresi gelmiştir. [Zayıf]

Tirmizî (1950) ve Beyhakî, Şuabu'l'îmân'da ه es-Silsiletu'd-Daîfe (141)

٣ ١ ٣ ن ٢ ٠ — ٦ ب أيي غ و ث ؤ، تى ق:وقق ه س1 قونش تمعش ق:اف أ ئص فئ  

فذا يمدارمواث ذيمزاء1 رواه  T؛r قؤاتيلا تؤم ةتهح1 وتص ةس قلا قؤق دهالوو زابذؤلا  

بيرع شنح ديقح



Nikah

3361- Ebû Eyyûb der ki: Resûlullah (saliallshu aleyhi vgsBİİEm): "Her kitn cariye 
kimseyi kıyamet ٠ ahm satımında anne ile çocuğun arasını açarsa, Allah ta 

gününde sevdikleriyle arasını açar" buyurdu. [Hasen]

(1796) Sahîhu'Mergîb ي" (Dârimî ve Tirmizî (1566 "hasen ğarîb

٣ ٣ ٦ ذ [٢ ١] - ٢ (لاع ء بللا درنف يل بوه وتاق قلغ غ ن م خري ت آ  ب

ئ خذق : بمما قونش يل قاقف ،اأ كع لمق U عي اق ه م ة، ،لا بزئ غ ة ٤^ ل:مما قآ  زئ

ةماج وابن ذيمارم رواه ي

3362- Hz. Ali der ki: Resûlullah (sallsllshu aleyhi vBsslİBm) bana iki kardeş köle 
bağışlamjştı, ben de onlardan birini satmıştım. Sonra Resûlullah (saiiaiiahuaİByhi 

VBSBİİBm), bana: «Kölen ne yaptı k i görünmez oldut» d؛ye sordu. Ben de 
durucumu bildirdim, bana: «Onu geri al; onu geri ah> buyurdu, [Zayıf]

Tirmizî (1284) ve ibn Mâce (2249) *  [DaîfSüneni't-Tirmizî]

كذ ص ء قمحا ؛محا ينأجا نمح فرق أئة غبه غئ [٢٢] - ٣٣٦٣

اخلمنقه داود وأب اهور ه ثيغلقزة!

3363- Hz. Ali'den rivayete göre kendisi, bir eariyeyi oğlundan ayırarak 
tek başına satınca Hz. Reygamber (saliallalıu aleyhi vBSBİlem) ona bunu yasaklayınca
satjşj iptal etti. [Hasen]

[Ebû Dâvud (2696)*[Sahîh Sünen Ebî Dâvud

: مموا لوزث قاق :JIİ ابرج غن [٢٣] - ٣٣٦٤  ق1 نفز فه ي قن ئلاث و

ة ةمكن غئيي خئ ه ف،لصمبا رقى قة:ج زأذ ف ،١١̂ ىلغ همن ^ رإ ذانإخت ^

.بقري سدح ل:اوق ذيممأز1 رواه ~k يم'المولاؤئئ
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3364- Câbir'in bildirdiğine göre, Hz. Peygamber (sGİlaîlshu aleyhi vgsBİlem): "Her 
kimde §u üç özellik bıdunıtrsa Allah ٠ kimseye himayesini artırır onu 
Cennetine koyar. Güçsüzlere yumuşak davranmak, ana bahaya şefkat ve 
elinin altında bulunanlara iy i muamele" buyurdu. [Zayıf]

Tirmizî(2494 "ğarîb")*es-Silsi!etu'd-Daîfe (921)

آلرر ق:اقف ئلاه همب وقت .ش1 قونش أذ  ÜUÎ آبي نغث [٢ ٤] - ٣٣٦٥  

ب غث تحت يإق نقمربفب للآف شز ذ ةصلا! ق ١ ظفل 1ةذ . ي((لتض زأئثة ن ^ ^

3365- Ebû Umâme’nin bildirdiğine göre Resûiullah (sallallahu aleyhi vESBİlem), Hz. 
A li’ye bir 1 ك0ا € verirken; "Onu sakın dövme. Kuşkusuz bana, namaz kılanları 
dövmek yasaklandı. Çünkü ben onu namaz kılarken gördüm" buyurdu. 
[Hasen]

Masâbltı'in lafzıyladjr*Sahîhu1-Ebebi1-müfred (163)

 اثا"نف ق:اق ،سألخلا نن غئز أة تي:طدارهلل ”شلمجا” وقي [٢٥] - ٣٣٦٦

غضين"لا ممزص ئغ .وا دوزش

sallallahu aleyhi vessllem), bizlere) ا٦aاûlul$3366ج- Ömer b. el-Ha^^b der ki: “ R
namaz kılanlar، dövmemizi yasakla.[^”

(1757) Dârakutnî

J زين ةجا ق:اف غثز نن سا غبد غن [٢٦] - ٣٣٦٧ l ي  L: قاق: ،٠ !
ت،مح م،لاكلا ييلغ أغان مث ث،صمق خادم؟لا عن وئغئ مث ي،للا لونن UJİ ش

ن قزم 'فق قي غنة اغفرا دتاق ثة،الثلا قي ناث داود أبو رواه ه نؤة مئش

 Ab -3367ل٧!!aا٦ b. Ömer der ki: Bir adam H^. Peygamber (sallallahu هlجyا١ا
v^sellem)'e gelerek: "Ey Allah’m Resulü! Hizmetçiyi kaç kez a^edelim?" diye
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sordu. Aliah Resûlü (ssKslIahü alsyhi vESEİlsm) susunca daha sonra (adam) tekrar 
sordu. Resûlullah ($ ا[و !ة1و11ا ] aisyhi vESEİfem) yine cevap vermedi. Uçüncüsünde İse: 
'^Otıtı günde yetmiş kez affedin" huyurdu. [Sahih]

Ebû Dâvud (5164)*es-Silsiletu's-Sahîha {1/488}

٣ ٣ ٦ ٢] - ٨ ه [٧ وا ر يمارم و ن ذ د ع ن هللا عي صر ب

.3368- Ayn• hadisi Tirm izî (1949), Abdullah b. Ömer’den rivayet e tm iştir

٣ ٣ ٦ ٢] - ٩ ذ [٨ ن قاق ل:اق دن آبي غ ن ■M سا لون م ت ؛ ' ن لا  ئ

أ ث ث ةعمحوقآط كي\ؤم«وت ئ اب آ ن ن،وث آ ،وتمح ائم ةحوز س ذ هم،مب لم ؤ

داود ووأب دحمأ رواه ي ش1 قلغ !وئغدث آلو ة،وييغ

SİEyhi VESGİİEm}; "Size itaat 3369 ح$(111̂1و1الا- Hz. Ebû Zer der ki: Hz. Peygamber 
^den hizmetçilerinize (kölelerinize) yediklerinizden yedirin ve giydiklerinizden 

giydirin. Size itaat etmeyeni satın ve Allalî'tn kıdlartna işkence etmeyin"
buyurdu. [Sahih]

Ahmed (21815) ve Ebû Dâvud (5161) * Sahîhu't-Terğîb

قلح قذ رمح ٠ اش لونن مر قاق ةظكخنلا ائن لشه ئغ [٢٩] - ٣٣٧٠

هطبب هزةظ هاق ةلمحجما ميهائلا هذه قي اش اراثف قاقف ن و ب ك خ هحلصا از ئو او

لص ه ه هحا وا ود وأب ر دا

!؟ehl b. el-Hanzelİyye der ki: Resûlullah (sBİlalIshu SİEyhi vESGİlem), a$ “ه?33  tan>!؛
آلا ء؛ااآ  yapışmış b!r deve görünce: "Bu dilsiz hayvanlar konusunda

Allah'tan korkun! Binmeye uygun iseler onlara binin ve kesmeye uygun iseler 
anlan kesin!" buyurdu. [Sahih]
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Ebû Dâvud (2548) * es-Silsiietu's-Sahîha (1/23)

قات آقزنوال>ن ل:جز > اة آئزق انئ ق:اف ،اصغئ انن م [٣٠] - ٣٣٧١
ل ألإ ممحا ة 4ذمحآ بي \ >إ ن ز و:أئ الذي ل ذل ا م اا؟قف ىفاائ؛ث أ

ئ زفزابة هاعئط نم قةائط فغزل مش ئذةج ناث نم قطلائ  لتقف ليجف فزابه، ب

ر ؛ل شمن بباغط ىم ذ، آؤ تآظق خ  لكد قذثزوا ،منء1ء كذب ظئاق قنن

ة زنلقآ ٠ سا لرزفل ن: م ا ب زي ىاائ؛ث غن كومالؤن غيت م خلااض ئق ن

وهحالثم نإن خ ، مط ي يياغطي مهامكح والطف بي زا رواه * بقزابه زف

يساخلوا داود أبو

3371- İbn Abbâs der ki; "Y e tim  m alına, e rg e n lik  çağm a erişene 
kada r en iy i şek lin  d ışm da yak laşm aym " (En'âm Sur. 152) âyeti ile 
"Y e tim le rin  m allarıng ^aks]^  yere y iy e n le r" (^  Sur. 10) âyeti nazil قئأ
olduğu zaman, yan؛nda yetim bulunan kişi, yemeğini onun yemeğinden, 
içeceğini de onun ileceğinden ayırmaya başladı. Yetim in yemeğinden bir 
şey arttığı zaman da yetim  onu yiyene veya bozulana kadar saklamaya 
koyuldu. Ancak bu durum, yanmda yetim olanlara ağır gelince bunu 
Resûlullah'a ( و̂ااوااة؛؛لا ةاو١ام١أ  vssEİİem) bildirdiler. Bunun üzerine A lla^ şu âyeti 
indirdi: "Sana y e tim le r i so ra rla r, de k i: «O n la rm  iş le r in i ^ iJze ltm ek 
h a y ır lıd ır.»  Eğer o n la r la  bîr arada yaşarsanız, a r t ık  o n la r s iz in  
ka rd e ş le rin izd ir ."  $ur. 120} Bundan sonra da yanında yetim
bulunanlar onlarla yemeye ve içmeye başladılar. [Hasen]

Ebû Dâvud (2871)ve Nesâî (3610)*[Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

ي غن [٣١] - ٣٣٧٢ ض آ  دلزالا ثن ثن ء سا قونف فغذ قاق نر

جم ابن رواء ناخب. أخلا زقغ ب؛لزز يسدارلوا ةا
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3372- Ebû Mûsâ (el-Eş'ârî) der kİ: Resûluilah (salldlahu aİEytıi vESEİİEm) baba ile 
birbirinden ayıran kln^seye lanet ؛çocuğunu ve (köle olan) iki kardeş

etmiştir. [Zayıf]

(1120) İbn Mâce (2250) ve Dârakütnî^Daîfu't-Terğîb

٣ ٣ ٧ ٣] - ٣ ن1 ض [٢ و ئ ق قونش ناك ق:اف دس م ذاإ M أ ع شئيالب أ  ىطآ

ةماج ابن رواه هب. زقمن آذ كراهته ,عاميج اك1 لآه

3373- Abdullah b. Mes'ûd der ki: "Esirler getirildiği zaman Hz. 
Peygamber (salialiahu aleyhi VBSEİlem) ayni ev halkım birbirinden ayırmak istemediği 
için hepsin! toplu halde (bir kişiye) verirdi." [Zayıf]

İbn Mâce (2248)*Daîfu1-Câmr (4321)

٣ ٣ ٧ ٣] ” ٤ ن [٣ ع ن هريرة يي1 و لسو أ ب لاأ ل:اق هء ^«1 و ث ؟ مكمأ ئم و زا ش  ب

رزين رواه ي ذةمر ثعمنت غبذة ذجلنت وخذة لتآك يلإا

3374- Ebû Hureyre'nin bildirdiğine göre Allah'm Resûlü (sBİİallahuBİayhivesBİİEm) 
şöyle buyurmuştur: "Size, en kötülerinizi söyleyeyim mii' Bir şeyleri yalmz 
başına yiyenler, kölesini dövenler ve yardımlarını esirgeyenler." [Zayıfj

Rezîn ٠ es-Silsiletu'd-Daîfe (3/1467)

٣ ٣ ٧ ٣] “ ٥ قلصا قم أيي غى [٤  نهلجا حلقذ آل سا قونش قاق ق:اق دي

ة.لل1 ف ظ :1والق ك أ خ،آكضلل1 قرن ث ت ي ن ة أ  وكينط مآةلا نمح آئهلا قدم آ

 را:اق ن،وثآئ 1مم ،مآدثلآؤ ككزاتة همموقآكر ،٢̂ ل:اق ةى؟1ؤث

ي اققخث اق ؟١ ؛ ش ل:اف ^ ي فن هط ، س1 لشب في كغ ياثق ةطثز  ر

فوهه رص 1دإق ،جكب ه ق.وأ وا ن ر ةماج اب
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3375“ Ebû Bekr es-Sıddîk der ki: Resûiuliah (sailallahu aleyhi vesBİİem): "Kölelerine 
karşı kötü davranan kişi Cennete girmeyecektir" buyurdu. Adamm biri: "Ey 
Allah’ın Resûlü! Siz bize bu ümmetin köİe ve yetimi en çok olan ümmet 
olduğunu haber vermiştiniz" deyince, Allah Resûlü (sailallahu aleyhi vEseliem): "Evet 
öyledir, onlara çocuklarınız gihi değer verin ve yediklerinizden yedirin" 
buyurdu. Oradakiler: "Bunlar bize dünyada ne gibi faydalar sağlar?" diye 
sorunca, Resûlullah (sailallahu aleyhi vasailam): ıçın beslediğin bir at üzerinde
Allah yoltında cihad edersin. Köle ise senin işlerini görür. Namaz kıldığı 
zaman o senin kardeşindir, namaz kddığı zaman o senin kardeşindir"

٣ ٣ ٧ ٦ [ ن [١- ن غ ض غنز ائ ه لمح1 ر ة ماعن ز ٠ وا قرنش آ  أخي تؤم ةمحغ

شحم ابن ازأق ئدقلحا يؤم شمحغز مق زنى،جي لمف ه،سم عنزه أنخ ائد وفز

نى،ج1ه غشزة هز ينرغلا غيب ئن غثز ىلع غمدمم دأبع قاف أر ةمح ة،ميحل و  دبت

رمحز! غيرلصا ئص خدل فذا نإ لمما خيميش<لا 1هن هلع تفقم ه أي ي

İbn Ömer’in bildirdiğine göre kendisi Resûlullah (saliallehu aleyhi vesBÜem) 337-ة 
küçük gerekmesiyle savaş ؛Uhud günü ondört yaşmda iken gösterilince (yaş 

için) izin vermedi, (ibn Ömer der ki:) “Sonra Hendek günü beni gösterdiler. 
 O S]rada onbeş yaşmda idim. Bu defa bana izin verdi.” Nâfi' dedi k:؛

Halifeliği zamanmda Ömer b. Abdilazîz'in yanma geldim. Bu hadis! ona 
"bildirdim. Bunun üzerine: "Bu yaş, büyükle kü^ük arasfnda bir smırdır

[verdi, [Zayıf ؛karşjlığm

Ahmed (75) ve İbn Mâce (3691)^Daîfu't“Tergîb(1375)

dedi. [Sahih]

Buhârî (2664) ve Müslim (1868)
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٣ ٣ ٧ ياغ نن اءرثلا عن [٢] - ٧ ض ز ي خالض قاق ماهمح هللا ر . ا

^١ نم ةاأئ نم آة ىلغ آشطء ثةلاث ىلغ :^؛١٠̂ مقز ردة ^

ل ابه ممحن داق ىم محاقذغ آذ زغب مل ذمحننلا نم هماآث رنن هم،إ

 عم■ اق غم اق دىائن ةحمر ابنه قتبفتة جرخ جلألا سفمو اهلدخ لماف ماث1 ثةلاث

كغ ائته ايلذون ملاغلا جابلغ ثهطألم قازق بثدها فأخذ t غلق هالزاقثث اتهحمل •م

مق مح ت قلع اقيه ا ت وهى جاذبحأ اآث ىلع لاق ز•مغجو زني  لاوق غش• بن

ي ابه ممص أخى■ ابنه نئذ قازق يى-حث اتهحالو غش ابنه يثقن  جابمالب ه ا

 لجعمر قاؤق • بئك(( ازآئ هش ررأئث قلخل قازق آم((.لا تزلةمب ةالخلا رر قازق

ت ثه ف }ل (.حلو قىحل ا ث بزيي قازق قى( خ ررآئ ؤ ةوأ ت قم ه ((اآئلز هلع تف ي

3377- eBerâ b. Âzib anlatıyor: Hz. Peygamber (sallalİBhu aleyhi vesellsm) 

Hudeybiye günü müşriklerle üç konuda barış anlaşmas[ yaptî: 
٨مهب ş٢ikئrden her kin^ (müslüman olarak) Peygamber'e gelirse, Peygamber 

onu müşriklere geri verecek; müslümanlardan da her l^im müşrikler 
tara^na giderse ^ekkeliler onu geri vermeyecektir, ^^ekke’ye gelecek sene 
girilecek ve ^^ekke'de ancak üç gün kalınacaktır.

؛̂ aha sonra أل١eطke’ye girdiğinde ve belirlenen süre dolunca Hamza'nm 
k!zı Hz. Peygamber'e { اوة1؛لا1ااولا  aİEylıi vesellem): "Amca, a^ca!" diye bağırarak 
peşlerine takıldı. H^. de Ali ona uzan{p eliyle tuttu da Hz. Fâtıma'ya: 
"Amcanın kızını al!" dedi, أل١ed؛ne'ye geldikten sonra Hamza'nm kızınm 
misafirliği hakkmda Ali, Zeyd b. Harise ve Cafer aralarmda çekiştiler. Ali: 
"O, benim amcamın kzıdır. Onun terbiyesine ben herkesten fazla hak 
sahibiyim" dedi. Cafer de: "ه , benim amcamm kılıdır. Teyzesi de benim 
nikâhım altındadır" dedi. Zeyd b. Harise de: "O, benim l<ardeşimin kız؛dır" 
dedi. (Bu konu aksedince) Hz. Peygamber (sallallahu aleyhi vesBİlem), Hamza'nm 
k{zın؛n teyzesine ait olduğuna hükmetti ve: "Teyze, terbiye hususunda ana 
mesabesindedir" buyurdu. Sonra Ali'ye hitaben: "Sen bendensin, ben de 
şendenim" buyurdu. Câfer'e ise: "Sen de yaratılışım ve ahlâktın yönünden
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hana benzedin'' buyurdu. Zeyd b. Hârise'ye de; "Sen bizim kardeşimiz ve
dosîumuzstın" d!ye ekledi. [Sahih]

(1783) Buhârî (2700) ve Müslim

2- F a s i l

٣ ٣ ٧  آن و،رغق ئ سا غئد دهج غذ ب،مآب ص ،بفغ cA درغن عن [٣] “ ٨

^ ةل بيطب ناث خذا نتي1 ذإ ي،مما قرزئ اق ت ثالف زأةما  ة،افمي ةل وبديي ،٤^

جز يج  ئوا قونش اهل لافق ني؛ا تئتزغق أف زأزاذ يي،طلع ةاأب نإق زاء،ج ةل ر

داود ورأب دحمأ رواه ★ يحثتك مل ما به لأخ ايعأئ

3378- Amr b. Şuayb, babasmdan, o da dedesi Abdullah b. Amr'dan şöyle 
nakleder: Kadının biri: "Ey A ةاالر’ا n Resûlü! Benim şu oğluma karnım 
barınak, göğüslerim içecek, kucağım da bir sığınak ©Idu. Oysa babası beni 
boşadı ٧  ̂ onu benden ayırmak istiyor" deyince R€هةlulla!٦ (sGİlsIlahu aleyhi 
vBsellem}: "(Başkasıyla) evlenmedikîen sonra sen onu (babasından) daha fazla 
hakedersin" buyurdu. [Hasen]

Ebû Dâvud (2276) ve Ahmed (6707)*irvâ (2187)

رواء ★ وأتب أيه قمح آىلئ غي ؛ i محا أة ،ئزتزة اي غن [٤] - ٣٣٧٩ 
يرمتلا ذ

و337  Ebû Hureyre der ki: Hz. Peygamber (sailallahu alayh! vBSEİİEfTi}, henüz 
erginlik çağına varmamış bir oğlan gocuğu (ayrılan) babası ile annesinden 
dilediğini sekmek hususunda serbest bıraktı. [Sahih]

Tirmizî (1357)*Irvâ (2197)
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تجا دتائ هزئزة آبي نمح ره[ - ٣٣٨٠ ي ىلإ زآهما ء ة كاقف ء ا ىجوؤ إ  

كآ وهذه فوأن هذا ه: يللا لونن قافف أنىمش نقذ أيىل بئده 0آ نريد ذحق م  

ه ا و و ر ب د أ و ا ا يمانلوا د يلو م ر دا  T؛r د ث ق ب ب ي ثج اأ ذ ث خ آ ثلئعئاف هم1 ثيب ف به ف

3 3 8 0 -  Ebû Hureyre'nin der ki: Kadinjn bir! Resûiullah'a (sallalİBhuslgyhi vEselİEm) 
geldi ve: "Kocam oğlumu e!!mden almak istiyor. Buna kar§!İ!k bana !nebe 
kuyusundan bir ^ay veriyor" dedi. Bunun üzerine H^. Peygamber ( ااوااة[اةةلا  
ölsyfıi vesBİİBin), çocuğa: "Îşîe baban, işte anneni Dilediğin kişinin elinden tutup 

 .buyurdu, ^ocuk annesinin elinden tutunca anne onu alıp g!tti "/ء/ج
[Sahih]

Ebû Dâvud (2277) ve Nesâî (4396)  ̂Jrvâ (2193)

٣ ١ ٣ ة قأ،اأش ين للاه غن [٦] - ٨ ش نهرهنئ اأب آ ر ت ز م نم ق ةلا آ ديث  ئ

ق،ص جلز  اهل ابن اهمج ةسراق امزأه ءئةجا هزيزة، أبي قغ بتىجا اأئ ماتئث زتاف ذ

قذ ة،اقغياق ه افهطل ن ي ؤ ث خزينة، اأب اق ش:القف ،از ث ز  يجوو ئة،سرالماب ةل ز

ذ نريد كبذ اني ذلززم غيب مااشثه هزنزة؛ وأب قاقق بايني، بتذه أ  ءجاق ،ل

ر قاقف ي>ي،لز في ئيمحاب نم ق:اقف ،ازؤيف أإل هذا لوآئ آل ق ^١ آب

، لمح1 لونن ثىإ ءت1خ اق،زأة قثجت يى1 قونش اي عئدة، عذ1ه ازأئ ه

ة ،سا ؤ إ ذ ثريد يجز ذ به،مب أبي يتر بث فاشف وقد ئتيءاب بقن آ ق ي، ن  ثم

ن لافق ئ ه س1 لون ئثب ه، اا يلمحا لمما ي*ي؟لز قي قبياقخ مذ تاهجوو قاقف غي

: ذ كأق زهذه ك،وأب هذ| ه د قئ  ه به فثطلئاف أيي، بيد قآخذ بغث، امأيه ي

مةساأ ين للاه عن يمالداو ورواه ند.لمسا رذك كتهل يفساتمواث داود. وأب رواه
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3381- Hilâl b. Usâme, Medine halkından doğru sözlü bir kimse olan (ve) 
Selmâ (diye anılan) Ebû Meymûne’den bildiriyor: Ebû Hureyre ile birlikte 
otururken yanına oğluyla birlikte İranlı bir kadın geldi. Kocası onu 
boşamış ve oğluyla birlikte bu davayı Ebû Hureyre’ye getirmişlerdi. Kadın 
ona: "Ey Ebû Hureyre!" diye seslendi ve Farsça bir şeyler söyledikten sonra 
dedi ki: "Kocam oğlumu benden almak istiyor." Ebû Hureyre: "O zaman 
aranızda kura çekin" şeklinde karşılık verdi ve Farsça bir şeyler söyledi. O 
esnada kadının kocası geldi ve dedi ki: "Çocuğum hakkmda kim bana karşı 
bir hak iddia edebilir?” Bunun üzerine Ebû Hureyre şöyle karşılık verdi: 
Allah için ben Öyle bir şey iddia etmiyorum; ancak Resûlullah’ın (sailallahu oİGyhi 
vesBİlEm) yanında otururken kadınm biri geldi ve şöyle dedi: ’’Ey Allah’m 
Resûlü!! Kocam oğlumu benden almak istiyor. Oysa oğlum bana Ebû İnebe 
kuyusundan su getirip İçiriyor ve faydalı oluyor." Bunun üzerine 
Resûlullah (ssllallahu aleyhi veseliem}: "O zatHClu çoctik ıçiH ürcinızdci küfü, çekifî!" 
buyurdu. Kocası: ’’Çocuğum hakkında kim bana karşı bir hak iddia 
edebilir?" deyince Resûlullah (sailallahualeyhi vessllem) çocuğa: "İşte hu annen, hu dci 
bahan! İstediğinin elinden tut" buyurdu. Çocuk da annesinin elini tuttu ve 
gittiler. [Sahih]

Ebû Dâvud (2277) ve Nesâî (3439) * [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]
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ي غن قزيزة آبى ص [١] - ٣٣٨٢ ه، زقثه اغثق ))ثن قاق ء ا ئ ب ن  آغثق ث

يهلع تفقم ه ه{{جزمب ةجفر شح ب،ائلا نم ؤاصع بئة وصغ لمحي قلا

3382- Ebû Hureyre'nin bildirdiğine göre H^. Peygamber (sallallshu ajeyhl 

vBselİEm): "Kim müsîüman bir köleyi âzat ederse, Allah onun her uzvuna karşılık 
azat edenin bir uzvunu cehennem ateşinden kurtarır. H atta  cinsel organa 
karşılık cinsel organı da ateşten azat eder" buyurdu. [Sahih]

(1509) Buhârî (6715) ve Müslim

٣ ٣ ٨ ك قاق ذب أبى غذ [٢] “ ٣ ي شأ ق M ا ك أ  ذايئإرر لاق ،لأقف لا

،اب ^ ،ابغت اهلاق؛)أعاق ى كأ بانقلا قآق كق ه{(.سلت قى ةاهجز ؤ ش  عئد زأ

ن لم ^ كف ((.1ه1أه ز 1نئ1ض ىص))ئ JU .ملأ غ آ ض  لم نإق لاق أخزق؛؛•ل ث

غ قاق ى.ع1! ن ق دقهص ائتيإق غي،لا نم ضاغلا ))ث ضئ ك ىلغ ايه ث س  تفقم ه {(م

يهلع

1: "Ey Allah'ın Resûlü! En üstün amel hangisidir"?3383 كا- Ebû Zer der 
slsyhi vesellsm): "Allah'a iman ile O'nun وق(1ظ1̂11الا diye sorduğumda, Allah Resûlü 

yolunda cihad etmektir" buyurdu. Ona: "Hangi !<öle!erin a^at edilmesi daha 
^ ^iletlidir?" diye sorduğumda, Allah Resû!ü (sailallahu aleyhi veseliem): "Sahibinin
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gözünde de en değerli olan kölenin azat edilmesidir" buyurdu. Ona: ”Böylesi 
bir köleyi azat etme imkânım olmazsa?" diye sorunca, Hz. Peygamber 
(sailallahu aleyhi vBSBİlenı): "Azat olmak isteyen ve mesleği olan köleye yardım eder 
veya iş bilmeyen köleye azat olmasında yardımcı olursun" buyurdu. Ona: 
"Buna da gücüm yetmezse?” diye sorduğumda ؛se: "O zaman insanlara 
^^ ٢٢̂  vermemeye çalışırsın. Bunu yapman kendi kendine verdiğin bir sadaka 
gibidir" buyurdu. [Sahih]

Buhârî (2518) ve Müslim (84)

2 - F a s i l

قونش اي ق:اقف ق بمما بولزث ىلإ آغزابق ءجا ل؛اق بناء،لا ض [٣] “ ٣٣٨٤

لاع ييلمع سا ^٠̂ م ثمأققب ثمح ثنل ق:اق ه.ئال ^ تصآغز قذل ية،لخلا ز

، آغتق ه.لأسأ ة شن ث ا ز ق:اق ؤقين"لا زئ ا مابلأ :١ قمب "'لا ق:اق ذا؟جن أف ^

وا تخةلمزا ،اتهمن في نمن أن رقبةلا ،1امحل ،اهمتمحب رنميت غ،ل و يءلمزا ل؛اق نةظأ ل

،االي بمطقآ ،كذب ئطى ٢̂ نإف بم،اثئلا مجؤلا ذي ىلع ذ،لا و!شق غ ئهآ ز ئ ت  زأ

ف،عقالب ئم،لا غن ؤائة زو T؛r غيب" نم لاإ كئاي قكف ؛كذب ثطى نم ذإق غ

! ي اثبيهقي رواه انمبلإشي

3384- Berâ b. Âzib anlatıyor: Bir bedevi, Resûiuliah (sailallahu aİByhi vEselleml'e 
gelerek: "Ey Allah’m Resûlü! Beni cennete sokacak bir ameli bana öğret" 
deyince H^. Reygamber ( ^ة11و11أول  ̂ aİByhi VESEİİem): "(Derdini anlatırken) giriş 
kısmını kısa tutarsan sorunu daha uzun ifade edebilirsin. Köleyi azat et ve 
boynu kölelikten kurtar" buyurdu. Adam: "Ey Allah’ ın Resûlü! iki i^de de 
aynı şey değil mi?" diye sorunca, Resûlullah (sailallahu aleyh vesEİlem): "Hayır, 
köleyi azat etmek tek başına onu azat etmendir. Boynu esirlikten kurtarmak 
ise kölenin azat edilmesine yardımcı olman, sütü bol olan hayvanı (ihtiyaç 
sahibi birine bağışlamak) ve zalim olan (ve ilişkileriiü kesen) akrabaya 
dönmek (onunla ilişkileri kesmemek)'tir. Buna güç yetiremezsen açı doyur.



susuz kahnts birinin susuzluğunu gider, iyiliği emredip kötülükten sakındır. 
Buna da güç yetirernezsen, dilini hayırdan başka her şeyden sakındır" 
buyurdu. [Sahih]

Beyhakî,Şuabu1-îmân'da*Sahîhu't-Tergîb (1898)

٣ ٣٨ تص غن [٤] - ٥ ي أن ةمغي نن ور ، ا  يدكنل 1دجنمم تتى نم ل:اق ه

 نمح فذيتة قتاك ة،لمنم انمث أغثق ومن تةءجل1 قي ييش قل تتق فيه ائي م|ش

ومهئج جف ذم، ^٠ هي طش ا غلمح1 ^ ىن  حرف قي رواه ةة.ظةل1 تؤم ئوزا ةل ،

نةسائ

3385- Amr b. Abese'nin bildirdiğine göre Resûluilah (sDÜollahu aleyhi vssellem) 
şöyle buyurmuştur: "Allah rızası için içinde Allah'ın adının zikredileceği bir 
mescid inşa eden kişiye Allah cennette bir ev inşa eder. Kişi müslüman bir 
köleyi azat ettiği zaman bu azat etmesi onun cehennemden kurtuluşunun 
karşılığı olur. Allah yolunda saçı ağaran kişinin bu ağarmış saçı kıyamet 
gününde onun nuru olur." [Sahih]

Tirmizî(1635), Nesâî (2/31) ve BegavîŞerhu's-Sünne'de (2420)

٣ ٣ ٨ ^١ ض [٠] - ٦ ،١ بن ^ ^ ^  ة:ل اثلقئ أنفعلا بن قلزاب اأثيث ق:اق ^

،ائفض آلز ذة،1رت قيه يشل  يقزأل مذ"كحأ ذإ ق؛ازق حمحبه ذ

ذ،رقت هست في ىمصل هةحممممو ش، ي ش  قق؛؛ يلمأ نم خثةجش اخب>يق اأزذئ ائئإ تاقئث نت

JU: ؤ اثل جسا1ص في ^ ص1 قونت اأثيث بآ غنة اموأعت ق:اقق هم،لأل زائلا تئتي ج

ة وعض يكل اش ثختق قسااك5 داود وأب رواه ه بائلا نم تةم غضؤا بئ
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3386- Garîf b. ed-Deylemî ded؛ ki: Biz Vasile b. e]-£ska'□!^ yanına varip: 
"Bize fa2İalık ve eksikiik bulunmayan bir ̂؛ adis bildir” dedik. (Buna) 
önlenerek: "Kuşkusuz sizin ^̂ er biriniz evinde as!İ؛ duran Kur'ân'ı 
©kuduğu halde (©na) ilave yap؛y©r ve eksiltiy©r” i<arş؛iığmı verdi. Bi^: "^ize 
Resulullah (sailallahu alsyhi vEssiİEml’ d e n  işittiğin bir hadis! aktarman؛ istemiştik" 
dedik.

□edi ^i: İşlediği cinayet sebebiyle cehenneme girmeyi hak eden bir 
arkadaşımız hakkında Resulullah (sallallahu aleyhi vESEİIsnı)'ln yanma geldik. Hz. 
Peygamber (sallallahu aİ£ŷ i vEselIsm): "Onun yerine hir köle azat edin. Allah azat 
edilen köleden her hir uzva karşîhk azat edenin hir uzvunu (kıyamet 
gününde) cehennemden azat eder" buyurdu. [Zayıf]

Ebû Dâvud (3964) ve ̂ e$â?* irvâ (2309)

٣ ٣ ٨ بج بن ةمحمر وعن .٦. “ ٧ ضذقؤلا صلآه " خلل1 لسور لاق ل؛اق ند  

نلا ن'اايلإا عبا'ش ق اليهقي رواه ي ا’ ؤقيةلا بنش ابه غأائ

338?- Semure b. Cundub’un bildirdiğine göre Res(!؛iuiiah (^a!İ£İl^hu aisyhi 

vEssIlem): "En üstün sadaka, köleyi esaretten çözüp kurtarmak için yapılan 
aracılıktır" buyurdu.

Beyhakî, Şuabu'l-îmân'da (?2?9)
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،س)لفر ؤيزاء يك) إعقاق باب

© ٢̂ ^  Köleyi Azat Etme, Köle Akrabayı $at!^ 
Alma Hastalıkta Azat £tme

١ - Fa s il

٣ ٣ ٨ ب ض ١] ” ٨ ن بمما غي ،مغ ئ ذ ز ف آ ةل كارش أغثى ئق ق؛اق ه بللا قرن  

دلا قئى ثن^ ائ لات ةل ناقتق غيي، ي ؤةائزث فاعطقي قبب،لا همقي ييلغ ئؤم تت

لن خثذلا وغتى ق ذمم أإ هلع تفقم ه غتى ات ةملم غ ي  C مهحصص

3388- Abdulla)ı b, Ömer, ResûluDah'm (sailallahu aleyhi VBSEİİEm): "Kişi ortağı 
olduğu bir köledeki hissesini azat ettiği zanıau, şayet kölenin türn bedelini 
ödeyecek kadar inalı varsa, köleye bir değer biçilir ve diğer ortaklara 
hisselerinin bedelini ödeyerek köle tamamen azat edilir. Şayet azat eden 
kişinin o kadar malt yoksa, olduğu kadarıyla köleden bir miktarı azat eder'' 
buyurduğunu bildiriyor. [Sahih]

Buhârî (2525) ve Müslim (1501)

، ي ض فزيزة آبى ص [٢] - ٣٣٨٩ »ئاف ه ا غي د ةل ابقق آغثق ئق

ذ ظة أغق ،اق ةل )؛اث إ غمب ذ ت ق غئز ث يهلع تفقم ه ءكي(أ منفر

3389- Ebû Hureyre der ا<!: H^. Peygamber (sailallahu alsyhi VBSBİİBm): ''Kişi, ortağı 
olduğu bir köledeki hissesini azat ettiği zaman şayet malı yeterli ise kölenin 
kalan kısmını da azat etme sorumluluğunu üstlenir. Ancak yeterli malı 
köleliğinden kalan kısmı ödemesi için bu kölenin ağır olmayan işlerde 
çalışmasına izin verilir" buyurdu. [S ah^]

Buhârî (2504) ve Müslim (1503)
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٣ ٠ ٣ ن ئغ [٣] - ٩ ئزا ن:مح نن ع و بثن أغثى جلار "آة ن نط ذمب ةل ي

ن ممب افذغ ،متزهمح قات ةل قي لم ثؤته غمحآ ٢̂ اآنلأن مزأفجف ه اش لون  ن

ى ائثثن فآغثى ،مهست  قسانماث ورواه مسلم رواه ه Iفمدبد لاقؤ ثة قازق ،طأنب زأر

ش لا آن تممه فذل وذكر: عنه تي رواية وقى ا ين ني لاقؤ ةل قازق : بدل كغ أ

ة ؤل ' ل:اق داودت أيي ذئ صلمش-لما يياثف في يدس مث ثذقث أف قي فه

Husayn’ın bildirdiğine göre £n$âr'dan bir adam vefatı 3390 .ط- İmrân 
a da rnah y©!<tu. Hz.؟!>öleierden ba؛> ni a^at etti. Bu$؛anında a!t! I<öle 

Peygamber (salialiahuaİEyhivGselIsm] bunu işitince adam hakkmda ağ(r iaflar etti ve 
köieleri çağırtp onlarj (üçe) ayjrdı. Sonra araiartnda kura çekti ve kurada 
Çfkan iki kişiyi azat edip diğer dördünü köie olarak bıraktı. Adam hakk،nda
da ağır sözler söyledi.

nda da ağır söyler söyiedi” ifadesi؛Nesâî’nin rivayetinde: “Adam hakk 
yerine; "Bu kimsenin cenaze namazını kıldırınamağı içimden geçirdint"
ibaresi geçmiştir,

0) rivayetinde: "Şayet defnedilmeden önce adama39ة) Ayrıca £bü Dâvud 
yetişseydinı, Müsîütnanların mezarlığına gömülmesine izin vermezdim"
buyurdu” ibaresi geçmiştir. [Sahih]

(1932}Müsiim (1668)veNesâî

٣ ١ ٣ يمب آل ه: خلإ1 لوزش قاق ق:اف قزيزة أبي غث [٤] - ٩ ز ك ئ ألإ نابذة، ز

ن ةجي أ ىلنم ذ ةمح و ث ر ث ئ ة ي ف ت ث ي ه ه ق وا مسلم ر

و33 أ - Ebû Hureyre biidirdiğine göre, Pesûlullah (sallallahu alaycı vesellem): 

"Hiçbir oğul babasının hakkını ödeyemez. Ancak onu köle olarak bulup da 
satın alıp azat etmesi bunun dışındadır" buyurdu. [Sahih]

Müslim (1510)
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لر أة ابرج غث [٥] - ٣٣٩٢ نلا نم آج ةل آقنل منن ة،ل وقط ذي رحاآ

 بةانمايثغ م لحنلا بن ممن فثزاةاق بش؛؛' يهرنشت ))قى قاقف ه ئنل1 قيبغ هينة

يه.لع تفقم ه مؤزف

ةاق :لمسلم رواية وقي ثزا ءجاف بزهم، فتعا انمبث خذوقلا همم1 غيب ين ممن ئ

أ ثهإل اقذقخف . س1 قونش بهأ قمح ،مسكيت "ابذ  ذتى-ء، لقف ذإف ،جابلغ د

ز ذإق ،كأقبلق ف يله ،٤^ كأئب غن ق ،١̂ ذ ، ^ ي غن صلق نإق ؛  غظ1دز ؛

ك تئن ل:موت زفكذا، قغكذا ء فق دي يهلع تفقم ه كباثجز شظيمن وغن ث

3392- Câbir der ki: Ensâr'dan b ir adam kendine a it olan b ir köieyi 
müdebber olarak a^at e tti, o  k iş in in  bu köleden başka !١٦؟  b ir mal، da 
yoktu . Cnun yoksul olduğu Hz. Peygamber ( إةل؛االااواالا  Bİsyhi vssEİİEm)'e ulaşınca, 
A llah  Resûlü (sallallshu aleyhi VBSBİİBm) o köleyi alıp: "Bunu benden kim satın almak  
istert" diye sordu. $onunda onu ^u a ym  b. en-Nahhâm  sekizyüz d irhem  
karşılığmda sat؛n aldı.

M üs lim 'in  b ir diğer rivayetinde: Bunun üzerine ^u a ym  b. A bd illah  el- 
Adev! köieyi sekizyüz dirheme satın aldı. Resûlullah { وق11؛و1أولال  aİEyhi vESEİİBm) 
parayı alıp adama verdi ve ona: "Sadaka vereceksen önce kendinden başla. 
Bir şey artarsa, bunu ailene harca. Ailene harcadıktan sonra bir şey artarsa, 
akrabalarına harca. Onlara harcadıktan sonra yine artarsa, o zaman şuraya 
buraya (etrafuidakilere) dağıtmaya başlarsın" buyurdu. Resûlullah (saiiaiiahu 

aleyhi VBSBİlem) son sözünü söylerken ö lündek ile re , sağmda ve dolundakilere 
dağıt der gibi etrafa işaret e tti. [S ah ih ]

Buhârî(6716) ve Müslim (997)
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٣ ٣ ٩ ة، غق [٦] - ٣ غز ء1ءن ن كت نئ ق:اف ي  ★ خد فهز تخن؛ا ءجز !إ ل

ةماج وابن داود ووأب ذيرم}ئ اهور

3393- Semure'nin bildirdiğine göre Resûluliah (sBİlalIshu aleyhi vesallem): "Her 
kim evlenmesi haram olan hir kimseyi veya nikahlanamayacağı kan 
akrabasını köle olarak satın alırsa o köle ve cariye hürdür" buyurdu. [Sahih]

Ebû Dâvud (3649), Tirmizî (1365) ve ibn Mâce (2524) * (rvâ (1746)

٣ ٣ ٩ ي :٠ خلل1 قرنش قاق ق:اق ساغب !بن غن [٧] - ٤  ئةمحأ ذشلز لجز اأ

ة، ة لإذ ئع ةمتمح فهن بئ رلا رواه ه بئ يمدا

3394- Abdullah b. Abbâs bîldirdiğine göre: Resûluilah: "Kimin cariyesi, 
kendisinden hir çocuk doğurmuşsa, o cariye (ümmü veled olur ve) kendisinin 
vefatından sonra hür olur" buyurdu. [Zayıf]

Dârimî (257مب ve ibn Mâce (1515) * irvâ (1771)

٣ ٣ ٩ ت ايخن ق:اق !صغبد ي ابرج غن [٨] - ٥ ها ث بولزش غهد ىلغ آدلآؤلا أ  

1 داود وأب رواه ه ائثفيثاف اثاثه غغز ن1ك اقلق ثم، وآبي هث س

3395- Câbir der I<i: "Hz. Reygarnber (sallallahu algyhl vESEİİEm) ve Ebû Bekr’in 
zamanında ümmü veledleri^i^i (bizden çocuk doğuran cariyelerimizî) 
satardık. Ömer ha li^  olunca bunu yasakladı. Biz de satmayı bıraktık." 
[Sahih]

£bû Dâvud (3954)*lrvâ (1777)
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٣ ٣ ٩ ؤ غي غق [٩] - ٦ ز ي ا ةلز غبذا آعتق ئق ه يمما لوزش قاف ق:اق ف

ذلا نئثرط آذ ألإ قة غبيلا انافن قات ي ةماج وابن داود وأب رواه ★ ث

3396- Abdullah b. Ömer bildirdiğine göre, Resûlullah {salİBİlahu alsyhi vsssilsm): 
"Kişi, nıalı olan bir kök satın aldığında, alıcı (alırken, malı benimdir diye) 
şart koşmadıktan sonra kölenin malı efendisindir" buyurdu. [Sahih]

Ebû Dâvud (3433)ve İbn Mâce (2529)̂ Sahîhu1-Câmi'{6054}

٣ ٣ ٩ ٧ [ ة ه،محآ غن حقيل! أبي غن [١٠- ض أغثق لازي آ  ملاع نم ةل اب

داود وأب رواه ★ ةمعت ه ينيفل1 زجاقآ شريث ؤ ثشل ل:افف ه يللمب كدب قذكز

339?- Ebu'1-Melîh'in babası Usâme b. Umeyr'den bildirdiğine göre, br 
adam b؛r köle ürerindeki paymı azad etti, ^u durum Hz. Peygamber { أءل1أال!1ا؛ولا  
alsyhi vBSBİİBiTi)'e haber verilince Resûlullah (sailallahu alsyhi vEssllsm): ''Allah'ın ortağı 
yoktur" buyurarak (onun) özgürlüğe kavuşturulmasın، g e ^ rli sayd(. 
[S a^h ]

Ebû Dâvud (3933) * [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

ثماغت1 ك:اقف هلمش آمل اكمملو تمح ق:اق شفيته ئغ ١١ •" ٣٣٩٨

ت اق ه بمما قونش دمحب آن كيلغ لمثي٠ؤأئ كق عن ان يلع يطثشتو مل ذإن :م  

ت ش ثز قأغثةئني، ع وابن داود وأب رواه ه يلغ شطزائ  U ^ ثاف  س1 قونش زئ

ةماج

3398- $e^ne dedi ki: Ben Ummû $eleme’n؛n kölesi idim, (ümme beleme 
bana): "Seni azat etmek isterik. (Ancak) yaşadığın sûrece Resululla^ 
(sailallahuaİByhi vesEİİEm)'e hizmet edeceksin" dedi. Ben de: Sen bana şart koşmasan 
bile ben yaşadığım sûrece Resulullah (sailallahuaisyhivESEİİBm)'en ayrılmam" dedim. 
Bunun üzerine beni azad etti ve bana bunu şart koştu. [Hasen]
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Ebû Dâvud (3932) ve ibn Mâce (2526) * [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

 ق:اق ه نيلا غن ،ط عن أييي، عن بفغ ئن ورغئ غث [١٢] - ٣٣٩٩

داود أبو رواه ي مبزه وتياتك نم ييلغ ض ات غنذ ب كللما

3399- Am r b. Şuayb'm baba$( kanahyla dedesinden b ild ird iğ ine  göre Hz. 
Peygamber (sallallahu aleyhi veselİGtn): "(Belli bir bedel karşılığı ödetnck üzere 
efendisiyle) anlaşma yapan bir köle, belirlenen miktar (ödenmemiş) bir 
dirhem kaldığı sürece (yine) köledir" buyurdu. [H asen ]

Ebû Dâvud (3926) * [Sahî̂  Sünen Ebî Dâvud]

بتقم عند ن1ك إذا ه: بمما قونت قاق ش:الق ثةلش أؤ غى ١٣ — ٣٤ ٠ ٠ ا

ح بثكحق ءاوف ؤن1ذإ ةماج وابن داود ووأب ذيرمترا رواه ★ بئة- ج

Selem der ki: Resulullah (sallallahu aleyhi vEselIcm); "Mukâtebeli ،نm mا  3400- ت

olan köleniz anlaşma bedelinden geriye kalan meblağa sahip olduğu zaman
artık onun önünde örtünün" buyurdu. [Z a y ıf]

 Tirmizî (1261), Ebû Dâvud (3928) ve ibn Mâce (2520) * irvâ (1?6)و

قونش ءتما>تم ق:اف خدم غن أييي، ئغ بفغي بن ورغئ ض ١٤ — ٣٤ ٠ ١

زص ألإ فآةاة أوقثة فة1م ىلغ غيذة ب1ث ىم ول:من حطبت جؤ ^١ أؤ ف

ةماج وابن داود ووأب ذيرمتلا اهور ه زقيى فهؤ زجغ مذراه ق:غئزةاق

3401- A m r b. Şuayb'm babası kanalıyla dedesinden b ild iriyo r: 
Resûiullah (sallallahu a!ayhi vESBİİGm)'i hutbe verirken d in ledim : "Bir kimse kölesini 
yüz ıtkıyye karşılığında hürriyetine kavuşacağını söylese ٠ köle de on Ltkiyye 
veya on dirhem dışında bütün borcunu ödemiş olsa ٠ kalan miktarı 
ödeyemediğinden dolayı kölelikten kurtulmuş olur" buyurdu. [H a se n ]



Tirmizî (1260), ٤̂٥  Dâvud (2519), ibn Mâce*(rvâ (1767)

 بصاأ ذاإرر زتاف .نييلا غن ماغنه اقة زضى ساعب ابن غن [١ ٥] - ٣ ٤ ٠ ٢

كلا بن ؤ 1ئح ا ث ابيزاث أ ؛حل1 ييلغ مموأ ئةم غثق اق باشحي ور  Lo بانجد

ه ه نة((م عثق يرمتلوا داود وأب روا ذ

ي ل:اق هل رواية وقي ه تهق ازث خب دنه أذى اق يحصي ائ-يااؤئك يؤد  .غند" بت

وضب فهمح

3 4 0 2 -  îbn Abbâs’ ın bildirdiğine göre, Resûlullah {sailallahu slsyhi vsssllsm): 

"Mukâteheli köle haddi gerektiren bir suç işlediğinde veya birine varis 
olduğunda, anlaşma bedelinden ödediği miktar oranntca (hür gibi) mirastan 
p-ay alır. Yine anlaşma bedelinden ödediği miktar oranında (hür gibi) 
cezasını çeker" buyurdu.

Tirmizî’nin rivayetinde; "Mukâtebeli kölenin, anlaşma bedelinden ödediği 
miktar aranınca hür diyeti ve kalan miktar oranınca da köle diyeti ödenir" 
ibaresi gelmiştir. [Sahih]

Eb(j Dâvud (4582) ve Tirmizî (1259) ٠ [Sahîh Süneni't-TIrmizî]

ئزة أيي بن ؤخئنل1 عبد غن [١٦] -٣٤ ٠٣ ي،1محآل1 غ ة ر ة آ ث أئ ذ زا  آن أ

ث ^ ؤبي، ن خ ىإ كذب أ ن ق ،لفه خ،صسئ أ ث ذ ك ق  قاقف ق،جثئ بآن تمه ن

ذ ن مبابئف غلمقف ت نلرحما غئ ه دتمحم ي ئ ف ئ ت ن اأ ق أ عت .اقلا لاقه ؟اغئف أ ؛ ع ذ ‘ب  إ

ث،لخ ةي1 ئإ" ه ش1 قاق ٠ ذةاغي نن شخذ  غتها؟ آغتق آن اقئقخه لقتي ك

؛ ؤلا لونش قاقف ه ه "ممن ء وا ىملثما ر
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3404- Abdurrahman b. Ebî Amre el-Ensârî der ki: Annem bir vasiyet 
etmek istedi, sonra sabaha bıraktj ve öldü. Köle azat etmeye niyetlenmişti. 
Kâsım b. Muhammed'e: "A n ne lin  yerine köle azat etsem ona faydas! olur 
mu?” diye sordum. Kâsım şu karşılığı verdi: Sa'd b. Ubâde, Resûluilah’a 
(saüaliahu aleyhi vESBİÎEm): “Annem öldü, onun adına köle azat etmenin ona yararı 
olur mu?” diye sorunca; Hz. Peygamber (sBİlallahualeyhivssBİİEm): "Evet" buyurdu.

Mâlik (1516)

ض ص [١٧] - ٣٤ ٠ ٤ ذ جؤخنلا غبذ توقي ق؛اق آبة يبجت بن ق يم أبي ب

فةاغ غئة تمأغثمح ةامحئ ثؤم في غ ب ز يره انمحار ه ^١ ن كئما رواه • ك

3404- Yahya b. Saîd dedi ki: Bir gün Hz. Ebû Bekir'in oğlu ulkudayken 
öldü. Onun adına H^. Peygamber'in hammı Hz. Âişe bir çok köle azat etti.

Mâlî (151?)

ء آيب، غن بء،ان غث [١٨] - ٣٤ •٥ ي ا ز م |مغب افثزى تن قاق: غ

ط تر رلا رواه ه ةل لاف ةالق تئ يمدا

3405- Sâlim’ in, babası (İbn Ömer’)den bildirdiğine göre Resûiullah
(sallallahu aleyhi vesellem): "Kim hir köle satın alır da (onunla beraber) malını da 
aldığını şart koşmamışsa (satın alanın sonradan) bir hakkı olmaz" buyurdu. 
[Sahih]

Dârimî (2603)



بمح ^١ ا ل1ؤ ^ ق ر5أ

Yeminler ve Adaklar Kitabı

1- Fa s il

د غن [١] - r؛ •٦ ؤ JÛ اش عث ق ن اف آ ي ثا بونق آل شمب ه ا بلئلا ل و

خ رواه ي ل وياا

3406- Abdullah b. Ömer der ki: Hz. Peygamber (saiiaiiahu aleyhi vssEİİEm) çok 
defa: "Kalpleri çevirip evirip çeviren Allah'a and ederim ki, yapm am !" diye 
yemin ederdi. [Sahîh]

Buhârî{6617)

٣ ٤ ٠ ي آن س1 غيب غث [٢] - ٧ ن ابئاخ ذاث ئن لائ ه ا ؤ أهبل فمله  آ

ش ضن ه تفقم ه ي ض

3407- Abdullah (b. Mes’ûd)’un bildirdiğine göre, Hz. Peygamber (sailallahu 
Bİeyhi VESEİİem): "Yemin edecek olan kimse, Allah'a yemin etsin, yoksa sussun" 
buyurdu. [S ah^]

Buhârî(6108) ve Müslim (1646)

اوثخبق آل ;٠ بلا؛ قوزن قاق ق:اف شئزة، نن ؤخثنلا غبب غث [٣] - ٣٤ ٠٨

غي،لطبا -اتاب آلز زا مسلم رواه ه ٢٠^
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3408- ٧٢٢^^٨^ ^ ^ ^٨  b. Semure’nin bildirdiğine göre, Resûluilah (sallallahu 

slayhi VBSEİİEm): "Ne putlar üzerine, ne de babalarınız üzerine yemin edin" 
buyurdu. [Sahih]

Müslim (1648)

ن ء: هلا1 درنش قاف ق:اق ئزقزة، آيي ئغ [٤] " ٣ ٤ ٠ ٩ ؛ فلخ ت  ق:اقق ،٢^

ليا قمحيلق بزفاأق لاثق بهمحاح لاف نمحو اش، ألإ ةإل آل ليفلف أتل يهلع متفق ه ذ

3409- £bû Hureyre, H^. Reygamber'in (sallallahu aİÊh] vesBİİEm): "Sizden, Lâî 
adına yemin eden (kefâret olarak) «Lâ ilahe illallah» desin. Arkadaşına: «Gel 
de seninle kumar oynayalım^ diyen kişi de (kefâret olarak) sadaka versin" 
buyurduğunu nakleder. [Sahih]

Buhârî (4860) ve Müslim (164/)

ىلغ فلخ >}ةن قاق ه اش لونن آن ك:لصحاا نن بمغ1د غى ٥ — ٣٤ ١ ٠

ن فهو ملانلإا غير ئ ض ق،اف اث ذ ين1 رغ وي ز مآ ذ قي ص ،كبمب آل ايث ئ

ض قشة ؤ،ايلا تؤم به اددثلا فى ء ب قذف نمز بي،مح وبه انمؤم ئثل نمو ت

ت ههو رميكث اؤبئمح زمحك كاذثه ذغزى ادعى نمو دلئ لا اق قرذة من ابه ث •k ا قلب إ

ق هلع متف ي

3410“ Sabit b. ed-Dahhâk'm bildirdiğine göre; Resûîulîah (sallallahu aİEyhi 
VBSEİİEm): "Kasıtlı olarak yalandan da olsa îslânı dininden başka bir din adına 
yemin eden, o dediği gibi olur. Kişinin malik olmadığı şeyi adaması 
geçersizdir. D ünyada kendini bir şeyle öldürene, kıyamet günü ٠ şeyle azab  
edilir. ^ ٢ kint de bir mümine lânet ederse, bu onu öldürmek gibidir. Her kim  
de bir mümine kâfirlik suçlamasında bulunursa, bu da onu öldürmek gibidir. 
Her kim malını çok göstermek için yalan yere bir şey iddia ederse Allah onun 
malını daha fazla azaltm aktan başka bir şey yapmaz" buyurdu. [Sahih]
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Buhârî (1364,6047) ve Müslim (110)

د ضمحو أيي ض ٦ - ٣٤ ١ ١ ف آل اش ةاف ذإ ناش إيي ق:اق ه نتيل1 أ خب  أ

نمن ىلغ ه فآرى ي ن ل ،اهم تزاح افت ثظ أإ ث ي،مح غث ز ث يلا وأ ز ذ ا' ق ه غين

ق هلع متف ي

3411- Ebû Musa el-Eş'arînin bildirdiğine göre; Resûlullah (salİBİlahij 

vcsBİİEm): "Vallahi heri, inşaallah hir şey üzerine yemin etmem. (Yemin ederim 
مر  başka bir şeyi bundan daha hayırlı görürsem, yeminimden dolayı kefaret 

verip daha hayırlı olan şeyi yaparım" طu ١م٧٢ du. [Sahih]

Buhârî (3133) ve Müslim (164(و

ن قلمحا قاف قاق شئزة نن نمحؤلا غبذ عن [٧] - ٣٤ ١٢ ذاء ئ ؤخئنلا غئ

ه ذإ فلئإق زةائلإا أقمن لا شئزة ويث أم غث اأ ر نإن اتهلإ تلوك ةلن رغي نم اثفمحآ  

غن فكي جابم 1زمح افيزف فزأث تبين ىلغ فثظ ذاإن جابلغ ئثجأ لإشآم

ت كيتمن ت رواية: وقي ."محر فؤ ب>يلا وأ ثمليتمن عن زمزك يزمح• وه >يللما "قأ .

هلع متفق غ ي

3412- Abdurrahman b. Semure’nin bildirdiğine göre Allah'ın Resûlû
(sBİlallahu aleyhi vssBİİEm): "Ey Abdurrahman h. Semure! Yöneticiliği isteme! Zira sen 
isteyerek bu işe gelirsen bu sorumluluğunla haşhaşa bırakılırsın. Am a sen 
istemeden hu işe getirilirsen (Allah tarafından) yardım görürsün. Bir konuda 
yemin eder de aksini daha hayırlı görürsen yemininin kefâretini ver ve sana 
hayırlı gelen şeyi yap" bu ١م urdu,

Bir diğer rivayette; "Hayırlı olan ٠ şeyi yap ve yemin kefareti ver" ibaresi 
geçmiştir. [S a^h ]

Buhârî (7146) ve Müslim (1652)
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ة فزيزة أيي ئق [٨] - ٣٤ ١٣ ن ىلغ فلخ ثع ق:اق .بللا قونش آ  قزآى ش

ؤ يلإا مسلم رواه ه .لمصثلو يتهمن ئغ فليكقز ،زمح ئ

3413- Ebû Hureyre'nin bildirdiğine göre Allah’m Resûlü (sallailahlialeylıi vesellem) 
"Bir kimse hir şeye yemin ، : ^ ٢ de haşkasînt ondan daha hayırlı görürse, 
yemininden dolayı kefâret versin ve o işi yapsın" buyurdu. [Sahih]

Müslim (1650)

 مأخذئ تيخ آنل ش1و ه ش1 قونش لاق ل؛اق هزنزه آبي عن [٩] “٣٤١٤

ش أف بث اش عند ةل م آهبه قي يتهمبث ش زثةائ ث ش ا  تفقم ه غنه" اق اقثز

يللع

3414- Ebû Hureyre'nin bildirdiğine göre Resûiullah (sailsllahu aleyhi vssBİİEm): 

"Vallahi birinizin ailesi (onların zararına bir) husustaki yemininde ısrarı, 
Allah katında farz kılınan kefaretini vermesinden daha fazla günahtır" 
buyurdu.

Buhârî (6625) ve Müslim (1655)

٣ ٤ ١  كذئصث اق ىلغ كينمت ه ش1 ذوزش قاف لاق هزئزة آبي ض [١٠] — ٠

مسلم رواه ه اثلثصاح تهلع

3415- £bû Hureyre'nin bildirdiğine göre Resûiullah (sallallahü alsyhi vesellsm): 
"Yeminin, arkadaşının seni tasdik edeceği niyet üzerine olanıdır" buyurdu. 
[Sahih]

Müslim(1653)
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ب اإئئ .وا درزن قاق قاق فزيزة أبي غث [١ ١] - ٣٤ ١٦ ئ  ئ ىلغ ذجا

مسلم رواه ه فمحلنشلما

3416- Ebû Hureyre, Resûlullah'tan (sallsllshu aleyhi vssEİİBm): "Yemin edenin 
yemini, yemin ettirenin niyetine göredir" buyurduğunu nakleder. [Sahih]

Müslim (1653)

٣ ٤ ١ أاغ غث [١٢] - ٧ ن لا آثهلا خب؟ ثلإلأ ب  في ملأل اق ^٠١̂ و

هياف ةلسا شرح وفي رياائبخ رواه ه ش1و ىلنب ش1ل لا جلالر قؤو قي يى؛  ظفل ن

صاا ةاع عن مضهعب هعرف ل:ارق حبيل ث ئ

3417- Hz. Âişe der ki: "A llah size rasgele yem in le rin izden dolayı 
değil, b ile  bile e ttiğ in iz  yem inlerden ö tü rü  hesap sorar..." (Mâide Sur. 
 âyeti, kişinin: "Hayır vallal^i! Evet vallal^i!” demesi hakkmda nazil (و^
olmuştur. [Sahih]

Buhârî (4613) Şerhu's-sünne'de ibare âsâhîh ile aynı olup ayrıca bu yorumun Âişe kanalıyla 
Resûlullah'ın sözü olarak ta rivayet olunduğu geçmektedir.

2 -  F a s i l

 ألز ،محمتأ1ب اوثخبق آل ه: يمما زونف لاق ق:اق هزئزة أيي ض ١٣ — ٣ ٤ ١ ٨

 ه نودقصا مزآبت ألإ شا اوثخبق آلز ألإ الموثخ آلز ،جأئذالأل ألز ،مهاثكميا

يسائلوا داود وأب رواه

3418- Ebû Hureyre'nin bildirdiğine göre Resûlullah (sailallahu aleyhi vesBİlem): 

"Bahalarıntztn, annelerinizin ve putlarınızın üzerine yemin etmeyin! Sadece
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Allah'ın adına yemin edin. Bir de Allah'ın adına yemin edecekseniz, ancak 
doğru söylüyorsanız hu yemini yapın!" buyurdu. [Sahih]

Ebû Dâvud (3248) ve Nesâî (3769) ٠ Sahîhu'l-Câmi' (7249)

ئ غث [١ ٤] - ٣ ٤ ١ ٩ ثجش إئي غقز: ا ن ق:وقئ ص يللا قونش خ ش فلخ ث ب

ذيرمرواه)م ي آفزك ففذ س1

3419- İbn Ömer der ki: "Ben Resûluliah (salialishu alayhi vESEİİ8m)'ın: «Allah'tan 
başkasına yennn eden (O'na) ortak koşmuştur» buyurduğunu işittim." 
[Sahih]

Tirmizî (1535)̂ irvâ (2561)

٣ ٤ ٢ يتنلق ئؤ،اآتلأل فلخ نم" همما لسور لاق ل:اق يريدة وص .١٥. “٠

داود وأب رواه ه "انم

342D- Bureyde, Resûlullah'm (sallallahu aİEyîıi vESEİlsm): "Emanete yemin eden 
bizden değildir" buyurduğunu nakleder. [Sahih]

Ebû Dâvud (3253)*es-Si!siİetu's-Sahîha (1/94)

ي ق:اقف ف،لخ نن قه: مممح1 قرنخ قاف ن؛اق نزيدة ض ١٦ — ٣٤٢ ١ بريء إ

لاا مئ س ه اذتاث ناث نإق م،لإ ن وق ن ق،اق اث إ ئصا ناث ق ز لئق ب  ملانلإا ىإل غجث

ةماج وابن يمساوان داود وأب رواه ه ابئان

3421- Bureyde'nin bildîrdiğine göre Resûiullah (sallallahu alayh! VESBİlem): "Ben 
İslâm'dan uzağım diye yemin eden kimse, eğer bu sözünde yalancı ise, 
söylediği gibidir. Eğer sözünde doğru ise, o kişi inancından bir şey 
kaybetmeden İslâm'a dönemez" buyurdu. [Sahih]



Yeminler v e  Adaklar  Kitabi364

(2576) Ebû Dâvud (3258), Nesâî (3772) ve ibn Mâce (2100) * ifvâ

^١ يبجت آيي غق [١٧] - ٣٤٢٢  ي تهدجا 1دإ ء: محه1 دوزش ن lir ق:اق ^

داود أبو رواه ه يثده مباائف أيي ثقش يلإزا زتاف يز،متلا

3422- Ebû Saîd el-Hudrî der ki: Resûlullah (ssIblİBhü aleyhi vssslİBm) yeminde 
mübalağa ettiği zaman: "EbuH-Kâsım'ın canı elinde olana yemin olsun ki!" 
derdi. [Zayıf[

Ebû Dâv̂ d (3264)*Daîfu1-Câmi'(4328)

٣ ٤ ٢ تاث ق:اف هزنزة آبي ص ١٨ “٣ ل:موت فلخ ذاإ ه يلاا بولنش نمح ث

ةماج وابن داود وأب رواه •k اث مرؤاشتئ آ،ل

34^3“ Ebû Hureyre der ki: Resûlullah (sBİlallabu aİByhi VBSBİİBm) yemin ettiği
zaman: "Hayır! Allah'tan bağışlanma dilerimi" derdi. [Zayıf]

[3) * [Daîf Sünen !bn Mâce20و) Ebû Dâvud (3265) ve ibn Mâce

ن أة غفز أين غب [١٩] - ٣٤٢٤ ر فلخ ئس ق؛اق .بمما لون ي،مح غ

 يى1سئ1ؤ) داود ووأب مذير|آأ اهور ه ئهلغ ئثج لاق اشثئثى، قدمح كلا ءاف إذ ق:اقق

جئ ين1ؤ ؤ زدثز قمر1دل1ز ةا ءش!ينغئز ةوزقئ غأايق ذيما

3424- İbn Ömer’ in bildirdiğine göre, Resûlullah (sBİİBİlahu BİByhi vB̂Bİİ£m): "Her 
kim hir şeye yemin ederse ve: «înşaallah)} derse isterse ٥ şeyi yapar isterse 
yapmaz, yeminini bozmuş sayılmaz" buyurdu. [Sahih]

Tirmizî (1531), Ebû Dâvud (3261), Nesâî (7/25), ibn Mâce (2105) ve Dârimî (2342) * irvâ 
(2571) Tirmizî, bir grup ravinin bu hadis! ibn Ömer'in sözü olarak aktardıkların) söylemiştir.
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3 -  Fa s i l

ن رواه ه شتي غن وآققز ر،مح  قونش اق :كق ل؛اق رواية وفي ةماج وابن يمساا

ف قآ غيي نن1 يي1; س1 ذ خب ، أل آ ة غي ك غث كقز ق:اق ة،صلآ آلز أ مح

3425- Ebu'1-Ahvas, babasınm şöyle dediğini nakletmiştir: Hz. 
Peygamber'e (ssllailahü aİEyhi vEseilefîi): "Allah'm Resûiü! Amcamın ©ğullarmdan 
birine gidi? kendisinden bir şeyler istiyorum, ama vermediği gibi benimle 
ilgilenmiyor. Sonra ihtiyaç، olduğu zaman gelip benden istiyor. Ben de, 
ona bir şey vermemeye ve onunla ilgilenmemeye yemin ettim" dedim. Hz. 
Peygamber (sallallahu alsyhi vasellem} bana hayırlı olan şeyi yapıp (onun istediğini 
verip) yemin kefareti ödememi emretti.

Başka rivayette؛ “ Kuzenim yanıma gelir, ben de ona (bir şey) 
vermemeye ve onunla (ihtiyaç، ile) ilgilenmemeye yemin ederim” deyince 
şöyle buyurdu؛ "Yemininin kefaretini öde” ibaresi geçmiştir. [Sahih]

Nesâî (4712) ve ibn Mâce (3788) * [Sahîh Sünen en-Nesâî]
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و ق باب و د ف )

Adaklar

1- F a s i l

٣ ٤ ٢ د فزيزة أيي غن [١] - ٦ غث لئ فخز ني سا ز آلا) ء اق درزغ قاف آا

زلا نإق ثثذووا ذ ش آل ئ غمب ائقلإ جات اكذب نم ي ز غ  تفقم ه ليبيا نم يب ث

طيك

3426- Ebû Hureyre'nin bildirdiğine göre، Resûluliah (sailolialıu alsyhi vBselİEm: 

"Adak adatnayni; çünkü adak kaderi değiştirmez; ancak adak sayesinde 
cimriden mal çıkarılmış olur" buyurdu. [Sahih]

Buhârî (6609) ve Müslim (1640)

غ آن ثذز ثن ل:اق ء يللا قوزن آن بنة،اغ غن [٢] - ٣٤٢٧ ي ب اق ث  ة،مئ

ذز ومس ريابخلا رواه ه هصتق ألف قلا ي،تيمب آن ئ

3427- Hz. Âişe, Resûlu!lah’،n (sailallslıu aleyhi vesBÎlem): "Allah'a itaat etmeyi 
adayan kişi itaat etsin. Allah'a isyan etmeyi adayan ise isyan etmesin" 
buyurduğunu nal<leder. [Sahih]

Buhârî (6696)

٣ ٤ ٢ رع وعن .٣, - ٨ دول ءانق "لا سا لسور لاق ل:اق ينحص بن انم  ث

ذز أل : رواية وقي مسلم رواه ه غيذالا كيئب لا افيف لاو ثةصخم في نةصغم في ن
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3428- imrân b. Husayn'ın bildirdiğine göre, Resûlullah (sallallshu aleyhi vesellsm): 

"Günah olan hir şeyde yapdan adak ile, kişinin sahihi olmadığı hir şeye 
yaptığı adak yerine getirilmez" buyurdu. [Sahih]

Bir diğer rivayette: "Günaha neden olacak adaklar geçersizdir."

MÜ5İim(1641)

٣ ٤ ٢  زةائ ئذبلا زماكه ل;اق ه خلل1 قونش أق ماغ بن عقيه ئع [٤. “ ٩

زمتلا ه ي ي ا و مسلم ر

3429- Ukbe b. Âmlr’in biidirdiğine göre Allah'ın Resûiü (sallallehu aieyhi veseliem): 

"Adağın kefareti, yemin kefaretigihidir" buyurdu. [Sahih]

Müslim (1645)

 مباق جلبز قز ذاإ ،حطبن .ينبفل1 اتغنم ق;اف ن،امعب ابن عن [٥. ب ٣ ٤ ٣ ٠

آلو تقغذ، آلز وم،مث أن ئذز إشزايق وأب فذا اتالوق غنة؟ هنأل ئشيىلا قي

ث ق آلو ،ظلتن ض ،لمتت ةمح ق؛اق م،ونق و ءلق ز كل؛ ة ذ،لز ،ظلتميلز ي خ ق ة ميتلو ي ق ؤ  ض

ريابخلا رواه ه

3430- İbn Abbâs der ki: Resûiuliah (salİBİlahu aleyhi vsssllsm) (insanlara) hitab 
ederken, güneşin altında dikilen bir adamı görüp durumunu sordu: "Bu, 
Ebû İsrail'dir. Ayakta durmayı, ©durmamayı, gölgelenmemeyi, 
konuşmamayı ve oruç tutmayı adadı" dediier. Hz. Peygamber (sailallahu aleyhi 
VBSEİİEm): "Ona söyleyin; konuşsun, gölgelensin, otursun ve orucunu tamamlasın" 
buyurdu. [Sahih]

Buhârî (6704)
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خذا قاب ائ  JU ^ ة ىسآ ض [٦] - ٣ ٤ ٣ ١ ى ه ^١ أ ىجاب حانمس نأ ١ بتن ذ  

دز واالق ذ ئ ة خذا ب<يجت ض اش ذإ قاق أ فن ذ زأتزة نيلح ئ ه بترق أ

ق هلع متف ي

3431- Enes der اك؛: Resûluliah {sallallahu aleyhi VBSEİİEm) İki oğlu ile koltuklanarak 
götürülen hir ihtiyara rastladı ve: "Buna ne oluyor^" diye sordu. $ahahe: "Ey 
Allah'،n Resûlü! ¥ürüyerek hacca gitrneyi adamış" cevahını verince 
Resûiullah ولا سا1أ!ل11ف  sleyhi vESEİlsm): "Allah'ın, bunun kendine eziyet etmesine 
ihtiyacı yoktur" buyurup Ihtiyann hineğe binmesini emretti. [Sahih]

Buhârî (1865) ve Müslim (1642)

٣ ٤ ٣ ،لا اأيه بانك ل؛اق يرةرف أيي عن طمل رواية وقي .٧. “ ٢ غ ي  نإه ئ

ه اق ئدرف." زغن كغئ ف

3432- A4üsl!m’in (1641) Ebû Hureyre’den gelen bir diğer rivayetinde: "Ey 
ihtiyar! Şüphesiz Allah senden ve senin adağından müstağnidir" buyurdu.

ذ أن صاغب ئن1 وغن ٨] “ ٣ ٤ ٣٣ ش ذهاغن ئ تخ شت ن ا ؤ لون دو ي .ا  ث

^١ فى ةه1 ىلغ ل1ك تام ^ ذ زةمهآ ضتةم أن لقب ث  تفقم ه "اعنه محطف آ

يللع

3433- İbn Abbâs'ın bildirdiğine göre, $a'd b. ubâde, Cahiliye devrinde 
yerine getirmeden ölen annesinin adağj hakkmda Resûiullah (ssllailahü aİEyhi 

vBSEİİEm)'e fetva sorunca Allah Resûlü (؛؛allsllshu algyhi vBsglİEm) annesinin adağını 
yerine getirmesini emretti. [Sahih]

Buhârî (66ةو) ve Müslim (1638)
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٣ ب ٤٣٤ [ ينم- ب نى غ ذ تؤتى نم ةإ ت:لق ق:اف م[ ئ آ نخ J نم أ U 

ش ه قللما لصا ' هولوزش اش ىلإ ذقهص ((.كن رمح فهؤ ،كبات بغض ررأئي

: ك ذا .حسرب يلاا يجشه شمسلآ يإق : ئ ه ن فطر و ثح م ي قم ٦٤٢ لمطو د ف  ت

يهلع

3434 -  Ka'b b. Mâlik dedi ki: "Ey Allah'm Resûlü! Tövbem kabul edildiği 
için tüm malımı sadaka ©!arak verisek ؛stiy©rum" dedim. Hz. Peygamber 
(sallallahu alsyhi vesBİÎEm): "Malının bir kısmını sende bırakırsan daha hayırlı olur" 
buyurdu... —Uzunca hadisin bir bölücüdür— [Sahih]

Buhârî (2758,4672) ve Müslim (2769)

2 - Fa s il

٣ ٤ ٣ ذ .١٠, "٥ هاغ غ ن ن آن ت ذز لا لاف ه اش لون ت قي ئ ق زئةاؤثئ يؤج  

نجتلا وةماك ن ذيموارأز داود وأب رواه ه ي ا ايمو

3435- Hz. Âişe'nin bildirdiğine göre, Resûluilah ( وق11ق11ورالا  aİBvhi veselİEm): 

"Allah'a isyan konusunda adak adanmaz; eğer yapılırsa, kefareti yemin 
kefareti gibidir" buyurdu. [Sahih]

Ebû Dâvud (3290),Tirmizî(1224), İbn Mâce (2125) veNesâî̂ irvâ (2590)

ذز »قن ق:اق يمب م ئذزا ئ  M  ٣ ٤ ٣ ٦ [ م لووق آن صغو ائن ض [١١- ا

ق ئ؛اقه ئ ز ةاث غ نس ز ز ئز ذ ا ن ز ذ ة آل ئ ئ ه ةاقكئ ق ئ ئ ز ةاث (اس ز د ★ ن ا و د ر و | د و ي أ

ه ووقفه ةماج وابن ض ساعب ابن ىلع مب

3436- İbn Abbâs'ın bildirdiğine göre Resû!ul(ah (sallallahu BİB̂ hl vessllam): "^ ^ ٢ 
kim adını koymadan bir adak adarsa bunun kefareti yemin kefaretidir. Kim 
günah olan bir şey konusunda adak adarsa bunun kefareti yemin kefaretidir.



Y e m in le r  ve A d a k la r  Kitabı370

Kiuı gücünün yetmeyeceği bir adakta bıtlnnursa bunun kefareti yemin 
kefaretidir. Her kini de gücünün yeteceği bir adakta bulunursa adağını yerine
getirsin" buyurdu. [Zayıf]

Ebû Dâvud (3322) velbn Mâce (2128)*[Daîf Sünen İbn Mâce]

خلا ئن c*jIj عن [١ ٢] - ٣ ٤ ٣٧ لإق ذز ل:اب ،ا  4Üİ . ورزئ غهب ىلغ جلر ئ

oî ن أن ئذزث ؤيإ ق:اقف ه، تيللما قأثى ألإ؟ يخز  قاقف ١̂٤̂ ألري زمأ

ه لىنأل1 :  افته ناث لخ زتاف أ،ل وا:الف ذ؟مم ثةلأهلجا اجأزف نم وثن افيف ناث ل^

ف همما ورزئ لاق آ،ل وا؛الق ؟مدهاآعث نم يدحم ^ آؤ ذول ءازف أل ثةإق ٤^ في ن

داود أبو رواه ه ذم1 ين1 ئ،مللن آل انيف ألز ي،للا تةصغم

3437- Sâbit b. ed-Dahhâk anlatıyor: Resûluliah (sailallahu alayhi vBSEİİBm) 
zamanında adam؛n b iri Buvâne'de b ir deve kesmeyi adad؛، Hz. Peygamber 
(sailailahu aieyhi VBSBİİBm) gelerek dedi k  ".Buvâne’de bir deve kesmeyi adadım" :؛
A ilah 'm  Resûlû (saliallahu aİByhi VBSBİİBm) ona: "Orada Cahiliye putlarından 
tapınılan herhangi bir put var mıydık" diye sorduğunda adam: "Hayır!" 

dedi. H^. Peygamber (sailailahu aİByhi vBsellem) ona: "Peki orada onların 
bayramlarından herhangi bir bayram var m ı^" diye sorduğunda adam yine: 

"H ay؛r!’' dedi. Bunun üzerine Resûluliah (sailailahu aİByhi VBSBİİBm) ona: "Adağını 
yerine getir. Zira Allah'a isyan konusundaki adak ile insanın sahip olmadığı 
bir şeydeki adağına vefa gerekmez" buyurdu. [Sahih]

Ebû Dâvud (3213)*[Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

٣ ٤ ٣ ١] “ ٨ ومغ ئغ [٣ ن ر ه، ئغ ،،سضس ب ي ب ه،ج غى أ ة أق د زآ ئ  اق ث:الق ا

يلأ) قونش !، ث ه ذز د ن ف،اب كزأبم ىلغ بصرأ آ د ت؛الق بنذوك أوفي ق؛اق ا

ث ز ذ د ث د أ نمب جآ ا ا ك ذ ، ك ا ذ ك ك و ذ ناك فاف ه يجن جت  لاق ،لإهلجاا لأ

:اف م:مب :اف بزم، ل:اق آ،ل ك بندوك. أوي ق:اف آ،ل ك
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3438- Amr b, Şuayb, babasından, ه da dedesinden nakleder: Kadınm biri 
Resûluilah (ssllallahu alsyhi vGSBİİEm)’e gelerek ded؛ ki: "Ey Allah'ın Resûlû! Ben 
senin yanıbaşında def çalmayı adadım." Allah'm Resûlü (sailailahu aleyhi vesslİEm): 

"Adağını yerine getir" buyurdu, ^adın, cahiliye ahalisinin kurban kestikleri 
bir yeri kastederek: "^u mekanda bir kurban kesmeyi adadım" dedi. Hz. 
Peygamber (sallallahu aİEyh؛ VBSEİİEm); "Resim şeklindeki put için m i("  diye 
sorduğunda kadın; "Hayır!" ded؛. Resûluilah (sallallahu aİEyhi vessllem): "Heykel 
seklindeki put için m i("  diye sorunca da kadın yine: "Hayır!" dedi. Bunun 
üzerine Resûluilah (sallalla{؟u aleyhi vesslİEm): "O zam an adağını yerine getir" 
buyurdu.

Ebû Dâvud (3312)

٣ ٤ ٣ ذ [١ ٤] - ٩ ق غ ذل فاق: أئة أاليل آ آ ^ ه ؛اف نعتي ة ا ن إ تزني ي

ز أن ئخ ز أ تصآ ^١ يمقؤ ذا ه ب ،١ 1ي ^ ه يل\م ئي ئحآئ زآن ^ ل:1د مدقه؟ ئ

ئجي ئلا كعن ز رزين رواه ه ظ

3439- Ebû Lubâbe, Resûlullah’a (sallallshu sleyhi vESEİİsm): "Tövbemin kabulü 
gereği؛ bu suçu işlediğim yer! terk etme^ ve bütün malımı sadaka olarak 
vermem gerekir" ded!ğ!nde: "Nlalının üçte birini vermen senin için yeterlidir" 
buyurdu. [Sahih]

Rezîn. Ebû Dâvud (3319) ٠ [Sahîh Sünen EbîDâvud]

٣ ٤ ٤  قونش نإ ق:اقق ئءح،لحا تؤم ماق أ،لزي أن يللا غيب ئ بوجا غن ,١٥, ”٠

ث ديإ ثه،لا ذز ذ ف ئ ، كيلغ قلا قثخ إ ذ ه ق آ ض ت قي آ  ن،محز ^^١٠̂ تئ

،اف صل وتاق ئا ع مث ئ غ م elifi،اف لض ق:اقف يي،لغ ذاآ ب، ناأ ئ ق:اقف غي  أنل كفأ

داود وأب رواه ه
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3440- Câbir b. Abdiilah bildiriyor: (Mekke'nin) Fetih gününde adamm 
biri kalkıp: "Ey A!lah’،n Resûlü! Allah'ın Mekke'nin fethini sana nasip 
etmesi halinde Beytu'l-Makdis’te (Kudüs'te) iki rekat namaz kjimayı 
adadım" deyince Resûluilah (salİBİlahu SİByhi vessllsm): "Burcıdü. kd!"  buyurdu. 
Adam yine aynı şeyi söyleyince Hz. Peygamber (sallalinhu SİByhi VBSSİİEITI): "Burada 
ktl!" buyurdu. Adam aynı şeyi tekrar edince de Allah Resûlü (ssllsllshu sİByh; 

VBSEİİEm): "O halde istediğini yap" buyurdu. [Sahih]

Ebû Dâvud (3305) ve Dârimî * [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

ث غفية أخش نإ ذز خ آن ئ ازأبه تهامق جث  :JU غباين نن1 عن ١ ٦̂ - ٣ ٤ ٤ ١

كد يىطئ أل دلو بقرقلق محكأ نئي ئغ لقى محا ررإذ .ش1 قونش لإقف ل ه ث

يمدد)ل1و داود وأب رواه  •k [(تدئه 

ذ ءت ملبيا افآقزه داود: أييل رواية وش هل رواية وقي •اخذي لي4لد بئزك آ • 

زمزهق حجتلو بتركلق افئت جكأغ ءانع؛ثفصت أل ىالثغ اش "إن اليي لافق

جابمح •

3441- İbn Abbâs’ ın bildirdiğine göre, Ukbe b. Âmir'in kız kardeş! 
yürüyerek hacca gitmeyi adadı. Ama buna gücü yetmiyordu. Hz. 
Peygamber ( ة1̂ظ11ا؛ولا  sİByh؛ VBŜ IİB̂ ), (Ukbe'ye): "Şüphesiz Allah, kîz kardeşinin 
yürümesine muhtaç değildir. (Bir şeye) hinsin ve hir deve veya sığır kurban 
.buyurdu مك//كءة

Ebû Dâvud’un rivayetinde Resûluilah (ssllsllabu aİEyhi vESEİlsm) ona bir bineğe 
binip (Mekke'de) bir kurban kesmesini sürmesini emretti.

Bir diğerinde ise: "Kuşkusuz Allah, senin kızkardeşinin kendini soktuğu 
sıkıntıyla bir şey yapacak değildir, o halde bineğe binip haccınt yapsın ve 
yemini için kefaret versin" ibaresi geçmiştir, [Sahih]
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[Ebû Dâvud {3295,3303)ve Dârimî(2380)* [Sahîh Sünen EbîDâvud

محا jU ماغ ئ غي oî م بن ص ص غن [١٧] - ٣٤٤٢ نمح  ء

 ،بتزكلو ز،حجئشن اروهم دتاقف زة،مثسمح غين فتهحام ثخخ oî ئذزث ةل يمحأ

م داود وأب رواه ه ماأق ققلاق لمحمز ن ذيموا فاءموا اثو ةماج وابن ي دارهيم

3442“ Abdullah b. M â lik  der ki: Ukbe b. Âm ir, Hz. Peygamber (sBİîsllahu alsyhi 
vGSEİİEiTi)'e, yalnayak yürüyerek başı açık o larak hacca g itm eyi adayan kız 
kardeşinin durum unu sordu. Hz. Peygamber (sallallshu aİEyhi vESBİİEm): "Ona 
emredin, başım örtsün, (bir şeye) binsin ve (kefaret olarak) üç gün oruç 
tutsun" buyurdu. [Sahih]

Ebû Dâvud (3296), Tirmizî (1544), Nesâî (7/20), ibn Mâce (2134) ve Dârimî (2334)

U.̂ ناث ياأئضلا بى أخزيي آن بيسنلا ثن تدجض ض .١٨. "٣٤٤٣   

ح اأخث<خن هنأل قزاث،م ؤ ض أليس غذت ذإ زتاقف ة،مخنملا ثةصا ت ب ئ ثقل ا  

كنمت عن نمك ،كبات ئغ عتية ئيفمحا نإ زمغ ةل قاقف كئيؤ،لا ج1رث قي يل ل1م  

يؤجثغ قي ئذز آلز ،كيلغ صمت آل ل<تمون ه يللا قونش قثجش فاأخ ملوث  

داود أبو رواه ه اثل1مد أل ماوفي م،جؤلا ةعيطق وفي رث،لا

3443- Saîd b. e l-M üseyyeb der ki: Ensâr’dan ik i kardeş arasmda (ortak) 
b ir miras vardh B iri diğerinden mirası bölüşmeyi istediğinde diğer kardeş؛ 
dedi ki: "Eğer b ir daha bölüşmeyi istersen bütün malım Kabe'nin kapısmda 
(Kabe’nin) 0 ^ $الاإ " Bunun üzerine Öm er ona dedi ki: "Kâbe'nin senin 
malm a ihtiyac{ yokl Bu yem in in  karşjhğı k e s re t ver ve kardeşinle konuş. 

Z ira  Resûlullah'm (sallallshu aiEyhi vesEİİGm): «Rabbiue isyanda, akrabalarla ilişkiyi 
kesmekte ١̂  ̂sahibi olmadığın şeyde ne bir yeminin olabilir, ne de bir adağın» 
buyurduğunu İş ittim ." [Zayıf]

Ebû Dâvud (3272) * [DaîfSünen EbîDâvud]
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3- Fa s il

ذ ئغ [١ ٩] - ٣٤ ٤ ٤ نزا ذزلا ق:ر:ف ء بمما قوزن خثجش ق:اق ننصخ ئن ع  ئ

را يجزن ف كفذب سا ءة1ط في ئذب نم ناك افغ ئذزان: ذر نم ناك ازن ء،افل  في ث

يسااك رواه ★ ين.مثلا زمه اق زةمنثك ،قه ةازف ألز انطشئلل كقذب بمما ةصغم

3444- jmrân b. Husayn der ki: Resûlullah'm (sBİlolIshu sfeyhi VBsellem): "Adak iki 
çeşittir. Biri Allah'a itaat konusunda olup Allah içindir ve yerine getirilmesi 
gerekir.

Îkifîcisi Allah'a isyan konusunda yapılan adaktır ki, bu şeytandandır. 
Yerine getirilmez, yemin kefareti gibi kefaret gerekir" b٧yurduغu٨u işittim. 
[Sahih]

Nesâî (3845) MSahîh Sünen en-Nesâî]

ي إن ق:اف تتشرلم) نن دحمق وعن ٢٠ — ٣ ٤ ٤ ٠ ذز آلز ذ ئ ة زحش آ قن ذ ئ  إ

ه ئ قثمأو غذؤ؟ مئ اق ةان ق لش ة:ل قاقف بىاغب ا نزو أ ان ن نحش لا ة:ل لمما ةلق

ك كأفزا تمح ذإز نهمؤم l؛lİj قثئث لماأم تمح إذ كتمم بائلا ىلإ شب

بخةاق اسك زافثي اكل ذ ائن رمحقآ يكئش وقدي كنم زمح قاشخإ نإف كين ن

ناغث رزين رواه ه محكأ أف أزذث تمح خكذا ق:اقق ب

r: ^ ir  adam, şayet Allah onuهy3445اآقا- Muhammed b. el“Münteşir a٨ 
urumu ibn Abbâs’a□ ؛.düşmanından kurtarırsa intihar etmeyi adad 

sorunca; “Mesrûk’a sor!’’ dedi. Mesrûk’a sorunca ona şu karşılığı verdi: 
“İntihar etme! Çünkü sen eğer mümin isen, intihar ettiğin taktirde bir

n.؛mümini öldürmüş olacaks

halde ه.Şayet sen kâfir isen cehenneme gidişini hızlandırmış olacaksın 
rlı؛bir koç satın alıp yoksullar i^in kurban edersin. Çünkü senden daha hay
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olan Hz. İshâk’a fidye olarak koç kesilmiştir.” Adam bu sözleri İbn Abbâs’a 
aktarınca; “ İşte tam da benim vereceğim fetva budur” dedi.

Rezîn
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٧ ذم قحي لا ء ش1 قونش د لمقن ١ نه ت  JU JU ٣ ٤ ٤ ش1 غئد غن [١] - ٦  

ذ لا ةلإ لا أ ش اش إ لا ش1 لونش و ىإب إ ذ ىالصب ئفشلزا ؤانيلا بللجا ثلاب خ

يهلع تفقم  ~k غؤائبيب يىأرمالق لدبته ئألفل1و

3446- Abdullah (b. Mes’ûd), Resûlullah'tan (ssllsllshu aleyhi vESBİlsm}: "Allalî'îan 
başka ilah olmadığına, benim de Allah'ın Resulü olduğuma şehadet eden 
M üslüm an kişinin şu üç şey dışında kanı helal olmaz: Evli olduğu halde zina  
ederse, birini öldürürse ve dinini bırakıp M üslüm an toplumdan ayrılırsa" 

nakleder. [Sailih]

Buhârî(6878)ve Müslim (1676)

 قشغة ني؛ نمؤلما قزاق نل ^ ش1 قونش لاق قاق زمغ نن1 ئغ ٢ - ٣٤ ٤٧

بي لم ائ ديته نم ريابخلا رواه ي "اخزاث اذت ص

n Resûlü (sallaliahu sleyhi vESEİlsm:)3447’؛- !bn Ömer'in bildirdiğine göre Allah 
"M üm in kişi, kendisine haram kılınan bir kana bulaşmadıkça dininde bir

[genişlik içinde olur" buyurdu. [Sahih

Buhârî{6862)
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ي ص ام غي غث [٣] - ٣٤ ٤٨ ضائ آؤق د;اق ٠ ا توم يب ئاسلا ثن :ف

يهلع متفق  -k ؛١ في هةاتلمأ■ ^^

3 4 4 8 -  Abdullah (b. Mes’ûd), Hz. Peygamber'in ( ؛ااةأ؛لهاالا  aleyhi veseilsm): 
"Kıyamet gününde insanlar arasında ilk görülecek davalar, kan davaları 
olacaktır" buyurduğunu bildiriyor. [Sailih]

Buhârî (6533) ve Müslim (1678)

öl قلا ض ئ اذمبلا غث [٤] - ٣ ٤ ٤ ٩ د ول قاف آئة كت و ش ت ® ^١ ز زآي آ  

ت لاز نقي ى برضمح اثلقثثاق رمحماا نم ج ذ خ مش ذلا مث اخهطقق شييلأل تدق إ  

لا .اش لونش لاقف اقهاف آن تغذ قلا قوزئ اق ة1أأقث دمم تلمآش قاقف نةحبش  

ة ئ قئ ة ؤلا قونش اق لمما ث ئ غ إ ى ف ذ خ ق إ ذ ذ كدل قاق مث ت غ هطق اق ت لاقف اق  

0 زمب ثةظق زمي اث1لإؤ ثفظة أن لقي كتلت أ قي تهلت  hî^ ةلثقث لا ه ش1 لونن

يهلع تفقم ه قاق قيلا قثةلك لموت

3449 -  Mlkdâd b. Amr el-K؛nd?'den bildirildiğine göre kendisi, 
Resûlullah'a ( ةة11اة1أ̂لال  aleyhi vê ellê ): "Ey Allah’ !□ Resûlü! Bir ka^rle karşdaşsam 
ve ه٨ u ٨ة!  vuruşsak, ه da bir elimi kdıçla kesse, $©٨٢^ be^de□ kaçıp bir 
ağaca sığmsa ve: «Allah'a teslim o ldu^» dese onu öldüreyim mi?" diye 
sorduğunda Allah Resûlü (sailailahu eleyhi vesellem) ona: "Hayırl öldürm e"  
buyurdu. Mlkdâd: "Ey AllahJn Resûlü! Ama önce elimi kesti ve kestikten 
sonra Müslüman olduğunu söyledi" deyince Hz. Peygamber (sallallahu aleyhi 

vesellem) ona: "Onu öldürme! Zira onu öldürürsen, o, senin onu öldürmeden önce 
olduğun durumda (kant masum), sen de ٠ M üslüm an olduğunu söylemeden 
önceki durumunda (kant helal) olursun" diye buyurdu. [Sahih]

Buhârî (4019) ve Müslim (95)
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د، بن '٧^١ ئغ [٥] - ٣ ٤ ٥ ٠ ن اثنحت لاق ني  هينهج من ساأن ىإل ه اش لون

تمح ق:اق ث،اخزقلا ض دايف  لاإ ةلإ لا ل؛مما ة،كأم ،مب جلز ىلغ آبئ

١، قذ ثةلقث 'ا ل:مما ،كربة؛ذبمحقآ ه بي1 ىلإ تجب ثة،لقفق قئثة،علق ^  هدس ن

لاةل؛لا آن ف ق1 قرزن اق ث:لئ اق؟أ" ؛ ز إ غ م محلا ٠' ق:اق ث>ئا، كذب ف تم

هلع متفق ه !" فيه؟ غن ي

 Usâme -3450 .ط Zeyd der ki: Resulullâh (sailallahu aleyhi vssBİİBm) bizi mü^eze €اا
Cuheyne kabilesinden Hurukât denilen bir kavme yolladı. Derken ben bir 
adama erişip (kılıcımı) batırmak istedim. Adam hemen "Lâ ilahe i!!allah" 

hâdiseyi Hz. Peygamber ٧^ .dedi. Ama ben yine de saplayıp öldürdüm
(sallsllahualayhivBSEİİBm)'e anlattım. Resûluliah (sailallahu aleyhivasellam); "nLâ ilahe illallah ̂

 dedi mi^ Sen de onu öldürdün mü^" buyurdu. Ben: "Ey Allah’ın Resülü! ه
bu sözü ancak korkusundan söyledi" dedim. Allah Resülü (sailallahu alayhi VBSBİİBm:) 

"Kalbini yarıp ta (bu sözü doğru söyleyip söylemediıniğin baksaydtn ya" )
buyurdu. [Sahül]

(96) Buhârî(6872) ve Müslim

بج رواية وقي ٦] - ٣٤ ٠ ١ ل:اق .هللا لسور أن يجليلا هللا عبد بن د

مسلم رواه ي ارارم هالق ة؟•امقيلا تؤم ءتجا إذا اش، لاإ ةإل لاب ثعصث

3451- Cundub b. Abdillâh el-Becelî’nin bildirdiğine göre Resûluliah 
daki olayın sonunda/• "Kıyamet gününde Lâ ilâhe؛allallahu aİByhi VBSBİİBm) (yukar)؛؛ 

illallah karşına geldiği vakit ne yapacaksın^" diye birkaç kez söyledi•

(97) Müslim

0Y؛v ] - r] ي غن ض بن ش1 عند غن ااقغ لق ئررئ قاف M ا ذ قزخ لم ق

ه يخ ف نإن خنة،لا ل! خ ةمس نم ذجئو ايي ر ه ه ((ائاغ ىعأزث ي وا يابخلا ر ر
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3452- Abdullah b. Amr'ın bildirdiğine göre, Hz. Peygamber {sallallshu alsyhi 

Vdssllsm).• "Kini haksız yere anlaşmak (zımrni) birini öldürürse Allah ona 
Cennetin kokusunu bile haram kılar. H albuki' cennet kokusu kırk yıllık 
mesafeden duyulup hissedilir" buyurdu. [Sahih]

Buhârî (3166)

ش عن ينهرف آيي غذ [٨] - ٣ ٤ ٥٣ وج بى ثزةى تى ق؛اق ٠ ا ةم قفثل ث  ن

^ اهيف قثزثى مهنج بلا في وفه ذأ، 14؟̂ دا1حمم ١^ دمم اش-ة ثخشى وقس أت ةم ت  ن

ة ف باخ هنمج باث في ةاثمشت تده في قن شةم لقت نمز ،١٠^١ قيها ذالفمن ام

ب  نهطت في ابق 1جت تده في خي،ينئة قتاك داحال نيعن فيء، يلع تيما مئ ديذة،مح

ي ل ؤج باث ق احا امح ذ ذ ئ دا قيها خ ن ق ه أ هلع متف ي

3 4 5 3 “  Ebû Hureyre'nin bildirdiğine göre Resûluilah (sallallahu aleyhi vesBİlsm): 

"Kim kendini bir dağdan atarak intihar ederse o, kendisini ebedi kalacağı 
cehenneme atmıştır. Kim zehir içerek kendisini öldürürse, zehir kabı elinde 
olduğu halde o zehri cehennemde sürekli içer. Kim kendisini keskin bir şeyle 
öldürürse “Ramilerden Hâlid ded! ki: "Buradan sonra ba^ı kelimeleri 
kaçırdım"- ٠ âlet elinde olduğu halde cehennem içinde o âleti karnına saplar 

durur" buyurdu. [Sahih]

Buhârî (5778) ve Müslim (109)

لمه قزيزم أيي ص -٩. "٣٤٥٤ ي قاق أ يلا ه ا  قي اهمتحت ئقشة تقحث ذ

يلوا بائلا ط د هعن رياائبخ رواه ■k بائلا ني؛ جاخبطق ان

aleyhi 3 ةق(1ط1ظا؟لا 4 5 4- Ebû Hureyre'nin bildirdiğine göre Allah'ın Resûlü
vesellem): "(Dünyada iken) kendini asmak suretiyle öldüren kimse Cehennem 
ateşi içinde de kendi asadurur. Kendine bir âlet saplayıp öldüren kimse 

[h؛Cehennem ateşi içinde de kendine saplayıp durur" buyurdu. [Sah
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بج ض ١٠ - ٣ ٤ ٥ ٠ ذ ث خللا قرنش قاق قاق ت ( ن متق1ءت ناث قيثى ناه) ي ز

، به خ ز غجق ب  ىالئغ لمحا قاق ث،ائ تىح مدلا زقأ افغ قذة، ايف زحف يس قأخذ ن

قاب ن ، ذ بي ق ث ؛ ى د ب ل ييلغ شمرح ع قم ٦١٢ نه{(جإ هلع تف ي

aİEyhi 3455 ]اوااوااةة(لا- Cundub b. Abdiîlah’m bildirdiğine göre, Resûluliah 
Sizden önce geçen ümmetlerden birisi içinde bir kişi vardı. Onun" ̂رة̂ا[ئ!ةئ؛: 

vücudunda bir yarası vardı. Bu kişi yaranın elemine dayanamadı da bir 
٠ bıçak aldı ve onunla elini kesti. Fakat kan bir türlü kesilmedi ve nihayet 

kişi öldü. Allah: «Kulum kendi kendisine (ölüme teşebbüs edip) benim önüme 
geçmeye davrandı. Ben de ona,cenneti haram kıldım» buyurdu" buyurdu،

[Sahih]

(113) Buhârî (3463) ve Müslim

جه لما يمدولا ومرغ بن لفيلطا أن ؛ربجا أ[ءن ١] - ٣٤ ٥٦ م را  ىإل ٠ ا

للا قهإل رجهأ ديتة،لما ي جزه و،رقمه ئ ق ن ثقة زا جق ء همقو ثم زي ثؤراا

ةك1 ضمن ،ليت غجق ر غ ةل قض1ةش ذحثأ ن ق تحش ة،جمنزا ه ق خص قذاة ب

قاقف 0تديي 1ثطءم ززآة ننث،ح زهيقة قزآئ، هه11ة ز^ي رمغ بن لئلطما قزآة ث،اق

غ محا ثة؛ أزاق ق ما ق:اقف . ئبيه ىإل تيجريه يل فقز وتمما ؟كزق كب ض

^١ قهشهأ أقنذث، محا ث،لثم ئضبخ ثل ي;ل ليف دتاق ؟اثلئد،ئ افتقمح  ىلع ^

مسلم رواه ه عفزاق ثذيب،لو مهللأ ش1 لووش قاقف ه اش يونخ

3456“ C^bir bildiriyor: büfeyi b. Amr ed-Devsî Resûlullah'a (sallallalıu aleyhi 
vesellem) gelip; "Ey Allah'ın Resûlû! Sana 1 < 0 1 انأ1ه < yapacaklardan, seni 
koruyacak olanlar،n yanına, güvenilir bir kaleye gelir misin?" dedi. -Devs 
kabilesinin Cahiliye döneminde korundukları bir kaleler! vardi“ Resûluliah

Buhârî{1365)
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(solİDİlshu aleyhi vssBİİEm), A llah 'ın  Ensâr için sakladığı korum a ve savunma işini 
T u fey l’den kabul etmedi. Resûluilah (sallallahu aleyhi vesEİİem) M edine'ye hicret 
edince, Tufeyl b. A m r da h icret ederek yanına geldi. Beraberinde 
kavm inden de b ir adam vard{. Medine havas؛ adama yaramadı ve 
hastalandı. Adam acıya dayanamayıp m ızrağjyla parm aklarını 
eklem lerinden kesti ve kan kaybından öldü. TufeyJ b, A m r a d a ^  ؛
rüyasında güzel b ir surette, e lleri ö rtü lü  b ir şekilde görünce: "Rabbin sana 
ne yaptj?" diye sordu. Adam: "Peygamber’ine h icret e ttiğ im  için beni 
bağışlad؛" cevabını verdi. Tufeyl: "Neden e lin i örtmüşsün?" diye sorunca 
ise: "Bana, «Bozduğun şeyi bi^ düzeltm eyiz» denild i" حevabاn  verdi. Tufeyi ا
bu rüyasını Resûlullah’a (sallaliahu aleyhi VESEİİBm) anlatınca, Hz. Peygamber (sallallahu 

aleyhi vESEÎlem): "Allahını! Onun ellerini de bağışla" diye dua e tti. [S a h ih ]

Müslim (116)

:ا آتم  p "  : لاق  M  ٣ ٤ ٥ ي،لا حشزي م زغن [١٢] “ ٧ سا لسور عن كم  

،٠ نم لفتيلا فذا متلقت قذ خزاغة ^ قلآفمح يلاف نةمب قثق ئق ة،لعاق ناش ازأن ^  

ضمح تص ذ ت ر خذوا 1وأخؤ ذإن ا،لوقث اوأخب إ يرماثت رواه ه لغفلا آ يحفاشلرا ذ .  

ةلسا حرق وقي صحا في لص بأنه حتصرو دهانإس ن جش أيي عن ينحيل لاوق ر  ;

هانمحب يصي يرةره أيي رواية من هرجاوأخ ١٣ - ٣٤ ٥٨

3458-9- Ebû Şureyh el-Ka'b?’n in b ild ird iğ ine  göre Resûluilah (sallallahu aieyhi 

vEsallem): "Ey H uzâa îop>luluğul Siz, Huzeyl'den şu maktulü öldürdünüz. 
Vallahi ben onun diyetini ödeyeceğim. Bundan sonra kim  birini öldürürse 
٠««« (maktulün) ailesi durum arasında muhayyerdir, isterlerse katili (kısas 
olarak) öldürürler, dilerlerse diyetini alırlar" buyurdu.

Tirmizî (1406) ve Şâfîî. Şerhu's-Sünne'de isnâdi ile gelmiş olup hadisin Ebîi Şureyh 
hadisinden Sahîhayn'da yer almadığı açıkça belirtilmiştir ve ilaveten Tirmizî ve Şâfıî tarafından 
aynı mânâda ©İma!( üzere Ebû Hureyre hadisinden rivayet olunduğu geçmektedir. (Müslim 
3283)



 محا ملق رين،حج نجب بنةجا زأض وص اودقجب آن أنين ئغ [١ ٤] “ ٣٤ ٥٩

ز ذلاأف ي،،ل؛ حلق نم ش شح نحلا أ ،١ ت ^ ^ تمه ^ زقأ يه، ى'؛جف ، اهسبرأ أ

ف، تىح تزل مله ة فرص ه إي1 قآثز اغثز ئ يهلع تفقم ه أزةحجبال زأ

3459- Enes der ki: Bir Yahudi bir cariyenin başını iki taş arasında e^di. 
Kadın, Hz. Peygamber’in {sailailahu aleyhi VBSEİİEm) yanma getiriiip: "Bunu sana kim 
yaptı? Filân mı, Faiân mı?" ^iye soru!du. Sonunda cinâyeti işieyen 
Yahudinin ad؛ anılmca, (yarail cariye) başıyia işaret etti. Bunun üzerine 
Yahudi getirilince sucunu itira f etti. Resûluliah (sallaüallu aleyhi vessllem) emretti ve 
batilin başı (kısas olarak) iki taş arasmda ezildi. [Sahih]

Buhârî (2746) ve Müslim (1672)

٣ ٤ ٦ ش ئغ [١٥] - ٠ ت لاق أ نز علا ك أ زهق ؤتي ئ ض غ قتئق هلبات ئن آ

ؤجا نلا نم ي ملما طلبف ب،حاأ ،صقلا ز ص ا ا ؤ ث آ ي ه ه ا أ ق ي زمف ه ا

ش لاقف ص.لمحابا ^١ ئى أ زمم آل ناش آل كمال ثن أنين مغ ^ اي جابمن ث  

ب آنش ا)تل هت اش قونف قاقف أش. زونش ق ض((ماائؤض اش كتا زي وزي ؤملما ق ال

ن ةإرر ه اش قونش قاقف أزشلا ن اق ادمح ب ن ؤل ئ متفق ه آبؤة((ل لمحا ىلغ ممآ

يهمحل

3460- Enes anlatıyor: Rubeyyi' bir cariyenin ün dişin! kırd؛ ve 
(Rubeyyi'nin yakınları karşı taraftan) affedilmelerini istediler, ama d!şi 
kırılanın ya^mları bunu kabul etmedi. Bunun üzerine Resûlullah'a {saliallahu 

aleyh VBSBİİBm) gittiler ve Hz. Peygamber (saliallahu sİByhi vesellem) kısas emri verdi, Enes 
b. en-Nadr "Rubeyyi'inn dişi mi kırılacak? Seni hak olarak gönderene 

yem!n olsun ki Rubeyyi’nin dişi kırılmayacaktır” dedi. Hz. Peygamber 
(sailallahuaieyhiveselİB )̂: "£ y  E nes! A lla h 'ın  K ita b ı  k ısas ı em reder" buyurdu. Durum 
öyle olunca dişi kırılanın yakınları razı olup kısastan vazge^iler ve onu 
a ffe t t i le r .  R e sû lu lia h  (sailallahu aleyhi VBSEİlem): "A lla h 'ın  k u lla r ın d a n  öyle k iş ile r
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vardır ki, Allah'a yemin etse Allah onun yeminini yerine getirir" buyurdu . 

[Sahih]

Buhârî (4611)

فه آبى غث [١٦] - ٣٤٦١ ك قاق بخ آ ض غو ئ ت1ء لف همح خلل1 ر مد

با قلف ىلإزا قاقف سائلا عنذ يشل ات 0رق قازق ؛الفزآلا فى سيل ان ء ئف  لح

أ ز ب ل اعندن اث همنتملا ز آ ق اق أإ ز ق ئ ل ؛ا،لا لز ىطيغ امقه أإ ه، قى ج ب ا ت  قى ازت ك

صحا قى ازق تلق ة.لصحما ^١ قاق تميل  لمنم لثفث أل وآن أبميي،لا ثالوقك ٤^

ثح وذكر ريابخلا رواه ه ربكاف ي با'اكت في "ظلما شس لتقت "لا ود:سعم ابن د

3461- Ebû Cuhayfe der ki: Ben Hz. Ali'ye: "Sizin yanınızda Kur'ân'da 
olmayan herhangi birşey var mı?" diye sordum. Ali: "Tohumu çatlatan, 
canlıyı yaratan Allah'a yemin ederim ki, bizim yanımızda Kur'ân'da 
olandan başka birşey yoktur. Ancak Allah'm kuluna Kitab'mı anlama 
kabiliyetini vermesi ve bir de şu sahifeden yazılı olanlar vardır" dedi. Ben: 
"O sahifedeki nedir?" dedim. Ali: "Diyet, esirlerin kurtarılması ve kafire 
karşılık Müslüman'ın öldürülmemesi konulan vardır" dedi. [Sahih]

ن ي غ ن |س غ ن ن آ و ر غ ي غ قل ق;اق ٠ ا ف أيلا ززا ىلغ آهز  [ w ]  -  ٣ ٤ ٦ !

Buhârî (3047)

2 -  F a s i l

بيلبلا> ز م أ
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3462“ Abdullah b. Amr’m bildirdiğine göre, Resûluilah (sBİlalbhu aÎEyhi vESEİİEm); 

"Allah katında dünyanın yok olması, Müslüman hır kimsenin 
öldürülmesinden daha değersizdir" buyurdu.

Tirmizî (1395) ve Nesâî*Sahîhu't-Tergîb (2439) Bazı raviler bunu sahabi sözü olarak rivayet 
ettiler ki Nesâî'ye göre doğrusu budur.

٣ ٤ ٦ باع بن اءربلا عن ةماج ابن ورواه .١٨. “٣ ز

3463- Aynı hadisi ibn Mâce (2619), Berâ b, Âzîb'ten rivayet etmiştir.

ئ لسور غن يرةره زايي ميس أبي زغن [١ ٩] ” ٣ ٤ ٦ ٤ ةل ق:اق ه قاء آ ز

غلا لآف ي أزضلذا ءاث ئثد م ذ؛ا ي ا ؤ ة جمآقبل ن »ذيمحا ردام * ئابلا قي ا

^ 1قن لاوق ^١ ^ ^١

3464- Ebû Saîd el-Hudrî ile Ebû l-lureyre derler l<i: Resûluilah (salİBİlahuelsyhi 
vBsBİİEm): "Gökle yeryüzü ahalisi bir müminin kanını akıtmak için bir araya 
gelselerAllah hepsini yüzüstü Cehenneme atar" buyurdu. [Sahih]

(2442) Tirmizî{1398"ğarîb")*Sahîhu't-Terğîb

٣ ٤ ٦ ٥[ -٢ ذ [٠ ناغث ابن غ ، ق؛اق S يلمحا غن ب ؛ قلا ٤^ و  تؤم مافلأل نئث

ؤايلا ة تتةص1ل ت ئ زأ ة تده، قى ز ي ذا ؤ  تىح تى،لتمح زبء اق ل:موت اذث ثحش زأ

ن ذيمارم رواه ه ائخزش نم ثدنثة ةماج وابن يمساوا

3465- İbn Abbâs der l<i: Resûluilah (sallallahu Bİsyhi vessilem): "Kıyamet gününde 
öldürülen kişi boynundan kanları akarak, katilinin perçeminden ve başından 
tutmuş bir şekilde huzura çıkar. «Rabbimi Bu kişi beni öldürdül» diye 
şikayette bulunup Arş'a yanaşır" buyurdu. [Sahih]

Tirmizî (3029), Nesâî(4005)vei‘bn Mâce ̂ Ŝahîhu'l-Câmi'(8031)
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فح ين لشه بن هةاأت يلم ض ٢١ — ٣ ٤ ٦ ٦ ق o ماغ بن ذمحا أف ت ز ف آ

،١١̂ تؤم ت1 ل:افق ^ شذ  ئمر! ذ؛ حلي أل ق؛اق جه اهي قونش آف ذوأثغثئ ش1 مئ

ىإب ألإ تشبم ؤ نحصاإ تغذ ارئ ث:لاث خذ ؤ ملاإش دعت زمح أ  قح ينيب ىمئ قتل أ

ث ما اشوق ؛يلقئت ث ألز آم،لئإ قي آلو ئةلاهج قي ذئي ذذ زث ذ ا ئ غاب ت غ  قونش ق

، يمما ضلا ثلقث آلز ه ه •k بتيلوئم بم اش مرخ اثقي ئئ  وابن يسانلوا ذيرمائت روا

رللو ةماج ثلحا ظفل يمدا دي

3466- Ebû Umâme b. Sehl b. Huneyf bildiriyor: Osman b. Affân, 
öldürülmek üzere e ٧ا  kuşatjidjğmda yukarıdan aşağıya bakarak şöyle dedi: 
"Aliah için $öy!eyin! Bilmiyor musunuz? ResiJİullah'm (sailallahu aleyhi vBSBİİBm): 
«A4iislüfnan kimsenin öidiiniîebilfnesi ancak §u üç şeyle olur: Evlendikten 
sonra zina etmek, İslam'a girdikten sonra dinden dönmek veya haksız yere bir 
cana kıymak» Allah'a yemin ederim ki, ne Cahiliye döneminde, ne de 
Müslüman o!duk^n sonra zina ekmedim. Resûlullah (.؟alİHİİshü alsyhi vesellem)'e 
bia^ ettiğimden beri dinimden de dönmedim. Allah'm ا٦ة ram kıldığı cana 
da kıymadım, o İmalde ben! hangi sebeple öldüreceksiniz?” [Sahih]

Tirmizî (2158), Nesâî, ibn Mâce (2533) ٧̂ Dârimî * Sahîhu't-Terğîb (2389)

ائجت نمخؤلا قزاق آل ق:اق  M  ٢] - ٣٤ ٦٧ ة أزذاء،لا أبي غث [٢ سا لونن أ  

ب مل ان ،ابخاض داود وأب رواه ٦٤٢ خمب اخناق اذن بصاأ ذاإق ،اخزاث اذق ه

346?- Ebû'd-Derda, Resülullah'ın (sallallahü aleyhi vESEİİBfîi): "M im in haram bir 
kanı dökmedikçe salih amellerde koşmaya devam ^ ^ ٢. Ama haram bir kan 
dökerse takati kesilir" buyurduğunu nakleder. [Sahih]

Ebû Dâvud (4270)*Sahîhu1-Câml'(7692)



٣ ٤ ٦ ٢] - ٨ ذ [٣ ي غ زذا•؛لا آ ث ق:وقئ ئ ب ر د:وقئ ٠ س1لوزش ت  بذن ث

ل ، تثفزم أف قلا غنى ؤ ،اشركم ثاق ئت أإ ؤ قتل قى آ داعقت اتمث  وأب رواه ي ق

- داود

3468- Ebu'd-Derdâ der ki: Resûlullah’ın (salİBİlahu slsylıi VEssIlem): "Müşrik olarak 
öbnek veya bir ınünûfiin kasden bir mümini öldürmesi hariç Allah'ın her suçu 
bağışlaması umulur" buyurduğunu işittim. [Sahih]

Ebû Dâvud (4270) *es-Sllslletu's-Sahîha (2/511)

رةسا ص يسانلا ورواه [٢ ٤] - ٣٤٦٩

3469- A yn j hadisi Nesâî (3919), M uâviye'den rivayet e tm iş tir.

٣ ٤ ٧ ٢] - ٠ هلا قاق قاق: ص1غئ ابن م [٥ : ت ئ مائف آل ه ر ذ ك ؛ي ا

جتلما ذلا دلوالب ئاقف آلز د،ا ب ا ه ه ن دارميمواث ذيمارأز روا

ıi VESEİİEm): "Cezalar؛alsv 0?34 وء(11و1ظاءلا- İbn Abbâs der ki: Resûluilah 

mescidlerde uygulanmaz! Baba çocuğunu öldürmesi sebebiyle öldürülmez"
buyurdu. [Hasen]

(381)? 'Tirmizî (1401) ve Dârimî*Sahîhu'l-Câmi

ت قاق: وه' آي غن [٢٦] - ٣٤٧١ فذا ئ>ائ ق:اقف أبي ح .ام قوذق آت

رواه * كغ تيحث آلؤ ،كيلغ تيحت آل إئق محاأ ق:اف به. هنسأ ئتى1 ق:اق ؟((كخمح

يساواك داود وأب
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و في 'ا نةلما شرح ا' في وزاد غ ق:اق هلأ غ كذ قزآى ٠ قلا لوزش ىلغ أيى ث

ش ق:اقف ه ق1 يونش رهظب ^،١٠̂ آيى ىلا جلاأغ ذ  ق:انف ببيط زإق كرهظب ذ

((.ببيلطا ةةل1ز زفيق ررأئث

3471- Ebû Rimse der ki: Babamla Resûlullah'a (salialiahu alayhi vEsellem) 
gitmiştik. Resûlullah (sallsliahu aİByhi vBSEİİEm) babama: ''Beraberinde olan kimdir^" 
diye sorunca, babam: "Bunun oğlum olduğuna şahitlik ederim" dedi. 
Resûlullah (sal؛a!lahu aİEyhi vESBİlsm): "٥  senin işlediğin günahtan sorumlu değildir, 
sende onun işlediği günahtan sorumlu değilsin" buyurdu.

Şerhu’s-Sünne’deki ifade: Babamla birlikte Resûlullah’ın (sailallahu aiayhi 
vESEİlem) yanma girdik. Babam Hz. Peygamberdin (sailallahu aleyhi vESEİİEdi] 
sırtmdakini (peygamberlik mührünü) görünce: “Bırak ta beni sırtındaki 
şeyini tedavi edeyim. Ben tabibim” dedi. Bunun üzerine Resûlullah ( ة3ا1ة11أ[ةلا  
aleyhivssEİlem}: "Sen yoldaşsın, Allah ise tabib" buyurdu. [Sahih]

Ahmed (17̂ 38), Ebûi Dâvud (4495) ve Nesâî(4832) * irvâ (2303)

 ه بللا لوزش تحصر ل:اق مفجم بن مالك بن شزاهه ئع [٢٧] - ٣٤٧٢

ذيرماثت رواه ه ييه1 نم ننلإا ثقيذ ألز ايي، من أبي،لا يذمث

3472- ^uraka b. M ^lik b. ^u'şum der ki: "Resûlullah (sailallahu alsyhivesellem) ile 
birlikte idik, baba öldürülmesinden dolay؛ çocuğa kısas yapar, çocuğunu 
öldürdüğünden dolay؛ babaya kısas uygulamazdı." [Zayıf]

Tirmizî (1399} * [Daîf Sünen l't-TirmIzî]

٣ ٤ ٧ ٢] - ٣ ة غن [٨ غز ن ة،اثلقث غبذة بم قن س1 قونش قاق ق:اف ن  زن

غج رلوا ةماج وابن داود ووأب ذيمارأز رواه ★ ةاعن دج غبذة ن فسانماث وزاد يمدا  في ي

ة نتاحص عنذه ىحص نع'او رى:حأ رواية



3473- Semure'nin b ild ird iğ ine  göre A llah 'm  Resûlü (sallallahu aleyhi vBSBİlem): 

"Kölesini öldüren kişiyi öldürür, bir uzvunu kesen kişinin de uzvunu keseriz" 
buyurdu. Nesâî rivayetinde "Kim kölesini iğdiş yaparsa biz de onu iğdiş 
yaparız" ilave ed ilm iş tir. [Z a y ıf]

Tirmizî (1414), Ebû Dâvud (4515), ibn Mâce (2663), Dârimî ve €̂$âî (4736)

٢, - ٣ ٤ ٧ ٤ ه، غن بفغ ئن رومع غث ,٩ ي ق:اق ه يمما قونش أن ء0جل غن أ

اممئت انمؤم لقت قس ئ ذ ر ذ ؤ أ وااف ذإق رب،واؤثفئ ءاثلأ وقث ء وااف نإن ا،ل ا ء و ذ غ  أ

ءلا ه ق دت ه ،ج نوأئلوق ة،حم أبونلث و ه ع ق ذ  وفه ييلغ اوخالف ازق ه;حلم ذوؤأزب

يماثأز رواه ه ض ذ

,kanalıyla dedesinden b ild ird iğ ine  göre $3474؛- A m r b. Şuayb'm baba

BİByhi vBsslİBm}: "Bir kimse bir mümini bile bile öldürürse; آاهااقااة${لا sû lu llah،؟^ 

öldürülen kimsenin velilerine btrakıltr; dilerlerse öldürülmesini isterler; 
dilerlerse diyet alırlar. D iyet ise dört yaşına girmiş otuz dişi deve, beş yaşına 
girmiş otuz dişi deve ve kırk gebe deveden oluşur. Anlaştıkları bir miktar 

miktar onlara aittir. Bu hüküm diyeti ağırlaştırmak için böyle ٠ varsa
verilmiştir" buyurdu. [Hasen]

[Tirm!zî؛-Tirmizî (1378) * [Sahih Sünen e

٣ ٤ ٧ ٣] " ٥ م غن غنة اق ىصو م عن [٠ ئلا ق:اف ء !  قآاثثك ذوقنب

هماد ش مؤ ش ت ني ن ذ ة؛اأذث مب ق ف قن ملغ ن ه مهمحاأ ته د مو هرب قى ىلغ ت  ألأ ما

و آلز ريكاف ملشم لنقت آل د ذ ه ه قى غ د ه ه ه غ وا د وأب ر و ك دا يماوا

3475- Hz. A li'n in  b ild ird iğ ine  göre: Resûluilah (sailsllahıjalsyhi vBSBİİGm): "(Ancak) 
müslümanlarnı kanı birbirine denktir. M üslümanlardan en alt seviyede 
olanlar bile hepsi adına emân verebilir, en uzaktakileri bile himaye edebilir. 
M üslümanlar başkalarına karşı tek bir el gibidirler. Güçlüleri zayıflarını
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gözetir, savaşa kattlanlar, katılmayanlara (ganimetten fa y ) verirler. Kafir 
mukabilinde bir mümin öldürülemez! Aynı şekilde ahd sahibi (gayri müslim) 
de bu ahdi süresince kafir karştlığmda öldürülemezP' buyurdu. [Sahih]

Ebû Dâvud (4530-1) ve Nesâî (4746) * [Sahîh Sünen en-Nesâî]

جم ابن ورواه [٣١] - ٣٤٧٦ سام ابن ص ةا

3476- Aynı hadisi ibn Mâce (2683) ibn Âbbas'tan rivayet etmiştir.

٣ ٤ ٧ ٣] - ٧ يلحا حفزي أبي عى ٢ ا  ت ل،وتث .هللا قونش غشجش ل:اق ز

مبيص1 نم ذ خلجا كلوا خبي JÎ ؛ ؤ ز ى تئن وايتالب في خذ  آزاذ نإق بلاق إ

بق أخذ قإذ القثل قإغذ آؤ قئقؤ، آؤ ققثش، أذ تئن نديه غلى فغذوا الؤابفه

ذاحا زائلا ةلق كذب تغذ غذا ^ ،افيئ كذ يمدارلا رواه ه ئءغثنا افيف أ

Yakını" ؛̂أاسم:ر  Ebû Şurayh el-Huzâî der ki: Resûlullah -3477 آاوااتااةة(لاةاحلإاا؛£قح
öldürülen kişi veya yaralanan kimse, üç şıktan birini tercih etmekte serbesttir. 
Ya kısas uygular, ya diyeti alır ya da affeder. Eğer dördüncü bir şık isterse 
onu engelleyin. Eğer bunlardan (öldürmek dışındaki iki şıktan) birini kabul 
eder ve sonra öldürürse artık ona, içinde ebedi olarak bırakılacağı Cehennem
vardır" buyurdu. [Zayıf]

[Dârimî (2351) ve ibn Mâce (2623) * [Daîf Sünen ibn Mâce

٣ ٤ ٧ ٣] - ٨ ن قاف داق ساعب ائن ص [٣  قي جاب قي قش من ءث سا لون

خ مط؛محازص آؤ بالساب آؤ زةمحجاب مهست نووك زقي و إا غئز ةلزغئ آطقي ظ  ل

ذا لقت نمو ز غئ  خنهل تهعلف ذوئة قاخ نمز اهم!مئ تد فزن غثئد ين1 لاق قزئ به

ة لثم لا ثةصزع اش ئ،ص بئ يسائلوا داود وأب رواه ه غذق لاز ز
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3478- İbn Abbâs, Resûluiiah'tan ( واالا ؛ااوقلاا  Bİsyhi vESEİIsm) §٧ sözünü nakleder: 
"Her kint bilinmeyen bir sebeple taş ve benzeri bir şey atılarak veya kırbaçla 
veya bir sopayla vurularak öldürülürse diyeti hatayla öldürme diyetidir. K im  
de kasten öldürürse kısas yapılır." -ibn Ubeyd’in rivayetinde "Elin kısası" 
ifadesi yer alır, raviler sonra şu ifadede tekrar birleşirler:- Kim de kısas 
yapılmasına engel olursa Allah'ın laneti üzerine olur ve ondan ne tövbe, ne de 
fidye kabul edilir." [Sahih]

Ebû Dâvud {4540} * [Sshîh Sünen Ebî Dâvud]

٣ ٤ ٧ ٣] - ٩ راخ غن [٤ ض آل ه س1 قونش قاق ل:اق ب،لل1 غند بن ب  ئن أ

داود وأي رواه ي دتهلا أغب؟ تقذ لقت

Resûluiiah’tan (sBİlailshu aieyhi vssBİİEm): "Diyetini 3479,؟- Câbir b. Abdillal 
aldıktan sonra katili öldüren kişi bolluk görmesini" buyurduğunu nakleder.

[Zayıf]

[Ebû Dâvud (4507) * [Daîf Sünen Ebî Dâvud

٣ ٤ ٨ دم محا ل!موت قؤ يمما ل،رزن هتمتم دتاق ئ•زذاءلا أيي ئوغ ٣ ٥٠ “٠

قمح يشب؟ قي بمحاق لجز ط هجنو به قلا ئةمز أإل به د  به غثة ز

ةماج وابن ذيماثش رواه ه طيته"ح

3480- £bû'd Derdâ dedi ki; Resûlullah'jn (sBİlallahu abyhi vesellem): "Bir kimsenin 
vücuduna bir zarar gelir de onu bağışlarsa Allah bu yaptığı affetmeden dolayı 
٠«//« derecesini yükseltir ve günahını siler" buyurduğunu işittim. [Zayıf]

Tirmizî (1393) ve ibn Mâce (2693)ه e$-Sil$ilê u'd-D̂î[e (9/4482)
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3 - Fa s il

٣ ٤ ٨ ٣] - ١ دمت غن [٦ ة :بقنلا ئن ي اا ئ غئز أ ظ ز بل رأ ف  طخ ق

ؤ ة أ ق ت وقت ي،جزا جلبز ت لثن ؤل غغز: قازق ة،لغي لقت هل ز يهلغ أا غ ء،ائقص أ

مالك رواه ★ آعيجم متهلثلم

3481- Saîd b. el-Müseyyeb bildiriyor: Ömer b. el-Hattâb, bir adama 
saldırarak öldüren beş veya yedi dişiyi (kısas olarak) öldürmüş ve şöyle 
demiştir: "Bu cinayete San’â ahalisi kat؛lmış olsa bile hepsini (kısasen) 
öldürürdüm"

Mâlik(ukûl13}

٣ ٤ ٨ ٣] - ٢ ى [٧ يابخلا ورو و،حن مرع ابن ص ر

3482- Bu hadisin benzerin! Buhârî{6896), İbn Ömer'den rivayet etmiştir.

يح ق:اف مسندبج زغن [٣٨] “ ٣٤٨٣  يءجت ق؛اف جه اش قونش أق ذملا دبن

قلا ر ؤايلا تؤم يبيا؛ف ثفئ ا لش ل:وفيق ت ذ ي،للف ىلغ ثةلقث رل:مقت ني؟لقث مقي ف

ب:ج قاق . نلائ هاف نذ ي يسانلا رواه ه اث

3483- €undub der ki: ^ilan kişinin bana bildirdiğine ^öre Resûlullah
(ssilallahü !̂£١٢̂! vEsslİEm): "Kıyamet gününde öldürülen kişi katilinin elinden tutmuş 
bir şekilde huzura çıkar ve Allah'a: «Şuna sor beni neden öldürmüştü der. 
Adama neden öldürdüğü sorulunca da: «Filan kişinin hakimiyeti için 
öldürdüm» karşılığım verir'' buyurdu. [Sahih]

Nesâî (3997) * [Sahîh Sünen en-Nesâî]
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٣] “ ٣٤٨٤ قم ىلغ ذاآغ نم ه همما قونش قاق فال: هزئزة آبي غذ [٩

ممح نلز ؤ ب زجن غئ اق م غة،لك رطؤ. و كث ش ي:سع نجب ق ن و ة ب خن اش• و

ةماج ابن رواه

3484- Ebû Hureyre bildirdiğine göre, Resûilulah (sallalishu aİEyhi vssBİİem): ''Kint 
bir tnüfnini öldürmeye yarım kelime ile (olsun) yardım ederse o kimse, 
alnında: «Allah'ın rahmetinden ümitsizdir» ibaresi yazılı olarak Allah'a 
kavuşacaktır" buyurdu. [Zayıf]

İbn Mâce (2620)*Daîfu't-Tergîb (1452)

٣٤٨٠ ( ( ل ئا ؛ ضايا غغز ءناين ]•؛[  إظزق لؤيلا ؤيقلا كداآتنإ-
ش قئل ىلإا ئئي آغزلا خ ن ىلإا ر ! * «كأئ يممخارلا ٠^

aleyhi vesEİlam): "Bir 3485^؛̂ ؛أ؛{ل؛ااطالأالا- İbn Ömer’ in bildirdiğine göre Re$ûiull 
kişi birini tutar da başkası onu öldürürse, öldüren kişi (kısasen) öldürülür,
tutan da hapsedilir" buyurdu.

Dârakutnî

تاأيلا باب

Diyetler

ضزلجا يمب نؤاء وخذه خب؛ دتاف هق يلمحا عن ساعب اين عن [١] “ ٣٤٨٦

هجابلإزا وا ر ه ريابخلا ؛
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3486“ İbn Abbâs, Resûlullah'ın (sslİ3İİBhu Bİeyhi vESEİİEm) serçe parmağı ile 
başparmağı kastederek: "Bunnuia bu diyette eşittir" buyurduğunu söyledi.

[Sahih]

(6896)Buhârî

٣ ٤ ٨ ؛اق ةرهزي أيي ص [٢] - ٧ ض د  ض بث اقزأة يمح قي ،S يللا وشول ق

ن 0خأل ه ف ة اي ن ؤ ئ ؤ غبي ب ة، أ ق ذ مق أ ةلا إ أ ز ش ئ هلغ قضى ا ت؛رث ةرغالي اي  قت

 تفقم ه ابتهصغ ىلغ لقفلا وأن ،اهجوذؤ اينتهل اتزابهم بآن .يمما نشوق ىممص

يللع

3487- Ebû Hureyre der ki: "Resûlullah (sallsllahu Bİayhî vesGİlsm) Lihyân 
oğullarından b ir kadının (darbe sonucu) çocuğunu ة1نآ  o larak düşürmesi 
ürerine ona d iye t o larak b ir köle veya cariye verilmesine hükm etti, ^ö le  
veya cariye vermesine hükm ettiğ i kadm da ölünce, m irasm ın çocuklarına 
ve kocasma verilmesine, d iye ti de asabesinin (baba tara^ndan 
akrabalarınm) ödemesine hüküm  kıldı." [Sahi^]

8uhârî(6740) ve Müslim (1681)

 تمقز لهذي نم زأئانما تل!اةت ق:اق أئة هرئزت أيي غن [٣] - ٣٤٨٨

نإ U ائفلقهث افاقهث قةلك زذكز ر،حجب أخرىلا اخذائ j ىلإ اوئمحخثاف تها،طت قي 

، بمما يونش ،بللا لووش قففس ه ه أن . ه بث ز غيذ ةرغ اختيت  نقضى يده،لو أ

يهلع متفق -k مهمص زمن اذفلز اوورقه ،اتهلغائ ىلغ غزآؤلا بدتة

a edip,جv3488ق- Ebû Hureyre anlatıyor: Huzeyl kabilesinden iki kadm k 
biri diğerine taşla vurarak onu karnındaki çocuğu ile beraber ö ldü rdü, 
davalaşm ak için Resûlullah'a (sailallahu alayhi VESEİİEm) g ittik le rinde , Hz. 

o larak b ir köle veya b ir cariye ؛Peygamber (sailallahu aleyhi vBSBİÎEm) ceninin d iye t 
verilmesine, ölen kadının d iye tin ! de öldüren kadmın yakın ların ın
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ödemesine, mirasmm da çocuklanna ve beraberinde olanlara kalmasma 
hükmetti. [SaMh]

Buhârî(6910)ve Müslim (1681)

٣ ٤ ٨ ؤلا ض [٤] - ٩ يز ب ن بن ئ ث ؤثئن،ص ائثاث أة!ئزآتئن همت ز نإ ق  اخذائ

ؤ رحجي أخرىلا ثها،ج تلمآمح ،طأ1ش ودمع أ  خينلا في ^ سا قونش ىممص تي

ؤ غيت، عرة ، أ أ ت ذيرمتلا رواية ق•اق غزأؤلا ثةصغ ىلغ ةجعلز أ

تص ل؛اق ت ملم رواية وفي ى،لخب وهق ط اطنمح دوغس اؤئهص اقزأة زن

نإن ق:اف ل1ثكهس ومئلا دنه ء ش1 قرزن لمن ق:اق تثه،اخل اخذائ  ىلغ ةلت

جابطب في ابن 0رؤغ ؤلباائف يةصع

3489- Muğîre b. Şu'be der ki: iki kadm bir erkeğin nikahında (kuma) 
idiler, ^ ir i diğerine ta§ ve  ndaki ceninin؛١a çadır direği atarak karnم
düşmesine sebep oldu. Bunun i^in Resûluilah (sailallshu aleyhi düşürülen
cenin i^in gurre yani bir köle veya cariye verilmesi hükmünü verdi, ödeme 
o kadmın erkek akrabalanna yüklendi. [Sahih]

Tirmizî (1411)*[Sahîh Sünen et-Tirmizî]

٨٨üsl im ٠!٨  (1682) iadesi şöyledir: ^ ir  kadm hamile olan kumasın؛ 
çadırm kalığı ile vurup öldürdü. Bunlardan biri Lihyân'dandu Bunun 
ürerine Hz. Peygamber (saliailahu aleyhi vasBİİanı) öldüren kadının asabisinin diyet 
ödemesini ve karnındaki ölen cenine de bir köle ve cariye veriimesini 
emretmişti.
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2 -  Fa s i l

٣ ٤ ٩ ب ض [٠] ”٠ ن ةيل1 غب و:مغ ت ن ر ف آ آ ق؛اق ه اش قون إطلحا دقه ذإ أل)ر

بلأل ناه آ غنيلا بمب ز ه لإ.لا بق قأاب اتضلزا ئ ن ابئ و ف ر جاوبط ق آ

ؤ يمواتدار ةماج وابن يسانلا رواه ه ((اآذخلأ

3490- Abdullah b. Amr'ın bildirdiğine göre Hz. Peygamber (sailallahu aleyhi 

vssBİlem): "Dikkat edin hata ile öldürme hata ile öldürmeye benzeyen 
öidürınelerde ister karna ile olsıın, ister değnekle öldürülmüş otsun diyeti kırkı 
gebe olan (yüz devedir)" buyurdu. [Hasen]

Ebû Dâvud (4547), Nesâî (8/4), ibn Mâce (2627) ve Dârimî ٠ [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

 'اشرح وفي 'مرع ابن وعن ةماج وابن عنه داود وأب رواه ه [٦] ” ٣٤٩١

مرع ابن عن حليلصا) ظفل نةلما

3 4 9 1 -  Aynj hadis! Ebû Dâvud (4547), Abdullah b. Amr'dan, ibn Mâce ise ibn 
Ömer’den rivayet etmiştir. Şerhu’s-Sünne’de !se Masâbîh’teki gib! “ ibn 
Ömer” lafzj geçmiştir.

٣ ٤ ٩ دحث ئن ثم أيي ^٠ [٧] - ٢ آن ؟جل غث همحأ ص خزم ثن ورعئ نن ئ

ضل ت ز، ك ء ش م جإلىا ن1 آ ة بيمحا قي وكأن ك ؤ طاغثي قث أ نةإق ظ ^اث

لا يده فؤد و مىمحتر أن إ ،1 ءايلأ ^ ^ قي ت وقيه رأةالمب لثمي ؤي^لا أن وفيه؛ ^

يجأر داإ آيلا زفي ديثأل فلأ بألا لآف رنغ يلإا نم ئاب اللثه ]نش

حا وقي ذتهلا ناآشنلزقي! لملإ1 نم ئاب لدثه1 ذغةج ني ض ذتهلا يلم ذ ك أ

ه،لا يلا وقي دن ،١ ذ ^ با وقي ^ صل حا زقي دته،لا ل جلزلا زقي دته،لا بلم

،1 فمب ذؤجزالا ^ ألا وفي ^ ث ةميلجاا وقي دقة،لا ئلئ مةموث ،١ ئ زيي، ^
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 ىم زلمع ولإجوا يدلا بعصاآ يث أضبع م وقي بل،لإا مى غئزة خمش ةلاكق

لا ه ه لبلإا من خشش بسلا زقي ،لإ رلوا يسانلا روا ة زقي يمدا  ت كالم وزا

وف خنلا »زقي ^١ وي نونحم يدلا زقي فس ةصحولما زقي شونح ^

ش((ح ن

3492- Ebû Bekr b. Muhammed b. Amr b. Hazm’m babası kanahyla 
dedesinden bildirdiğine göre, Resûiullah (sgllsllahualsyhivsEEİİEm)'in Yemenlilere bir 
mektup yazdırdı. Mektupta.• ''Kim bir mümini öldürür de delillerle 
ispatlantrsa, ölenin velileri (diyete) razı olmadıktan sonra ona kısas 
uygulanır."

"Kadını öldüren erkeğe de kısas uygulanır. Birini öldürmede diyet yüz  
devedir. Bu diyeti altın olarak vermek isteyenler de bin dinar verirler. 
Tamamen kesilen burunda tam diyet vardır. Dilde ve iki dudakta tam diyet 
vardır. Hayalarda ve tenasül uzvunda tam diyet vardır. Belde ve iki gözde 
tam diyet vardır. Tek ayakta yarım diyet vardır. Beyin zarına ulaşan 
yaralamalarda^ kafayı ve karnı delecek şekilde olan yaralamalarda yarım  
diyetin üçte biri vardır. Kemikleri yerlerinden oynatan yaralamalarda on beş 
deve, el ve ayak parmalarının her biri için on deve, dişlerde her diş için beş 
deve, kemiğe ulaşan yaralamalarda da beş deve diyet vardır" yazılıydı.

M âlik'in rivayetinde "Gözde elli, elde elli, ayakta elli ve kemiğe ulaşan 
yaralamalarda beş deve diyet verilir" ibaresi geçmiştir.

Nesâî (4853) ve Dârimî* [DaîfSünen en-Nesâî]

ض ق:اف دهج غن أييي غن بفه ئم ومرتمه عى ٨ - ٣ ٤ ٩٣ ج ش1 زونش ق

نلا نقى لبلإا بى انحم اخقن حممح1مول1 فى ت أنثا  رواه ه بىلإ1 ئب اخقت اخئ

ساوا داود وأب رد ىل ي يمد1ؤ) ذ ي ن ! ى ز ز ةماج وابن ز
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3493- Amr b. Şuayb’ ın baba$، kanaljyla dedesinden bildirdiğine göre 
Resûlullah {sallallshu aleyhi vesEİleiîi}; "Kemiğe ulaşan yaralamalarda her yara için 
beşer deve; dişlerde ise beşer ^ ٧ diyet olarak verilir" buyurdu. [Sahih]

Ebû Dâvud (4563,4566), Tirmizî (1384), Nesâî (8/55), ibn Mâce (2626,1آاا cümleyi) ve أإ̂آقه 
(2372)̂ irvâ (2276)

ثذقي؛لا خاأض  S فللا درزغ لجم ق؛اف بناغي ابن غن [٩] “ ٣٤٩٤ 

ذىرمألو! داود وأب رواه ه شراء ينجلزلزا

3494- İbn Abbâs der ki: Resûlullah (sailallahu aleyhi vssellem) ellerin ve ayakların 
parmaklarının diyetlerini) eşit tuttu. [Sahih]

Ebû Dâvud (4561) ve Tirmizî(1391)* [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

 ذاأتنلؤا ضراء، بخصاآل! ق:اق ه س1 قرنش أن نمح عظ ين1 ض [١ رم - ٣ ٤ ٩ ٥

ه1 اء،سو شلزا فث داود وأب رواه ه اءوش وهذه ء،1زس تيز

3495- İbn Abbâs der ki: Resûlullah (sailallahu aleyhi vesEİİEm): "Rarmak!ar(ın 
şi(n diyeti) eşittir, ^u؛diyeti) eşittir. □işler(in diyeti) eşittir, ön  diş ve azı d

ve şu (baş parmakla serçe parmak) eşittir." [S a^h]

(2277) irvâ (4556)ءي Ebû Dâvud

ب ل:اق دهج عن أبيه، ص بيجف نن رومغ غى ١١] "٣٤٩٦ ط  محه1 لووش ح

لاا في فجل لا ئةإ شائلا جاآب ق:اف مث ،حك1 ماغ شائلا ® س U م،لإ j نم ناث 

هجال قي بلخ ؤلا شدة، لاإ تويذة لا ملاشلإ! نإق ،يةلا  ىم ىلغ قت نوئمئ

ق ،مهاأدب ميهلغ يزجي ،مواهس بعق ىلغ مهاشزات تزد ،مهصاأق يهملع ئز يذ  ،جم

بم،لا دتة شمب فياكلا بثه قر،ايك نمؤم لثمت لا ب لا فن لاز ،بنج لاز جل



غلا دنه ل:اق رواية وقي •مدووه قي لاإ مثهاذقص ثؤغذ ف باجئ ه زحل1 دتة بخ

داود أبو رواه

3496- Abdullah b, ٨^٢  der ki: Fetih yHı Resûluilah ( ة̂لأالا ؛ااواا  aleyhi vBssilem) 

(Mekke'ye girince) insanlara hitab etmek i^in (kalktı ve) şöyle buyurdu: 
"Ey insanlar! Kim cahiliye döneminde biriyle antlaşma yapmışsa bilsin ki 
İslam ٠ antlaşmayı ancak pekiştirir. Fakat İslam'da (artık yeni) antlaşma 
yoktur. Müslümanlar, başkalarına karşı tek eldir. Onların kanları birbirine 
eşittir. Onların en alî seviyede olanının eman verdiğine, malını ganimet 
olarak alan en uzaktaki kişi bile bu malı iade eder. Savaşa katılan bile 
oturan kişinin verdiği bu emanı kabul edip ganimeti iade eder. Bir 
M üslüman, kâfir sebebiyle (kısasen) öldürülemez. Kâfirin diyeti, 
müslümanın diyetinin yarısı kadardır. İslam'da celeb ( —zekât memurunun 
uzakta oturup mal sahibinin zekâtını getirmesini istemesi) de, ceneb ( —mal 
sahibinin, zekât vermeden önce malını zekât memurundan uzak yere 
taşıması) da yoktur. Zekât, ancak mal sahillerinin diyarında alınır."

Başka bir rivayette: "Azınlık jebanın diyeti ise hür olanın diyetinin 
yarısıdır" ibaresi geçmiştir. [Sahih]

Ahmed (6292) ve Ebû Dâvud (4583)*irvâ (2251)

٣ ٤ ٩ إخثلا آلد قي ® سا قرزن ىمح ق:اق ودس ائن غذ [١٢] - ٧

ي؛ين ذروشئ ن،حنحاق يتت ن ذيفمز'ب ضب(حام ثبي ي ه ،روي تمي ي ذمز ري ن

لإثشلؤا داود ووأب ذميمآزل1 رواه غ قهح «فييقجز ذعه،ج حوا ا ص قونزق أبة حيل

لا زئمب لا لويمج وخنف بوثشخ ،محا ىلغ ،١ بهذا إ ^  حرق هي نزوي ^
هلا آن ئقلا ةلق؛ زنى ء ئ ي لؤ ناآشئ ي دمبلز فذقؤلا يإ محن

نويل ئن1 اهيف ائئإ رإمح1حة ين1 دقةلصا



Diyetler

(,re Resûluilafı (sBİİallahu alsyhi VBSEİİEm3497 ةج- ibn Mes'ûd bildirdiğine 
a öldürülen kimsenin diyeti şu kadar deveden oluşacağma hükümا<ااا§ااan١م 

vermiştir: "îki yaşına girmiş yirmi dişi deve, iki yaşına girmiş yirmi erkek 
deve, üç yaşına girmiş yirmi dişi deve, beş yaşına girmiş yirmi dişi deve dört 
yaşına girmiş yirmi dişi deve. (Ki tamamı yüz deve ediyor) " [Zayıf]

Tirmizî (1386), Ebû Dâvud (4545) ve Nesâî (8/43) * es-Si!siletu'd-Daîfe (4020) Nesâî'ye göre 
bu hadis, ibn Mes'ûd'un sözüdür, âvi Hişf ise sadece bu rivayetiyle maruf olup durumu
bilinmemel̂ tedir.

Şerhu's-Sünne'de rivayet olunduğuna göre Hz. Peygamber (saiiaiiailu aiEyhi vEseliem) Hayber'de 
n zekat develerinden yüz deve diyet vermi5tir. Bu develerin içinde ise iki yaşına؟!Öldürülen bir! I

,girmiş erkek deve yerine üçyaşına girmiş erkek deve geçmektedir

٣ ٤ ٩ تمح ل:اق ده،ج غن t أبيه غن بفغ يب غغرو غن [١٣] - ٨ قةيف ائ

i بزهم آفل1 نتهماب أؤ وادين اثةم ناقن ه؛ يمما لونن عهد ىلغ دنةل t لآف زدته 

كد ناقك ق:اف خشبيين،لا دة نم فجتلا ذستؤت باثمحا كثذ ل  اشئخف ختى ل

ةجز غنز ب م فئ اق، ن لا إن لاأ ق:اقف اخي ىلغ غقز اهصقن ق:اق ،كف فذ لإ

هد ^١ أ ؛ هد ىلزغ فلأ ^ ق1 آ ل ي ز يدتف1 ن ف هد ىلزغ ،اقلأ غ ^١ أ

 بثه زثزك ل؛اق ة،حل دتى1م لحللا لأه ىلزغ ه،اف فقلأ ءاثلا لآه ىلزغ رة،مت

داود أبو رواه ه ديةلا بى زفغ ائيف غهامحتز ٢̂ دقةلا لأه

ndan, o da dedesinden bildiriyor: Resûlullah٧؛yab, babas3498.لإ- Amr b 
(saiiaiiahu aieyhi veseliem) zamanmda diyet, sekizyü^ dinar veya sekizbin dirhemdi, 

kadardı. Ömer'in ؛Ehl-i kitabm d!yeti ise Müslümaniarm diyetinin yar،s 
zamanına kadar diyetin miktarı bu şekilde devam etti. Ama Ömer ^ali ̂

olduğunda ayağa kalkıp hitab ederek: "□eveler pahaİJİandı" dedi, Bunun 
üzerine de Ömer diyeti, altını olanlar i^in bin dinar, gümüşü olanlar için 
oniki bin dirhem, sığırı olanlar için ikiyüz sığır, koyunu olanlar için ikibin 
koyun ve elbisesi olanlar için de ikiyüz elbise olarak belirledi. Diyette
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yaptığj bu artışa karşıhk zimmilerin diyetinde bir yükseltme yapmadı. 
[H asen]

Ebîi Dâvud (4542) * [Sahih Sünen Eb! Dâvud]

*  ٣ ٤ ٩ ٩[ ء سجا اين غن [١٤- ي ا ن ز آئة غ غ م ن:ةلا ي افلآ غئز ا  

يمدارلوا قمانمواث داود ووأب ذ،يممرا رواه

3499- ibn Abbâs der ki: ”Resûlullaiı (sslİBİ؛alıııaleyhivesBİbm), diyetin para olarak 
kıymetini oniki bin dirhem olarak kararlaştırdı." [Zayıf]

Ebıî Dâvud (4546), Tirmizî (1388), Nesâî(4803) ve Dârimî* [Daîf Süneni't-Tirmizîj

يللا قونش ناك نتاق ء0خذ غن آبيه، ض بفغ بن رومع عس ١٠ — ٣٥ ٠ ١

M ط دقه مونق ك م ىلغ إا ىلا آ ز خ ئ ني ؤ رءادين مالإ أ همنئ ا؛ؤرقء ثم اقلعذ أ م اؤ

اإق ،ليلإا نماأئ ىلغ ك ذ غ ع ق امقي في ز ذ ء ته جه 1ئ خ تا ض صاو هم نم ق  Cاقت

 1وغذله دينار، ثؤاب انس ىإل ديتار ثؤاب أنخ نثن اق ه اء بولزش غهب ىلغ فتلوث

ث قلا م ر هماق و ت فلآ ن تاق آ ش ىمحصو د ه قون ئ ه ىلغ ه ا  قثيام مرتلا لآ

،مي ة ه ناث مئز ن ت ت قي هملع ب ل أ ءاا قلد ،اف ف تاق ؤ ق د غ قاز ذ ه يمما درز زلا إ ف  ق

ر ى ^١ ززقؤ نجب اثم ة ٠ يللا قونش زقف  يوث لاذ ابتهصع نجب غزآؤلا لط آ

ئ لاتلما ه ه افي ا و د وأب ر و ا قلسوا د ا

da dedesinden biidiriyor: Resûiullah 3500, ه- Am r b. Şuayb, babasmdan 
sail^llahu (sallallahu aleyhi vessllsm) hatayla adam öldürmenin d iyetinin köylüler 
i^in dört yüz dinar veya aynı bedele denk gelen gümüş olarak takd ir e tti. 
Bu oranı da develerin fiyatm a göre belirlerdi, □eveler pahalılandığında bu 
bedeli arttırır, ucuzladığında da bedel! azaltırdı. Allah Resûlü (̂ allallaĥ  aleyhi 
VBSBİlem) döneminde bu bedel (develerin fiyatına bağlı olarak) dört yüz ile 

ğı da!؛seki^ yü^ dinar arasmda oynuyordu. Bunun gümüş olarak karşı



Diyetler

sekiz bin dirhemdi. Hz. Peygamber (sallaüshu aleyhi vESBİlem), sığır sahipleri için 
diyetin ikiyüz sığır olduğuna hükm etti. Koyun olarak ödenecek diyet de iki 
bin koyundu. Resûlullah (sailallahu aisyhi vesEİlem): "Diyet, yakınhk derecelerine göre 
maktulün varisleri arasında bir mirastır. (Paylaşımdan) artan da asabeye 
verilir" buyurdu. Hz. Peygamber (sailallahu aleyhi vEsellem)؛ (katil) kadının diyetin! 
asabesine ödettirmeye ٧^ katilin  hiçbir şeye mirasçı olmayacağına 
hükm etti. [H asen]

Ebû Dâvud (4564) * ISahîh Sünen Ebî Dâvud]

؟، غن ،وأيي نح بئحف ئن غنرو ئغ [١ ٦] - ٣ ٥ ٠ ١ ي آن ^ ق:اق . ا

ب،لا غم لثم لظفم دلعما شنه ملع و اهور ه ثةصاح لثمئ آلز غئ داود أب

3 5 0 1 - Amr b. Şuayb, babası vasıtasıyla dedesinden, Resûlullah (sailallahu 

aİEyhi vBSBİIsm)'in; "Kasıtlı öldürmeye benzeyen öldürmenin diyeti, kasıtlı öldürme 
diyeti gibi ağırdır. Yalnız bu suçu işleyen öldürülmez" buyurdu. [H asen]

Ebû Dâvud (4565)ءآ [Sahîh Sünen £bî Dâvud]

بف جب رومحم غث .١٧. “٣٥٠٢ زشوو ىصق وتاق ذه،ج ص أبته، غن ح  

1 ايسو! ود1د وأب رواه ه ديةلا بليئ انهاكلم ةؤاشل١ تقةلماا نمان قي ^ س

3 5 0 2 - Amr b. Şuayb, babasından, o da dedesinden bildiriyor: "Resûlullah 
(sailallahualeyhivssBİlem), yerinden çıkmayan ama görme özelliğin! kaybeden gözün 
d!yetin!n normal diyetin üçte bir! kadar olduğuna hükmetti."

Ebû Dâvud (4569) ve Nesâî (8/55)

٣ •٣ ذ [١٨] - ٥ ا ق:اق فت:زة ل غ ، ل و ش د ض نيسف غبي بئؤة بلمحا ء

ز مآ لآ ه * بم لآ ، قزبى آ و دفاق ءاود أبء روا ى ذاؤذ: آن ز ذا ز ^١ ف . ■ ^
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ه،لش ئب داثح ي لم ،ومرع ئن دمحم ض ه،للا غيب تى ذحالو ن ؤ قذ ز قزص أ أ

3503- Ebû Hureyre ^er ki: "Resûiullah {saiİBİlahııaleyh؛vesGİlem), öldürülen cenin 
için ğurre (tam diyetin yirm ide biri) olarak köle veya cariye veya at veya 
katırdan diyet verilmesine hükmetti." [Zayıf]

Ebû Dâvud (4579) * [DaîfSünen Ebî Dâvud] Ebû Dâvud der ki: "Bu hadisi Hammâd b. Seleme 
ile Hâlid b. AbdIIlah, Muhammed b. Amr kanahyla "at veya katır"' ibaresi olmaksızın 
aktardıklardır."

: ه غن بئحف ئن ومرع غن ١ ٩̂ - ٣٥ ٠ ٤ ق ه اش قونش 0آ دهج غن آي ^

ن بقطق نم ة لمثئ مو ئ ؤ طب ب ه ه ★ ((ئبان ق ا و د وأب ر و ا يسئلوا د ا

3504- Amr b. ^uayb, babas؛ndan, o da dedesinden, Resûlullah'm {sallallahu 
aleyh؛ vBsslİEm): "Daha önce doktorluk yapıp yapmadığı bilinmeyen kimse, 
doktorluğuyla eğer birine zarar verirse zararı ödemekle mükelleftir" 
buyurduğunu bildiriyor. [Hasen]

Ebû Dâvud (4586) ve Nesâî (4831)* es-SIIsIletu's-Sâ îha (2/635)

ملاغ دن1 قفغ زاءمم بناأنل ،اتلائ آن يبمح ئن عئزان ئغ [٢ ٠] - ٣٥ ٠٥

، ^١ ةلمأئ قآثى أعئثأء، نامأنل جعلت لمق زاء،مم شاأئ اخ،إدللا قرنش اوا:قالقف ه

يسانلوا داود وأب رواه ه 1ئس كع

imrân b. Husayn bild iriyor: Fakir birilerine alt bir köle, zengin 350-ة 
birilerine ait olan bir kölenin kulağmı kesti. Diğerinin kulağını kesen 

!allallahu aleyh، VBSBİlem) gelip: "Ey A llah’ın Resûlü)؛؛ kölenin sahipler! Resûlullah’a 
m) o köleye!؛؛İnsanlarız" dediklerinde Hz. Peygamber (sallal!aĥ  aleyh! v̂ âl ةلة ءكاآل<ا

[herhangi bir ceza vermedi. [Sahih
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Ebû Dâvud (4590) ve Nesâî (4751) * [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

Diyetler

٣• ٦ ٢] - ٥ ن قئ [١ ن بمب قي ق:اف آئة ئ ق1 زضي ،جغ ئلاث ئلاآئ يما

وؤف  ازئه اهم1ء زل1ل ىلإ ثهس قونلازب حرأز ذغة،ج أثوذلزث آثلزث ه،جم نلا

قة. غب

ظا ؛ي ل؛اق رواية؛ وقي ز؟ضوذ شجمو ه،جم وعئزوف خشش ؛اعاأرن أل

 أبو رواه ه ض"حاق يتث زعفزون زخئش ن،وبل يغث زعفزون زخخش دعة،ج

داود

3506- Hz. Ali, kasıtlı öldürmeye benzeyen öldürmenin diyetinin üç çeşit 
(yaşta hayvandan) olduğunu söylemiştir, bunlar: Otuz üç tane dört 
yaşmda dişi deve, otuz üç tane beş yaşında dişi deve, otuz dört tane de altı 
İle dokuz yaş arasında dişi devedir. ^un[arın hepsinin de gebe olması 
lazımdır.

Başka bir rivayette: “ Hatayla öldürmenin diyeti dört çeşit hayvandan 
verilir: Y irm i beş tane dört yaşında dişi deve, yirm i beş tane beş yaşında 
diş! deve, y irm i beş tane üç yaşında dişi deve ve y ir ^ !  beş tane de iki 
yaşmda dişi devedir” !baresi geçmiştir. [Zayıf]

Ebû Dâvud (4551,4553)̂ [Daîf Sünen Ebî Dâvud]

، ئج ينلان غني:لا شبب ي نخز ىمح  :Jû اهدجت غذ [٢٢] - ٣٥ •٧

،ج تصلادن ئ ب ذ ز ؛ فهحل ىجؤآ ث ئ ق ا ه * ابياغ زلا1ت إثىلإن داود وأي روا

3507- Mücâhid der ki: "<3mer b. el-Hattâb, kasıtlı öldürmeye benzeyen 
öldürmenin d iyetinin otuz tane dört yaşında dişi deve, otuz tane beş
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aş arasında gebe deve١م dişi deve, kırk tane de altı iie dokuz
olduğuna hükmetm iştir." [Zayıf]

[Ebû Dâvud (4550) * [DaîfSünen Ebî Dâvud

٠ ٣ ٨ ٢] - ٥ بجت غي [٣ ن ي بخلا ب ذ تس ف آ ض S اش قون  نلمحا قي ف

ؤ غبب ةريغ وأي نطت قي لثمث ف يه؛لغ ضيم يلإا لمما يدة.لو أ ؛ كت ز ف لئ أ آا

ن قلا درزغ قال بفل- كذب لثمو انثفز، آلز قلئ آلز محل ألز ب اآ

مرسلا ق اسوالن كئما رواه ه )ؤاؤمحا زاريمح“إ نم قذا

3508- Saîd b. el-Museyyib’in rivayetine göre, Resûluliah (sallalbhu aleyhi 
vBsslIsm) annesi karnında öldürülen cenin i^in diyet olarak bir köie veya bir 
cariye verilmesine hükmetti. Kendisine bu hüküm verilen kişi: "Nasıl olur 
da bir şey ilmeyen, yemeyen, ağlamayan ve konuşmayan biri için böyle bir 
diyet öderim" deyip buna benzer sözlerle lafı uzatmca, Resûluilah {sall̂ llahü 
alsyhi vBSEİlsm): "Bu kişi kâhinlerin kardeşlerindendir" buyurdu. [Sahih]

Mâlik (541) ve Ne$âî (4818) * [Sal̂ îh Sünen en-Nesâî]

صلامت يرةره ليي عن عنه داود ر ورواه [٢ ٤] - ٣٠ ٠ ٩

3509- Aynı hadisi Ebû Dâvud (4576), Ebû ^ureyre'den rivayet e tt.؛

تاقاأمئ1 نم نميض اق باب

Cinayetlerde Tazminat 

١ -  F a s i l

• ٣ ١ ي ئغ [١] - ٠ غلا لاق ء ملا غن فزيزة أ؛ ي ه ؛ات خ ن ئ راتج اي زابئ

ب ا ناي ؛لز بر خ ب ق ااي قم T؛r ن ف كيلع ت
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3510- Ebû Hureyre’nin bildirdiğine göre Allah'ın Resulü (sailallahu aleyhi 

VESBİlem): "Hayvanın yaralatnasî hederdir (diyetigerektirmez), kuytı(dan dolayı 
uğranılan zarar) hederdir, rnaden(de görülen zarar) hederdir" buyurdu. 

[Sahih]

Buhârî{1499) ve Müslim (1710)

٣ ١ ١ ذ [٢] - ٥ ث لاق أهثق ي رمب غ و ز ي خ غ ش .ا ذاقك زةك1 ي

ق مث ئ فخض ،ائاتلإ لثافق ز،جأ ىل نافك يص،مث قى بىاأغش أزب خذف غصإ اأ ي

جض ج غاق ،ا يلا ىإل قلثعئاق ثءطقمن ثتيتة هأبذو ة،عنإص بتن ةسن فأهذو ه ن

 تفقم ه ائفخل(( مصمت ماك قاف ةحسأ لاق اهمشم يكف فى ةمبصإ ررأقثنغ قازق

يهلع

der ki: Allah Resûlü (sailallahu alsyhi vESEİlsm} ile b irlikte عyyلاآالج .b ^ة  3511- قا'
Zorluk Ordusu içinde savaşa çıktım, savaş benim en sağlam 
amellerimden biridir, ^ ir  işçim vardı ve bu işçi başka biriyle kavga e tti. 
İçlerinden biri diğerinin elini ısırdı. İşınlan kişi parmağını sert b ir şekilde 
çekince ıs،ran kişinin ön dişlerinden biri yerinden söküldü. (Resûlullah'a 

(sailallahu aleyhi veseilem) geldiklerinde ısıran adama: "Istrrnan için elini ağzında mt 
htraksaydil" buyurdu, tanırım : "Erkek devenin ısırması gibi" buyurmuştu.

[Sahih]

(16/4) Buhârî (2266) ve Müslim

٣ ٥ ١ شول لاف فال ض نن بللا دمح ص [٣١ -٢ ن ■M سا ز 4لظ دون ،M ت

ده1ء تققم ه هيذس رقه

3512- Abdullah b. Am r’m bildirdiğine göre Resûlullah (sailallahu aleyhi vesellsm): 

"Malını savunurken öldürülen kişi şehittir" buyurdu. [Sahih]

Buhârî (2480) ve Müslim (141)



3513" Ebû رالاآثاآلةآم آءل ؛إكا  Resûluüah (sallallahu aleyhi vesBİİ8;n)'e b ir adam geldi 
ve: Ey A iia h ’m Resûlü! B ir kişi gelip malımı aim ak isterse ne yapayım? 
diye sordu. Hz. Peygamber (sallallahu aleyhi VEselİEm): "Ona malını verme" buyurdu. 

“ Benimle savaşmaya kalkarsa ne dersin?” diye sordu. ''Sen de onunla 
savaş” cevabını verdi. “Adam beni öldürürse?” deyince Res٥ lu lاal٦ (sallalalhu 

3Jeyh؛ veseJlem): "Sen şehit olursun" buyurdu. “ Pek! ben adamı öldürürsem ?” 

dey!nce, Hz. Peygamber (sallallahu aleyhi vBsetlem): "O, cehennemdedir" buyurdu. 
[Sahih]

Müslim (140)

غ بلرر ل؛ويق ه سا لسور عس أني وعند ٠٥٠ " ٣٠ ١ ٤ ق  لمو أخذ جكب فى ا

ذ ذ أ ،ل ئ ة ة ث ق ذ ث ة اصيخ خ أ ق ق ،سغ ق ؛اتج ذم كيلغ ناث ان ة ؛ قم ي ح ف هلع ت ي

Ebû Hureyre’nin b!ld ird!ğ!ne göre kendisi, Resûlullab'm (salİHİlahualeyhi 351ج 
Eğer sen evinde iken içeriye bakmasına izin vermediğin bir kimse," ̂؛(:VBSBİİB 

senin evinin içine baksa, sen de ona bir taş atıp gözünü çıkarsan, senin 
üzerine günâh yoktur" buyurduğunu !şişmiştir. [S ah i^

(2158) Buhârî(6888)ve Müslim

ن [٦] - ٣٥ ١ ٥ ع ل و ه ب ئ ن خ ث غطلا جلاز آئ ن م يلمحا باب ي بمب ب

غ ق ىم ه يمما برلزش ز ز ث ذ خ شة، ا؟ف ن ة مافن زأ  ثمغي زل ق؛اق .همما لوزف زآ

فظث كأئ شلط يز ي به قئ ي ائقإ ،كعئن ف ذلإا لن ن جلأ ئب ئ ق ي مرا ب متف ع
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3515- Seh! b. Sa’d’m b ild ird iğ ine  göre adamın biri Resûiullah'm (sallöllöhu 

aleyhi vESEİİem) kapısındaki delikten içeriye bakıyordu. 1^ .̂ Peygamber'in (sailallahu 

aleyhi vEselİEm) elinde de başını kaşıdığı sivri ta rak vardı. Resûlullah (sailallahu aleyhi 

vESBİİEm) onu görünce: "Eğer beni gözetlediğini bilseydim bununla (çubukla) 
gözünü çıkarırdım, insanın içeri gireceği zaman izin isteyiş sebebi, içeride 
görmemesi gereken şeyleri görmemesi içindir" buyurdu. [Sahih]

Buhârî (6241) ve Müslim (2156)

٣ ٥ ١ د 4عب ص [٧. "٦ ^ دن ا ى أئة معمل ين اش ءتب ض ٥٠^  زآ

فحي فلحا غن ش ء اش نشوق -ابءحق آل ةل لمما ذ ز ذ  ذفزة 01^ آ

ه!لز غذؤ، به وقى آلز شدص به ذماب آل رإلاا لاوف ذفحاد !جثك قذ كن نلز ث

3516- Abdullah b. Bureyde’nin, Abdullah b. M uğaffel'den rivayetine 
göre, kendisi taş atan b ir adamı göl'dü ve: "Taş atma! Resûlullah (sailallahual̂ ŷ  
vBselİEm) taş atm ayı yasakladı” dedi, ٧ eya: "Taş a tm aktan horlanm aydı dedi. 
İbn M uga^e l devamla: "Şübhesiz bu sapan taşıyla ne av avlamr, ne de 
düşman paralanır ve ö ldürü lür. Ancak bu taş bazen diş ^ırar, bazen de göz 

çıkarır" dedi. [S ah ih ]

Buhârî (5479) ve Müslim (1954)

٣ ١٧ ؤ ذاإ١ل قاف ه شلا ض ضوق آبى ض [٨] - ٥ ؤ قى ن  آ

ز اهمحال ض همح محل ةحوق ووش ق ضلطق قاق آ ذ همبك ب أخد! بمي آ

يهلع تفقم ه انهم صلمنلممن!

3517- £bû M ûsâ der ki: Hz, Peygamber (ssllaliahu aleyhi vEsslİEm): ''Yanında ok 
varken mescidlerimize veya çarşı pazarımıza uğrayan kimse, 
miislümanlardan herhangi birine onlardan bir zarar gelmemesi için, okunun 
licıuıun demirlerini eliyle tutsun" buyurdu. [Sahih]



١ ٣ ٨ ث [٩] “ ٥ هرف آيى غ ن ن ي ي غ زمب ألرر لاق . ا فمحآ ي ر ذ ه ع ي خ أ

ه  ((jlB l ى أل ئةإق دو زل ي ئ نطاغيلا ق ث خفزة فى غمقت ، تل؟ فى ث ب

يهلع تفقم

Ebû Hureyre der ki: H^. Peygamber { أةااة!اةةلال  aİBybi vssBİlem): "Sakın 
sizden biriniz silâhını (çıkarıp da) din kardeşine doğru tutmasın! Çünkü 
işaret eden kimse bilmez, belki şeytân çekip alır da (onu yaralar veya 
öldürür) bu suretle cehennemden bir çukura buyurdu. [S a llih ]

Buhârî (7072) ve Müslim (2617)

نإم يخبذ؛< بمحا  J l ناأف ئ"ن سا ولسر لكا ئال: سو [١]« - ٣٠ ١ ٩

، غئةلئ أنهفلالئ ئ د ت ر ن خ ا ث ذ إ غ ي ه * زأتب" آيبل ةاآ يلا روا خاو

3519- Ebû Hureyre'nin bildirdiğine göre; ٨اا a إ٦  Resûlü (ssllailahüalsyhi vesellfim}; 
kimse kardeşine bir demirle işaret ederse, elinden onu bıraktncaya kadar 

melekler ona lânet eder. Ana baba bir kardeşine olsa bile" buyurdu. [Sahih]

Buhârî (2616)

٣ ٠ ٥ ن [١ ١] - ٢ ة أبي ع ز زي ن ه ي أ ن ق:اف .ا سيمحل غلايلا ايثلغ ئ حم م

ابئ سيلف اعشن نمو ؛علم وزاد ريايخماث رواه ١٠٢ ابث

3 2 0 $) Ebû Hureyre bildiriyor: Hz, Peygamber -ة احااح1ااح  ̂ aleyhi vessllsm): "Bize 
silah çeken bizden değildir. -—M üslim ’in rivayetinde:-— Bize hile yapıp 
aldatan da bizden değildir" buyurdu. [S a ^ h ]

Buhârî {452,7075} ve Müslim (2615)

Buhârî (6874) ve Müslim (101)
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٣ ١ ٥ ص [١٢] - ٢ - لاق ل:ائ آثوعلا ين مةمل ر ن” ق: سا لرر كاغ لش ن

ف،لا مسلم رواه ي امن يشلف ثي

3521- Seleme b. Akva'nın bildirdiğine göre Hz. Peygamber {sadaîlahu aleyhi 
vESBİlem): Resûiullah (sallallahu aleyhi vesBİlem): "Her kim bize ktltç çekerse bizden
değildir" buyurdu. [Sahih]

Müslim روو(

 لازي ذجن زاءم،ج نن مم ئ ؛انج آن رجبلرا ؛>، غزوه غث [١٣] - ٣٥٢٢

ه ش ضحم ىلع وز ب ن ؟ محا دتافق رتةلجا آناء ؛ي يلا ثس اشائ ي  إيي فذا

خ فإ لوقف ء سا قونش تس بمب ا ؛١ ن ؛ ^ ذمب ^ و الا قي ضائلا ؤب ي ه ه ’ئ روا

مسلم

Hişâm b. Hakîm b. Hizâm, Humus'ta 3522:؛- Urve b. ez-Zûbeyr der k 
bazı Nabatîlerin cizye ödemeleri i^in güneşte tutu lduklarını görünce: "Bu 

lahu alaŷ i vesellsm): «Allah, dünyada insanlara acı؛da nedir? Resûlullah'm (salla 
buyurduğunu iş ittim " diye çjkıştı. [S a ^ h] »٢^ £ çektirene azab

(2613) Müslim

٣ ٥ ٢ : اش لونن JU ل وعن [١ ٤] - ٣  كب ثطال ذإ ك"ثوب ء

ذ مده م قي افزن ثنى آ يه د لم أن ،لا باأدن ث ذ م و ذ ب قي قئ خ ^١١ مح و ثز نون

ه ق"لا نةمثل قي 'ليزوخون رواية: وقي اش"• حطش قي مسلم *روا

35^3- £bû Hureyre'nin bildirdiğine göre Resûiullah (sallallahu aleyhi vesellem): 
"Çok yaşarsan ellerinde sığır kuyrukları gibi kamçılar bulunan bir kavmi 
görmen yakındır. Bunlar Allah'ın öfkesi içinde sabahlar, Allah'ın hışnu içinde 

buyurdu. [S a ^ h ]
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٣ ٥ ٢ : همما لمحور لاق ل:اق وعنه [١٥] - ٤ ص ء ه أبي " زين لووش داق قاق ف  

نص ه ^١ ابه بونرقف ثقبلا باثآدب طايس ممثي قزم اأزفت م ^١١̂ لآه نم قا

تسياك ءاننن ضائلا ^ؤاهلا تحك1 غآشنقة زءوشهن تلااثم تلايمم ثاهاغ ا

ف ول ابخ ةسن نم ذجي ز ا ي د ث ه ه و ا و ر  ، J p د لا  هلجا ىحلت نجت لاز ت ف د خ ي اب

مسلم

٥̂٤  ؛Hureyre'nin bildirdiğine göre Resûlullah (sallallahü aİByhi VBSEİİEm) اةت2- 
٢٧̂ zümre /ظ/م  ki bunlar cehennem ahalisindendir; ama ben henüz onları 
görmüş değilim. Bunlardan biri, ellerinden sığır kuyruğu gibi kamçılarla 
insanlara vuran topluluktur. Diğeri ise, giyinik, çıplak, yoldan çıkmış ve 
yoldan çıkaran, başları yana düşmüş deve hörgücü gibi olan kadınlardır. 
Bunlar cennete giremeyecekleri gibi kokusunu dahi alamazlar. Oysa cennetin 
kokusu şu şu kadarlık bir mesafeden alınır" buyurdu. [Sahih]

Müslim (2128)

٣ ٥ ٢ ي ص هزيزه آبي ئغ [١٦] - ٥ تحأ- لثاف "إذا ء ا ل ةحاآ مذ جسبب

.لا ة ي يهلع تفقم ه رتهصر ىلع آدم قلخ هللا نإق ن

٥^٤  Hureyre'nin bildirdiğine göre Resûlullah (sBİlsIlahu aİEyhi vasEİlem): 
"Biriniz kardeşiyle vuruştuğu zaman yüzüne vurmaktan sakınsın; çünkü 
Allah Âdem'i kendi suretinde yaratmıştır" buyurdu. [Sahih]

Müslim (2857)

Buhârî (256û)ve Müslim ( ؤ212 )
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2- F a s i l

٣ ٥ ٢ ١] “ ٦ ذ [٧ ، أيي غ ذ ش قاق ق:اق ذ ذ ■S سا درن ثز فحن ف ز 1ب خ ذ آ ق

^١ قي ذ لقب ^ ن آ ذ ؤ ى ةل ي آ ز ة ق و ؤ ش ذمم جأخب ع  0أ ةل قحت آل ١̂ أ

، ة ي آ ق صج أثق زل ن خ ذ ةصث أ ن ةليظاش ز ي فآ ز ق ت اق غيي ق ثز ؤ ذإز يي،لغ غ  ق

جا ناث ىلغ للر ن أل مم ش ز قلغم عير ةل ب ف هح لاف ق ث ، ه ق غي ت اإئ ل ىلغ ئجا

ه ت•لا لأ ه ي بث وا زمث1 ر يمأ ثح هذا ؛لارق ذ بيرغ دي

3526- Ebû ^€ ٢٢٦٨ biidirdiğine göre, Resûlullah (sailallahuaieyhi vESEİİEm): "Henüz 
girmesine izin verilmeden önce kişi perdeyi kaldırıp evin içine bakar ve 
evdekilerin avret yerlerini görürse, yapması helal olmayan ve cezayı gerektiren 
bir suç işlemiş olur, içeriye bakarken ev halkından bir adam çıkıp da gözünü 
çıkarsa, gözünü çıkardı diye adamı kınamam! Bir adam da perdesi olmayan 
ve açık bırakılan bir kapıya rastlar da içeriye bakarsa bunun glinahı içeriye 
bakanda değil (perde koymayan veya kapıyı açık tutan) ءرا  halkında olur" 
buyurdu. [Sahih]

Tirmizî (2707 "garîb")*es-Silsiletu's-Sahîha (7/3463)

فلا شماب آذ * ام دوزش ش ق:اق .سجا غذ [١٨] - ٣٠٢٧ *لاوط ئي ' 

داود رواب ذيحممأ1 رواه

3527- Câbir der ki: "Resûlullah (sailallahu aleyhi vesBİlEm), kılıcın kınından 
sıyrılmış olarak verilip alınmasın، yasakladı." [Sahih]

Tirmizî (2163)ve Ebû Dâviid (2588)*Sahîhu1-Câmi'(6819)



3 5 2 8 ' Semure bildiriyor: Resûiullah (sa!la؛lshu Bİoyht vBsglIsm), (kazaya sebebiyet 
vermesin diye) der! parçasmm î i parmak arasmda tutulup kesilmesini 
yasakladı.”

Ebû Dâvud(2589)*Daîfu1-Câmi'(6022)

 لقت مئ ل:وتق ه همما قرنش غتمش ق؛اق نئد ين يبجت عى ؟إ ٠' ” ٣٥٢٩

 قزل همذ دون قي ثمز ن،مفب قيو دئنه ذود لمث وثن د،جف فهز هالق ئوذ

د فهؤ أقبب ذود قتل وئن هيل،س ي يساوا داود وأبو ذيرمتلا رواه ه في

S^îd b. Zeyd der ki: Resûiuilah’m (sailsllahu Bİeyhî vesEİlem}: ^̂ Müiî uğrunda ةق2~و 
öldürülen kişi şehittir. Dini için öldürülen kişi şehittir. Kam(nt savunmak) 

İçin öldürülen kişi şehittir. Ailesi için öldürületî kişi de şehittir" buyurduğunu
işittim. [Sahih]

(708) irvâ ٠ (Tirmizî (1421), Ebû Dâvud (4772) ve Nesâî (4095

٣ ٥ ٣ بل ق؛اف ء تبقلا غن غقز ابن غن [٢ ١] - ٠ بم، همشب منج زا ب باق أب جاث

نل فلا لت ث ؤ أهجي ىلغ شي ز ت قاق آ ة غ ه T؛r بحمق أئ يمحما روا فذا ؛ لاوق ذ

^ ديقح ؛١١١٠̂̂ فزينه؛ أيي زخبيف .١^ بلء1 ساد1))ت قي لكز ر؛آايج ■ ((ص

oieyhi vesellem): "Cehennemin yedi 3 آ؛واكااحق(لا 5 3 0- İbn Ömer der ki, Resûluliah 
kapısı vardır. Bunlardan biri ümmetime veya Muhammed ümmetine kılıç
çekenler içindir" buyurdu. [Zayıf]

Tirmizî (2123, "garîb") * Daîfu'l-Câmi' (4661) Ebû Hureyre'nin "Hayvanın ayağıyla verdiği 
(2952 .tir. (no؛zarar hederdir (diyeti gerê rrnez)" hadîsi daha önce Gasp bölümünde geçmi
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قةااش باب

Kasâme

٣ ٥ ٣ ذ [١] " ١ ج غ ا د ^٠̂ نن ز شه ذ أف ةادبح ائجآب ظح أيى ئ ن اش عئ

شبل، نذ أش غبن يمق ،ملاشت قى اقممرق خثثز أي ودس نذ هصخيمو لشي ئ

ذ ءجاه ث ن نحمرلا ع ق لهس ن ؤ خ ي ةصو مخ ئ ةصو ثس ااب دم ي رإ و ^ ه ا ^١

م رأغ قى زصأ ناوث خص،و عيد قتذأ مهصا يمأ قاقق فؤملا ن كيرس ا (؛.لا ))  كبز

أتلا ملاكلا نلتل نختى قاق جخ بمحأ قى اموقةئ زج  دحموتس))أ .إي1 ذ،اقف لم؟ؤا

آ•محمن صمحمس’ نابآنث خمصاج قاف آز محمقتي ^ إ(  ثزة. مل مرآ ^١ قونش اق ١^

ئبي قاف م((• خشيمص نماأي قى يهود إمحر) نه تل1 قونش اق واالف م  ز.ائ قؤم م

خ رواية: وقي ه•لقت ثى ء اق قونش منوناه ص ذوئإ"ث ونحموتنش انمن نح

يهلع تفقم ه قؤائ ئةماب 0ءئل نم ؤلا ،ولنش فزذاة متكصاج أؤ محمتاق

e Rafî' b. Hadîc bildiriyor: Muhayyisa b.؛! Ebî Hasme 3531 .ط- Sehl 
Mes'ûd ile Abdullah b. Sehl bir İş için Hayber'e g ittiler. Hurmaljklarda 

klar،nda Abdullah b. Sehl öldürüldü. Bunun üzerine؛ld؛birbirlerinden ayr 
n'؛Abdullah'،^ erkek kardeşi Abdurrahman b. Sehl, Huvayyisa ve Abdullah 

vesBİlem) yanına geldiler. ألجا١اا١ا amca oğlu Huvayyisa, Allah Resûlü'nün (sallallatlu 
Huvayyisa ile Muhayyisa'dan daha kü^ü^ olan Abdurrahman kardeşinin 
durumu hakkında konuşmaya başlayınca Allah Resûlü (ssllsliaflü alsyhi vBselİGtn:) 

"Büyüklere saygı gösterilsin! önce büyük olanlar konuşsun" buyurdu. 
Muhayyisa ile Huvayyisa konuşup olayı anlattıklarında, Allah Resûlü 

(sailallahu aİ£yhı veseliem); "Sizden elli kişi Yahudilerin onu öldürdüğüne dair yemin 
etsin" buyurunca, onlar: ”Ey A llah’ ın Resûlü! közlerim izle görmedik ^ i! 

^ası! yemin edelim?" karşılığını verdiler, Allah Resûlü (sailallahualeyhi vBSEİlem): "O 
zaman Hayber Yahudileri öldürmediklerine dair elli yemin edip bu
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suçlamadan kurtulsunlar" buyurunca, onlar: "Ey A llah’ ın Resûlü! An٦a onlar 
kafir bir top lu luktur" dediler. Bunun ürerine Allah Resûlü (sallallahu aleyhi VBSBİlem,)

diyetini kendisi ödedi. '؛^Abdullah

Başka bir rivayette: "Onu Yahudilerin öldürdüklerine dair elli kişi yemin 
edin ve diyeti veya katili âlın" buyurdu ve Hz. Peygamber (sallallahu aİBytıi vesBİİBm) 
kendi yanından diyet olarak yüz deve verdi. [Sahih]

(1669) Buhârî (6142) ve Müslim

٣ ٥ ٣ ع ئغ [٢] - ٢ ب ا ^ ؛،H ن - بز أضخ دتاق ٤^ و باقلألا من ن قت  ممحرب ألن

ؤ ثقطباق ، ي ىإل ؤهايلأ جث ملق ق:اقف ة،ل كذب فذكروا ه ا  ىلغ هذانس جذاا

 مه ائنإن ى،لمنلما مئ أخت مث تكن مل ب،مما قونف اي وا;الق ؟ميتفحاص قم

ه ذ دوت ق ث ن ي ع ىلغ نوثرئ ، نم ظمآ ا ذ تاف ف ثاق ز ااخ و صمخ عي ز يم م

ة!محو ،1ءآتؤ ^موئشءئ1ق داود وأب رواه ١٠٢ عئده نم ه نيقلذا

3532- Râfi’ b. Hadîc bild iriyor: Hayber'de Ensâr'dan bir adam sabah ölü 
olarak bulundu. Velileri Hz. Peygamber'e (sallallahu alayhi vBsellam) gelip bunu 
bildirdiler. Resûluüah (sallallahu aİByhi vGSEİlsm) on!ara: "Arkadaştntzıtı (onlar 
tarafından) öldürüldüğüne dair iki şahidiniz var mı(-" diye sorunca ölünün 
velileri: "Müslümanlardan ^imse yok; zira oradakilerin hepsi Yahudidir. 
(üstelik Yahudiler bundan daha büyük suplara da cüret ederler" karşılığını 
verdiler. Allah Resûlü (sallallahu alsyhi VESEİİEm): "O zaman onlardan elli kişi seçin de 
(öldürmediklerine dair) yemin etsinler" buyurunca ölünün velileri buna razı 
olmadılar. Bunun üzerine Resûiullah (.؟alİBİlahualeyhi vESGİlem) diyetini kendi ödedi. 
[Sahih]

Ebû Dâvud (4524) *[Sahîh Sünen Ebî Dâvud]



ه لقت باب ر} لأ اجئفشاي ةلسعاوا دةل

Dinden Dönenler ve Fesat Çıkaranlarla Savaş

1- Fa s îl

٣ ٥ ٣ ي قاق ^ غث [١] - ٣ ق م أ ض ض دفتايزن غئة اق ز خز  غلف قآ

ب ق ئاي كذ خ لم اأث تمح ؤل قاقف صاع مرأ ه ش بولزث نهيل ق ث لا ^ ا د غ ذ أود  ب1بخ

ريابخلا رواه غ ةوقظاف دينة تدل نم ^ ش1 ل،وزش للمو ٢يىةثأئلز اش

3533- îkrime der ki: Hz. Ali'ye (jslam'dan çıkıp) zındık olan bir top lu luk 
getirildiğinde onları yaktırdı. Bu yaptığı ibn Abbâs'a ulaşınca şöyle dedi: 
"Ben olsaydım, Resûiullah (salİBİİBhu aİEyhi vESBİlem): «Allah'tn azabı ile azap 
etmeyin» buyurduğu için onları yakmazdım! «Kim dinini değiştirirse onu 
öldürün)) buyurduğu için onları öldürürdüm." [Sahih]

Buhârî(6922)

د وص [٢] - ٣٥٣٤ ل ل:لا سام ين صا م  ١;زائلا ةإ" ه ما ولسر آ

٠̂، ه ★ ' قلا لاإ ابه ^ ريايخماث روا

saliallahu aleyhi VEsellem): "Ateş ile ancak) ؟İbn Abbâs der ki: Resülullal 353ي
Allah azab eder" buyurdu. [Sahih]

(3016) Buhârî

٣ ٥ ٣ ٥ [ ض قلغ ص [٣- ق ذ ثجض فال ئ ا فلمحا قونش غ : غ دوه ز خ ت ت

فه آتنانلا أخذاف انمزلا ايي ؛ي فز؛ و آملآخلا ؛ان زو غيي بن نمول ٧ ئ ١
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ه نغزى اثغ ا)ذين ئب نوزقمت همجرناح مئياإيق ورجاي لا اقآيثئ يةمالر نم مالث  

وقت ظ همولقيتن يهلع تققص ه مبطمةلا تؤم مهلقت نلم اجرأ مقئيب قي دإق مهل

3535- Hz. Ali der 1اك: Resûlullah (ssllaliahü aîeytıi vgsBİİBm)'in: "Âhir zamanda genç 
olan ve akılları ermeyen bir îophiluk çıkacak ve yaratıkların en güzel sözlerini 
söyleyecekler. Ancak imanları boğazlarından öteye geçmeyecektir. Okun avı 
delip geçmesi gibi kendileri de öyle dinden çıkacaklar. Onları nerede 
görürseniz öldürün! Onları öldüren kişi için kıyamet gününde sevap vardır" 
buyurduğunu işittim . [Sahih]

Buhârî (6930) ve Müslim (1066)

يي ٣٠٣٦ آ عن ض ترقمت س1 درنش قاق ق;اق يبجت -]ة[  نخزق فزقتتن أ

ه ئ ت هات مات ق ر مهلتم و ؤ شلطاا آ ه T؛؛r يلحبا ئه ا و مسلم ر

3536- £bû Saîd’in bildirdiğine göre Allah'm Resûlü (saiiaiiahu alaytıi VBSEİİBITI:] 
"Ümmetim iki fırka olacak, içlerinden bir (başka) fırka da ortaya çıkacak ve 
(müslümaniarm kendi aralarında bölünmesiyle meydana gelen) iki 

cemaatten hakka en yakın olanı onu öldürecektir" buyurdu. [Sahih]

(1065) Müslim

٣ ٥ ٣ و1 ةحخ قي ه سا قونش آن ريرج ئغ ٥ “ ٧ ث ع1ذل ض شثئ  ضائلا ا

ز آل ال;مم يهلع تفقم T،r بخص. بارق ئمعصئ زاائ تقدي اوغجث

353-? Cerîr der ki: Resûlullah (̂ allallâ u Eİayhi VBSEİİEm) Vedâ haccı sjrasında 
insanlarm susup dinlemesini istedikten sonra: "Benden sonra birbirlerinin 

[boyunlarını vuran kafirlere dönmeyin!" buyurdu. [Sahih

Buhârî{4405) ve Müslim (65)



٣ ٠ ٣ بي1 غن ئكزة، آيي غن [٦] - ٨ ذا " ق:اق ٠ ل ئلا ائثفى إ  لخئ اجغنب

ن ف ذ خ ه ىلغ اآ خ ،ليلا آ خ ئ آ ف ش اف فج غ نج ر اإق ،مه ل ذ ت غ ق خ ذ خ جض اأ ةا  ي

- اعيجم اه حلاذ

3538- Ebû Bekre’nin bildirdiğine göre Resûluilah (ssilaîlahu aİEyhi vessllem): "îki 
Müslüman kart§tla§ıp ta birbirine silah çektiği zaman bilsinler ki 
Cehennemin kenarındadırlar. Biri diğerini öldürmesi halinde her ikisi de 
cehenneme girerler" buyurdu. [SaMh]

Müslim (2888)

ة وقي ي ا و :حم ر ه :اق ت ا ل ذ إ ى " ثه ئ ل ا هسي نائلنم} فاف ماق لائ ا ب ثلز ف ير لوق  ن

مض قم ىلغ صايحر ناث ئةإ ق:اق هثول؟لم1 زاب اقئ ،لباائف خذا ث:لق بائلا  ها

يهلع تفقم ي

Diğer rivayet: "iki müslüman kılıçları çekip birbirleriyle savaştıkları 
zaman (bu savaşta) ölen de, öldüren de Cehennemdedir." Resûluilah'a (sallallahu 

al؛؛yh! vessllem): "Katilı anladjk da ölenin su^u ne?" diye sorduğumda şöyle 
buyurdu: "O da karşısındakini öldürmeyi arzuluyordu."

Buhârî (31)ve Müslim (2888)

٣ ٥ ٣ ص غن [٧] - ٩ ز آة آ ر ارفب،ت غم نم 1ق ي غ ! . ^ ^١

ؤااق ثز ،١٠̂ ي ه محئ قنشزبو! ضذقؤ،لا يإ قأثوا أف ه نتيل1 مقآثزه ^ زا ب  أ

آ وق (ممعلو ،انجاتلو أ اظ نه ع ا ث ز ش ا فلس1 ثصقث ،افوقاز ة: طيم قي ه ي ق تي1ه شا

ب بغعفق د ي لو ،موآوبني مجأ ه س ي ع واان خش موثزكه هم،ممب لمو ،مأ • ث
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3539- Enes bildiriyor; Ukl kabilesinden bir grup Hz. Peygamber’e (sallallshu 

aİEyîıl VESEİİem) gelip Müslüman oldular ٧^ Medine'ye yerleştiler. Ancak 
Medine'nin havasj onlara yaramadığj için [ ٦ة $talanالla٢. Resûlullah (saiiaiiahu 

aleyhi vEssIlem) zekat develerinin otlad{|d]ğ؛ yaylaya gitmelerini, develerin 
sütünden içip idrarmdan faydalanmalarjnı tavsiye etti. Allah Resûlü'nün 
(sailallahualeyh vese!!e [̂ ) tavsiyesine uyup g ittiler. Ancak sürünün çobanını öldürüp 
sürüyü de aljp g ittiler. Resûlullah (sailallahu aleyhi vssBİlem) peşlerinden iyi iz süren 
binlerini gönderip yakalanmalar(^؛ emretti. Yakalanıp getirild iklerinde el 
ve ayaklarını kestirdi, gözlerini çıkardı. Kesilen yerlerin kam durmasın diye 
de yaralarım dağlatmadı, ölene kadar da öylece bıraktı. [Sahih]

Buhârî{6802) ve Müslim (1671)

نمح بن زانمع نح ش 5ى لاق ي ذقؤمحا ىلغ محاقخ .يللا قون  A - ٣ ٥ ٤ ٠  

ظا غن اثانيئتي داود وأب رواه ه ؤل

3540- !mran b. Husayn’m biidirdiğine göre Resûlullah (sailallahu aİGyhi vssBİlem) 

bizi sadaka vermeye teşvik ederdi, (insan ya da hayvan) canlı iken organ 
kesmeyi de yasaklardı." [Sahih]

Ebû Dâvud(2667)*lrvâ(2230)

٣ ٤ ١ ه [٩] - ٥ ا و ر سأن ص ^1 و

3541- Aym hadisi Nesâî (7/101), Enes'ten rivayet etm iştir.
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٣ ٠ ٤ ٢ [ -١ د عن [٠ نلا غئ خق د ؤ ث غ ن نس1ي غ اق ق:اف ه،جأب غ ت ت  ورزئ

 اءتجف ،افزخيف اقآخذئ ن احقز هامع 0زمخ افزأقث بيحاجب قطلئاف ،رشق في ه

نزةلا  اذفلز 1لدل 0هذ عجف قى ق:اقق ه نيقلا ءجاف تلغجق خ

 آل ئةإ ق:اف تخن. : ائئث خؤق قن ق:اقف ئاخؤقث قذ لنئ قزته ززأى .جابلإ
^ آن بيجب ل وانلبا ،٠^ ب أإ داود وأب رواه ★ يائلا ز

3542- Abdurrahm an b. Abd illah , babasından b ild ir iyon  ResûluIIah'la 
(sailallahu alsyhi vessllsm) b irlik te  b ir yo lcu luktayd ik . Hz. Peygamber (sBİlalİEihu BİEvhi 

nea yanında ik i yavrusu olan b ir؟!VBSEİİEm) b ir i^ tiyae ı için bizden uzakla 
kaya kuşu gördük. Yavrularını yakaladığım ızda anneleri üzerim izde 
dönmeye başladı. Hz. Peygamber (sailallahu aİEyhi ^ESE!İEm) gelinee: "Bu kuşu 
yavrularından yana kini üzdilt Hemen yavrularım ona geri verin!" buyurdu. 
Resü!u!]ah (sailallahu aİE^hi vESEİ!Em) yine b ir defasında b ir karınca yuvasını 
yaktığım ızı gördüğünde; "Bunu kim yaktık" diye sordu. "B iz ya k tık" 

dediğim izde de: "Ateşle ancak ateşin Rahhi azab verebilir!" buyurdu.

[Sahih]

(1/25) es-Silsiletu's-Sahîha (2675)ي Ebû Dâvud

٣ ٠ ٤ ١] - ٣ بجن آبي ئغ [١ ^١ ي ش ^ ا ن ن ن ،لك> ن ف غ  ء يللا يرن

:اف ك ل ، قلااخت ةتي1 في ر؛اوشغ ه ق ز م نه ؤ خ ق نسسن ليلجا نسوث غ و ك ،ل!

 لا ية،مرلا ثس شيملا ثزرق دينلا ثس تئزهون ،مثزاقي ووجاي لا آنلمرا قئزءون

ر قزثئ خش نوخجيز ه غ و  وة،لزق م غنل وقط ة،ميلخلزا قلغلا فؤ مف ث

ة اموبلز بللا باي ىإل ذوقذغ ر ناث اصمق نم ضء، قي بئ ز  وا:الف بم بأش آ

أبوداود رواه ه قيفمحاش ق:اق ؟مافسم اق ب،للا قونش اق
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3543- Ebû Saîd el-Hudrî ile Enes b. M âlik 'in  bildirdiğine göre, Resûiullah
(sailallahu aleyhi vesEİİEHi): "ümmetimde ihtilaflar ve tefrikalar olacaktır. Böylesi hir 
ortamda güzel söyler söyleyip kötü şeyler yapan bir topluluk çıkacaktır. 
Bunlar Kur'ân okuyacak, ancak okudukları boğazlarını aşmayacaktır. 
Biriniz onların namazını görünce kendi namazını, onların orucunu görünce 
kendi orucunu değersiz görecektir. Okun hedefi delip geçmesi gibi dine girip 
çıkacaklar ve ok yaya geri dönmedikçe de geri dine dönmeyeceklerdir. Bunlar 
mahlükatın en kötüleridir. Onları öldüren ve onlar tarafından öldürülen 
kişiye ne mutlu! Allah'ın Kitâb'ma çağırırlar, oysa buyruklarına 
muhaliftirler. Onları öldüren de Allah'a daha yakın olanlardır." Ashâb: "Ey 
Allah'ın Resûlü! Bunlarm alâmetleri nedir?" diye sorunca: "Saçlarını tıraş 
etmeleridir" buyurdu. [Sahih]

Ebû Dâvud (4765)*Sahîhu'l-Câmi'(3668)

٣ ٠ ٤ تمما لوون قاق ت تالق ئشةاغ عى ,١٢, ”٤ ^١ ذم حلت آل ي. ^ 

ذ ق،لا أإل ةإل آل أف هدست أ !مخم ز ش د ىإي ألإ اهه، قون ذ ن مش؛لاب خ ي ى ز ب ذ و غ ت

ر ء جمنر ئةإق ن،محاإ خح لجو ثز، ئةإق بي،رززش ق اربمحا ز ؤ قئ ؤ ي،ملب آ  آ

ش ن ي ،لا ب ض ز ؤ أ ثز آ ن قئ ثز ،اق ئ ه ه ايف قي ا و د1د وأب ر و

3544- H^. Âişe'nin bildirdiğine göre, Resûiullah (ssllallahu aleyhi VBSBİİGm): ''Şu üç 
şeyden biri hâsd olmadıkça müslümanın öldürülmesi caiz değildir. Ancak evli 
olup ta zina eden kişi taşlanarak öldürülür. (Dinden dönüp) Allah ve 
Resulüne savaş açan kişi, ya öldürülür ya asılır ya da sürgün edilir. 
Müslüman kişiyi bilerek öldüren kişi kısasla öldürülür" buyurdu. [Sahih]

Ebû Dâvud (4353)*Sahîhu't-Tergib (2389)
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رل أبي نن ثنحؤلا غبب ”٣٥٤٥ M يحمم بصحاأ اخنة ;Jli ي

م، زين ماق ه يلمحا قخ يروفس اوئاك جمأب ةعم لثح ىلإ نهممي نىطئاق ب

داو>ت أبو رواه ي اقشبن ثزنغ آذ يممب دجت آل ق؛ قونش ،ئقق ذة،حقا

3545- Abdurrahman b. Ebî Leylâ aniatıyor: Muhammed'in (sallsllahu BİByhi 

aİByhi vfiSGİİGm) اهة(1وااور^ا ashâbinm bize bildirdiğine göre, Hz. Peygamber ¥ئ̂؛اائ؛تأج  ر

beraber yol alırlarken içlerinden birisi uyudu. Başka birisi de uyuyan kişide 
Ip alınınca uyuyan adam korktu. Bunun üzerine ؛.bulunan bir ipi ald 

Bir fnüslîhîiütıtn diğer bir müsîüfrıanı" :ج̂اائ؛ت؛ئ؛̂ل sleyhi آا^؛اةااةة(لا Resûlullah
korkutması caiz değildir!" buyurdu. [Sahih]

(2805) Ebû Dâvud (5004)* Sahîhu't-Tergîb

٣ ٥ ٤ •أل١ أ^ي غن ٠١٤٠ ” ٦ زذا ذ مئ ه ؤمحا لوزش قاق ق:اف ئ غ  ماأزفب أ

هجب ئ نمو زقة،جه لمااشت قفذ ،ازق  قفد همعت قي ةجصلق همعت نم رثأف زاضف ن

ر لاا ز س داود وأب اهور T؛r هزةظ ملإ

Dİeyhi 4^3 آ؛هااطاةتأ(لا 6- Ebu’d-Derdâ'nın bildirdiğine göre Allah'm Resûlü 
vGSEİlem): "Kim (Müslüman olmayan birinden) bir toprağı haracıyla birlikte 
satın alırsa hicretini küçümsemiş sayılır. Her kim de kafirin (haraç ödeme) 

zilletini onun boynundan alıp da kendi boynuna takarsa İslam'a sırtını
buyurdu. [Sahih] مح/'ةمحسم'//أ/مؤ

(3082) Ebû Dâvud

^ ه اهب لووش غمب دتاق هللا غيب نن يرجر ض ١٥ — ٣٠ ٤٧  حمثح ىلإ ١^

وثليا بئهي شاث خصئا زمهأ .يءفللمأ كذب غلفت ل؛اق لفتلأ فيهم دأشنغ د،ج
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واتمال كص،رئنلا هرظأ تين محم منبمث م بى بريء اأئ ل؛اوق لما فمب ميل

داود وأب رواه ه ازائئاث ثزاءى آل ق؛اف ؟لم بللا قونش اق

vesellem), Has'am 3547ح١لم؛لأ- Cerîr b. Abdillah der ki: Resûiuilah (sallallahu al 
Müslüman) ؛kabilesi üzerine bir müfreze gönderdi. Onlardan bacılar 

korunmak için) secdeye kapandılar; ancak ^٧ oldukların، göstermek 
öldürmeye başladi. Bu durum Hz. ؛müfreze acele davranarak onlar 

aleyhi vesellem) ulaştığında her biri için yarım diyete أء(ل11اه1ألآالا Peygamber'e 
hükm etti ve: "Müşriklerin içinde ikamet eden her müslümandan uzağm"! 

buyurdu. "Ey A llah'm  Resülü! Neden?" diye soruduklarmda ise: "Çünkü 
hangi ateşin kime ait olduğu belli olmaz" buyurdu. [Sahih]

(3082) Ebû Dâvud

م غن فزيزة ش غئ [١ ٦] - ٣٥٤٨  فلآ؛ة؛ل كاك قد نمايلإا ق:اف .ا

ه ه ؤمىم ا و د وأب ر و ا د

 Ebû Hureyre'nin bildirdiğine göre Allah'm Resûlü -3548 وت(1اوا1فولا ̂،layh؛
vesellem): "îman cinâyeti bağlamıştır. Mümin olan cinayet işlemez" buyurdu.

[Sahih]

(2802) 'Sahîhu'l-Câmi ٠ (Ebû Dâvud (2769

هلا ئثجش ق:اق رييج غث [١٧] - ٣٥٤٩ J تبنلا آبق إدا د:و:ف M ث l
،لا ك ز ذ ث ف ة حل ق ت ه ه ذ ا و و ر ب د أ و ا د

3549- Cerîr (b. Abdillah) der ki: Resûlullah’m (sallallahu aieyhi vesellem): "Köle şirk 
diyarına kaçtığı zaman, kam helal olmuştur" buyurduğunu işittim . [Zayıf]

Ebû Dâvud (4360)*Daîfu'l-Câml'(276)
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غ ء ^١ مبثئ نثاك دئئوته "آن عنة، اق زضق ^ ئغ [١ ٨] - ٣ ٥ ٥ ٠  زئ

داود وأب رواه ي انتف س ش1 قونش للقآئه ثمتات خص جلز اقخثفه فيه

3550- Hz. A li b ild iriyor: Yahudi kadmm biri Hz. Peygamber'e (sallallahu aleyhi 

vBSEİİEtn) söver ve onun hakkmda çirkin şeyler söylerdi. Adamın biri onun 
boğazını sıbp öldürdü. Resûiullah da (sallallahu eleyhi vgsEİİBm) onun banını heder 
saydı (kısas gerekmediğin؛ bildirdi). [Sahih]

Ebû Dâvud (4362] ٠ [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

٣ ٠ ٥ ١] - ١ جشلا خئ س1 قونش قاق ل:اف غن [٩ ةص با فلبا زت ش

ه ه هذيرأأ1 روا

3551- Cundub der ki: Resûiullah (sallallahu alحyأ١ ! VESEİİEm): "SHîirhaztn cezası, 
ktltçia öldürülmektir^' buyurdu. [Zayıf]

Tirmizî (1460) * es-Silsiletu'd-Daîfe (1446)

3 -  Fa s il

٣ ٥ ٥ ن ض [٢ ٠] “ ٢ ةاأ ن ق يس ي ش قاق قاق كر ش قون ي ه ا غ جلز ماأ ز خ

^ تىمأ نص رىمحث ^ ساا رواه ه غئفة ١^ قل

3552- ^sâme b. Şerîk bild iriyor: Resûiullah (sBİİBİlshu aleyhi vBsellem}: "Herhangi 
hir kimse çıkar da ümmetimin arasını açmak isterse onun boynunu vurun" 
buyurdu. [Sahih]

Nesâi (4023) * [Sahîh Sünen en-Nesâî]
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٣ ٠ ٠ ٢] - ٣ ذ [١ J ي شي ئن غ Û ش شمح ق ذ أ ي آئقى آ نم لاز

١، ^ ^١ ض هالأش . ؛،r؛؟ ^ ذم قر ،حت يمح قؤم د بزره أب تمحق ^

تمش ى ف ةل ثلقف يهصحا1 خلحوا تن،ؤز هي و i قونش غ ي عش مثث قاقف ا مت.،م

ى ه اش قونش دن ة أ غ مةصس ب،ا؟غ ؤلا قونش ق1 ىسيخ ورآئت  غث مئ ئىعفأ

ى ينهمن ن ض وق ءة نم يمب ملو بياب ^ ؛اقف افيئ وزا ي ه ىم ز وص ززائ ذحث اق أ ئ

ز قى ثلغذ اق ي ز . ؤ ن ن ؤ ئ نصأئي بؤئأن حك محراش ؛محوط أشزئ ا ت ا ض  قونش ق

ا قازق >ذييذإ ايمح ه اش ز دجب أل كل)) و ىصت د ي د  قاق مب ئى((.مح ءذل(1 وق ألز

غ ز غ ؤ؛ نمازلا رج1 فى ))ن ذمح ق ذا أ هم ف نمت من و ء نلا ز زآ  مبواقيه وزجاي آل ف

لاا بى نوزقمت س ئزق اثق ملإ ^١ مفايقعب ؤبثؤلا مئ مشهلا ي ^  نوتزال آل ^

ش نجرزحتم خحنم خ ئ ن ز يت غمآ يلا ؛ د حق لجال مملقيت ذاإف ا ه  رف مه مهلوفاهئ و

ل قحل!ل ه غ يقة((حلوأ وا يسائلا ر

3553- Şerîk b. Şihâb anlatıyor: Hz. Peygamber’in (sBİlaIhhu Bİsylıl VEEEİİEm) 
ashabından birini ن،آةج^ de Hariciler konusunda bir şeyier sormayı çok 
istiyorduı^. Bir bayram gününde Ebû Berze'yi arkadaşlarıyla b irlikte 
gördüm. Ona: "Allah Resûlü'nün {saiiaiiahualoyhi vssEİİEm) Haricilerden bahsettiğini 
hiç iş ittin  mi?" diye sorduğumda dedi ^i: "Evet! Bu yönde bir sözünü bizzat 
kula^iarım la iş ittim  ve gözlerimle gördüm. Bir defasmda Resûlullah’a 
(sailallahu aleyhi vesslîem) mal gelmişti. Gelen maldan sağında ve solundakilere 
verdi, ancak ar^asındakilere bîr şey vermedi. Bunun üzerine 
arkadakilerden saçları traşlı, beyaz renkte iki parçalık elbise giymiş siyah 
bir adam kalktı ve: "Ey Muhammedi Adil bir paylaşım yapmadın!" dedi. 
Adamın bu sö^ü üzerine Resûlullah ($allal!ahu aleyhi vesellsm} çok ö n le n d i ve: 
"Vallahi benden sonra size benden daha adil davranan birini bulamazsınız!'' 
karşılığın؛ verdi. Daha sonra da: "Kıyamete yakın Kurân'ı okuyan ancak 
kalplerine işlemeyen, okun hedefi delip geçmesi gibi isîaın dinine girip çıkan 
bir topluluk çıkacaktır ki, bu adanı da onlardan biridir. Alametleri de 
başlarının traşlı olmasıdır. Böylesi kişiler Mesih Deccâl ortaya çıkıncaya
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kadar çıkar dururlar. Sonuncuları da Deccâl ile birlikte çıkar. Karşılaşırsanız 
onlan öldürün. Zira onlar insanların yaratilnuşların en kötülerdir"
buyurdu. [Zayıf]

[DaîfSünen en-Nesâî] (4103)ي Nesâî

٣ ٠ ٥ ى ل:اق بل1ء أيي غن ٠٢٢] — ٤ أ و ن ب ج غش وتهصتئ ازءوئ قهمحاأ أ ن ن

تى ىلقئ رمح ء،اشقلا أديم تحئ ىلقئ فر يائلا قة:اأف وأب المم ، دئفى

أييل ثلئ آ،لآلا م رإ ؤئمزن ةونب شمح ؤقؤم قزآت مئ ة،رقثن
ة:اأق ى ثةجت شلأ ث ة مل ؤل نتاق ه يللا بونش ي قئ ش ل أ ؤ همر أإ نمر أ ؤ نح  اثلاث أ

ؤ ق أ ب ن ص اأ ئ خ ئ غ ي ب اث اش د ه ه ةرئمحخ ا و ت ر ئ يرما ن ذ ب ا ق ةماج و أ1 لاو ترمث ي ا ذ ذ  ق

ث خشى •تدي

3554- Ebû Gâîib der ki: Ebû ٧٢٨^٢١٦,^ ^^٨٦  mescidinin direklerine asılı 
başlar gördü ve şöyle dedi: "Cehennemin köpekleri, gökyüzünün aitmda 
öldürülmüşlerin en kötüleri; onlarm öldürdükleri kişiler de öldürülmüşlerin 
en iy ilerid ir.” Sonra Â l-i İmrân sûresi 106. âyetin! okudu: "Bazj yü z le r in  
nnutSuİuktan baz؛ yü z le r in  de ızd ırab tan  karard«ğı ه
hesap gününde, yüzSeri ka ra ran la ra : « îm an e tt ik te n  sonra A lla h 'ta n  
gelen g e rçek le ri ö rtbas m e ؟ ttin iz?  o  g e rçek le ri ö rtbas e ttiğ in iz d e n  
do lay ı tad ın  bu azabı» den ilecek." Ebû Umâme'ye: "^unu Resûiullah 
{sallallahuaİGyhi vssBİİEm)'den sen mi işittin?" diye sordum: "Bunu Allah Resûlü’nden 
(sallallahu aİByhi vBSEİİEm)'den; bir, iki, üç, dört, beş, altı, yedi kere işitmemiş 
olsaydım si^e al<tarmazdım (yani daha çok iş ittiğ im  için aktarıyorum)" 
cevabını verdi. [Sahiiı]

Tirmizî (3000, hasen") ve ibn Mâce (1/6) * [Sahîh Sünen eî-Tirmizî]



٣ ٦ ٢ ن [١ ٠] - ٣ ق ع ن غي ض طالب أبى ن ه سا ر يل ثمح اق قاف عن  داح مآ

،وقيئ أخي ىلغ ،مس قى ذجفآ ث ل ى ل صاحب أإ ةإق ،رقحا o ؤل ث U ، ة ث ي ذ  ز

ذ كو ن ل ش آ قم ه ةسئ مل .ش1 قون ف هلع ت ي

3623- A li b. Ebî Tâlib der ki; içki içen kişi dışmda birine bir haddi (şeri 
ark€n ölmesi durumunda üzülecek de lilim . Ancak i^ki içen٧ج٧اy  cezayO 

kişiye had uydularken ölürse fidye veririm. Bu da içki i^en kişiye 
uygulanacak had konusunda Resûiullah (salİBİİshii aleyhi vesellem) ^ara^ndan

ndandır." [Sahih]؛kil،nan bir sünnetin bulunmay،ş

(1707) Buhârî(6778) ve Müslim

^١ نند بن رر ص [١١]” ٣٦٢٤ اا بق غئز آن ^ ظ ياائثن بل  مرخلا ز؛

جا جاقفزب ر ̂،■•٠ أبي نذ قلغ نث لاق ل،ل  ربس داإ بةإق قيذ،حات بذةجب آذ ئزى ^

ك ن اإن ،رت ز ذ ك ، ض نى ذ ف ى 1ئ ذ ى. خ ثز ق ؤ ا ن أ د ق،اق اث ط ز ن ق  ملا في غ

غ ذاث ه ه ي ا و مكثما ر

3624- Sevr b. ^eyd ed-Dîlî bild iriyor: Ömer b. el-Hattâb, içki içen kişinin 
cezası konusunda istişare edince A li b. Ebî Tâlib: "Ona seksen değnek 
vurmanı uy ج٧ n dörüyoruz. Z ira içki içince sarhoş olur, sarhoş olunca 
kendini kaybeder, kendini kaybedince saçmalar ve i^ ira  eder" veya buna 
benzer şeyler dedi. Bunun üzerine Ömer, içki içenlere seksen değnek 
vurmaya başladı.

Mâlik (2442)
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٦ -  F a s il

٣ ٥ ٥ ء ” ٥ د ص نا ي ة زآيي دحال نن ن ز زت ة ئ ن،جلو أ ٠ سا قرزن اأقي ت

ب اقيث اقض تاأخذغن قاقق يه،لإ نممابمثحت :اأئفههغ ذازث أغنلا قازق ب،للا كتا

اإني رةإ ملئك :JU ،مأثكئ آن في تي ١١٤̂ -،٠^^ ظ؛يصى جلأ
û فذ؛ ىلغ ايئسغ ] j ت1ق ،جمرل1 اإني ىلغ آن ،4ئزآتاب ازث ذئ ثة1مي ئةم قث

ث،مل-ب ز كاش بيأ بم بئ غ ني ،٢٢٧١ أ زد غ؛ ى ئآ ر أ ، دجل ا؛ني غ ه

خ ماع ئ إ ر جمرلا ان ،ما غ ب ت آ ش داق ز د قون ه ا ’M ا يي بيلز ؟ غ ب ث ي

صل ض ك آق ت ت يمات ك ماأت هي1 با؛ نجاز مح د كب ز ذجز ،كيإل ف ة ث ث ن ع قةاب ا ةرز ت

ثي ،اتاغ زأ ت آ ذ ماز ن آ أم1 جمت ضل10ز ث نإآ ئ ثز غ شاف ا ن ثز ر غ ق ه اهجمف ف هلع مت ي

3555- Zeyd b. Hâlid ve Ebû Hureyre arılatıyor; İk i adam davalaşmak 
üzere Resûiullah’m ةااوااوى1آلا  aleyhi vESEİİEm) yanm a geldiler. Adam lardan biri: 
"A ram zda A؛ llah 'm  K itab ’ıyla hükm etm en! istiyoruz" dedi. Ondan daha 
an lay؛şl، olan hasmı da kalkıp: "Evet! Aram ızda A llah 'm  K ltab ’ ıy la  hükm et 
ama bana müsaade et konuşayım" deyince Hz. Peygamber (sa!la؛lahu aleyhi 
VESEİİem) ona: karşılığım  verd!. Adam  dedi kİ: "Oğlum  bu adamm
yanında işçiydi ve karısıyla zina e tti. A d a ^  ceza olarak çocuğumun 
recm ed ll^es l gerektiğ in i söyleyince fidye o larak ona yüz koyun ve b ir 
cariye verdim . Ancak sonrasında bunu alim lere sorduğumda, bundan 
dolayı oğ lum un cezaim in yüz değnek ile b ir y ıl boyunca sürgün o lduğunu.
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recrrtediiecek olanm da kadın olduğunu söylediler." Bunun üzerine Hz. 
Peygamber (sallallahu alsyhi vBSGİİEm): "Canım elinde olana yemin olsun ki aranızda 
Allah'tn Kitab'ıyla hüküm vereceğim! ödediğin yüz koyun ile hizmetçi sana 
geri verilecek, oğluna yüz değnek vurulup bir yü da sürgün edilecek!" 
buyurdu. Ardından Uneys'e emir vererek, sö^ konusu kadına gitmesini, 
kadının suçunu it ira f etmesi halinde onu resmetmesini söyledi. Kadın 
bunu it ira f edince de recmediidi. [Sahih]

Buhârî(6633) ve Müslim (1698)

ي قاق هتىلجأ دالغ ي؛ نيد عن [٢]“ ٣٥٠٦ ر ىمحم قأم .ا ر

ذ نحصي ملؤ إ وياالخ رواه ه ماغ قؤاب ي

3^^6- Zeyd b. Hâlid el~Cuhenî der ki: Ben Hz. Peygamber (sallallahu aleyhi 
vGS8İİBm)’den iş ittim ه  , evli olup da zina eden kimseler hakkında yüz deynek 
vurmayı ve bir yıl sürgüne göndermeyi emrediyordu." [Sahih]

Buhârî (2649)

 يغني ثحت قلا إذ . ^١١ لووش بغيب ىلغ بشجا زفؤ زمغ غن ٣] “ ٣ ٥ ٥٧

 اخاقزأئ ؤيم،لا ثه1 ويلغ أئنل ايق ذاقك كتابلا ييلغ وأبزو قالحب ه خقذامح

 بناتالي لطا إذ شىحهآ تئذة اززيئئ ه، بمما قونش مززخ اخاثلزغؤ ايقإفمحزز

وقيتي ايمم1 كتاب قي آاجؤ-نلا ذجئ محا ش1و ت لياق لموت 0أ نازم  اأئزقف ةصريمح يثزك ال

، ه ن ا إ رلا ن ي مخ بايي ز ث ض ا ى ي ن ئاإز جاا نمب شمأ ا يلإ اايلز ذ إ  ء

طيه شقق * غثزافلإا آز لخبلا ناث آز ؛أثئلا جئاف

3557“ Resûlullah’m (sallallahu aleyhi vGSGİlem) minberi üzerinde oturm akta ©lan 
Hz. Ömer dedi ki: "Allah, Muhammed'i (sallallahu aİByhi vBSGİİGm) gönderdi ve 
kendisine kitap indirdi. Kendisine indirilen ayetlerden biri de recm 
âyetiydi. Biz onu Kurân'dan bir âyet olarak okuduk ve öyle ezberleyip öyle
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Bİevhi VBSEİlsm] recmetti ve ondan sonra biz de آ؛وااوااةو(لا öğrendik. Resûlullah 
recmettik. Uzun zaman geçtikten sonra birinin çıkıp da: «Allah'ın 
bitabında recmi bulamıyoruz?» demesinden ve Allah'ın indirmiş olduğu 
farzj terk edip insanların delalete düşmelerinden korkuyorum. Biliniz k i, 
zina eden erke^ veya kadm kişi eğer evliyse ve zina ettiğine dair delil varsa 
veya gebelik zuhur ederse veyahut it ira f etme durumu olursa Allah'ın
Kitab’ına göre bunu resmetmek haktır." [Sahih]

(1 6 9 B ^ا$ن1آاأل (1 u h â r î ( 6 8 2 9 ) v e

٥ ةاغي ص [٤] — ٢ ٠ ٨ ن ذ تلصاا ئ ن م تيل1 غ أ ا ن و ذ ش غ ا غ و ذ ، غ  ذمح عي

ةل اش جعل رلا أ،ليمم ف ك ا ب كلب ؛3 قؤماب ذجل رب ^ ، ؤ ث ،الي اك1و ن  قؤاب ذلي ض

خ ز ل مو ا ةحجب ر ق ه ا ف هلع مت ي

3558- Ubâde b. es-Sâmit’In bildirdiğine göre Resûlullah (sailallahusİEyhivssGİİem:) 
"Benden öğrenin, benden öğrenin. Allah zina edenlerin cezası konusunda bir 

yol gösterdi. Bekârın bekârla zina etmesi halinde yüz kamçı vurulur ve sürgün 
edilir. Evlinin evli ile zina etmesi halinde yine yüz kamçı vurulur ve sonra
recmedilir" buyurdu. [Sahih]

(1 6 9 0) M ü s l im

ذ [٥] “ ٢ ٥ ٠ ٩ د غ ث ن اش غ ز ن ق ن غ اجا ذرثفلا آ و M اش بذ ىإل ء
 قى ئؤزاؤلا قى دونجث اررت .اش قونش فيل قاهف ازئق زامزآه متهم لازي أق ةل

ن أ ملا ف )} يم وقف ؤ للويي مهحممصث اال ك قاقف .0ذ ث ! ذ ن غئ ^ ملاش ن ذ ،٢^  افيف إ

ا •جمرلا ؤ ث آ ؤال؛ ق زا ؤ ق ق و ز ف ث ؤ ،اق ه غمحف ذ خ ة ما ،لا 4jT ىلغ قذ يم أمق ؤ نها ات ز  هب

ه ازت د غ ذ ةل قافف .ات ي ث ؤلا غ لا ب غ1 مم و ك* ز ذ غمحر ي ة ف ذ يها قإد! ت ة ق ق .لا آ يم  ؤ

وفف .ائجفز ه اش قونش أمله نمفأ ؤيم.لا ثه1 اقيف ثذ،حق اي مدق اال
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ة وقي ي ا و ع1 : لاق : ر ق ف ز ذ عمحر ق ، ق ة د ق ،لرجما افيف 1دإء ن تالق ق وا ذ  اي م

يم،لا ته1 اهيف ذ،محم ةائثك انمحو ؤ ثمآمح ،اتئتث ئئ  ه اقجفؤ س اش قرنخ از؛ب

يهلع متفق

3559- İbn Ömer'in bildirdiğine göre Yahudiler, Resûluilah'a (sallallahu alsyhi 

vesEİlsm) geldiler ve l<endilerinden bir l<ad!n!a bir erl<eğin zina e ttiğ in i 
sö^^iediier. Resû!ui!ah (salialishu aisyiıi vBseilem} onlara: "Tevrat'ta rectn hakkında ne 
buluyorsunuz^■" dediğinde: "Onlar! teşhir etme V£ kamçılama yönünde 
âyetler var" dediler. Abdullah b. Selâm ؛$e: "Yalan söylediniz. Tevrat'ta 
recm âyeti de vardır” dedi. Tevrat'ı getirip açtılar, içlerinden biri e!ini recm 
âyetinin ûstûne k©yarak recm âyetinin sadece önündeki ve arkasındaki 
âyetleri ©kudu. Abdullah b. Selâm: "£!ini çek!" deyince recm âyeti açığa 
çıktı. Yahudiler: "Doğrudur £y Muhammed! Recm âyeti vardır" deyince, 
Resûluüah (salialiahu aleyhi vesgllsm) zina eden o dişilerin recmediimesini emretti ve 
resmedildiler،

Başka rivayet: Resûiullah (!؛aüaüahu aleyhi vesellgm) ona: "Elini kaldır" dedi. 
Adam elini kaldırdığında âyet apaçık ortaya çıktı. Yahudiler; "Ey 
Muhammed! Burada recm âyeti vardır, ama bi^ bunu aramızda 
saklıyorduk" dediler. Bunun üzerine Resûiuilah (sallallahu alayhi vBSBİlsm} haddi 
uygulamalarını emredince ikisi de taşlandılar. [Sahih]

Buhârî (3635) ve Müsiim (1699)

٣ ٥ ٦ ث [٦] " ٠ غ د . يلمحا أش دتاق قزةرخ أبي ن ب ز ز ف ن قي ز ل دجا

بإ اش لوزش اق ذاة؛اقث ت بج ض ربي ث؛فلا غئة قآعز ش ه ي يلا ههجز شىل قثث ذ

ض ت إيي ق:اقف ةلي أغز ض وئئ ذ اغلف .ث؟تيلا غثة قآغز ه غ ف زب ه آ  ةاذغ ت1ذ1ذ

 ش1 قونش اق مئت دتاق ررأخبنث؟(( ق:اقف لا نتاق نون؟((ج ك))اب زتاقف ه لئتي1

غاف به او))اذفب نتاق اش غيب ئن ابرج غمن مى فآخيزني :اد1شه نن1 قاف ة،(وزي
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^ ةانجمفن ت لويق ذ اغلف ^٠^ ةحجاال قئةلأ ب ر ز تىح هز ذ ؤالب ةمحاأ ؤ هانجمفر خ

س ض

رصقالب جمفن به فآقز حمن دتاق قؤبب؛ تغذ ربجا عث رزاقة وقي

ج! ئةمأدل كف ىصلن خيرا ه نيقلا ةل قاقف ث.ات خقى رجمق ثأدوق قؤ ارةلح

ييلغ

3560“ Ebû Hureyre anlatıyor: Resûlullah (saiiaiiahu alayh؛ vssellem) Mescid’de 
iken M iislümanlardan b؛r adam yanına geldi ve: "Ben zina ettim " dedi. 
Resûlullah (sailallahu aİEyhi vssEİİEm) kendisinden yüz çevirdi, ama a da ^ H^. 
Reygamber'ln (sBİlallahy aİEyhi vssEİlem) yüzü karşısına gelip: "Ey Allah'ın Resûlül 
Ben zina ettim " dedi. Allah Resûlü (sailallahu alsyhi VBSEİlem) yine ondan yüz çevirdi. 
Adam bunu dört defa tekrar etti. Dört defa kendi nefsi aleyhine şahitlik 
edince Resûlullah (saiiaiiahu aİEyhi vESEİİEm) onu yağırdı ve: "Sende delilik var tnt('" 
dedi. Adam: "Hayır" diye cevap verince H^. Peygamber (sailallahu aleylıl veseliem): 

"Sen evlendin mit" dedi. Adam bu sefer: "Evet" dedi. Resûlullah (sailallahu aleyhi 

veseliem): "Bunu alıp gidin ve recrnedin!" buyurdu.

İbn Şlhâb dedi kİ: Duyan bir kimsenin bana haber verdiğine gör eCâbIr 
b. Abdillah “ Onu Medine’de taşladık. Taş darbelerinin acısmdan kaçmıştı. 
Fakat onu Harre denilen (volkanik kayalık) mevkide yetiştik ve recmettik. 
Nihayet öldü” demiştir.

Buhârî’ye ait b ir rivayette: “ Evet (evlendim)” dedi. Bunun üzerine o 
adamın recm edilmesin! emretti ve namazgâhta taşlandı. Taşlar camnı 
acıtınca adam kaçtı, kendisine yetişilip recm edildi ve nihayet öldü. 
Reygamber (sailallahu aleyhi veseliem) onu hayırla andı ve üzerine cenaze namazı 
kıldırdı.

Buhârî (6826) ve ^ و أل$1ص! (26أ )



٣ ٠ ٦ زم أئى اغل قاق يىاغب ئن1 غن ؛٧] - ١ ع كام ئن ا ي ل  ةل لاق ه ا

كلرر كمح ثئ  آقتى،ل آل ((,افمحرءأي قاق ش.1 قونف اق آل لاق زبغ((.لئن أؤ ثمرع أؤ ق

ذجق قاف رياائيخ رواه ه هجمبر نمآ كد ئ

3561- ٢١١̂  Abbâs der ki: Mâiz b. Mâlik, Hz. Peygamber (ssilsllahualeyhi VBsslİGm)'e 
geldiğinde ona: "Belki öpmüşsündür veya göz atnuğsındır veya bahntşstndtr" 
buyurdu. Mâiz: "Hayır, Ey A llah’ ın Resûlü!" diye ؛srar edince, Allah Resûlü 
(sallallahu alsyhi vEsetlem): "O iği yaptın nil^" diye açıkça sordu... Bunun üzerine 
Resûiullah (sailailahualsyhi vBssilsm) onun ^aşlanmasım emre^^i. [Sahih]

Buhârî{6824)

٣ ٥ ٦ ة عن [٨] “ ٢ ريب تىل1 ىلإ ي،لباق ئى رعاق ءجا ل؛اق ب  اق زتاقق .ن

ش ،1 لوز ، ش تي _ تي تاقف أ كني ز ^٠^ غجز1 ح ،إل بز أهق ^ ه ؛اق ي ر ق يز غجق  غ

بجب ،جا من ي تمما ء ن اق و ، ش1 لون ني ز ؤ ث ش لماه ء ش قون ؛ أ ه ن ق كن ز ح خجا

باق زم غجقز دتاق يه،إل بو قلا شثئي ني، اش، قونش اق ل؛افق ءءجا م بمح ي يز  ت

قلق!اقف ي لم .ن ا شح كذب ث ذ ت1ك إ ه1لر1 ئ ق ش ةل لاق اب ؟،ط!مقي ش:1 قون ف  هز

تاقف لسق ،اؤئلا عئ ز ش أ ت قون ش. ث أيي ا ،وي ؟ ة هآخبز ذ ث بل أ ،مجب نم ن و تافق ن  د

، ي مم ، أ ا ز ق ةاق جلز ماقف خ ي ت ك ئ ث ة ذجن لمق ش ئ خ ب ي ؛اق ،محمر- ي ق لافق ل و ش  اش ن

٠: ، ؟ ت ق ن ز ؛مئئ ق:افف أ ق آ ه ق ز ب ،جق ك م نن همه شائلا ناف ،ان فزق ذ وتوق ي  ق

كه ذل ل خ ق ياأ ؛ غ ة،عإخ ط ةث ل:مت لوقائ ي ة اق و ت ؤ ى ث ذ ق ة نم أ ن ؤ زما ئ ة ع ئ  ءجا أ

تىل1 ىلإ ة غصهز ه ن د ، قي ن ه د لي ق؛اق مث ت ،حجلاب !قت ة ر '•اف ا الق ق و ث ذ ث كب ل

ر وهم ه اش ذونف ءجا بم قه،لاف أؤ تزثنن ق:اقف ش،جل مئ ملمقن شجل

432 H adler (Ş e r ’t C ezalar) Kitabı
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واماشئث ، ئن عزلما ز ^  زونش المم ل:اق ي،،لباق بن عزلما ألات رمع را:القق ق:اق ٤^

ث ؤل تهرث باث فذل هه: كلا ش قل آمة تص قب قئ ،مزب

تاق ةجا مث د ئ ة ء أ ز ئ ،لا نمب دمبمحا نم ا د ر ؛القف آ ش اق ش ق قون ،٠ ا ني ز ؤ J ن U İ: 

ك ث:القق يه،لإ وثويي اش يمان حكنئم ظ ئزذذني أن أزا  ث

ث ذ د كق ئ >٧ ر :اف ،ال U ق j ١١؛، ؟ ، :اق ؛ ئر يإ ك ق ،لازل؛ نمب خ :اق ، ق ي

^ ث:الف : قاقف ،٢^ ^ يمقك :JU هك،لت في U وبعش خص ي ي نلأ نم ز بماأ

ش ، خ ت ق ض ز لاق و آ ذ ق؛اقق ه يللما ق ،١ تصحو ق ^ ^ ق: ^ د قفا ه لا ١إ ق ي ز  ئ

غ هلو ونن ا اد ن ي ز دم ةل تشل ضب يإ]ف فال:مح و،صاآبلا من مافق ة،صحث

/ اهجمقز ل:اه اش، ئيي اق غةمازف

بي" خقى "ادمي لهات قال أنه رواية؛ وقي ني١ ا' قاق: زنذث، فلقا ثب ئ

:اقق ن،مح كشزة تده قي يمقبلأل أثتة ئةطمق اه همطمب شج يجمبأرمك ؛ ك  ظ ١٠^

م نقذ قشثة قذ ؤلا ئه ك ذم جلز ىلإ همحا قذفغ ،امشلا أ أثز م ن،لما
 رجيخ يدلؤل1 نن بناغ ملهث ها،وفجهز ض؛ائلا زأقز ادرهص ىلإ افل فزحه ابه

شه ه بياخ زيي ىلغ دملا خصقثث ارأ ئ ث ،اهايإ شية ه محإ1 ئتق غمف ،اك

 نممك 1ئه1د ؤل ثؤته ثابت فنل يتده يميم يلإفؤا ذحال اي لاهم ل؛مما

زل ف ز مئ ، ةل ت ق ه أ ث جابلغ يمحل ا؛ ث ؤ ذ ه ه از ا و مئمس ر

3562- Bureyde anlatıyor: Mâiz b. M âiik Peygamber (sallaüallu aİByhi vesEİlsml'e 
gelerek: “ Ey ٨١ا a ا٦آ n Resûlü! Beni temizle!” dedi. Bunun üzerine: "Yaztk 
sana! Dön de Allah'tan bağışlanma dile ve ٧^ ٠^؛؛ ' ^  et!" buyurdu. ( M؛قz) 
uzağa gitmeden geri döndü. Sonra gelerek: “ Ey A llah ’ ın Resûlü! Beni 
temizle!” dedi. Resûluliah ( s a l l a l a l h u  a l e y h i  v e s e i le m )  yine: "Yaztk sana! Dön de
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Allah'tan bağışlanma dile ve Ona tövbe et!" ^ ٧١^٧٢^٧ . Mâiz yine uzağa 
gitmeyerek geri döndü. Sonra gelerek: “ Ey A liah ’m Resûlü! Beni temizle!” 
ded؛. Dördüncü gelişinde Hz. Peygamber (sailallahu BİEyhi VESGİİEm) ona "Seni hangi 
konuda temizleyeyim(" diye sordu. Mâiz: “binadan” dedi. Resûluilah 
( s a l l a l s l h u  a l e y h i  v e s e l l e m ) :  "Bunda delilik var mı(" diye sordu. Onun deli 
olmad]ğ؛ haber verildi. "Şarab içmiş mi(" diye sordu. He^en bir! kalkıp 
onun ağzın، kokladı; fakat şarap kokusu bulamadı. Hz. Peygamber (sallallahu 

aİEyhl vEssIlem) tekrar: "Sen zina mı ettin(" diye sorunca “ Evet” cevabını verd؛, 
Bunun üzerine emred؛nce Mâiz recmedildi. Onun hakkında insanlar ؛ki 
grup oldular. Kimisi: “ Helak oldu! Onu günahı kuşatt” d!yor; k!m!s! de: 
“ Mâiz'in tövbesinden üstün tövbe oimaz. ^ ira  o Resûluilah ( s a l l a îa i h u  a l e y h i  

v e 5 e l l e m ) ’ e  gelerek elin! onun eline koydu. Sonra: «Ben! taşlarla öldür» dedi” 
diyordu. Bu minval üzere iki veya üç gün durdular. Da^a sonra onlar 
otururken Resûluilah ( s a l l a l a ) h u  a l^ y h !  v e s e l le m )  gelerek selâm verip oturdu. 
Akabinde: '̂I\̂ âiz b. M âlik içtn bağışlanma dileyin" buyurunca ashâb: 
“Allah Mâiz b. Mâlik'! bağışlasın” ded!!er. Hz. Peygember (sailailahu aİEyhi VESEİİBm) 

de: "Gerçekten öyle bir tövbe etti ki, bu tövbe bir ümmet arasında dağtılsaydı 
onlara yeterdi" buyurdu.

Daha sonralarj Resûlullah'a (sailailahu EİGyhi vssEİİEm) Ezd kab!İ€s!n!n Ğâmid 
kolundan b!r kadın geldi ve: "Ey A lla h in  Resûlü! Beni temizle" dedi. 
Resûluiah (sailailahu alsyhi vessllem): "Vay sana! Dön de Yüce Allah'tan mağfiret dile 
\>e ona tövbe et!" buyurdu. Kadın ona: "Sanır؛m Mâ!z'i ger! ؟ev!rd!ğ!n gib! 
ben! de çevirmek istiyorsun" deyince Resûluilah (sallslîshu al،؛yhi vBseilsm): "Ne 
oldu(" diye sordu. Kadın, zinadan dolay؛ hamile kaldığını ona söyleyince 
Resûluilah (sallallahu aleyhi VBSEİlem): ''Sen mi(" diye sordu. Kadın: "Evet!" deyince de 
Resûluilah (sailailahu aleyhi VESEİİBm): "Karnındakini doğur ondan sonra (gel)" 
buyurdu. Sonra Resûluilah (sailallahu aleyhi vessllem) kadın doğuruncaya kadar 
sorumluluğunu Ensâr'dan bir adama verdi. Doğurunca da adam 
Resûlullah’a (sallallahu sleyhi vesellem) geldi ve: "Ğâmidli kadın doğurdu" dedi. Hz. 
Peygamber (sallallahu aleyhi vEsell^m): "Kadını recmedip küçük çocuğunu emzirecek 
kimsesi olmadan bırakamayız" buyurdu. Ensâr'dan bir adam kalkıp: 
"EyAllah'ın Peygamber!! gocuğun emzirilmesi bana a ittir" deyince Hz. 
Peygamber (sallallahu aleyhi VESBİİEm) kadını taşlattı.
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^ !٢ rivayette: Bunun üzerine Resûluilah (sallallahu aİByhi vBssllsm}: "illa ki bunu 
istiyorsan doğuruncaya kadar şimdilik git" buyurdu. Kadm doğurunca 
Resûluilah (sallallahii sleyhi vssBİlem) bu sefer: "G  ve sütten kesilinceye kadar onu ؛/
emzir" buyurdu. Çocuğu sütten kesince, çocuğun elinde bir ekmek parçası 
olduğu halde tekrar Hz. Peygamber'e {saliallahu aleyhi VBSBİİBm) geldi ve: iş te  ey 
Allah'ın Peygamber؛! Onu sütten kestim ve yemek yemeye de başladı" 
dedi. Resûluilah (sallallshuBİeyhivESEİlem) çocuğu müslümanlardan bir adama verdi. 
Sonra emretti; kadın için bir çukur kazıldı ve göğsüne kadar gömüldü. 
İnsanlara da onu taşlamalarını emretti. Hâlid b. el-Velîd bir taşı kadmın 
başma vurunca kadından sıçrayan kan yüzüne geldi. Bunun üzerine Hâlid 
kadına sövdü. Hz. Peygamber (sallallahu aİByhi VBSEİİEm) onun sövdüğünü duyunca: 
"Yavaş ٠/ ey Hâlid! Canım elinde olana yemin olsun o kadın öyle bir tövbe 
etti ki (hile yapan) zekat memuru hu tövbeyi etse Yüce Allah onu hile 
affederdi" buyurdu. Sonra Resûluilah (sallallahu alsyhi vESEİlem) emretti; kadının 
namazını kıldı ve defnedildi. [Sahih]

Müslim (1695)

٣ ٠ ٦ ث ذاإ ل:اق ه س1 ووزش قاق لاق هزنزه أيي ئغ [٩] - ٣ ؤحأ- أقة زئ  مد

ئيقف قثئن ذ ث ذإ P ،جابلغ ألز خئلا هي ئبيف زئ ذ  ألز خئلا ب

بمم ت ذإن ،اتهلغ ز ؛١ زن ^ ه اهازن قتتئن ^ خ ب ت ل ؤلز ائ غر-" نم يخت متفق ه ف

هلع ي

3 5 6 3 - Ebû Hureyre'nin bildirdiğine göre; Resûluilah (sallallahu aleyhi VESEİlsm): 

"Eğer birinizin cariyesi zina ederse ve zina ettiği delillerle sabit olursa ٥«« 
kınayıp azarlamadan, ona haddi uygulayıp kamçı vursun. Eğer bir daha 
zina ederse, yine ٠«« kınayıp azarlamadan haddi uygulayıp kamçı vursun. 
Eğer bir daha zina ^^٢̂  ̂ onu kıldan hir ip karşılığında olsa bile satsın" 
buyurdu. [Sahih]

Buhârî (2152) ve Müslim (1703)
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٣ ٥ ٦ ب ا"ق ل:اق همح سا يمحر يلع وعن [١٠] - ٤ ئ شائلا جاآ  ىلغ اوآي

ت من نمو نهم،م محسأ من خئلا مذفاأوق زنت ٠ اش شوولر أقأ ةإق ن،جي

خ أن زنيمقآ ذ ي ي ثح هي ذاإق ،اآ ن، غهب دي ذ ايئذثف اأن ذإ شيتحق يبناب  آ

ت"حا ق:اقث .جثثلب قمدب قدكزث ،اهلتمح!  .مطم رواه ه تن

ة وفي ي ا و ؛ أيي ر د و ا تاق د ب د غ ذ غ شح مم' ي ش ه ق ف نلا محا مأق من ان أ خ امحمو و

ئلا ش ذ و ث :صخ ''مآ

Ey insanlar! Kölelerinize is ^ r  ev!i olsunlar, ister 3564؛- Hz. Ali dedi k i 
bekâr olsun onlara hadleri uygulayınız. Z ira Resûlullah'm {sailallahu alsylıi vBselİEm) 
bir carlyesl zina etmiş ve Hz. Peygamber (sallsllahu alsyiıi vBselİBm) bana, ona haddi 
uygulamam، emretmişti. Cariyenin yanına gittiğ im de onun yeni n i^ s 

halde İken onu kırbaçlarsam ö!meslnden korktum. ه .olduğunu gördüm 
aleyhi vBssllsm} gidip durumu haber ̂ةة{1أالا1أهل Bunun üzerine Resûlullah'a 

verdiğimde, Allah Resûlü (sailallahualsybi VBSEİİEm): "iyi yapun" buyurdu.

Ebû □âvud’un rivayetinde: "Kant kesilinceye kadar onu htrak. 
Kesildikten sonra da haddi (şer'î cezayı) uygtda. Elinizin altındaki cariye 
kölelerinize (böylesi bir durutnda) haddi uygulayın!" İbaresi geçmiştir.

(4473) Müslim (1705) ve Ebû Dâvud

2- Fa s il

٣ ٥ ٦ قلا >محا ءجا ق:اق ئزقزة ش غث [١١] - ٥ ش J أت l سا يرنف M

:افف ة ق ئ ذ إ ، ق ئى ض ذ ز غ آ ، ق ة ئ ه مئ ءجا مئ غ ق ياةق ،حرآلا ش : ش اق ة4سا زون د ذ إ  ق

ى، د ض و ز غ آ ، ق ة ه نم ء1ج مئ غئ ف ،لا ش ر خ :اقف آ ن اي ز ةإ س1 قوز ذ ئ ، ق ئى ز ز ت هآ

ر خحرفآ ابئة،لرا ؛ي به قر رةلحجاا قش ذجن اغلف رة،حجالاب جمقز رةلحا إ
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ش ي ؤمح خ ز ةم لي بس ملخ قمحل ه ةم ت ، ز ه ق ي د ز ض شلأ و أ ش ن ،ائ خ  ث

ش ذجن صج قؤ أئة ه يمما يوبزش كنن وارفذك ش لزةجخلا ن ت  قاهف قؤمب،،لا ن

ش ؛سا لون ز أله . ه ه ةوقمحث ا و ^١ ر ن ٠١̂^ ب ا قماج وا ذ ق ق ي د  وفي .صس- خ

؛ ة ي ا و ئ لاه ر كت ز ة ةوب خأ ن ق ييلغ قئلا بوتث أ

İ0İİ3hu slsyhi vEseîİ2m)’e3565؛- Ebû Hureyre der ki; Mâiz el-Esfemî, Resûluilah (sa 
gelerek ettiğ in i söyledi. Resûluilah (sailailahu aleyhi vHSEİİsm), kendisinden yüz 
evirdi, Mâi^ diğer yanından gelerek yine ^ina ettiğ in i söyledi. Allah؟ 

aleyhi vesslİEm) yine ondan yüz çevirdi, ^^âi^ diğer taraftan ةء(1و!1ا!و!لا Resûlü 
gelerek kesinlikle zina e ttiğ in i it ira f etti. Dördüncü itirafında Hz. 
Peygamber (saüslishu aieyhi vesEİİBm)’ ln emri üzerine Medine djşmdaki Hare 
mevkiine Çikanlarak taşlanmaya başlandj. Taşların acısmı duyunca tüm 
gücüyle kaçtı. Elinde deve çene kemiği bulunan bir adamın yanmdan 
geçerken o adam deve çene kemiğiyle ona vurdu arkasmdan diğer yetişen 
insanlarda ölünceye kadar ona vurdular. Bu durumu Resûluilah (sallallahu aleyhi 

lar taşların verdiği ızdirap ve ölüm korkusundan dolayı؛EİİEm)'e an la tt؛؛vE 
kaçmaya teşebbüs e ttiğ in i söylediler. Bunun üzerine Resûluilah (sallallshu aleyhi 
vesEİÎem):” buyurdu. Başka bir rivayette: "Onu htmksaydınız ya belki tövbe 
eder, Allah da onun tövbesini kabul ederdi" ibaresi geçmi.ştir. [Sahül]

[Ebû Dâvud (4419), Tirmizî (1428, "hasen") ve ibn Mâce * [Sahîh Sünen et-Tirmizî

٣ ٤ ٦ ة ص،اغب ين1 نحم [١٢] - ٦ هلا آ ز1ك قاف ء ث :لباق ئن ع ؤ ه خ  اق آ

ث كأئ فتيلت ق:اق عي؟ كهلب اق ق:اق كغئ تيلحت  عمث ل:اق نمحلا \ل{ رثة1جي زقغ

مسلم رواه ه جمفر به زمآ مث ،جذااههل أنخ هشهذ

3 4 6 6 - İbn Abbâs'ın bildirdiğine göre, Resûluilah (sailaiiailu aleyhi vesellem), Mâi^ 
b. M â lik ’e: "Senin hakkında bana gelen haber doğru mudur(" diye sorunca, 
Mâiz: "Benim hakkımda size ne haber geldi?" diye karşılık verdi. 
Resûluilah (sailailahu aieyhi vesellem): "Filan oğullanmn cariyesi ile beraber olduğun 
haberi geldi, doğru mudur(" deyince, Mâiz: "Evet" ded! ve dört defa kendi
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aleyhine şahitlik  etti. Bunun üzerine Resûluliah ( ؛[اوئلا[واالا  aİByhi VBSEİlem) 

recmedllmesl İçin emir verdi ve reemedlldl, [Sahih]

Müslim (1693)

٣ ٠ ٦ ١] - ٧ ة أييي، غن بي قرين ئغ [٣ ،اجت أ ا هلا آثى ن  ئذةج قآقؤ ،٠ ث

 ين1 قاق كل خيزا نا'ق كيفني شثزثة ؤل لهزال؛ قازق ه،رجمب نمفآ ات،رق أنخ

^ زمأ أل1هز آن تكدل،لم1 داود وأب رواه ه بزةحممح .نأقل1 أن ١^

3567- ¥ez?d b. Nuaym, babas،ndan naklediyor: Mâiz, Resûlullah'a (salİBİlshu 

aleyhi vesellem) gelerek (^Ina) suçunu dört defa ikrar etti. Bunun üzerine de 
Resûluliah (sailallahu aleyhi VBSBİİBm) ree^edllrnesini ernretti ve Hezzâl'a: "Eğer ٠ « «  

elbisenle (görülmemesi için) gizlemiş olsaydın} bu senin için daha hayırlı 
olurdu" buyurdu. İbnü'l-M ünkedir der kİ: "Mâiz'ln Resûlul!ah'a (sailallahu aleyhi 
vesellem) gelip suçunu it ira f etmesini söyleyen Hezzâl İdi."

EbûDâvud(4377)

نن ورعغ نن سا غتد غن ه،محأ غن ،بفغي نن ورغئ عن [١٤] - ٣٠٦٨

،اقلا ن مى ئ أ خ ق:اق ه بللا قوز ذلا اوقاث و ذ ك انيف خ ت ت ب نم ئتيمب افغ ،مث د خ  ه

بو ه ه ج ا و و ر ب ا أ قلسوا ه5د ا

3568- Abdullah b. Amr'ın bildirdiğine göre Allah'ın Resûlü (sallallahü aleyh! 

vesellem): "Hadleri aranızda bağışlayın; zira bana intikal eden haddin 
uygulanması artık üzerine vacip olur" buyurdu. [Sahih]

Ebû Dâvud (4376) ٧̂ Nesâî (4886) * [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

٣ ٥ ٦ ١] - ٩ ث [٥ ،اغ غ ة ث :اق ب ث ف قائ ن وأ قج: سا درن ي امل و ئ د ي ت جا ا

ل مغثزابب ه ه خذرذلأاإ دوأب روا و دا
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3569- Hz. Âişe'nin bildirdiğine göre Allah'm Resûlü (sBİlallahu alsylıi vESEİİBnı): 
"îyi haslet sahiplerinin, haddi gerektiren suçlan dtğifida olan hatalarını 
affedin" buyurdu. [Sahih]

Ebû Dâvud {4375}*es-Siisiletu's-Sahîha (2/638)

٣ ٥ ٧ ١ " ٠ ةاغ ئغ [٦ ف ؛اق ب ا اهب ن،وزش قاق ك و ء ز ذ ذلا ا و ذ  ض خ

نلمنلما ه ان ي ث ئ ، غحمم ةل ناك نإث ،لمةثلا ث ز غ ذ ملإماا 0إء ة،لشيي اوئ  قي ئطيخ أ

ف ك ن نم ومح وا ةوخئلا قي ممحطي أ ه ه ت ا و ز ر يم|ثأ د : لاوق ذ ي ق و ه ر لمو اعن

3570- Hz. Âişe der ki; Resûluilah { ؛١١٧ ؛ !̂ ]̂ !̂  aİByhi VBSEİlem): "Gücünüz nisbetince 
Müslümanlardan cezalan kaldırmaya çalışın. Eğer (ceza göremeyeceği bir 
şekilde) bir çıkış bulursanız onu bırakın. Zira yöneticinin affederken 
yanılması, ceza verirken yanılmasından daha hayırlıdır" buyurdu. [Zayıf]

îlrnrtizî (1443) * irvâ (2355) Tirmizî der i<i: "Başka bir kanalla Âişe'nin sözü olarak rivayet

اشثكرقث ق:اق أيي؛ عن ،رخي بن لذاب بن وابلجا غبب ض .١٧] ” ٣٠٧١

ءيللما ىلغ قةازأق د،ح ال ه ؤمما قونش اغئف فذزأ س1 ر<وزش عهد ىلع اقزآة

ز مون ،ابفاأض ك ذ ة ث ئ ! افل لجم أ ز ه ه نه ا و ت ر يرمار ئا ذ فح ق ي ةظإت ،،قلإق ،بقري د ئ

3571- Abdu’I-Cebbâr'ın bildirdiğine göre babası Vâİl b. Hucr şöyle 
demiştir: Resûluilah (sallallahu aleyhi vesellem) zamanında bir kadma tecavüz 
edilm işti. Aİlah Resûiü (sailailahu aleyhi vesellem) cezayı kadından kaldırdı ve ona 
tecavüz eden kimseye uyguladı. Ravi der ki; "(Abdu'I-Cebbâr) Resûlullah'm
(sallallahuaieyhi vesGİlem) kadma mehir hakkı kıldığını ziicretmedi." [Zayıf]

olunmuştur ki sâ î  olan da budur.‘

د.مءق
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Daîf Süneni't-Tirmizîj] ءب.Tirmizî(1453,"garîb") İsnadında kopukluk vardır

٣ ٠ ٧ ١] “ ٢ ذ [٨ ، cA إكغ غ م ن ز يي، غ ن أي ةمحا آ آ د ىلغ تحرج ز ه غ

ي بز، افاثلق ة،لافلا بذر ه ا  خش،اققي ،ابئف ئةجخا فىمم ،النهجقت ن

تمو ق،طلزائ كد ذإ ك:افق ،ئياجرغهلا نم ثهاعض ؤ ذ 1كذ بي علف لرجلا ل  1وث

ومح ذ ف ج!] 1آ J1 ه ^١ به ١̂ لر İİ ج ازازق ي،لل ^١ رعف ذمم !دض يل ر  دلل

نهمم ليل ديتةلما هى1 جاباث ؤل ثؤئه بي،اث قذل ق؛ازق ةآواز-يق ؛اغيف زقغ يلإا

ه ي ا و يمحما ر ب ذ د روأ و ا د

 Aikame b. Vâil el-Kindî, babasmdan -3572 :آهمآإآ؛لااظ Resûluliah أوااوتئ(لراا؛لا
n biri evden çıkıp namaza giderken adamın؛aİByhi vBssllcm) zamanında kadın 

biri ona saldırdı ve tecavüz etti. $onra kadın bağjrınca kaçtı. Kadm, 
kendisine rastlayan bir adama: ”Şu adam bana böyle böyle yaptı” dedi. 
Muhâcirlerden bir topluluğa rastladığında da: "O adam bana ^öyle şöyle 
yaptı” dedi. Bunun üzerine o topluluk, kadinm kendisine tecavüz e ttiğ in! 

ar ... Resûluliah (sstİBİlahu aİEyhî vGSGİlem) kadına:؛!ğı adamı gidip yakalad؛sand 
"Ciî! Allah seni bağışladı" buyurdu. Yanlışlıkla yakalanan a^ama da 
(gönlünü alacak) güzel sözler söyledi. Kadına tecavüz eden adam için de: 
"Onu recrnedinl" buyurdu ve ekledi: "Ancak bu adarn öyle bir tövbe etti ki 

etselerdi kendilerinden kabul edilirdi". ^̂؛؛̂،٢ şayet Medine ahalisi böylesi bir
[Hasen]

Tirmizî (1454) ve Ebû Dâvud (4ق7رو

٣ ٥ ٧ ٣ [ "١ ن ,٩ ر1ج غ ق د ي أ ءاب زئى ألز ه آ ز ز ئ ق آ يل1 يي ق أ ئلا ذلههخ س ت مم خ

ة رانتي ئ ،محص أ ز ن ت آ د وأب امور ه جمرمح يي ق و ا د

3573- Câbir dedi ki: Adamm bir! bir kadınla zina edince Hz. 
Peygamber'in {saliallahu aleyhi vESEİlem) emriyle ona kırbaç cezası uygulandı. Ancak



daha sonra adamın evli olduğu kendisine bildirilince e^re^^i; taşlandî. 
[Zayıf] 

Ebû Dâvud (4438) * [DaîfSünen EbîDâvud]

٣ ٥ ٧ دجش ئغ ٢ ٠٠ - ٤ تيل1 أثى ذة،اغي نن شخذ ن1 ذة،اغي نن تخي، ئن ي ^ ن

م قي ناث رجل.ب قال ،اخ شث جمباإق نم لإأ ىلغ ذجو شتيم مخدج ا

يلا وا .نت ذ امح قل غ ك ه لاث خ تثام ق غزا ه ته.صر به ةوثصرقا ، ش وا  حرق في ر

ةلما هحون ةماج ابن ايةور قىو ن

3574“ Saîd b. Sa’d b. ubâde’nin bildirdiğine göre Sa’d b. Ubâde, mahalle 
içinde vücut yapış؛ noksan hasta bir adamı, yine mahallenin cariyelerinden 
birisiyle uygunsun vaziyette yakalaymca Peygamber’e (sallallahu sleyhi vesslİEm) 

getirdi. "Öyleyse, onun için yüz saçaklı hir kurma dalı alın ve ona ٠ dal ile 
hir kere vurun" buyurunca ona tek vuruşla bir kez vurdular.

ibn Mâce (2574) ve BeğavîŞerhu's-sünne'de

٣ ٥ ٧ ن ض [٢ ١] “ ٥ ب تاق بىاغب ا ش قاق ن : ؛^1 قون ف ئم ه ئ ذ ي  عملت ةوز

م لمع ؤ ا لعافلا الوقثاف يلو ق خلز ف ه ه يه قون ا و ز1 ر أ يمإ ن ذ ب ةماج وا

3575- İbn Abbâs'in bildirdiğine göre, Resûluilah (sallallahu aİEyhi vssEİlEm): "Her 
kimi Lut kavminin işlediği fiili yaparken bulursanız iter ikisini de öldürün" 
buyurdu. [Sahül]

Tirmizî(1456)veibn Mâce (2561)*irvâ (2350)

٣ ٥ ٧ ٦ [ -٢ ن قق: ؛للا قونش قاق ل:اف ص ابن ض [٢ ه أش ئ ئ  نوةامحق تهي

؛١̂ لرر من تمم ام ق:اق ة؟مبهيلا فأن اق س:اعب ينلا لقي قغة• اوهلزاقت

Cinsel Suçlarda Şefî Cezalar 4 مبل
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كد ابه ١١٢ ل  t M  . كد م  ذ ي أرم نمحو افيئ ل م آ ؤ ز اهس ق وقد ماب غممي أ

ه ا و يرمتلا ر د ووأب ذ و ا ن د ب ا ةماج و

3576- îkrime der ki: ibn Abbâs: Resûluliah (sailallahu ؛]lEyhi VBSBİİBm); "Hayvanla 
ilişkide bulunanı gördüğünüzde adamı da hayvanı da öldürün" bu ١م u٢du, 
deyince kendisine: "Hayvanm suçu nedir?" diye soruldu, ibn Abbâs: "Bu 
konuda Allah Resûlü'nden (sallallshu alsyhi vssBİİEm) bir şey duymadtm. Ancak Hz. 
Peygamber'in (ssllallahu aleyhi vesBİİEm) İlişkide bulunulan hayvanm etinden veya 
başka bir şeyinden faydalanmayı kerih görmüştür" karاغاااؤnا verdi. 
[Sahih]

Tirmizî (1455), Ebû Dâvud (464) ve ibn Mâce (2564) * [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

٣ ٥ ٧ ٢] ” ٧ ث [٣ رجا غ ف قاف قاق ب ة : ء س1 قون ف إ ز غ خ ائ آ ىلغ فاآ

م د أ ق ب.ل قزم غ ه T؛r و يمحما روا ةماج وابن ذ

allal!sh□ aleyhi VBSEİİEm): "ümmetini üzerinde)3577 ؛؛- Câbir der ki: Resûluliah 
korktuğum şeylerin en korkuncu Lut kavminin işidir" buyurdu. [H asen]

(2417) Tirmizî(1457) ve İbn Mâce (2563)*Sahîhu't-Tergîb

٣ ٥ ٧ ٨ [ -٢ ظ ^١ ض [٤ ن ع ذ ب ي آ ن تم نم لاز ثل ب هلا أثى ي ؤمح ٠ ث ه ة آ ئ  آ

أ مئ بةقزا، زثأن ئه،ما لذةجق ^،،1̂ أنخ زآةامي زئى  رآة،لما ىلغ ثهبيا ةلت

:اقف ث ب ن ذ ا ك ش اق ؤلز ةحلئ ب،للا قون د ذ ة خ ن ز ك ين1من ا ه ه ن ا و و ر ب د أ و ا د

3578- İbn Abbâs bild iriyor: Bekr b. ^eys'ten bir adam, H^. Reygamber'e 
(sallsllahu aleyhi vESBİlem) gelerek dört defa bir kadmia zina ettiğ in i açıkladı. Adam 
be^ar olduğu için Allah Resûlü (sailallahu sleyhi vEsellem) ona yüz kırbaç attırdı. 
Sonra adamdan kadmm aleyhinde bu konuda delil istedi. Ancak kadın: "Ey 
A ilah ’m Resûlü! Adam yalan söylüyor" dediğinde Resûluliah (sailallahu alsyhi 

vssEİİBm) zina İftirası ettiğ i l^in adama seksen kırbaç daha atardı. [Zayıf]
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Ebû ٥̂٧٧  ̂(4467) * [DaîfSünen Ebî Dâvud]

م ؛اف غذبي، ئزق انئ ث:الق بثفاغ غث [٢٠] - ٣٥٧٩  ييب،لا غر .ا

م ذ ق، ف ،١١̂ نئيي لازئ ئا U ؛ İ İ ن نزل ز ١٠̂ ي ت بلأل ا ؛ أ ي ررفف ئزأقلزا ؤ  1ل

داود أبو رواه ★

zaman, ^ z. 3579 اغال^ا- Hz. Âişe der kh Suçsuzluğum hakkında âyet 
Peygamber (sallsllohu aİByhi VBsellem} minbere çıkıp olayı zikre«! ve inen âyet! 

nd!ğ! zaman da iki adam ve bir kadına, aktıkları bu؛ okudu. Minberden 
!ftiradan dolayı had uygulanması için em!r verdi ve onlara had uygulandı.

[Hasen]

[Ebû Dâvud (4474) * [Sahîh Sünen Ebî Dâvud

$ا 3- ^ما

 نفخ زؤاتلإا ريق نم غذا آن ك:ات غيب آبي غمب ضفئق ص [٢٦] - ٣٥٨٠
 لمز ة،ازئق خئ،لا غغز ذةلقمي ،اادقه صح افهرتثثاق ص،لحما ئب يدةلن ىلغ

^١ بيمجت الخألي روا© ★ازييظان أئث جلأ نم ٤^

yye b inti Ebî ubeyd der ki; Devlete (halifeye) ait kölelerden3580؛- $af 
bir!, humus paymdan elde edilen tarife lerden bir!nin zorlayarak bekaretini 
bozunca Hz. Ömer ona sopa attırdı ve sürgün etti. Tecavüze uğradığı iç!n
de cariyeye herhangi bir ceza vermedi. [Sahül]

Buhârî(6/254S)

٣ ٠ ٨ ٢] - ١ ن ص [٧ ق ي د ز بمت ي آ ص ل ا نم ي ن قاق م ذ ظ؟؛ ثا 4UU- ت

. اف ووزش اني يلم لل داقف خيلا ئب ي؛ئاي بصافأ آيي يبج قي ائمح
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ز غئةل تمحثص ايئ قأخبزة غ ئ ث ن ك ت د أمبإن ل ري ي ك؛ذب ث ذ ةاز افغني ةل نرأق آ

ظ لاقف اذمق غئة قآغزض قلا كتاب قلع محمقآ زئتت إئي ثك1 قرنش اي قاقف ةاقآث  

ي اش قرنش غ إئ ي ن ب يلغ مآق1 ز ض كاث كتا غز ييإ اش قونش اي ومحما ذ فظ غنة قأ  

ث ئ ب تيرظ مقأث ز أ ث تلا ك زاقالق شح م رم ج! ا كإ . قاق ز ذ ل ف ف ث أنخ ائ  

ترم ةملاب قاق ! لمم ث جم ض ا اا ته ياسث لمح قاق مثق قاق ئ قاق مئش قاق ز  

جف جمز ائلق خرةلا ىإل به قأخيخ جمثز |ن يد قآقز قاق عمن قاق انقثفجا لف ذر  

ل ش! ئ رةحجاق جحق ج شتد ن د تةلمه ي ق عب ى ئي ا ذ أئيث ف خ تخزحم ن ض ةل فثزغ ةالآ

ف ظ ؤ ه ةاهزئ يمح ي ش لم ةلتمم ب زمح . يللما أ ك ز أله لماه ةل كذب د ةموبمحث

داود وأب رواه  ~k ب! بوتت أن ةلخل و يهلق ق،لقثت

3581- Yezîd b. Nuaym b. Hezzâl, babasmdan bildiriyor: Mâiz b. M âlik 
babamjn gözetiminde olan yetim  biriydi. Kabileden bir eariyeyle ilişkiye 
girdi. Bunun قزآe٢inع babam ona: "Resûlullah'a ( حئ11و1أوالل  aleyhi vEsellem} git ve bu 
yaptığın، ona anlat; belki senin i^in Allah'tan mağfiret d iler” dedi. Babam 
bunu belki Mâi^ için bir ؟ıkı^ yolu bulunur diye söylemişti. Mâiz، Hz, 
Peygamber'e ( اها̂ ؛أ1ر ة¥ !ةلإ1ح$ وة11؛لأحاالالة  gelerek: "Ey A ا١ ا m Resûlü! Ben zina ettim’■[ة . 
Aliah'jn Kitab'mdaki hükmü bana uygula" dedi. Ancak Allah Resûlü ( ةق1ط1والج  

aİEylıi VBSBİİEm} ondan yüz çevirdi. Mâiz tekrar gelerek: "Ey A!!ah'm Resûlü! Ben 
zina ettim . Ailah'm Kitab'mdaki hükmü bana uygula" dedi. Resûluliah 
(saliallahu sİEyhi veseilsm} yine ondan yüz çevirdi. Mâiz tekrar gelerek: "Ey A llah  n؛’
Resûlü! Ben zina ettim . Ailah'm Kitab'؛ndaki hükmü bana uygula" dedi. 
Mâiz bunu dört defa tekrarlayınca Hz. Peygamber (وةllاوl ؛ة١٧ة lEyh ا٧ Eث؛ةlİEm): "Bunu 
dört defa söyledin, peki kiminle zina ettin^" diye sordu. Mâiz: "Filan 
kadmia" diye cevap verince Allah Resûlü (sailailahu aleyhi vesellem): "Onunla yattın 
mı('" diye sordu. Mâi^: "Evet!" deyince Resûluliah (sailallahu aİEyhi VBSEİİEm): "Ona 
temas ettin mi('" diye sor^u. Mâi^: "Evet!" deyince Hz. Peygamber (sailallahu 
aleyhi vesEÜsm): "Onunla ilişkiye girdin m i("  diye sordu. Mâiz: "Evet!" deyince 
Allah Resûlü saiiallahu (saliallahu aleyhi vESEİİ̂ m) recmedilmesini emretti. Mâiz, 
Harre'ye çıkarıldı, tatlanm aya başlandjğj zaman ta^larm ac،smı hissetti ve
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koşmaya başladı. Diğerleri ona yetişemedi; ama Abdullalı b. Uneys ona 
yetişti ve devenin ayak kemiğiyle vurup öldürdü. $onra Abdullah gelip 
bunu Hz, Peygamber’e (sBİlailshu aleyhi vesellem} anlattı. Bunun üzerine Resûluilah
(sallailaiıu aleyhi vesellem}: "Onu bîraksaydtntz ya belki töbve eder, Allah da onun 
tövbesini kabul ederdi" buyurdu. [Sahih]

Ebû Dâvud (4419) * [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

٣ ٥ ٨ ٢] ■* ٢ ومغ غن [٨ تمش قاق صاغلا نن ر مش "محا لموت .ش1 لوزش ئ

ه زمحق فؤم وا ألإ ازثلا مي زظ فؤءم بث ازن شثةالب أبن أبذوا ألإ اؤفلا جمف ه

ه ه بؤغالب دحمأ روا

3582- Amr b. el-Âs dedi ki: Ben, Resûluilah (sallallahu aleyhivBSBİİBm}'in: "içlerinde 
faiz uygulamaları aşikar olan toplumlar, gaflet ile cezalandırılırlar. 
Kendilerinde rüşvet yaygın olan toplumlar ise korku ile cezalandırılırlar" 
buyurduğunu İşittim . [Zayıf]

Ahmed {17822)*Daîfu't-Terğîb (1162)

نل؛ و ن ن ب  : J û  ٣ ٥ ٨ ٢] - ٣ ن م [٩ ب ئ ا ش يىاغ ة ر ز ئ ز ق ف ش أ ه س1لور

لزين رواه * وبل قزم لغق لغي

3583- İbn Abbâs ve £bû Hureyre, Resûlullah’m (sallallahu aleyhi vesBİlem): "Lût 
kavminin yaptığı ٠ işi yapanlar lanetlenmiştir!" buyurduğunu naklederler. 
[Sahih]

Rezîn

٣ ٥ ٨ ٤ - • ة زقي [٣] نا: نل ل ن ا ن ء ة يى:اغث ة نطإ أ ز بحا ئ سا يح مازق

طاأاخ ماغلثه هدم ريك انأي



3584- İbn Abbâs bild iriyor: "Hz< A!i (livata) yapanları yakarken, Ebû
kt{rd{." [Sahül]؛n üzerine duvar y؛Bekr onlar

(2420) Rezîn *Sahîhu't-Tergîb

٣٠٨٠ [ J قلا زظق آل صا قونف فاق فال: صقو ين1 غن [٣١- l 
بغري ينح ديثح هذا : لاوت ئآومذي1 رواه ★ وبرلا قي اقزأة أز لازي آش

3585- İbn Abbâs der kİ: Resûluilah (sBİlalIshu aleyhi vesellem): "Allah, hir erkeğe 
veya kadına makadından yaklaşan kimseye rahmet bakışıyla hakmaz" 
buyurdu. [Hasen]

TIrmîzî (1166, "hasen ğarîb") * [$ahîh Sünen et-Tirmizî]

٣ ٥ ٨ ٣] -- ٦ ه ه ته({لع ط لاف هميجب آثى »ثن ق:اق ساغب ائن غن [٢  روا

ضغ زخذا ل؛اف أئة ثوريلا ن طمش غن لي:لرما قازق داوه وأبو ذي٠ائأز  مس أ

١^ ^ لحلما لأخ عتذ خذا ىلغ لخئلوا ة((وظاف تهيقة أئى »مس :ووه آللل1 ^

3586- İbn Abbâs der kİ: "Hayvana cinsel ilişkiyle yaklaşan kimseye şer’î 
ceza اazاn٦ gelmez." [Sahül]

Tirmizî (1455) ve Ebû Dâvud (̂ 465) Tirmizî bunu Sü̂ ân-i Sevrî kanalıyla rivayet etti ve 
öldürülmesini emreden yine ibn Abbâs'ın hadisine göre daha sağlam olduğunu ve iilm 
adamlanmn da uygulamasının bu şekilde olduğunu söylemiştir.

٣ ٥ ٨ ٣] - ٧ ةاغي ئغ [٣ ن ذ بمحاا ن ئ لاق ق:اف ي،م ئ بللا قوز ي ذ اوأ ر ذ  خ

^ ألؤ يمب،لزا بريلما قي س1 ^ ةماج بن1 رواه 'جآبل ونهل بللا قي ٢^

sleyhi 3 وء(11او1أحلال 5 8- ? Ubâde b. es-Sâmit’in bildirdiğine göre، Allah Resûlü 
(vesellem): "Siz Allah'ın had cezalarım (akrabalık ve diğer hususlarda size

e^a!ar) Kitabi€ '؛Hadler (^er 4مةب
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yakın olan hakkında da uzak olan hakkında da uygulayın. Allah'ın 
hükmünü uygulamaktan sizi hiçbir ayıplayıcının ayıplaması alıkoymasın" 
buyurdu. [Hasen]

İbn Mâce(2540)*Sahîhu't-Tergîb(2352)

٣ ٥ ٨ ٣] ” ٨ ن ؛٤ ن غ ي ز ا ق ش ن1 غ تاق .صا قون ةافإ د ذ ق ذ ىص خ  خ،لائ برخ

نمزمح ن رطذ ز ؤ ß\ دلاب قي هلط نمأ ي غ ة .لز ا و ن ر ب ةماج ا

b. Ömer’in bildirdiğine gäre, Resûluliah (sQÜallahu alsyhi ٨اقاا٦b d u  “3588 
vsseliem): "Allah'ın had cezalarından birinin yerine getirilmesi Allah'ın 
beldelerinde kırk gece (süreyle) yağan yağmurdan daha hayırlıdır" buyurdu.

[Hasen]

[İbn Mâce (2537) * [Sahîh Sünen ibn Mâce

يرةصر أيي نحم يساغلا ورواه ,٣٥, — ٣٥٨٩

3589- Aynı hadisi Nesâî (4904), Ebû Hureyre’den rivayet etm iştir.

قةلسرا ئج باب

Hırsızlıkta EI Kesme 

١ -  F a s i l

٣ ٥ ٩ ةاغ ئغ ا١ “٠ ن ه ب ئ تمش اآ غل ؛لوق هتيلل١ قونش خ ت ق ق د أ ^١ ن ^

ل ع في أإ يهلع تفقم غ ذامحاجق وادين نب

3590- Hz. Âişe der ki: Hz. Peygamber'in (sailallahu aleyhi vESGİlsm): 'Hırsızın eli, 
ancak çeyrek dinar (altın) ve daha fazla değeri olan şeylerden dolayı kesilir" 
buyurduğunu işittim . [Sahih]
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د غم ائن ض [٢ ★ ق آ شو خ ج س1 ن ن بي قئ ث يخ مذزاب ءفلاق ن ] -  r o آ ١

عله تفقم

3591- İbn Ömer'in naklettiğine göre, Hz. Peygamber (ssllallahu alayhi veseilsm), 

üç dirhem değerindeki bir kalkan؛ çalanın elini kesti(rdi). [Sahih]

Buhârî(6798) ve Müslim (1686)

٣ ٠ ٩ ن [٣] - ٢ ة آيي ع ز ئ ز ش لاق ق:اق ق قاثلا قلا خنل :٠ همم1 قون ى ر شر  ت

ة غصط هصثيلا د ه غصط خبزلا ث و قص ي ت ف هلع ت ي

3592- Ebû Hureyre, Re$û!u!lah'ın (ssllsllshu alsyhi vessllem): "Allah htrsîza lanet 
etsin. Yumurta çalar, eli kesilir, bir ip çalar yine eli kesilir" buyurduğunu 
nakletm iştir. [Sahih]

8uhârî(6783)ve Müslim (1687)

2 - Fa s il

زمح آلز رئئ قى خظ آل“ ل:اق  S  ٣ ٥ ٩ ذ [٤] - ٣ ج غ ا ي غن جديح نل ز أ  

ةماج وابن يمدارلوا يفسو! د!ود ووأب ذيرمإت1و مالك رواه غ

3593- RâfI b. Hadîc der k  Resûluilah (salİBİlshü slsyhi VESBİİEm): "Ağaçtan :؛
koparılan meyve ve ağaçlarda bulunan sakız (kitre) çalımından dolayı el 
kesilmez" buyurdu. [Sahih]

Mâlik, Tirmizî (1449), Ebû Dâvud (4388), Nesâî (496̂ ), Dârimî ve Ib̂  Mâce (2593) * İrvâ 
(2414)
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ه، غذ بجت بن ورغن غذ [٥] ■ ٣٥٩٤  بن ورغغ نن بللا غبد يم؟ج غذ أي

، اهب يونش غن ص،اغلا ،١ رش1 غن لشب أقة ه ^ ة شرق دم قاق ^  تغذ افتت بئ

يفساوائن داود وأب رواه ه غإائفء ويلقخ رإ،لمح1 ىمب لإقي ،تيبيث،لا ثؤيفة آن

da dedesi Abdullah b. A m r b. el- 3594, ه- A m r b. Şuayb, babasmdan 
nda toplanm asm m)؛§،As'dan b ild ird iğ ine  göre, ağa^a!<i meyvenin (sahibi d 

hükm ünü sorduklarında Resûluliah (sailallahu BİEyhi vBssilem): "ihtiyacı (yiyeceği) 
toplayıp götürmeyene bir şey lazım gelmez. Toplayıp ;٧٤ kadar koparan 

iki mislini öder ve ceza alır. Toplanmış ve muhafaza altında »»»٠ götüren 
tutulan bir yerden çalan kimse, eğer bu çaldığı bir kalkan değerinde olursa eli
kesilir" buyurdu. [H a se n]

(2413) Ebû Dâvud (1710) ve Nesâî (2494) * irvâ

٣ ٥ ٩ د ٠ ن غ غن م[ آ [ د1- ت غ ن ي تي1 خنثن ش نن ؤخئنلا ش ق  h لوزش أن ك

M لج ةسريح قي آلز ‘شم م قي خطق آل لاق ة ٢١̂ ب زا خلا آ ا ز و ئ ^١ أ ^ 

ئ ائيف عطفلفا ن جا ئض ت ه ه نلم ا و مالك ر

3595- Abduüah b. Abd irrahm an b. £bî Hüseyn e lM ekkî’nin b iid ird iğ ine  
göre Resûluliah (salİEilahü ajgyhi vESGİlem): "Ağaçtaki meyvenin ve dağdaki otlayan 
hayvanın çalınmasından dolayı el kesilmez. Ancak ağıldaki hayvan ve 
kurutulmak üzere sergi yerine serilmiş meyve çalınır da değeri kalkanın 
değerine ulaşırsa o zaman el kesilir" buyurdu. [H asen ]

Mâlik (2407) ve Nesâî (4957) ibn Ömer hadisinden

 ىلغ نمنب ;٠ يمما قونش قاق ق:اف س1 ص ئن بيجا غن [٧] - ٣٥٩٦

،طق بغئثبلا ه يجاب نمو غ ت ث سيلف رةوشهم به داود وأب رواه ي اب



vBSGİİBm:) 3596؛“ Câbir b Abdiilah bildirdiğine göre Resûluilah (sBİialIshu aİEyh 
"Yağma yapan kişiye el kesme cezası yoktur. Herkes tarafından (değerli) 

bilinen bir şeyi yağma yapan bizden değildir" buyurdu. [Sahih]

[Ebû Dâvud (4391) * [Sahîh Sünen Ebî Dâvud

٣ ٥ ٩ ث [٨] - ٧ بجا غ ي غي ي ، ض ض ق:اق ه ا ن ت ا ق آلز خ  آلز ،بن

ه ★ غطق نبيتمح ا و ز ر أ ث يما ن يساوائن ذ ب ا ا ةماج و رلو ا يمد

vESBİlsfTi}: "Hain 3597؛- Câbir'in bildirdiğine göre Resûluilah (salİBİlalıu Bİaylı 
olana, çapulculuk yapana ve yankesiciye el kesme yoktur" buyurdu. [S ^h ih]

[Tirmizî(1448), ê$âî (4971), ibn Mâce (2591) ve Dârimî(2310)* [Sahîh Sünenê Tlrmizî

 مافئ ددنه،ما] قدم يهمآ ئئ انونص أن ت نةسال شرح قي وروى ٩ “ ٣٥٩٨

ذ دجنلما قى زئ غذ رقان ءجاه رذاءة، ؤث ىلإ بي اءجه انوفص قآخذة رذاءة زأ

١^ ، ز . \ قذة, خمط أن ^ يث؛فلا به قآت ^j) وم ذ1 من ن:1م ؤ ،١̂ ل  كع ئ

؛ هسما لونش قاقف ة.محذص أ قي ألهمح ه ن؛ به، يمحأ

rivayet olunduğuna göre Safvân b. Umeyye عnne’dآلs-ألerhu3598- لإ 
Medine'ye geldi, abasına yaslanıp Mescid'de uyudu. Arna hırsızın biri gelip 

aldı. Safvân da hırsızı yakaladı ve onu Resûlullah'm (sallallahu aleyhi؟ abasını 
vssBİİBm) huzuruna getirdi. Resûluilah da (sallallahu alsyhi VBSEİİEm) hırsızın elinin 
kesilrnesini emretti. Bunun üzerine Safvân: "Benim istediğim bu değildi, 

alfiyhi vESGİlem): "Onu وئ(1ةا1ظ1الا Aldığı, benden sadaka olsun" deyince Resûluilah 
bana getirmeden önce bunu yapsaydın ya!" buyurdu. [Sahih]

(2595) İbn Mâce

e^ a!ar) Kitabı€ ؛’e r)450 ؛ H adler

٣ ٥ ٩ ون وروى ١٠ “٩ أبيه عن انرفص بن هللا عبد عن ةماج ابن هح
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3599- Bu hadisi İbn Mâce (2595) Abdullah b. ^a^ân'dan, ه da 
babas؛ndan rivayet etm iştir.

ساعب ابن عن يمدارلوا [١ ١] “ ٣٦ ٠ ٠

3600“ Ayn! hadis! ^â r i^ ?  ve Nesâî (4882), İbn Abbâs'tan rivayet 
etm iştir.

٣ ٦ ٠ ١] - ١ ث [٢ ف يي م غ ز ؛اف ةاأ ثجش ل ي خ عم آل ل؛وقئ . ا ف  

لاق ماأنه لاإ يسانلوا داود ووأب دارميلوا ذيرماثت رواه ه ثنيلا قي أيديلا في :ا  

١" بدل "لسمرا ^ ^ '

3601- Busr b. Ertâ’a der آكا: Resûluliah (sellallohu aİEyhi vssBİİBm); "Savaşta 
yapılan hırsızlıkta et kesme yoktur" buyurdu. [Sahih]

Tirmizî (14 ك0ر  ve Dârimî; savaş yerine "yolculuk" ibaresiyle Nesâî (8/91) ve Ebû Dâvud (4408) 
*[Sahîh Sünen e^Tirmizî]

ق إن رق:لاا قي لاق . هللا لسور أن يرةره أيي عن ١٣] - ٣٦٠٢ ز  ن

ق، ذإ مث تذة, اوغطقاق خاق نز ق، ذإ مث ةر1جل اوئ ذ مث اوقهنغاق نز ق إ  نز

ه ة•جلر اوخعلقاق ا و ح قي ر ةلسا شر ت

3602- Ebû Hureyre’nin bildirdiğine göre Resûluliah (salialahu alsyhi vesellem), 
hırsjz hal<l<[nda: "Şayet çalarsa elini kesin, sonra bir daha çalarsa ayağını 
kesin, sonra yine çalarsa diğer elini kesin, sonra yine çalarsa ayağını 
kesin" buyurdu.

Begavî Şerhu's-Sünne'de (isnâdsız)
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ا ربجا غئ [١٤] -٣٦٠٣ ب ب غ ن J وقا.ت ي؛ج ق:اف سي l ي  ق:اقق M ا

غ ق:اق هن ق ، ةوا ئ ءج مئ ش ه ي بائلا ب ق ق:اقف ق،ج ، ة،وغلا ئ ت ق ءج مث ق ه ي ق،ائلا ب  بث

ق ^ ة،وغلاق ل(ت1دف ،م1حل1 به يتف1ء غإ٤قق ة،وغلاقه لت1مم ه،عي1لر1 به أ ه  ل1فمح ئ

ئ مئ ة،اققثئث به ائظئاف يزت1ج قاق ة،لواقث ثزز  ييلغ اززقبث شء قي ةافيثلفأ ةااي

ةلحجاا د وأب اهور ه ر و قساتلوا دا

3603- Câbir b. Abdiilah anlatıyor: Hz. Peygamber'e (sallaliahu aleyhi vesEİiem) bir 
hırsız getirildiğinde: "Onu öldürün" buyurdu. "Ey Allah'ın Resûlü! Ama o 
sadece hırsızlık yaptı" dediklerinde: "Onu(n elinin) kesin" buyurdu. Bunun 
üzerine adamı(n elini) kestiler. Adam ikinci kez hırsızlıktan dolayı Allah 
Resûlü'ne (sallallahu alayhi vEsatlam) getirildiğinde: "Onu öldürün" buyurdu. "Ey 
Allah'm  Resûlü! Ama o sadece hırsızlık yapt؛" dediklerinde: "Onu(n 
ayağını) kesin" buyurdu ve onlar da adamı(n ayağını) festiler. Adam 
üçüncü kez hırsızlıktan dolayı Hz. Peygamber'e (sallallahu alsyhi VESGİİEm) 
getirildiğinde: "Onu öldürün" buyurdu. "Ey A llah'،n Resûlü! Ama o sadece 
hırsızlık yaptı" dediklerinde: "Onu(n elini) kesin" buyurdu. Bunun üzerine 
adamı(n diğer elini) kestiler. Adam dördüncü defa h؛rsızlıktan dolayı 
Resûlullah'a (sallallahu aİÊhi vEssIlem) getirildiğinde: "Onu öldürün" buhurdu. "Ey 
A llah ’ ın Resûlü! Ama o sadece h  zlık yapt،" dediklerinde: "Onu(n؛rs؛
ayağını) kesin" buyurdu. Bunun üzerine adamı(n diğer ayağını) kestiler. 
Adam beşinci defa hırs،zlıktan dolayı Hz. Peygamber'e (sallaliahu aİĜh؛ vGSBİlenı) 
getirildiğinde: "Onu öldürün" buyurdu. Bunun üzerine onu götürüp 
öldürdük. Sonra alıp bir kuyuya a tt!k  ve üstünü taşlarla kapattık. [H asen]

Ebû Dâvud (4410) ve 4̂978)أق$ع, "zay؛f) * [Sahîh Sünen Ebî Dâ̂ ud]

ةوغلا'اقه .تييلا عن ارقمال عطق قي نةسال شبح قي وروي ٠١٥, - ٣٦ ٠ ٤

هحسموا مئ
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3604- Şerhu’s-sünne’de hjrsjzın elinin kesilmesi konusunda "elini kesin 
ve (kesilen yeri) dağlayın" ibaresi geçmiştir.

٣ ٦ ٠ د ئئ هلاصق ص [١٦ “٠ ن ث وقابن ه يللا قونش زتاف فت ث ب ئ  ق

ز مئ ندة، ن فمساوان داود وأبو ذيماإم رواه ه عنقه قي تمقئل ،ابه أ ةماج وابن ي

3605- Fadâle b. Ubeyd’e, hırsjzm elini kestikten sonra boynuna asmanın 
s،نn٨et oiup olmad؛ğ؛nı sorduğumda dedi ki: "Resûlullah'a (sailallahuBİEyhivesEİİEm) 
bir hırsız getirildiğinde eli kesildi ve emretti; kesilen eli boynuna asaldı. 
[Zayıf]

Tirmizî (1447), Eb(j Dâvud (4411), Nesâî (8/92) ve İbn Mâce (2587) * İrvâ (2432)

وا تزق ذاإ .سا لونن لاق ق؛اق قزقزة ش غن [١٧] - ٣٦ ٠ ٦ ط  يخة فل

ش ؤلز ةماج وابن يفساو|ك داودوأب رواه ه ب

3606- Ebû hureyre ’nin bildirdiğine göre Resûluliah (saliallahu aleyhi vEseliem): 

"Köle(n) hırsızlık yaparsa yirmi dirheme olsa dahi onu sat" buyurdu. 
[Zayıf]

Ebû Dâvud (4412),Nesâî(8/91)ve İbn Mâce (2589)* [Daîf Sünen Ebî Dâvud]

3 " Fa s il

٣ ٦ ٠ ةاغ غن [١٨ “ ٧ ن قل! ث:الف ب  ى ات وا؛الق غة،مطق ه تي

يسائلا رواه ي افهثئثفل ئهاطق كائت ؤل زتاف هذا. بئة فغ أن رين

3607- Hz. Âişe der ki: Hz. Peygamber (sailallahu aleyhi vesellem]'e bir hırsız 
getiriidiğinde onun elinin kesilmesini emretti de eli kesildi. Getirenler “ Biz 
bunun böyle ee^alanmasını istememiştik” deyince, Resûluliah (sailallahu aleyh! 
vesellem): "Kızım Fatıma hile olsaydı onun elini de keserdim" buyurdu. [Sahih]
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Nesâî (4895) * [Sahîh Sünen en-Nesâî]

٣ ٠٨ ن ءجا ق:اق غئز اين وغن [١ ٩] - ٦ ي  غطاه ق:اقف ةل ملائمب غثز رإ ز

 زفؤ ييلغ غطق لا غنة: ةةل1 زضي عئز قاقف أشمرأل آةرم قسر بةمحإ ندة

ذ خ مالك اهور ه غكماقت أ

3608- İbn Ömer bild iriyor: Adamın biri, hjrsızhk yapan bir kölesini Hz. 
Ömer'in huzuruna getirdi ve: "£§؛me ait bir ayna çalan bu adamm elini 
kes" dedi. Bunun üzerine Hz. Ömer o şahsa: "Size hizmet eden, malın،z] 
alm؛şt،r. ©na e! kesme gerekmez" dedi.

Mâlik (2433)

٣ ٠ ٩ ي غئ [٢ ٠] - ٦ : سا دروش يل قاق ق:اق ذب آ  اق محك :كئ ذي اآب اق ء

ف ق؛اقف ،كزشئذي مممح1 قونش  فيه يثلا فوذق تؤث ضائلا بصاأ ذاإ أئث ك

 نن ذاخئ قاق ئر.لصبا كيلغ ق:اف ملآغ ةولززن اخ ث:لث قين،لا غيي فصوالب

ق آيي ي :اشئ خ ذ ق ^ أبةل شلساا ق خ هسما ىلغ ذ ة ي ت ث ه ★ ن ا و د وأب ر و ا د

bana: "Ey Ebû ̂ج  Ebû Zer bildiriyor: Resûluilah (ssllsllshu sİEyhi -3609 ك̂ة¥11ر
Zeri" diye seslenince: "Buyur Ey A liah ’m Resûlû! Emrindeyim" dedim. 

"İnsanlar ölüp de bir evin (yani kabrin) köle kadar pahalt olduğu bir 
zamanda halin ne olacak(" d\yt sordu. Ben: "Allah ve Resûlû daha iyi b ilir" 
veya "Allah ve Resûlû’nûn benim için seçtikleri şey daha iyid ir" karşEİığmı
verince: "Sabretmeye çalış" buyurdu.

n der ki: “Mezar soyguncusunun da eli kesilir.قleymنآHammâd b. Ebî s
[^ira ölünün bir nevi evi sayılan mezarına g irm iştir.” [Sahih

Ebij Dâvud (4409) * [Sahîh Sünen EhîDâvud]
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فماث باب ةائ دلا ق ق ئو ئ

Hadler Hususunda Arabuluculuk

1- Fa s il

ةاغ غن ١ — ٣٦ ١ ١ حرا ناف ماهثه ايثره أن يث وق شزفث الي ئةمولم اتال

ه ظمو ذم ي ن اف ؟سا قوز ؛الق . ا ذ و م تجي و يي ئر ش ألإ غ هاأ ذ ق ب ممح ب ج

؟ ^١١ يرنف ن ةلمهك ه غ .همما لوزش قاقف قة،اأ ئه ئ د ئب خب قي آ و د  س؟اا خ

كف ائقإ زتاقف طبتماح ماق مث نل1 ل ه ؛لمحقب ذي ئ ذا ئوااث مأ ذل1 مييف شزى إ ر  ائ

يغث بقةاق أن ؤل يللا مز!ئ خئ،لا ييلغ اوقاأف يفجفلا نزق ذاإن قزغوة

ت دمجم ثهمزوحم زأةماث نتاك ت؛الق ت ملمسل رواية وفي ••انده شمنعفل نزف

ث زجئن ^١ ي يخذة، ^ ثم ئ قةاأت اهلمأق قآثى ، ^٠̂ غطئق آن ه يفللما قأمز ز

t j j j ويت ديثلحا رذك مث اهم س ش1 قونش ملهك ةوقكئئ كيلع متفق ه تقدم ام ح

kااz٢اs3610ا- Hz. Âişe der ki: Mahzum kabilesinden olan kadmın h 
yapmasından dolayı haddin uygulanacak olması KureyşIiieri rahatsız e tti 

ve: "Bu kadın hakkında Resûluliah (sailallahu aleyhi vBseilsm) ile kim konuşur"? 
deyip: "Bu konuyu Aiiah Resûlü (sailallahu alayhi vasellsm) ile sevdiği kişi olan 

na vardılar. Usâme,؛Usâme b. ^eyd'den başkası konuşamaz" karar 
Resûluliah (sailallahu aleyhi vessllem) ile konuşunea, Hz. Peygamber (sailallahu aleyhi 

vasa!lam): "Allah'ın hadlerinden bir haddi yerine getirmemem için hana aracı mı 
Sizden önce gelip" ؛:oluyorsun(■" buyurup, kalktı ve hal^a şöyle hitab e tt 

geçen insatdarın helak olmalarının sebebi, aralarında ileri gelen kimseler 
hırsızhk yapınca onu serbest bırakmaları, zayıfolan hırsızlık yapınca ise had 

(şer'i ceza) uygulamalarıydı. Allah'a yemin ederim ki Muhammed'in kızı 
[Fâtıma bile hırsızlık yapsa onun da elini keserdim" buyurdu. [Sahih

Buhârî (3475) ve Müslim (1688)



2 -  F a s i l

٣ ١ ١ د ٢٠ ” ٦ ثجش دتافق ش،جلف ايثلإ نجحق غئز نن يللا غئ  اهي قونش غ

 حاصم نمحو اش، دصا دمم t اهب خذود نم خب نون غثةافف قثاخ نمث ت لوتق ه

ي ز اطلن ؛ ة،لقئ نخ ة، خمح شح لكا طحش قي ثول لم ف اث نمؤم قي قاق وقس عن

شكثة قيه يشل للا ندعه قلا أ ا ه ي قاق امئ نجحث شح خ ني داود ووأب دحمأ روا  ز

ناب آم خؤ آ ندوي لا قأحون ىلع ذاآع ر)قن نمابلإا عبش قي تهقيلل روايؤ  ب

ؤ ب قي قي يمع؛؛ ختى اش شخ

tedlk. Yanımıza çıkıp bizimle3611 $؛- Abdullah b. Ömer'le oturm ak 
oturdu ve dedi ki: Resûlullah'm (ssllallahu Bİsyhi VBSBİİBm): "Allah'ın cezalarından hir 
cezanın üzerinde uygülanınantası için hirine aracılık eden kişi Allah'a karşı 

H aksız olduğunu hildiği halde biriyle davalaşan kişi bundan /»^.٠ çıkmış 
vazgeçene dek Allah'ın öfkesine maruz kalır. Kirn de bir mümin hakkında 
onda olmayan şeyleri söylerse, bu dediğinden dönünceye kadar Allah onu 
cehennemliklerin vücudundan akan irinli bataklıkta tutar" buldurduğunu
bildiri^^or. [Sahül]

n Şuabu’l-îmân'daki (10643) rivayetinde şu ilave yer alm ıştır:اhak?’n١مت€B
işten ٠ ,"Hak mı, hatıl mı olduğunu bilmeden bir husumete yardımcı olan

kendini çekmedikçe Allah'ın öfkesinde sayılır".

[Ahmed (5544) ve Ebû Oâvud (359?) * [Sahîh Sünen Ebî Dâvud

ي آة نفزو؛تيلا أئئق أيي غن [٣] - ٣٦١٢ اغثزف فد يبش أي ،s ا

ق ا ن عت ن اا جي من ة دو ،1قث تخ ن لاقف غ كخإ محا س1 قوز ز ال ،محش ؛اق ت ،لب ق  ى

غ آ ؤ ثئنمر ييلغ ذاق أ ،ائلاث آ ه زمب ، ب ئ ق ءجو ق ، ي ه ؛اقف ي ف ق ئ شت هلإ بوث قلا را  ت

ت ق:اقف ش زعأ ، قل1 ف ب ب ئو أ ،إ ز ه ل:مم ك ه ه اثلاق كع ب لمؤلل1 أ ا و د وأب ر و ا ش د ا لإؤ ا
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^١ لوآضلا' في دثجو ١̂ ةماج لن1ؤ  انمبلإا بغسو لوآضلا معجاو ^

آيي؛قئث ص ملا معالمو

3612- Ebû Umeyye el-Mahzûmî bildiriyor: Hz. Peygamber'e sailallahu 
(sailallahu aİEyhi vGSGİlam}, hاrsاzl اغا٨ { kendisi itira f eden; ama yan!nda hiçbir mal 
bulunmayan bir adam getirildi. Resûluliah (sailallahu alsyhi VBSEİlem) ona: "Senin bir 
§ey çaldığını zannetmiyorum" buyurunca adam: "Bilakis çaldım" dedi. Adam 
iki üç defa ayn؛ itira f؛ tekrar edince Allah Resûlü (sallalİBhu aleyh vssslİEm) elinin 
kesilmesini emretti. Adamın eli kesildikten sonra Hz. Peygamber’e (sailallahu 

slsyhi vBSBİlsm) getirildiğinde ona: "Allah'a tövbe ve istiğfar et" buyurdu. Adam: 
"Allah'a tövbe eder, mağfiretini dilerim" deyince Hz. Peygamber (sailallahualeyhi 

vESEİlsm) üç defa: "Allahıml Tövbesini kabul et" diye dua etti. [Zayıf]

Ebû ٥^٧٧ ^ (4380)veNesâî{4877)*İrvâ(2426)

٣ ٦ رب رمثة بي1 عن الصابيح خسن وقي [٤] “١٣ ل زةمهلا يدل ثةلثلما ءاثلوا اءا  

ءايلوا

3613- Masâbîh nüshalannda (Ebû Umeyye yerine) Ebû Rimse olarak 
geçmiştir.

سرا دح باب

içki İçmenin Şer’î Cezası 

١ -  F a s i l

بص ه نبقلا أئ ،İİJU ئن أئص غن [١] - ٣٦١٤  ريدالجي رئلحا قي ز

د ل1أثل1و عليه متفق ه آوتصن تم وأب نجن
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3614- Enes ط. Mâlik bildiriyor: "Hz. Peygamber (salİBİlshu BİByhi ¥̂$ ة̂ ح11ر  şarap 
(i^ki) içeni hurma dalı ve ayakkabılarla dövdürdü. Ebû Bekr ise kırk kırbaç 
vurdurmuştur." [Sahih]

Buhârî (6773)ve Müslim (1706)

٣ ٦ بمابال؛ رحمال ني وبصت ناث ه نيقرل! آن عنه: رواية وقي ٢] “ ١٠  

يهلع متفق ه نصآزن ددر>لوا

3615- Bir diğer rivayete Enes: Hz. Peygamber tsBÎlalIshu alsyhi vessllem) şarap
[çin ayak kapları ve hurma dalları ile kırk sopa vururdu. [Sahih؛

٣ ١ ٦ د ئن باشلا م [٣] - ٦ ز ب1ب ئؤثى ئ قاق ي ر ش1 يونش غهب ىلغ ث

اصز تم أيى زةإمن . ز ئز، قةلاخ نم ذ ممح غ ،اوأردقث اثعالنب ابآيديت كهإ تم

ز ناث صح ي ةإ آ ز ، ئ ئز ن دجلف غ ز ص س،مأ ا خ ذ ا إ ؤ ث ف غ فن إ1دث ذجل اوز ير هور ه ن  ا

ريااربخ

3616- $âib b. Yezld der ki: Resûluilah (saliallahu aleyhi veseîlem), Ebû Bekr ve 
Ömer'in h ila^tin in  bir döneminde, içki i^miş kişiyi getirip ona ellerimizle, 
ayakkabılarımızla ve cübbelerimizle vururduk. Ömer de hilafetinin 
ortalarına kadar kırk kırbaç vurdurdu. Ancak daha da ileri gidip fesat 
çıkardıklarında onlara seksen kırbaç vurmaya başladı. [Sahih]

Buhârî (677رو
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2 -  Fa s i l

ي غن ،س1 غئد نن برجا عن [٤] - ٣٦١٧ ب نن ةإ ق:اق ء ) ر  خزلا ن

ذرة،اف ي مث ق:اف ة،لوقثاق إؤايغلا ؛ي ذاغ ذإق بب  قذ رجلب كذب تغذ ه يبفل1 أ

مهذيمث1 رواه ه ةلئمت منن قضزبة ؤايغؤلا قي زلحما

3617- Câbir b. Abdillah bildirdiğine göre: "Kim içki içerse ceza ©iara^
ine içmeye devam ederse dördüncüde öidürün".١م ,nقا؟١امrbaاk

Câbir diyor ki: Bu sözden sonra Resûluliah (ssllallahu aleyhi VBSBİleml'e dördüncü 
çen bir adam getirildi de yine onu kırbaçla cezaland}rd، ve؛ sefer içki

öldürmedi.

(1444)Tirmizî

٣ ٦ ١ ه .٥] “٨ ل بن ةصقبي عن داود وأب وروا بل

3618- Ayn! hadisi £bû ^âvud (4485), Kabîsa b, ^ûeyb'den rivayet 
etmiştir.

من رنف عن دارميلوا ةماج وابن شسانللو ماهل أخرى وقي [٦] - ٣٦١٩

رر بصحاأ درشلوا يرةره ووأب اهمو صر ابن منهع .هللا لم : هولق ىإل ي

3619- Ebû Dâvud (4482, 4484), Tirmizî (1444), Nesâî (5661), İbn Mâce 
(2572) ve Dârimî, araİarmda İbn Ömer, Muâviye, Ebû Hureyre ve Şerîd’in 
olduğu bir grup sahaeden “öldürün” ibaresine kadar rivayet ettiler.

٣٦٢ ٠ “ M ه يللا يونش ىإل نظأ يت1ك ق:اق آزهزئ يي ثنم-ثلرا عتد غن 

ؤ آنلا ئ ،لرحاا قي ز ك ل خ شمت ن دالخ لز ،لا ئ بم ي ض ز ق دإ كزبظ وه اق أ
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جب ذ ئ ر ،لا ب*ؤ ق ئز ؛ائلل قاقف خ ةمح مئ ضبلئي ةوثرمصا س ت ز ،عئالي ، ل  نم متيمو ا

؛مح ة ت لمحاز همز ،ا ةمح قى مت ن ن1 قاق ةالمسح ز ق ي ةلجا :بو د ي هطرلا ر د مئ ث غ  أ

ن ئ S كلا لوو ضلا ثى الزا ز س آ ز ه ق هجز قي ب ه ق ا و ر د وأي و و ا د

an evler arasında ٧§ ki: Sanki ben ٢^€ Ezher 3620- ٨^^٧٢٢^^٨٦^٨ .ط 
٧el?d'!n evin! ararnakta ©lan Resûluilah (sailallahu aleyhi vESBİİEm)'i görür-Hâlid b. el 
gibi^dirn. H^. Peygamber (sBİİBİlahu EİEyhi vESEİlem) bu durumda iken şarap içmiş 

insanlara: "Ona ¥رح̂اا£ئج ©ian bir adam getirildi. Allah Resûlü (sBİlaliahü aİEyhi 
kimi sopa !le k!mi de yaş ة٠arlا!bقkkة١ةم !kim €ةur٧nمdayak atın" bu١ 

i!e ona vurdu. Sonra Resûluilah (sailallahu aİÊhivÊEİİEm) yerden toprak ؛hurma dal
p adamın yüzüne attı. [SaMh]؛al

[Sahîh Sünen Eb? Dâvud] ٠ (Ebû Dâvud (4487

٣ ٦ ٢ ي .يمما قونف أن هزنزة آبي غث [٨. “١ ر قذ جلبز آ  خئزلا بم

بلصوا يتوه، وبلصاا ائجق ه*وبراض دتاقف  لرهلز قاق ئع هملبث وبلصازا يثؤيه أل

وهآقي ةربي ؛بهصحاآل هه يللا ازت اش، شيتح اق ق،لا ادفثت ائ ت نولوتم ييلغ ال

تمحاشش ؛ هممأ قونف قاق ق،لا أخزاف فرم؛لا تفقس قاقق ه بللا لونش ئم تئ آل ه

كذا، واولق نل ف كمآ غ نلا ئوا نلو ذائه ر ك ل ث،1محيم1:1م ة مش1ءفزل خئ ز  ه ا

داود وأب رواه

3621- Ebû Hureyre anlatıyor: Resûlullah'a (sBİlsllghualsyhi vesGİlem) i^ki içen bir 
adam getirildi. Allah Resûlü (sallallahu aleyhi vesellem): "Adama vurun!" buyurunca 
kimimiz ayakkab؛sıyla, kimimiz de giysisiyle adama vurmaya başladık. 
Adam oradan ayrılırken Müslümanlar: "Allah seni rezil etsin!" deyince, 
Allah Resûlü (sailailahu aleyhi vesellem): "Böyle deyip de ona karşı Şeytana yardımcı 
olmayın! Bunun yerine, «Allah sana merhamet etsin» deyin" buyurdu. 
[SaMh]
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Ebû Dâvud (4477-8) * [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

٣ ٦ ٢ ب ل:اف ص انن عن [٩] - ٢ ر بز ف ،لا ف محل يمح ص ن  فخ

ىاخ اقلق ه بي1 ىلإ يي قاطق ذ ذ ،ك! ر1ي س ذ ثلائف أ  صابلعا ىلغ حلق

،الق ة ق ز م ث ذ ؛ل كذب ف كف ه ني ز لمو ؟ اهلأقق : قازق ، صح ق آ • يجف ت ء في  ه ي

داودوأب رواه

Abbâs anlatıyor: Resûluliah (sailallahu aleyhi vesBİlsm) içki içen için 3622“ ^؛٢١ 
belirli bir had bel]r!e،^edi. !çki içip sarhoş olan ve yolda yalpalayarak 

bir adam görüldü. Bunun üzerine yakalanıp Hz. Peygamber’e yeنآ٨rنأy 
(sailallahu aleyhi vesGİlem) götürülmek istendi; ama Abbâs'ın evinin yanma 

gelindiğinde adam ellerinden kurtuldu ve Abbâs'm yanma girerek ona 
sığmdı. Bu olay Allah Resûlü'ne (sailallahu alayhi vBsalIsnı) aktarıldığında Resûluliah 

(sailallahu aİByhi vesellem) güldü ve; "Böyle mi yaptık" buyurdu ve ona ceza olarak
herhangi bir şey emretmedi. [Zayıf]

Ebû Dâvud (4476)*[Daîf Sünen Ebî Dâvud]

3. Fa s i l

٣ ٦ ٢ ير ض [١] - ٣ ن غن دس ب ثجن ق:اف قيسا ي ن قلغ ئ  طالب أيي ي

ا أخي ىلغ ممأل قمح اق لويق ذ آ ثوفثئ خ ى قى ذجف يم ئ ةم ث ئ ئ لا افي  صاجب إ

ه مل ه لمح1 قونف أق كود وذتثة ثات ؤل ئةإق رمخلا ن يهلع تفقم ه ي

3623- Umeyr b. Saîd en-Nehaî der ki; Ben Ali b. Ebî Tâlib'den işittim, 
diyordu ki: Ben herhangi bir kimseye had eezası uygulayıp ta onun ölmesi 
nedeniyle içimde üzüntü duymuş değilim. Ancak böyle bir üzüntüyü şarap 
içen kişi hakkında duymuşumdur. Eğer içki içen kimse şer’i cezadan dolayı 
ölseydi, muhakkak ben onun diyetini verirdim. Bunun da sebebi 
Resûlullah'm (ssllalahu alsyhi vesellem) uygulanacak ceza konusunda sabit bir kural 
getirmemiş olmasıdır.



Buhârî (6778) ve Müslim (1707)

غئبلا خد قي زاانثئ غئز نإ ق:اق الذ:ني نيب نن ثزب نغث [٢] - ٣٦٢٤  

ى ي■لغ قل قاقف ذ أز نافق ذةجلئ أ ب ذاإ ئةإق ذةجل ي ر ز ف ز ذاإن ع ى ع  قذ

ة يث•اقن رلحما خب في غنة لمح1 سنخ زمع ذجلف ءترى1 هذى ذاإن ةملثما ززا

3624- $€٧٢ b. Zeyd ed“ DÎIÎ der ki: Ömer b. ei-Hattâb kişinin içtiği şarap 
konusunda insan!ar؛n düşüncesini sorunca Hz. Ali: “©na seksen k؛rbaç 
vurma görüşündeyiz. Çünkü bu adam ilince sarhoş oiur; sarhoş oiunca da 
saçmaiamaya başlar; saçmaiaymca ise i^ ira  atar.” Bunun ürerine Ömer de 
şarap içenlere seksen k؛rbaç vurmaya başladı.

Mâli!(

ودلا عش يدعى ذ خ ق  yto باب  

Şer’i Cezaya Çarpılana Beddua Edilmemesi

1- Fa s i l

٣ ٦ ٢ لاز آن باخئلا نن غئز ئغ [١] - ٥ شئة ناث .بيا غهب ىلغ ج  ا

ذ  ذة1ج قذ .ث؛قلا ناوث .اش قوزق كصحن ذازث زاائج به1ث ذازث اش غي

بلا قي ا ز ي ئ U به فأ j j ذجه به فآقز ^١ قؤملا من دجن قاقق ب ^ ١^ U نمح U 

بي ئثإ تلمغ ات اشوق ظخثوة لا ه قاقف به يؤثى رواه ★ اش ج

رياائيخ

3625- Ömer b. e!-Hattâb bildiriyor: H^. Peygamber (sallallahu aleyhi VBSEİİEm) 
zaman!nda Abdullah isminde "Eşek" lakapi( bir adam vard(. Bu adam 
Pesülullah’> (sallallahu aleyhi vesEİİEm) güldürürdü. İçki içtiği i^in de Pesülullah 
(sallallahu aİEyhi vEselİEm) onu kamç!İatm!şt], Bir gün içki içtiği için Allah Pesülü'ne

462 H a d le r  (Ş e r ' i  C e z a la r )  K itabı
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{saliallafıualeyhivssBİİEfj؟) getirilince kırbaçlanmasını emretti. Topluluktan bir adam: 
"Allahım! Bu adama lanet et! !çki yüzünden ne kadar da çok huzura 
getiriliyor" diye beddua edince Hz. Peygamber (saliallahu alayhi vsselİBm): "Bil 
adama lanet etme! Vallahi biliyorum k i o, Allah'ı ve Resûlünii seviyor" 
buyurdu. [Sahih]

Buhârî (6780)

ي ٠ بللا قرنش إة ئزيزة آبى ئغ [٢] - ٣٦٢٦ ل آ زي قاقف رب فذ ي

ن : بمما قرز ^١ ائجف ة،وربصا ه ^ ، ه د ث ئ1ز ب بال خ ل ،ليت ا ه صاو بل ،وبث ر ه  ب

ض قاق فمربما اقلق ق م:لما ب ق ؤ ا ن خ ش، أ ش قاقف ا اولثق آل تيمم1 قون ا و ذ ك  أل ف

،طاغيلا ييلغ اوث؟يئ نلو ن و ك الث ه1 كئجز و ث ه ش ا و خ ر ي ت ياا ر

3626” Ebû Hureyre der ki: Hz. Peygamber (sailallahu alsyhi vesBİIem)’in huzuruna 
şarap içmiş bir kimse getirildi. Allah Resûlü (orada bulunanlara): "Bunu 
dövün!" buyurdu. Bunun üzerine binden kimi eliyle, kim! ayakkabısı ile 
kimi de giysisiyle dövenler oldu, □övme işi bitince topluluktan bazılar! bu 
adama: “Allah seni alçaltsın!” dediler. Resûluliah (sailallahualayhivasellam): "(Hayır) 
böyle söylemeyin! Bu adamın aleyhine şeytana yardım etmeyin" buyurdu. 
[Sahih]

Buhârî(6777)

2 “ Fa s i l

ذمح ىلغ نه  M ه  اش ن  J i  ٣ ٦ ٢ .نى غذ [٣] - ٧ زيرة:ف آ قلا ءجا لوف ي ن أ

خابنؤلا فى لقأهب عنخ ضمرب كذب لك اتمر جآز اخزاث زأهما بصاأ أثة يي  

ززذلا بتغي اثف اتهم كذب فى ب1ع ))ختى قاق عمن قاق (ا.ا))أتةته هلمك قاقف فى ب

خلا ك غ ممن قاق ((اؤئلا اث ^٠̂ ل)>ه قاف ‘نخب قاق يئر؛؛•لا قى ءلرساوا ؤلئ ي ث أ
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ه ئ ق اب ا لتأتى اق اخن ج ه نم !لر ل هلا ذ اررفئ قاق أ.حلا ي ر ا ئ ذ زلا به ذ قاق ب{(.لق ي ب أ

ي جي فآقز نىرهطئ آذ  لوف ويااضخ نم ينجن ء يقلا شخ جمفر ء ا

فخ ذ خ ثز بيحاصل اأ ا رإ ائث ذ ىللما خ ثن ، ة لمف ييلغ قلا ن غ ذ ة ث ش ف  جمن جمو شح ئ

ث بكلا ك ن ه ف أات ناش ^ ماعن ش غ ر لائس باقج ةميجب مر خ هجب ئ قاقف ل رآ  ر

ئ نلاق (.لاز ) لق ن ن آا خ ن اق ن1د ث لص ش.1 قرز لررا ا ك ألإ ا هميج نم لاق ذ  ف

لقف ب؛ا.انلجا ق اق أا ن اش ي ن زمحق م ا ب ذ ققاق ق قلن اق)ر ض نم اث ز غ ع ك ي خ ^ث اآ  اآ

ئ ف م ثم أ ه أ ا من ه ىمس ىلإز د ن ةإ ي ه ش آنل( ب ن ه شممن نيبيا راأ ه ه افي ا و  ر

د وأب و ا د

3627- Ebû Hureyre anlatıyor: Eslemli olan (Mâiz b. Mâlik) H^. 
Peygamber'e (sallaliahu Bİsybi VESBİİEm) geldi ve bir kadınla zina yaptığına dair kendi 
aleyhinde dört defa şahitlik etti. Ancak her defasında da Hz. Peygamber 
(sallallahu sleyhi VEsellem) ondan yûz çeviriyordu. Beşincisinde ise Resûluilah (ssliallahu 
alayhi ve؛؛Eİ!Em) ona dönerek: "Onunla ilişkiye girdin n ıi("  diye sordu. Adam: 
"Evet" deyince Allah Resûlü (sallallahu aleyhi vESEİİEm): "Seninki onunkinin içinde 
kayboldu m u(" diye sordu. Adam: "Evet!" deyince Resûluilah (saliallahu alsyhi 
VBSBİİBm): "M ilin  sürme kabında, kovanın kuyuda kaybolması gibi m i("  diye 
sordu. Adam: "Evet!" deyince Hz. Peygamber (saliallahu aleyhi vBsall̂ m): "Sen zinanın 
ne olduğunu biliyor musun(" diye sordu. Adam: "Evet! Kişinin kendi eşiyle 
helal bir şekilde ilişkiye girdiği gibi ben onunla haram yoldan ilişkiye 
girdim" karşılığını verdi. Resûluilah {sallallahu aleyhi vEsBİfem): "Sen bununla ne 
demek istiyorsun(" diye sorunca adam: "Beni temizlemeni istiyorum" dedi. 
Bunun üzerine Allah Resûlü (sallallahu aİEyhi vEssiİEm) emretti; adam recmedildi. 
(Taşlandıktan sonra) Resûluilah (saüailahu aİÊhi vesBİİem) ashabından iki kişinin 
aralarında konuşurlarken birinin diğerine: "Allah kendisini gizlediği halde 
nefsi onu bırakmayan ve köpekler gib! taşlanan şu adama bak!" dediğini 
işitti; ancak bir şey demedi. Biraz yürüdükten sonra ayakları havaya 
dikilmiş bir eşek leşine rastladı. "Eilan kişi ile falan kişi nerede?" diye 
sorduğunda onlar: "Buradayız Ey Allah’ ın Resûlü!" diye karşılık verdiler. 
Resûluilah (sallallehu aleyhi VESBİİEm) onlara: "Oturup şu eşeğin leşinden yiyin"



Şer’i ^ ^ ٠^٠  Çarpılana Beddua Edilmemesi 4قة

buyurunca onlar: "Ey A!!ah’؛n Peygamberi! Bundan kim yer ki?" ka ٢اغا(اأ٨ا  
verdiler. Bunun üzerine Resûluliah (ssltsliahu oleyhi vesellem) şöyle buyurdu: "Az 
önce kardeşinizin onuru hakkında kötü konuşmanız bunu yemekten daha 
ağırdır! Nefsim elinde olana yemin olsun k i o, şu an Cennet nehirlerine 
dalmaktadır" [Zayıf]

Ebû Dâvud (4428)*lrvâ (2354)

٣ ٦ ٢ تاب ين خزئقة ض .٤] “ ٨ شوو لاق وتاق ب : خلل1 ز بأ نمح ه اذئب صا

ئ ئيلع مأقي ه ،بذلا ثللذ خ •ائوف ة ه زئ ا و ح قي ر ةسل1 شر

3628” Huzeyme b. Sabit, Hz. Peygamber'in (sallallshu aleyhi vEsellsm): "Kim bir 
günah işler ve bundan dolayı kendisine had uygulanırsa bu, onun günahına 
kefarettir" buyurduğunu bildiriyor. [Sahih]

Ahmed (21866) ve BegavîŞerhu's-Sünne'de*Sahîhu1-Câmi' (6039)

٣ ٦ ٢ ا [٠] - ٩ ض ي ن غ ن قلغ ء تي نان ة : ض ل جأ ا ا د ت خ  في ثثقرئ زجق

ل أاللق ادبيلا ذ ع ف ئم أ ه ىلغ نقيي أ د هموخلا عن ة،لا قي ث ر خ  ة ب1ض1 نمز آ
ةمس ن هلع قثلا ت ف ت ة ازغ م فاله غث ز ك ء في ذموب 0أ نم آ ذ في ة• اغف ق م ي غت ا و  ر

ت يرماث ن ذ ب يرمتلا لاوق ةماج وا ا ؛ذ ذ ف ق ن بي، بيرق شنح خ

3629- Hz. Ali'nin bildirdiğine göre Allah'ın Resûlü (sailallahu aleyhi vssBİİEm) şöyle 
buyurmuştur: "Kim bir suç işler de cezasını dünyada çekerse Allah âhirette 
bu cezayı ik i katıyla tekrar vermeyecek kadar âdildir. Kim de bir şuç işler de 
Allah onun bu suçunu gizler ٧  ̂ bağışlarsa, Allah kuluna bağışladığı bir 
şeyden dolayı (âhirette) tekrar ceza vermeyecek kadar cömerttir." [Zayıf]

İbn Mâce (2604) ve Tirmizî(2662 ''ha$ أع٦ؤ a٢آb"). ها Dأةf $ نأ٨ع٨أ٦!ب٢ m؛zأل
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أئزيرلا باب

Tâzir

1- Fa s i l

٣ ٠ ٦ دجي أل ه بللا لونن قاف ل؛اق رانث ين؛ بزنة أيي ئغ ,١] “ ٣ ومسه هؤق ن

ج، نزا لأ ي عليه متفق ه اش خذوج من خب قي إ

3630- Ebû Burde b. Niyâr der ki: Resûluilah (salİBİlahu aleyhi veseilsm): "Allah'ın 
// همح  cezası koyduğu suçlar dışındaki suçlar için on kırbaçtan fazla vurulmaz " 
buyurdu. [Sahih]

Buhârî (6848) ve Müslim (1708)

2 -  Fa s i l

٣ ٦ ٣ هلا ض هزنزة آبي غق [٢] - ١ تص إذا ق:اق ه ئ ق1د ن ةلا ئ ي  ن

داود وأب رواه ي

vEsellem): "Biriniz (birine) ؛saliallabu aleyh) '3631□؛- Ebû Flureyre, Resûluilah 
vuracağı zaman yüzüne vurmaktan sakınsın!" buyurduğunu nakleder.

[Sahih]

[Ebû Dâvud (4493) *[Sahîh Sünen Ebî Dâvud

٣ ٦ ٣ ي غن ‘ص ابن غن [٣] - ٢ جا قاق داإ فال؛ ^ ا ر ل:لل لل  قا ني

عفاض نخئف؛ يا ل:اق ذاإق يذ،ر؟ئ نوةاصرف دق،ونه  ض وثغ ؤنذ ‘ء~رين “ر

بغري ديثح هذا ؛لاوق ذيربرما رواه * ةرئاف خزمم د|ت
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3632- Abbâs'ın bildirdiğine göre Resûluliah (salisllsbu aİEyhi vESEİlem) şöyle 
buyurdu: "Bir kişi birine: «Ey Yahudi!» derse ona yirmi değnek vurun. Kim de 
bir erkeğe: «Ey kadınlaşmış erkek (mulıannes)!» derse ona da yirmi değnek 
vurun. Mahremi olan biriyle ilişkiye gireni ise öldürün" [Zayıf]

Tirmizî(1462 "garîb") *Daîfu'l-Câmi' (610)

٣ ٦ ٣ ب1 يي غئز غئ [٤] - ٣ ف زلا مز-يئن إذا ق:اق ء ش1 دونق آن ك ي ؤ

^ فق قذ ^ أ رواه ه ثوةرواض غةائث ١^ ثح هذا ذي:رمتلا لاوق داود وأبو ذيرم|أ  دي

بيرغ

3633- Ömer b. el-Hattâb'm bildirdiğine göre Hz. Peygamber {sailailahu aleyhi 

vêeIIê ): "Ganimet eşyalarından mal çalan bir kimseyi bulacak olursanız 
eşyasını yakıp kendisini de dövün" buyurdu. [Zayıf]

Tirmizî (1461/'ğarîb") ve Ebû Dâvud (2713)*Daîfu'l-Câmi'(717)

اي؛ةاف ووعيي }لحمر ن1تت باب

Şarap Hakkında ve i^n !n  Uhrevi Cezası

1- Fa s i l

٣ ٦ ٣ ذ [١] - ٤ ز ■M سا قونت قاق ق:اف فزيزة ل غ ئخن ن ا ناف ث ت

مسلم رواه ه قةلحزا ةحلاش زبتنجشلا

3634- £bû Hureyre'nin bildirdiğine göre Resûluliah (saliallahu alayhi vEsallsm): 

'İçk i ik i ağaçtan elde edilir. B iri hurma ağacı, diğeri üzüm asmasıdır" 
buyurdu. [Sahih]

Müslim (1985)



٣ ٦ ٣  إئة قاقف .ق1 يرنش مم ىلغ غغز حطب داق غغز ين1 ئغ [٢] “ ٠

ةحم ئم وهق لحمرا مريمحق ثزو فن با ءاأئن ن  واشير ةطتلحوا رمتلوا لج

ريابخلا رواه ي قفزلا زحام ائ خئزلزا لختلوا

3635- îbn Ömer bildiriyor: Hz. Ömer, Allah Resûlü (sBİlallalıii BİByhi v5SBİİBm)'in 
minberinde hutbe verdi ve dedi ki: "Şarabın haram olduğuna dair hüküm 
inmiştir. Şarap şu beş şeyden imal edilir: üzüm, hurma, buğday, arpa ve 
bal. Şarap akİ! buland]r،p örten şeydir." [Sailih ]

Buhârî(4619)

٣ ٦ ٣ تح لاف نسآ ئغ [٣] - ٦ ق نزإ اغيث ن ث ينح ك ن ش دجن ازت خ  ق

ل باآغثلأ زحم دإتيم]اي غزلزا زمبلا ارنحم ةحمامو ،لاقي أإ ريابخلا رواه ه ئ

Haram kıhnd[ğmda bi^ ؛.nd)!3636؛- Enes der ki: Şarap binlere haram k 
pek az buluyorduk. Bizim şarabtmızm çoğu ؛lan şarab؛üzümlerden yap 

r. [Sahih]الhenüz yumuşamamjş hurma koruğu ile h٧rma

(5580) Buhârî

٣ ٦ ٣ ة ئ1غ غن [٤] - ٧ بي1 آ ن ل غ و ث ئ ،١ ء ي غز ق:اقف ^ شكز شزا  ا

غ1ل خزا؛، ههز ر لإ ل ئ كت د! ي ي عليه متفق ه ئ

3637- Hz. Âişe'nin bildirdiğine göre Hz. Peygamber'e (sallallahu aleyhi vGs&llem} 
baldan ya^(lan içki konusu sorulunca: "Sarhoşluk veren her türlü meşrubat 
haramdır" buyurdu. [Sahih]

46S H adler (Ş e r ‘! C ezaiar) K itabı

Buhârî (5586) ve Müslim (2001)



كر غز .اق قونش قاف قاق غثز اي غث [٥] - ٣٦٣٨ ق خقؤ قن ر نث ك ن  ئ

س خزام يلا قي زكا -^^،٤ ز ب لم ،مب لم جانذمب وهو ثانمح د ئز قي جان

مسلم اهور ه ةرآخلا

3638- İbn Ömer’in bildirdiğine göre Allah Resûlü (sailallahu aleyhi vesellem): "Her 
sarhoşluk veren şey şaraptır ve her sarhoşluk veren şey haramdır. Kim  
dünyada şarap içer ve onun bağımlısı olarak tövbe etmeden ölürse, âhirette 
ondan içemez" buyurdu.

Müslim (2003)

٣ ٦ ٣ ذ [٦] - ٩ ة يجا غ ي أ ث ،لاز ، ب ن أ ف نجو خ ا ن ف ق ي ! ن م ب د  قافت ف

ي ي ص ق ا زألا دم همص.أو تفزبونة فنا ;٠ ^١ قمما زز،لجا ةل قاقف ئ

زمو ك وم فق دمما قونش قاق ،عمئ ل؛اق فؤ؟ ن ك  نلم غهذ قل1 ذإ خزام، ن

ب ة نم تنقية آذ غنملا ز ه Uj كل1 قونف اي وا:الف ب،اخبلا يث  ل؟اخلا يث

ه عزق ق:اق ؤ بائلا لأ سطم رواه ه باغلا لف1 زةمحا ل:اق أ

3639- Câbir'in bildirdiğine göre Ceyşân ^e^en 'de  bir bölge) 
ahalisinden bir adam Hz. Peygamber'e (قaاlاوla؛١u Bİeyhi vssEİİEm) gelip 
memleketlerinde tahıldan yaptıklar( ve adma mizr dedikler! meşrubatm 
hükmünü sordu. Allah Resûlü (sailallahu aİEyhi vesellem): "Bu dediğin sarhoş edici bir 
içecek m i^" diye sorunca, adam: "Evet!" karşılığmı verdi. Bunun üzer!ne H^, 
Peygamber (sallalishu aleyhi veseliem): "Sarhoş edici her içecek haramdır. Allah da 
sarhoş edici içeceklerden içen kişilere âhirette tınetu'l-habel'den içireceği 
sözünü vermiştirl" buyurdu. Oradakiler: "Ey Allah’  n Resûlü! Tînetu'l-habâl؛
ne ki?" diye sorunca, Resûluliah (sailallahu aleyhi vesellem): "Cehennemdekilerin 
teridir" veya: "Cehennemde yanan kişilerden akan şeylerdir" karş،hğmı 
verdi. [Sahih]
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Müslim (2002)

H مب70 a d le r  ( Ş e r ’i € e ^ a ! a r )  K itabı

م غيب غث "ص ء ؛ش ئه أة ابي وعن [٧] - ٣٦٤ ٠ ،مربلوا ا
ب،لزا بزبلا يطحل وعن ث ئئ ط نغ را حل ر1و وئل ف،ل ^١ ق؛ازق ء بجزا لغ ^

مسلم رواه ه اوذبج ىلغ

Ebû Katâde der ki: Allah Resûlü (sailailahu SİByhi VBSBİİem) kuru hurma İle م ت4"  ة

koruk hurma karışımı likide□, kuru üzümle kuru hurma karışımmdan ve 
m{ içkiyi ya$aklam]ş ve: "Her birinden؛koruk hurma ile olgu□ hurma karış

yalnız başına şıra yapın" buyurdu. [Sahih]

(1988) Müslim

ش غق [٨] ” ٣٦ ٤ ١ هلا آق آ ن ئ غ ئو ف ذ رخئل) ء خ رواه ★ لا لاقف آلخ تت

مطم

 Enes bildiriyor: Hz. Reygamber'e (sallallahuGİsyhi VBSEİİEm): "Şaraptan sirke ~اهةت
yap!İ]r m!?" diye sorulunea "Hayır" buyurdu. [Sahih]

Müslim (1983)

م غذ [٩] - ٣٦٤٢ ز;د بث ولطا آئ تيمخذملا ز هلا قات ،يغبتيلا ش ء ئ

زلب اأضثغه اإئق قاقف ةاقثف رئحال ئغ  رواه ه ذاة نقمحز يذزاء ئيش إئة لسا ء١ئ

مسلم

3642- Vâil el-HadramI bildiriyor: $üveyd b. Târ!k el-Cu'^ ad!nda bir 
adam Hz. Reygamber'e (sBİlalIshu aİEyhi VESBİİEm) şara^ konusunu sorunca, 
Resûluilah ($ أ و[اق1قا1ئ  aleyhi ^ESBÜEm) kullanmasını yasaklad؛. Süveyd: "©nu tedavi 
amaçlı imal ediyorum" deyince, Hz. Peygamber (sallallahu aİEyhi VESEİİE^): "Şarap 
ilaç değil, hastalıktır'' buyurdu. [Sahih]
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Müslim (1984), Ebû Dâvud (3873) ve Tirmizî (2046)

2 -  Fa s i l

٣ ٦ ٤ د [١ ٠] - ٣ ءن ن قلل1ء ز ة غ ^١ ب ئت م قونش قاق ل:اخين

لا ةل ش لم جث باث نإق ،اخاض جئأزب ؛ح  ةل اث لتفت م ذاغ ذإق يي،لغ اق ا

ب هصلا ز مذاغ ذإف ، ثيلغ اش باث باث ذإف ،حاباص ىجآ لا ةل اق لفث ؛  ةص

أزب حابص ىج  ؛لاض ةل اه لقي من ؤايقألا ذاغ ذإق غيب، اق باث باث ذإق ،ا

ب ن ةازشف ظثي، اش ب:ث مل بات نإ،قاخاضي نجآز  غيب اأب اق :لي خالل! رنه ب

ز رواه * يائل!لأه ضب،يب نم ثهز دتاق ل؟اخلا زجب ازئ ن؛حمرلا ذيمال

3643- Abdullah b. Ömer bildiriyor: Resûluliah (sailallahu aleyhi VEsellem): "îçki 
içen kimsenin kırk gün namazı kabili olmaz. Tövbe ederse Allah tövbesini 
kabul ^^£٢. Yine içki içmeye dönerse Allah kırk gün onun namazını kabul 
etmez. Tövbe ederse Allah yine tövbesini kabul eder. Yine içki içmeye dönerse 
Allak kırk gün onun namazını kabul etmez. Tövbe ederse yine tövbesini kabul 
eder. Dördüncü sefer içki içmeye devam ederse yine kırk gün ٠ kimsenin 
namazını kabul etmez tövbe etse bile tövbesini de kabul etmez ve ona 
Cehennem'de içki olarak Habal nehrinden içki iç irir" buyurdu. Bunun 
üzerine ibn Ömer’e: “Ey Ebû Abdirrahman! Habal nehri nedir?" diye 
sordular. '،Cehennemliklerin İrinlerinden meydana gelen bir ırmaktır 
cevabını verdi. [Sahih]

Tirmizî (1862) * Sahîhu't-Tergîb (2383)

٣ ٤ ٤ د عن دارميلوا ةماج وابن يسانلا ورواه .١١. - ٦ وص بن سا م ر

3644- Aynj hadisi Nesâî (5670), ibn Mâce (3377) ve □ârimî, Abdullah b. 
Amr'dan rivayet etmiştir.
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٣ ٦ ٤ رج عن ١٢] — ٥ د نن اب  زةمحك أتمكن اق ق؛اق .سا قونش أق س1 عي

؛ ةليمم ةماج وابن داود ووأب ذيممهرا رواه ه خزا

Çoğu" ج٨١:رi٧اجةة Resûluilah (saliallahu 304 :!كا"^ Ckbtr b. Abdiilah der
sarhoşluk verenin azı da haramdır" bu^^urdu. [Sahih]

(4552)Tirmizî(1865), Ebû Dâvud (3678) ve ibn Mâce (3393)*Sahîhu1-Câmr

٣ ٦ ٤ ^١ غب غأئشه ئغ [١٣] - ٦ u آنة و ^  J l i ق متة أشم  ءمحمل اقز

ة1 داود وأبو ذيمزمحوا دحمأ اهور ه خزا؛{( تةم مات

3646- Hz. Âişe'nin bildirdiğine göre Allah Resûlû (saliallahu alevhl vesEİlam}: "Her 
sarhoşluk veren haramdır. Bir küp dolusu sarhoş eden şeyin bir avuç dolusu 
da baranıdır" buldurdu. [Sahih]

Â med (24423), Tirmizî (1872) ve Ebû Dâvud (3687) * [Sahih Süneni't-Tirmizi]

ظا ذم إة ةل  'M ^١ غن [١ ٤] - ٣٦٤٧  سا درنش قاف ق:اق تشير بن ^  

ث خخزا، ييجئلا ئنب خقزا، زا،ح ملا نب صخلا ئنب لخصا بيلرا ومن ن  

ئزا بغري ديتح هذا : ذيمحما لاوق ةماج وابن داود ووأب ذيمرمحا رواه ه ثن

u^ -ة647  mân b. Beşîr der l<i: Resûluilah (sallaliahu aiayhi vESEİlem): "Buğdaydan 
 yapılır. Arpadan içki yapılır. Hurmadan içki yapılır, üzümden içki ‘ءظع/
yapılır. Baldan içki yapılır" buyurdu. [Sahih]

Tirmi^i(1872, "ğarîb"), Ebû Dâvud(3676) ve ibn Mâce (3379). [̂SahîhSûnen! -̂T!rmiz^

 ئدةلماا تلئر اقلق مبقي وحم اعندب ذاك ق:اق دمت أبي غن [١ ٠] - ٣٦٤٨

ذيمحما رواه ه رةميرآه ل:افق ،متيل إئة :كزئ غئة، ه بمما قوزن كان



473Şarap Hakkında ve içenin Uhrevi Cezası

3648- Ebû Saîd der اكا: Yanımızda b؛r ١مe اإ me ait olan şarap vardı, (içkiyi 
ا٦ arقm kjian) Maide sûresi (âyet: 90) inince Resûluliah (sallsllahu alsyhi vesellem)'e 

bu şarabm bir yetime ait olduğunu söyleyip ne yapacağımızı sordum; 
"Onu dökün!" buyurdu. [Sahih]

Tirmizî (1872) * [Sahîh Sünen et-Tirmizî]

٣ ٦ ٤ ر [١٦] - ٩ ز سغ ه اق ق:اق أئة ط ي ن ث قإ ا ثز: ف مل ١̂ ا آ

ي،حج ثي ني فه•صحو ذيمثأز1 رواه ه نادبلا رواثميم ن،لحما قرآه ل'محا ر ز ز  تة1ل

أ أنه ذازذ'• أيي ^ ولدلا ماأيت غن . نثيلا ةلن  آلأق :JU • وهأ{{ر))آف ل:1ه ١^

((لا)) نتاق أ؟لخ اهجعلأ

3649- Ebû ^alha der ki: "Ey Ailah’m Resûlû! Himayem altındaki yetimler 
için şarap satm aldım" dedim. Bunun üzerine Resûluliah (sailallahu alayhi YssEllem): 

"Şarabi dök kabnu kır" buyurdu.

Ebû □âvud (3675) rivayeti: Ebû ^alha çocuklara miras olarak kalan içki 
hakkında sorunca Allah Resûlû (sailallahu aleyhi vBsallEm) "Dök onları!" buyurdu• 
Ebû Talha: ”Bunları sirke yapayım mı?" diye sorduğunda ise; "Hayır" 
buyurdu.

Tirmizî(1293,"zayıf)

3- Fa s il

T؛r  ٣ ٦ ٥ ٠■ " [١ ن [٧ م ع ك هلمش آ ى ما ه غ ث رم م ئغ ه وا درز ك قئرمو ن

داود أبو رواه

3650- Ümmü Seleme der ki: "Allah Resûlü (sallallahıj alayhi veseilsm), her 
sarhoşluk veren ve uyuşturucu etkisi olan şeyi yasaklamışt؛r," [Zayıf]



Ebû Dâvud (3686)*es-SilslIetu'd“Daîfe (10/4732)

H a d le r  (Ş e r ' i  € e ^ a l a r )  K itabı

ئيحل1 نقي ئغ [١٨ — ٣٦٥ ١ ك ل'•اق ير اإن ي،للا قونش اق .بمما لوزثمل م

ؤ ألغئ افيه ئائق رذةات نمحبآز ، ا ذ ي ب خذ ائإف ىمئث حئلما فذا نم افزاث ئت  به ؤ

ر  ق:اق ةويياق:فاف ،٢̂ ئنث; كز؟مب لف ل:1ق دئا،لاب تزد ىلزغ أفشابثا غ

;من ذإق ل:ايي،قائ عئز شاغلا نإق ث:لئ jS؛ 'jداود أبو رواه ه موهلقات ؛

 Deylem el-HImyerî anlatıyor; Allah Resûlü’ne (sailallahu aleyhi VBSBİİBm -3651؛)

yoruz.؛Ey Allah'm Resûlü! BİZ soğuk hir yerdeyiz, orada ağır işlerde ^ lış" 
 İşlerimizi yapa^k gücü sağlaması ve yurdumuzun soğuğuna karلج

günlenmemiz için şu buğdaydan içecek yapıyoruz" dedim. Resûluilah 
(sBİlsIlahualsyhivBselİBm): "Sarhoşluk veriyor m u(" diye sordu; "Evet" dedim. Bunun 

üzerine: "Ondan uzak durun!" buyurdu. Ben: "İnsanlar onu bırakm^^lar" 
dediğimde ise; "Bırakmazlarsa onlarla savaştn!" buyurdu. [Sahih]

[Ebû Dâvud (3683) *[Sahîh Sünen Ebî Dâvud

٣ ٦ ٠ لحمرا عن ئهى .اش قرنش آن وترئ بن ش1 غبب غن ١٩] “ ٢

داود وأب رواه ★ خزام((. قشكر ررغق ق:ازق ئييزاءلزا محولإؤا رلمسوا

3 6 5 2 - Abdullah b. Amr bildiriyor: H z . Peygamber (sallallahualeyhi VBSBİİBnı) şarap, 
kumar, tavla ve gubeyrâ İçkisini (mısır rak؛sm،) yasakladı. Ayrıca: ''Her 
sarhoş verici şey haramdır" buyurdu. [Sahih]

Ebü Dâvud (3685)*[Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

٣ ٦ ٥ ومع بن ش1 غيب غن ٢ ٠ - ٣ ؤ قرنش قاق قاق ر  نهلجا حلتذ لا .ا

ة ذلز لاز هل رواية وفي ض•ح نمدم لاز ةقذ لاز رماق لاو يى1ء  رواه ي زن

رلا يمدا



3653- Abduüah b. Amr'ın bildirdiğine göre Resûluliah (sallallshu aİEyhi vesBİlertı): 
"Anne babasına asi gelen, içkiye müptela olan, iy iliğ i başa kakan ve veled-i 
zina cennete giremez" buyurdu.

Dârimî (2094)

ش اق ذإ زخثأ ب " M اش دوزش قاق داق تهاآق آبى غن [٢١] - ٣٦٥٤

ى ىمالمب ذ ف ذالجي ز ق ي ز ق أ ق ز ن زجن رع ز ؛١ قمحب ^ ^

بوا ناآوثلوا صل م ل ب آل تهجرب لجز رغ ه فلنخ يةلهلجاا ز ئز ىم غبت ت

’ ى د ي هج م ع ل رحم نم ز ة أإ ت ن ق دلصا مئ ض ي ه د ن ئ م اب ؤ ةاقيلا ي ئمح ت أوئ ؤ ةل ر أ  

أممح ب فمب ألز د أص ابيص اتي ير أصم غ ف ني ي ل أمث ة أإ ث ي ف ^١ مس ن ^ م اؤ1مث ^ ر ت  

ئورأ ةامقيلا ل فىاقخ ذم محاقز لاز اغذم آز ةل ئئ ئذسلا ضايج نم شقئتة أإ

! م ر ه ه ةامقيلت ا و دحمأ ر

3 6 5 4 -  Ebû Umâme’nin bildirdiğine göre Resû!ulla^ (sailallahu alayh؛ vesEİlcm): 

"Allah beni âlemlere rahmet ve hidayet vesilesi olarak gönderdi. Bana telli 
çalgüarı, mezamiri (nefesli çalgıları), putları, d ik ili taşlan ve haçı yok etmeyi 
emretti. Rabbim, kullarımdan bir kul bir yudum şarap içerse kıyamet 
gününde ister affedilmiş, isterse azap edilmiş olsun onun yerine cehennemin 
kaynar suyunu içirmeye yemin etti. Yine kullarımdan bir kul küçük bir 
çocuğa bir yudum şarap içirirse ister affedilmiş, isterse azap edilmiş olsun 
kıyamet gününde onun yerine cehennemin kaynar suyunu içirmeye yemin etti. 
Yine kullarımdan bir kul benim korkumdan dolayı şarap içmeyi bırakırsa ben 
de onu cennetteki içeceklerden içiririm " buyurdu. [Zayıf]

Şarap Hakkında ٤;^ içenin Uhrevi Cezası 75مب

Ahmed (22571)



٣ ٠ ٦  أللا رمح قذ ثهلاث قاق .اش قونش آن زمغ نن ش1 غبب غن ؛٢ ٢؛ - ٠

م يه أ ئ ئ ي ل و قاغلزا خملا ئثذي ا ا ؤ بىلا ثرز فلا أقف ى ق  رواء * خب

ساوا دحمأ قل

(:ahü aÎByhi VBSEİİGm؛Abdullah b. Amr'ın bildirdiğine göre Resûluilah (s3İİ3İ 
kintse vardır k i Allah onlara cenneti haram kılmıştır: Devamlı şarap içen أمرء 

kimse, anne babasına asi olan kimse ve ailesini çirkin işlere sokan deyyus
Hasen]] .٧١^٧٢^٧^ "kimse

(2366) Ahmed(5372)ve Nesâî {2562)*Sahîhu't-Tergîb

: ٣ ٦ ٠ ٢] - ٦ نرتيى1غن [٣ آ قمحا ونلتذف أل ثةلاث ق:اق امح1 ض

م قدمن ل قمحو مجؤلا غاطوق ا حسأ رواه ه رسبأ ل
3 -ةةة ٤^٥  Mûsâ’nın bildirdiğine göre Resûluilah] (sBİblİBİiü sİByhl vBSBİlem): "üç 

kimse cennete giremez: Devamlı şarap içen (alkolik), akrabayla ilgisini kesen 
ve sihri tasdik eden" buyurdu. [Hasen]

Ahmed (19569)

٣ ٦ ٠ ٢] ” ٧ ن !بن م [٤ ذإ الم نمقذ ه ش1 قونش قاق قاق آئة غثأب

ض لانمح قلا ئ ن ب ث ه ه و ا و دحمأ ر  o U

3657- İbn Abbâs’[n bildirdiğine göre Resûlullal^ (sBİİBİlehu BİByhi VBSBİİBm): 
"Devamh şarap içen (ayyaş), puta tapan gibi Allah'a kavuşur" buyurdu. 
[Sahih]

Ahmed (2453) *  Sahîhu'l-Câmi' (6549)

J؟ i y ، ٣ ٦ ٠ ٢] - ٨ ى [٥ ءنم ابن درد

76 H a d le r  (Ş e r ' i  € e ^ a l a r )  K itabıمب



Şarap Hakkında ve içenin Uhrevi Cezası

3658- Aynı hadisi ibn Mâce (3375), Ebû Hureyre'den rivayet etmiştir.

ف في واكهقئ [٢٦] - ٣٦٥٩ يلإ( »ق د ي خقدمث غن ان«م ^. غن سا مي آ

خاتلا قي وقحابلا ذثز دتاق أيه ض هللا عيد ئن دمحم غث بي

3659- Beyhakî Şuabu'l-îmân’da (10310), Urve b. Muhammed b. Ammâr 
b. Yâsir'den, ٠ da babası kanalıyla dedesinden rivayet etti. Buhârî, 
^ârîh’ inde “Muhammed b. Abdillah, babasmdan” şeklinde zikretmiştir,

’٣ ٦ ٢] - ٦ ص أزذة د ص [٧ ض يم ؛ آ ن : ناث أئن آ؛ءب ي س ظ ;فوق  أ

ةاغلا هذه عيدت آز خقز،لا بترق- سا1 رواه ★ دجو عز خلل1 دون من ي قل

3660- Ebû Burde b. Ebî Mûsa'nm bildirdiğine göre babası şöyle demiştir: 
“ İçki İçmem ile Allah’ı bırakıp da şu direğe tapmam arasmda benim için bir 
^ r k  yoktur.”

Nesâî (8/313)



ءاواض رةلإماا كتاب
Devlet Yönetimi ve Yargılama Kitabi

1 -  F a s î l

٣ ٦ ٦ زيزة بي1 عن [١] - ١ اش غطاا دص ضاأف »نن قاق ء ق1 قرنش أق ئ

ح ذمم قمحا وتن قفذ زمحآلا قض نقذ ض،اأف ذمم ينمآلا ؛4̂ نمو اق، ىم

زاقف ئج ماملإا ائقلإ ق،محا ش ونائب ثش ث ى ذإق يب، نق ز ف ث ز؛ ت ل، اش ا عذ ن

كيذ ةل ئإق زا، ل يهلع تفقم ه ئة((م ييلغ نإي ل0ئرعب قاف نمإه أب

3661- Ebû Hureyre’nin bildirdiğine göre Resûluilah (sallaİBhu alayhi vssEİİGm): 
"Bana itaat eden, Allah'a itaat etmiş olur. Bana karşı gelen, Allah'a karşı 
gelmiş olur. Benim emîrime (valime) itaat eden bana itaat etmiş olur. Benim 
emîrime karşı gelen de bana karşı gelmiş olur. Devlet başkanı ondan güç 
alınarak savaşılan ve onunla tehlikeden korunulan kalkan gibidir. Eğer 
Allah'a karşı takvayı emreder ve adaletle hükmederse yaptıklarından hep 
sevap kazanır. Eğer aksini yaparsa günah kazanır" buyurdu. [Sahih]

Buhârî (2957) ve Müslim (1835)

٣ ٦ ٦ ن ؛٢] - ٢ ع م و :الق نمهلحا أ ز نإ" .سا لسور لاق ت ت كلغ آ ت مي  غب

غمج ث كم’ذموت ئ ك ه ه اوؤأتيغ ةل اوشنغاف |ش ادتاإ ا و مسلم ر
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3662- Ümmü'l-Husayn'ın bildirdiğine göre Resûluliah (sallaliahu aleyhi veseilsm): 

"Eğer size uzvu kesilmiş bir köle ernîr tayin edilir de sizi Allak'tn Kitabı ile 
yönetirse hemen sözünü dinleyip itaat edin" buyurdu. [Sahih]

Müslim (1298)

وا غ اس زان اوزآي  M اش درنف قاق قاف يلأب بن أش غن [٣] - ٣٦٦٣

لاتثغ ي ؛محيلغ م خبث ذ ن عئ ة ثأ ن خ رواه ي ويته زأ ل وياا

3663- Enes b. Mâlik'in bildirdiğine göre Resûluliah (sailallahu aleyhi vesellem) şöyle 
buyurdu: "Başınıza, başı kuru üzüm tanesi gibi olan bir Habeşli köle geçse 
dahi onun emirlerini dinleyip itaat edin!" [Sahih]

Buhârî (7142)

٣ ٦ ٦ ذ اق غي غث [٤] - ٤ ي غ غلا قاث ء ا ن ءلا ىلغ غألطازا ئ ز ن1 ئ بيل

؛ أخي ماب م ؤ لم اق ز غ نمي ئ ةصب اإف ت ةصئمي زمأ ذ ة1لء لاؤ نخ لاق ت ق ★ ء ف  مت

يهلع

3664- Abdullah (b. Ömer), Hz. Peygamber’in (sallaliahu aleyhi veseilsm): "Allah'a 
isyan konusunda emir olmadıktan sonra, müslüman kişiye, sevse de sevmese 
de verilen emirleri dinleyip itaat etmesi gerekir. Şayet Allah'a isyan 
konusunda bir emir gelirse, söz dinlenmez ve itaat edilmez" buyurduğunu 
nakleder. [Sahih]

Buhârî (7144) ve Müslim (1839)

٣ ٦ ٦ ض تلع غى [٥. " ٥ ي أن عنه هللا ر ة،صقغ فى غفطا أل)ر ق؛اق ه ا ت

نإ ةاثلعا ائ (لا قى غ ) ي، و ئز قم ه ق ف هلع ت ي



3665- Hz. Aii'nin bildirdiğine göre Hz. Peygamber (sBİİBİlahü BİByhi vssEİİEm): 
"Allah'a isyan etmeye yönelik bir emre itaat edilmezi Şüphesiz k i itaat ancak 
iy i şeylerde olur" buyurdu. [Sahih]

Buhârî (7145) ve Müslim (1840)

تاق تمالصا ي، عياذه ئغ ٦ — ٣٦٦٦  عمشلا ىلغ ه يللا قونش اثغنات د

و زآن ة،لأئ رمآلا ئائث آل زأن ثكزو،لزا طتئلموا ملزا خشرلقي! غؤازالئ  مم

 ةلأخ رمآلا ئائث لا زأذ رواية؛ وقي أي؛■ل همؤل بمما قي فائخ آل ئ خيف قحبال

لا ذ إ ا أ ؤ ز ا ث ز ف ف فيه اق من حااون غ عليه متفق ه ذابن

3666- Ubâde b. eS“Sâmit der ki: "Resûlullah'a (salİEİlahu alsyh! vESEİlem), zorluk ve 
kolayİ!kta, hoşumuza giden ve gitmeyen şeylerde işitmek ve itaat etmek 
üzere; emir sahipleri ile çekişmeyeceğimize, her nerede olursak ©laİ!m 
muhakkak orada hakk؛ uygulayacağ؛m؛za ve Allah yolunda hiç kimsenin 
kmamasmdan korkmayacağ!^!^a dair biat ettik."

Başka bir rivayette ise şöyle geçmektedir: "Apaç؛k delillerle Allahın 
katmda küfür olan şeyler dışında işin ehli kimilerle herhangi bir konuda 
çekişmeyeceğimize dair biat ettik." [Sahih]

Buhârî (7199) ve Müslim (1709)

٣ ٦ ٦  اعةلطوا عمشلا ىلغ س يللا لوزش ئائث ائ دتاق زمغ ئن1 غن ٧ ” ٧

يهلع تفقم ه مخئطاشق ائيف تاثل ولمن

3667- İbn Ömer der ki: Dinleyip itaat etmek üzere Resûlullah'a (sallsllahu 
BİEyhi VBSEİİEm) biat etmek istediğimizde Allah Resûlü (sEİİEİlahu aİEyhi VESEİİÊ) bize: 
"Gücünüzün yettiğince" buyururdu. [Sahih]

D هة4 e v le t  Y ö n e tim i ve Y argılam a K itabı

Buhârî (7202) ve Müslim (1867)
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٣ ٦ ٦ ن صاغث اين غق [٨] - ٨ ي « ل ئ ء ي ا ى ض ؛ نمب زآ م ئظف أ ز ه : 

اج اصملح{ زقاف تن ئةإق ، ييلغ رثضبلف متفق ه يهلهجا بيثة ثام ألإ ، ثاقن بن

يهلع

3668- İbn Abbâs'ın bildirdiğine göre, Hz. Peygamber (sailallahu alsyhi vBssllsm): 

"Her kim idarecisinden hoşlanmadığı bir أجؤ/ görürse sabretsin. Zira 
cemaatten bir karış dahi olsa ayrılıp ٥ şekilde ölen kişi, cahiliye ölümü ile 
ölür" buyurdu. [Sailih]

Buhârî (7143) ve Müslim (1849)

ي ص ئزيزه آيي ئغ [٩] - ٣٦٦٩ طاا نمح خزخ ئذ لاق آنة ء ا زقازف إغل  

هلجماا هم ثاث ثافئ غ ت هلهجا ي ث لثاق نمو ث خ ؤ ث ق تجك زا ؤ ةسخمل عصبت ئ أ

روتذغ ب يثمح إ ؤ همحزمآ دمم ت ن ثهلهجا هممظ ت خح زن ض ىلغ ز برقف آ

جوه اتره بش قيض غبذة غيب إيي تفي لاز نهامؤم نم فىممحاب لاز ارها

ث مسلم رواه ي بئة زنئ

3 6 6 9 - Ebû Hureyre’nin biidirdiğine göre Resûluliah (sailallahu aleyhi vBSEİlsm): 

"Kim (yöneticiye) itaatten çıkar ve cemaatten ayrılır da ölürse cahiliye 
ölümüyle ölmüş olur. Kim (savaş için) çekilmiş bir sancağın altında körü 
körüne savaşırsa, ırkçılık için öfkelenir, ırkçılığa davet eder veya ırkçı bir 
harekete yardım eder de öldürülürse ölümü cahiliye ölümüdür. Kim ümmetime 
karşı ayaklanır da iy i kötü ayırımı yapmadan önüne geleni vurur, 
ümmetimin mümin olanına saygı göstermez, ahid sahibi olana (zimmiye) 
verdiği sözde durmazsa ٥ kişi benden değildir, ben de ondan değilim" 
buyurdu. [Sahih]

Müslim (1848)
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٣ ٠ ٦ ن [١ ٠] - ٧ ع ن فوع و ور ص يجحأشلا م ب : ٠ سا لم ل زجا"ب ^

ب جمبلع ذمحلوؤئ ،محمبوحقي بونهمحب مأبمؤف ارروش غم، وفملن

ف مبهوبببض ب*ينلا مأبمؤق مئبب لووف اق اثلث وا•إلف ،مةقوهن1لث موئهصزظ ،و

 مفجن اوقاأف U لا آة،محلا مئيف اوقاأف U ،لا ق:اق ؟،كذب ذمح ملاأ اش

لا! ص كزة اش، ثةصخم ئم مسا تأتي ة1فز زاي غيي، يلو ئق لاأ ةل  نم تأتي U فل

د تتزعن لاو ش،1 ةصغم مسلم رواه ه غة'م1ط نم 1ث

 Avf b. Mâlik el-Eşcaî'nin bildirdiğine göre Resûluilah -3670 قئ(1ه!1وا1الا ه1حلإ1اأ
vEsslIsm): "En hayırlı devlet başkanlartnız, sevdiğiniz ve sizleri seven, sizlere dua 
eden, sizin de dua ettiğiniz kişilerdir. En kötü devlet haşkanlarımz ise 
sevmediğiniz, sizi de sevmeyen, lanet ettiğiniz ve size lanet eden kişilerdir" 
buyurdu. "Ey Allah’ın Resûlû! Onlara kılıçla karşı çıkalım mı?" diye 
sorulduğu ^aman buyurdu ki: "Aranızda namazı kıldıkları sürece hayırl 
Şayet yöneticilerinizden hoşunuza gitmeyen bir şey görürseniz onun yaptığı işi
sevmeyin; ama ona itaatten geri durmayın!" [Sahih]

(1855) Müslim

٣ ٦ ٧ ج أط أم غذ [١ ١] - ١ ز تل1 ن اح ن غ تله ممحلب إثة قاق أئة ءح

ئظ ئ ٤١^٢ مي م ن ذوة و ز ك ت ئ ة قنن ذ ذ م ف ظ ق ر ث شبم ذمم أئم نمو ت ك ن ذم و

^ لاآ اش قوزن اق واالق يخاوث وضتي؛ وآبكز يهملب ي نم أق ناصل ات لا قاق ٢^

مسلم رواه ه يفيب

3671- Hz. Peygamber’in (sailsllalıu sleyhi vssBİÎBm) han؛mı (Jmmü Seleme, 
Resûlullah'm (sslİBİİBİıu aleyh؛ vassllsm}: "Başultza bazı idareciler gelecek, bazı 
yaptıklarını hoş görürken bazılarını reddedeceksiniz. Onların (kötü olarak) 
yaptıklarından hoşlanmayan kişi kendini kurtarmış olur. Reddeden kişi 
selamete erer. Kabul edip uyan kişi de (zarar görür)" buyurduğunu
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nakleder. "Ey Allah’ ın Resûlü! Onlarla savaşalım mı?" d؛ye sorduklarında;
"Namaz kıldtkIan sürece hayır! Yani her leiın kalben (onların 
uygulamalarından) hoşlanmayıp uzak durur ve inkar ederse kurtulur" 
huyurdu. [Sahih]

Müslim (1854)

ذ إمح>)إ .اق قونش اق قاق قاق يمما غبب ئغ [١ ٢] - ٣٦٧٢ ؤ ثز  آقزة تقدى ئ

ونت مهحم إبيم )رأبوا لاق اش لونن b اثآتزئ امحم االوق .اوئهمحر زاموزأث اش ال

3672- Ahdullah ط. Mes'ûd'un bildirdiğine göre Resûluliah (؛؛Bİlallahu aleyhi 
vESEİİEfîi): "Benden sonra, adarn kayırma ve yadırgayacağınız bir takım işler 
göreceksiniz" buyurunca, biz: "Ne yapmamızı emredersin?" diye sorduk. 
Bunun üzerine Resûluliah (sailallahu alayhi vEsellüm): "Siz onlara haklarını ödeyin, 
hakkınız olan şeyi de Allah'tan isteyin" buyurdu. [Sahih]

Buhârî (7025) ve Müslim (1843)

ل ثزبذ بن هلمئم إد رتجخ بن لناب بن فغةلغ ض ١٣٠ — ٣٦٧٣ قونش نأ  

1^^ ، ث :ازاقف ه زأي أ ةمأث 1أكنحم م1ق 1ذإ أ ن ثمن ؟حخ انثوزؤقثغ مهمخ ائثلوؤ ك

ذ ،1للاد أؤ ثئنرف ذ ذ ز'.اقف ن،يف بث آشخثلا به ض ، قرنش إ  ل؛اق ه

و•خب ما مهحمك ابئإق Cاعويطوأ اواشئخ مسلم اهور ه متحمل- محا مهلوع ال

b. Hucr, babasından bildiriyor: Seleme b. Yezîd, ^3673. ا!ق- Alkame b 
Resûlullah'a (sslİBİlnhu BİByhi vRSGİİGm): "İmamlarımızı bize vermeyen, ama İçendi 
haklarını bizierden isteyen yöneticilerimiz hakkında ne dersin?" diye 

BİİEİlahu aleyhi vGEGİİGm) şöyle buyurdu: "Emirlerini)؟ sorduklarında Hz. Peygamber 
ditdeyip itaat edin! Onlar kendi yaptıklarından sorundudurlar, siz de kendi

[yaptığından sorur,ılîisunuz" [Sahih



Müslim (1846)

٣ ٦ ٧ ١. ” ٤ ن [٤ ع د و ب ن سا ع تاق مرع ب تسم د ور ه ئت ل؛ويق ه س1 لم  

غ ب ذا غ ةطا مى ق م لمحا هيل ع ؤ ش ةل ةحج لا ةامقيلا ي شلز ثات وم ه قي ت ق ة عن غ ئ ت

مسلم رواه ه ه"كهجا بيثث ثاق

 Ömer der ki: Resûlullah’m (sailailsfıu aleyhi vESBİlem): "Her kim □ظ؛ -3674
(yöneticiye) itaatten geri durursa kıyamet gününde Allah'ın huzuruna 
dayanaksız bir şekilde çıkar. Her kim de (birine) bir biati olmadan ölürse 
Cahiliye ölümü üzerine ölür" طu ١urdم ٧غ u٨u işittim.

Müslim (1851)

٣ ٦ ٧ ه أيي عن -١٥- ” ٠ لإشزاتي رث قاق .ثيلا عن فزين  

ة ئيق فةلغ ئيق كفئ محا ءاآئبثلا يعت بيي لا نإئ واالق قذقثزون ءانلغ وشتكون د  

لق آؤول! ةعبتئ ارق قاق ازئمحثأ اقغ اغئ هملشاث اش نإق مقهح موهطأع آؤوا

يهلع متفق •ه- إامحإا،ئثزغ

3 7  Ebû Hure^^re bildiriyor: Resûluilah (sallaüahü aleyhi VBSEİİEm}: "İsrail -$ة
oğullarını peygamberler yönetirdi, ö len  her peygamberin ardından onun 
yerine bir peygamber gelirdi. Ancak benden sonra bir peygamber 
gelmeyecektir. Ama bir çok halife gelecektir" buyurdu. Ke٨dis اآ٦ع : "(O laman 
gelince) ^e yapmamızı emredersin?" diye sorduklarmda Allah Resûlü 
(saliallahu دlجy ؛١ا  vasallam}: "Sırayla gelenlere yaptığınız biatlere sadık kalın. Zira 
Allah onlardan, yönettikleri kişilerden dolayı hesap soracaktır" buyurdu. 
[Sahih]
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Buhârî (3455) ve Müslim (1742)



٣ ٦ ٧ خ إذا ه ؤلا لرزئ قاق قاق يبجن أيي ض [١٦. “ ٦ و ب

وقئاق شميلحل غ آخزلا ال ي ئ مسلم رواه ه اب

3 6 7 6 - Ebû Saîd el-Hudrî’nin bildirdiğine göre Allah'ın Resûlü (sallallshu alayhi 

¥ ة̂ا ةئح1ر : "iki halifeye Hat edildiği zatnan onlardan İkinciyi (sonradan biat 
edileni) öldürün!" buyurdu.

Müslim (1853)

٣ ٦ ٧ ؛ تأتيل1 قاق ل؛اق حزيم نن هجغزق غى ١٧ “ ٧  ي٠بمب ذوشثك ائهإ ه

ت ثازخث ثاغث ة ثقؤق ثريد ةوزأإثق ممئ ثذنه حوز وهنأ  وهي ه ي«حمف أئ

وقثاف يعجم مطم رواه ه صائلا نم ناث ثن ايثاث ةل

3 6 7 7 - Arşece b. Şurayh der 1<İ: H^. Peygamber (sallallshu aleyhi vESEİİEfTi): "Benden 
sonra karştklîklar, fitne ve fesatlar olacaktır" buyurdu. Sonra de ellerini 
kaldırıp şöyle devam etti: "Muhammed ümmetinin birliğini bozmaya çalışan 
birini gördüğünüzde her kim olursa olsun öldürün!" buyurdu. [Sahih]

Müslim (1852)

وأئزفم ؛امحأث ثن لوف  S ق!فونف تس قاق هجغزب غن [١٨] - ٣٦٧٨   

ق آن ثريذ بجزا جلز ىلغ عجم ؤ مصامحغ يف وقتاق محمعتجما قمري أ اهور ★ هل

مسلم

3 6 7 8 - Arfece der id: Allah'ın Resûlü'nün (sallallshu aleyhi vesellê )̂: "Bir adamın 
(liderin) etrafında toplanmış olduğunuz halde, birliğinizi bozmak ve 
topluluğunuzu dağıtmak için gelen kişiyi öldürün!" buyurduğunu işittim. 
[Sahih]

Yönetim ve Yöneticiye itaat 485

Müslim (1852)



486 Devfet Yönetim i v e  Yargılama Kitabı

٣ ٦ ٧ ور لاق ل:اق ومرع بن كلا عبد وعن [١٩] - ٩ ن ه: هللا لم قخان "زن  

ئاتا ذ قبيخة محلبه زقمزة قيم؟ صممه قأغطاة إ ة 0ءإ شثهلإغ1 إ غز يا زعة1دت آ

مسلم اهور ه حرآلا غثق ١ ^ ^ ^ ^

3679- Abdullah ط. Amr'ın bildirdiğine göre Resûluilah (sailailahu aİByhi vssBİİBm): 
"Bir yöneticiye biat edecek kişi, tamamıyla biat edip gönülden ona bağlansın. 
Eğer başka biri daha çıkıp da yöneticilik konusunda ilk  biat alan kişiyle 
çekişirse sonra çıkanın boynunu vurun" buyurdu. [SaMh]

Müslim (1844)

 غبذ اف ء: )^١ قرنش قاق ق:اق شئزة نن نمحؤل! دمح نحم [٢٠]“ ٣٦٨ ٠

نل! يإ كئإق أيمن أل شغزة نن نحؤ ظ ! لإنمح ئغ ذ ث ا ظ ذإق ،جابإل ؤ

ه ث عي أ رفغ ئغ اأ طيه تققم ي ايفلغ هثت1 لإقن

alsyhi vGKBİİsm) ل  Abdurrahman b. Semure der ki: Resûiuüah'ın “3680 أأة(1تأإ1أةالا
bana; "Ev Abdurrahman h. Senııırc! idarecilik isini kendin isteme. Kendin 
istediğin takdirde hu görevinde yalnız hırakılırstn. Ancak sen istemeden öylesi 
hir görev sana verilirse görevinde Allah yardımcın olur" buyurdu. [S a ilih]

(1652)Buh3rî(6722)veMüslim

٢] “ ٣٦٨١ ي غث [١ ىلغ ؛محإ فأل: M ييلأ ض هزثزة أ

ة لن؟قه نوشئك ائهإن رة،املإا ختن طةهاا]ة الئزضقة، قيغ؛ قياائتي قؤم و

يخاريلا رواه ه

nı): "Yönetici olmaya؛؛Rİİ؛؛؛yhivE-1؛- Ebû Hureyre, Hz. Peygamber'in (snibllahuai36ة 
yönelik içinizde bir hırs oliicûk; ancak bu hırsınız kıyamet gününde 
pişmanlığa ve üzüntüye sebep olacaktır. Devletin imkânlarında.fi



faydalanmayı pek güzel nimetlerinden mahrum kalmayı ise pek kötü 
göreceksiniz" buyurduğunu biidiriyor. [Sahih]

Buhârî (7148)

ض لا1 اق قونش اق ثلئ قاق در أيي ئغ [٢٢] - ٣٦٨٢  هفزب قاف يلت

د فمجبمح كإئ ذب اأب اق قاق مئ تكييم ىلغ 0يث ن ثثاأت ائفإن ي م! جانإ ؤ ق قةاقتلي  خز

لا زثذاقة ى افهحب اأغذف ىم إ ذرت اأب اق ' ه؛ل لاق ت رواية وفي •افيه ييلغ يلاا زأد

يي، بةجأ اق كن بجأ cJü ق،صمح بي1 غ ةمثآ آل ب ،١ ىلغ ز ^ ؛ و آلز ؛ نلث

مسلم رواه ه ' مق يان ىلغ

3682- Ebû Zer der ki; "Ey Allah’ın Resûlü! Ben! görevli yapmayacak 
^ !$ ١٨?" diye sorduğumda, Resûluliah (sailallahu aleyhi vESBİlcm) omuruma 
dokunarak: "Ey Ebû Zeri Sen zayıfbirisin. Görev ise bir emanettir. Bu görevi 
hakkıyla elde edip sorumluluklarım gereğince eda edenler dışında kıyamet 
gününde mahrumiyete ve pişmanlığa sebep olur" buyurdu.

Müslim’ in bir diğer rivayetinde: "Ey Ebû Zer! Seni zayıfb iri görüyorum. 
Kendim için istediğimi senin için de isterim; ama ik i kişiye olsa dahi başkan 
olma ve yetim malı sorumluluğunu üstlenmel" [Sahih]

Müslim (1825-6)

٣ ٦ ٨ ٢] - ٣ ك لاف صوت أيي غن [٣ غ ء ذ ي ا ر لاوو اأئ غ ن نج ص ث  

ش خذ لمما غ ؤ قونف ظ ينلرجلا أ ض ىلغ ازنجأ ا لانق جلو غؤ لمح1 فلاو ماث تق

1 أ 1ذحأ 1هذ ىلغ يولق لا ش1ل لأإ األمم كذب عليئ زحآلا ذحآ لاز ةلن  

عليه متفق  'k أزاذة'ا ئئ عملنا غلى "لآ قادت رواية وقي عك"■ خزض 
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3683- Ebû Mûsa der kİ: Amca oğullarından ؛k] adamla birlikte 
Resûlullah’m (sallaliahualeyhiVCSBİİBOI) yanma girdim. Adamlardan biri: "Ey Allah’ ،n 
Resûlü! Allah'ın sana bahşettiği yerlerden birinde bize bir memuriyet ver" 
dedi. Diğer adam da bunun benzerini istedi. Bunun üzerine l^z. ?eyةجmber
(sallallahu aİB^hi^e^elİB )̂: "Vallahi biz bu işte, buna talip olan veya buna hırslı olan 
hiç kimseyi görevlendirmeyizl" buyurdu. Bir diğer rivayette: "îş dileyen 
leifnseyi biz işimiz üzerine kullanmayız" buyurdu. [Sahih]

Buhârî {2261)ve Müslim (1733)

ت ق:اق ن دونج" ئاصلا غيي ب  M  ٣ ٦ ٨ ٢] - ٤ صوفز; ل ص [٤ ي ة ا

غ فئ يهلع متقق ه وفي غلمق شح ،مرألبهذا! اهتهرث ؛إأ

3684“ Ebû hureyre'nin bildirdiğine göre Hz. Peygamber (sallallahu sleyhi 

hayırlı kişilerin yöneticiliğe bulaşmadan önce bu ء » VBSBİİBm): "Yöneticilik işinde 
işten hiç hoşlanmayan kişiler olduğunu görürsünüz" buyurdu. [Sahih]

(2526) Buhârî (3589)ve Müslim

٣ ٦ ٨ ٢] - ٥  ،لإز ^ آلررآ قائ M اش درنش أن غئز ئ اش غئد عن [٥

دط مغظو ه غث و عيت لإف ،ن ىلا ؛اتا دط وهز لإز صائلا ىلغ ذ رعيته، ئغ و

م ىلغ لإر لؤبلذا ل وهو يمح أ و ث ن ، غث ت ث م ىلغ راعيه غزآةلزا و ب، آ ي

ؤ شيده لاق ىلغ لإز لرجلا زعبذ عتهمء هلتشتو زهى بم؟لزز اهجوو لم زئ ئو ن

لم محمو'ف زغ محمكمح ألأ غئة، و يهلع هتفق ه ؤ؛ب{(جز غن نث

3685“ Abdullah b. Ömer'in bildirdiğine göre Resûluilah (sallallahu aleyhi vesBİİBm): 

"Hepiniz idarecisiniz ve idare ettiklerinizden sorumlusunuz. Halife, 
insanların idarecisidir ve onlardan sorumludur. Erkek, ailesinin idarecisidir 
ve onlardan sorumludur. Kadın, kocasının evinin ve çocuklarının idarecisidir 
ve onlardan sorumludur. Köle, efendisinin malının idarecisidir ve ondan
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sorumludur. Bilin k i hepiniz idarecisiniz ve hepiniz idare ettiklerinizden 
sorumlusunuz!" buyurdu. [Sahih]

Buhârî (893) ve Müslim (1829)

٣ ٦ ٨ ص .٢ ٦] “ ٦ ن لقحم و ؛اق رماب ب ؛ويق س سا لمحور تسمع ل  مئ محا ل

ل ه ىلف وا ث ع ك نم ز ،لجا ذ ت ي و ن ث ه ق ة مرخ ألإ ،مهل شاغ وو للغ ا ! هجيي ه ت

عليه متفق

3 6 8 6 -  Mâ’kil b.Yesâr der ki: Resûlullah’m (sallalahu aleyhi vesellem): "Allah'ın, 
halka idareci yaptığı kişi, idare ettiklerini aldatırken ölürse, Allah ona 
Cenneti haram kılar" buyurduğunu işittim.

Buhârî(7151)ve Müslim (142)

٣ ٦ ٨ ٢] " ٧ ه ,٧ ن ع ؛ات و '•ويق س اهه لسور تسمح ل د مئ )محار ل ث غ غ ؤ ق ش ةاا  

لأ بممبميحة، تخطها م1ء زجهة، الق عليه متفق ه الجني(أ زائمحة تجذ لم إ

3687- ٨٨a'kا! b. Yesâr der ki: Resûlullah'm (sallaliahu aleyhi vesellem): 'A llah bir 
kulunu halkı görüp gözeteceği bir konumda kılar da o, onların iy iliğ i için 
çalışmazsa, elbette cennet kokusunu koklayamayacaktır" buyurduğunu 
işittim. [Sahih]

Buhârî (7150) ve Müslim (142)

٣ ٦ ٨ ٢] - ٨ ن [٨ ع ذاع و ن ت ة ل:ويق ه سا لسور تس ل:اقومرع ب ؤ "إ ش  

را مسلم رواه ه ة"لحطما غاءل

3 6 8 8 -  Â İZ  b. Amr d^r ki: Resûlullah’؛n (sailailahu sleyhi veseilem): "En kötü yönetici, 
yönettiği kişilerin dağılmasına sebep olandır!" buyurduğunu işittim. 
[Sahih]
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(1830) Müslim

ةاء وص [٢٩] - ٣٦٨٩ ف محم"ا ■M سا ولسر لاق ت:الق ثث ن ن نيئ آس ؛

ض ؤ اجت أ - م د قاق مح ف ب ن ي ئ غ ت ش يلذ د م ث ض آ قع مي قىو ظف أ ئ ز ا

ه ه له' مسلم روا

3689- Hz. Âişe, Resûluilah (sallallahu sleyhi vESBİlem}: "Allahım! Her kim hır 
konuda ümmetime yönetici olur da onlara zorluk çektirirse sen de ona zorluk 
çektir! Her kim de bir konuda ümmetimin başına geçer de onlara lıo§ bir 
muamelede bulunursa sen de ona hoş muamelede bulun!" buyurdu. [Saiüh]

Müslim (1828)

ثمحا إة ص أق قرنش قاق قاق ب ي محا ي ض [٣ ٠] “ ٣٦٩ ٠ ظ ي

 ذينلا نمين وقذث اتلوك جلو عر نحمرلا نمح م ثور نمب برامث ىلع اق

تح قي موآ مجت مسلم رواه ■k وا"لز ازت مح

ğ{□^ göre Allah'ın Resûlü {sallallahu afavhi؛rd؛id3690؛- Abdullah b. Amr’m b 
Adaletli olanlar Allah'uı katinda nurdan minberler üzerinde" (:ئ؛٨١II٧حةB 

Rahman'ın sağında yer alacaklardir. O'nun her ik i eli de sağdır. Bunlar, 
hükümlerinde ve aileleri ile sorumlu olduklart kişiler hakkında adil
olanlardır" buyurdu. [Sahih]

(5379) Müslim (1827) ve Nesâî

٣ ١ ٦ ٣] - ٩ ق [١ يي ر غ فك1 ئ ب ئ ي ق غ ق ثمي ظ ق:اف .س1 بولز  ئب ا

 نئ1طز لني،ا_ قأم؛ ةن1ط. اقان:ط. نئ ■قانث أإل غث بن اتثخئف آلز م

ة ز ق أ خ غيلأل ث ق ضالف يي،لغ ةصز ه ي شاب صمع ئت ؛وقف ا و يابخلا ر ر
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3691- Ebû Saîd el-Hudrî, Hz. Peygamber’in (sailallahu aleyhi vssEİİEm): "Allûlı'tn 
gönderdiği her peygamberin ve onlardan sonra gelen halifenin ik i danışmanı 
vardır. Bunlardan biri ona hayrı emreder, diğeri de kötülüğü emredip kötülük 
yapmaya teşvik eder. Kötülüğü teşvik edenlerden korunmuş olardar Allah'ın 
koruduğu kimselerdir" buyurduğunu nakletmiştir. [Sahih]

Buhârî (7198)

قذي تئن ذفون  b\s مس ئ قيض نإ قاف يلبمحا بن آنص غن [٣٢] - ٣٦٩٢  

ريايغمما رواه  -k 1 رسآلا نم ط}لشر محاجب لإبقنز ه لنيتي

3692- Enes b. Mâlik der ki: " K a y s  b. Sa'd'm Hz. Peygamber'in (sailallahu aleyhi 

vEGGİlsm) (yetki bakımından) yanmdaki konumu, emniyet amirinin valinin 
yanmdaki konumu gibidir." [Sahih]

Buhârî (7155)

قد وساف أخق آة ٠ اش قونش بيغ افل قاف نةمب أبى غن [٣٣] - ٣٦٩٣  

ى بتت هممحك اونئغ ريابخلا اهور ه اقزآة(( ]زخب زئؤا فزم خمحلث نل)) قاق كنز

 Bekre dedi ki: Fâris halkmm Kisrâ’nm kızın] kendilerine هط£ -3693
kraliçe seçtikleri haberi Rasûiüllah'a (sallalahu aleyhi vEsellüfîi) ulaşınca: "Devlet 
başkanlığı işlerini bir kadının eline veren millet iflah olmaz!" buyurdu. 
[Sahih]

Buhârî (4425)
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خ غ ذمم رشت قيذ عألجما) نم خز لاا همر غب س غ اذغ ومن زأيمه من ملإ ىون  

دحمأ رواه ه لمنم أبة موزع ش،صز ؛اض نإن مهج ابث قهؤ يةلهلجاا

والترمذي

3 6 9 4 - Hâris el-Eş’arî'nin bildirdiğine göre Hz, Peygamber ( ؛ااوتلفواالا  alsyhi 

vESBİlem): "Ben size beş şeyi etnrediyorunı. iş itip  itaat etmenizi, cemaati, hicreti 
ve Allah yolunda cihadı emrediyorum. Cemaatten bir karış miktarı ayrılan 
kişi İslâm yularını başından çıkartmıştır. Cahiliye davasını güden kişi 
cehennem yığınındandır. Oruç tutup, namaz kılsa da, müslüman olduğunu 
iddia etse de" buyurdu. [Sahih]

Ahmed (17170) ve Tirmizî(2864)*Sahîhu't-Terğîb (552)

٣ ٦ ٩ ٣ “ ٥ ب ين د1زت غن ٥ غ ثمح ق:اق مح ث تكزه آبي ئ خ  ث

 اأميرئ ىلإ زواظا دتلاب وأب المم ى،اوب ب1ثي ييلزغ حطبت ووه مراغ ئن1 رغتم

بوأب لمما ، قاقئلا بايث يشلي ت نة؛م شك مئ ت ولمت .بله1 قرنش خشجش ا

شدح سدح هئ| دتاوئ ذيمارم رواه ه ئقل) ئةاأخ أزضلا قي لك1 ذلطاش ناأف

•ب

3 6 9 5 - Ziyâd b. Ku$eyb el-Adevî der ki: ibn Âmir hutbe okurken Ebû 
Bekre ؛!e beraber onun minberinin yanında idim, ibn Âmir hutbe okurken 
üzerinde ince bir e!bi$e$؛ vardı. Ebû Bilâl: "idarecimize bakın fasık 
kimselerin elbisesini giyiyor" dedi. Bunun üzerine Ebû Bekre şöyle 
konuştu: "Sus! Resûluliah {sailallahu alsyhi vHSBİIsm)’in : dDünyada Allah adına 
yöneticdik yapan kişinin değereni düşüreni de Allah kıyamet gününde küçük 
düşürür» buyurduğunu işittim." [Sahih]

Tirmizî (2224 "hasen ğarîb").
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٣ ٦ ٩ ٣] - ٦ غ ين ئؤاصلا غن [٦ ،اشئ  ئطا لا :ص س1 دوزش قاق ق:اف ذ

تةمل1 شرج في رواه • قلحالا يةصغم يمح وقلمحل

3696- Nevvâs b. Sem’ân der kİ: Resûluilah (sallslehu sleyhi vesellem): "Allah'a 
isyan eden hiçbir mahlûkata itaat yoktur" buyurdu.

BeğavîŞerhu's-Sünne'de

ل غشزة ريمأ بن »محا ء: اي قونش قاف قاق خزثزة أبى ئغ [٣٧] - ٣٦٩٧  أإ

لنف ؤامحئؤي1 يؤم به تؤثى و يمدارلا رواه ه ءؤؤز(ءلا ةمبوث أؤ خذللا غثة أ،لته تىح أل

3697- £bû Hureyre'nin bildirdiğine gore Resûluilah (sallallahu aleyhi vesEİlem:) 
"Ofî kişinin idarecisi olan hiç kimse yoktur k i kıyamet gününde kelepçelenmiş 

adaleti kurtarır, ya da zulmü onu »»٠ olarak getirilmiş olmasın. Nihayet
helak eder" buyurdu.

(2518) Ahmed (9570) ve Dârimî

لر أقزاء،لل لبي ق:اق أنة M سا لووف غذ قزةرئ آيي غث [٣٨] “ ٣٦٩٨

 اثزقلأل فة1مة يهمصاوث أن أقةكا يؤم اموأق تصمثتل ء،اأقثلب نئل غزظء،لل

بهم آزضىلزا ءاشتلا تص ونجلجلتث لاع والق لم زأ ةلسا شرح قي رواه •م  ت

تاك مهمحذزا "أق روايته: وفي دحمأ ورواه نلا تثن ا)ثزئ1ب قألتغ ئ  ءاث

ض" ىظ واملغ منن أزضلزا

3698- £bû Hureyre'den rivayet edildiğine göre Resûluilah (sallallahu aleyhi 
vesellem): "Valilerin vay halinel Yetkili kimselerin (vezirlerin) vay haline! Emin 
olanların vay halinel Bir takım kavimler, kıyamet gününde kaküllerinin 
Süreyya yıldızına asılı olup, yeryüzü ve gökyüzü arasında sallanmayı ve hiç
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üzerine işlem yapılmamış (sorumlu olmamayı) olmayı temenni 
edecekler" buyurdu.

Ahmed’ in rivayetinde: "Kaküllerinin Süreyya yddızına asılı olup, 
yeryüzü ve gökyüzü arasında sallanmayı ve hiçbir konuda soruşturmaya 
gerek işleri olmamayı temenni edecekler" ibaresi geçmiştir. [Sahih]

Ahmed (8612) ve Begavî Şerhu's-Sünne'de (2468) ٠ Sahîhu't-Tergîb (789)

 سا يرنق غن خذ؛ ص ب،مآب غن ،جلز ئغ انطفلا باغ غئ [٣٩] - ٣٦٩٩

s ئاب(الا ى ءاغزقلا كنلن ءاغزقلا بش ئاسلب ئد لاز خؤ زاقنلجا ةإ قاق آئ؛ * 

داود وأب رواه

da dedesinden, 3699, ه- Ğâlib el-Kattân, bir adamdan, o da babasından 
bildiriyor: Kendileri (bu adamın aiiesi) yo! üzerinde bulunan sulardan bir 

,suyun üzerinde göreviiydiler. !slam dini onlara ulaşmca suyun sahibi 
avminin müslüman olması halinde onlara yüzer deve vereceğini vaadetti،!؛ 

Kavmi Müslüman olunca da develeri aralarında paylaştırdı. [Zayuf]

(1507) 'Eb(i Dâvud (2934, daha uzun meninle) *  Daîfu'l-Câmi

٣ ٠ ٠ . سا لسور لاق ؛رةجع ين عبك وص .٤٠. " ٧  نم بأ)اه قلينح"! ه

تغدي، مئ تميكولوذ ء1أمز محاوت لؤ،1 نشوق قا ذأف زقا ت قاق ، ؟لسئهاء إمازة

ز ئئ بمب ممح نخ دي م غش جمباوآغ ،جمت طز يم اويظ ،مح ل

واجن لمو هم، غ لم ومذ خزش،لا غني ن ذ لا مني لث ^ ز  ،٢̂يخب ٢^

هطل ىلغ مجبجي لمن ه ازأث يص كيلفأو ،مب ضلا قلغ تردون كئلوأو ،مم  ه خؤ

واك«اق رواء
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3700- Ka’b b. ٧^٢ ^ der !اك: Hz. Peygamber (sallallahu sleyhi VBSEİİEm): "Ey Ka'h b. 
Ucre! Sefihlerin yönetiminden Allah seni korusun!" buyurdu. !<a'b: "Ey 
Allah'm Resûlü! Neden?" diye sorunca Resûluilah (ssliallahu أل1جلإ؛ل ! vGSBÎlsm) şöyle 
buyurdu: "Benden sonra (sefih) bazı yöneticiler olacaktır. Onların yanında 
bulunanlar, sözlerini onaylayanlar ve zulümlerine yardımcı olanlar benden 
(dinimden) değildir, ben de onlardan değilim. Burüar (cennetteki) Havz'a, 
yanıma da gelemeyeceklerdir." [Sahih]

Tirmizî (2259) * [Sahîh Süneni't-Tirmizî]

ذ ق؛اق ث ئ ك وقن ،ابق دتهااي ن  S ي غن نامغئ اين غن  ا  [ n ] - r v  ٠١ 

| خ ذلصا د خ نمو ،ملع ئ ترأمحا ذلطاشلا اث يملاءةز دحمأ رواه ه ت وقي يفسانروا ذ  

اؤذاذ لاإ ذئؤا اجفلثلا نم عئد ازذاذ  Uj نمح1 ةلاغلا ي ))ثن ذاؤذ: آبي رو|ة  

دأعب ؤلا من }}

3701- l'bn Abbâs, Resûlullah’m (sallallahu aİByhl vBSBfİEm): "Çölde ikamet eden 
kaba olur. Avcılıkla uğraşanlar gafil olurlar, idarecilerin kapısına giden 
fitneye düşer" buyurduğunu nakleder.

Ebû Davud’un rivayetinde: "Kim idareci ile beraber olmayı sürdürürse 
fitneye düşer. Kulun (zalim) sultana yaklaşmakla Allah'dan uzaklaşmaktan 
başka bir kazanımı olmaz" İbaresi geçmiştir. [Sahih]

Ahmed (3362),Tirmizî(2256),Nesâî(7/195)veEbû Dâvud (2859)*Sahîhu't-Tergîb (2241)

٣ ٧ ٠ يمع بن قداملما وعن .٤٢. " ٢ ب د ر ىلغ مزبمح ه اش قونش أن ك

ه،م كب ث ةل" ل:اق مئ ن ئخ ذ مقذئ اق آ ت إ ا قفن نلم ق ن ي ب  ه ماغري لاز اثباث لاو أ

داود وأب رواه



3702- Mikdâm b. Ma'dî Kerib’in bildirdiğine göre Resûluliah (saliallahu aleyhi 

VBSBİİBm} onun omuzuna dokunarak "Ey Mikdamctğıml ölünce yönetici veya 
katip veya bir bilirkişi değilsen kurtuluşa errnişsindir" buyurdu. [Zayıf]

Ebû Dâvud (2933)*es-Silslletu'd-Daîfe (3/1133)

٣ ٧ ٠ طش قاق ماغ ي عئبه غن [٤٣] - ٣ خ لا قاق ء ش1 قونف م د  لن

باص تهلحا يلا تيمي ن؛متقم ح رمواث داود ووأب دحمأ رواه ي سانلا رشحي ذ يمدا

3703- Ukbe b. Âmir der ki: Resûlullah'tan (sailailahu aİByh! vEseîlam): "Meks 
(zekât toplayan memurun haksız olarak aldığı vergisi) olan Cennete giremez" 
buyurduğunu işittim. [Zayıf]

Ebû Dâvud (2937) * Daîfu't-Tergîb (480)

 يللا ىلإ صاثلا أخي إة ع سا دوزش قائ ق؛اف يبجن أيي ئغ [٤ ٤] “ ٣٧ ٠ ٤

م و ةاقيلا ت ة م اجلم من ق،اغ مإما ن ن و ب س1 ىلإ صائلا عصوأ آ همو ة مذ ئ  ب

نجت زجا ماقإ اب ه غ ئ ا و يلرما ر ذا ت لارق ذ ثح ه ي بيرغ نحس د

3704- £bû Saîd der ki: Resûluliah (sa!!a!!ahu aİByhi VBSBİİem): "Kıyamet günü 
Allah'a inananların en sevimlisi ve konum baktmtndan en yakını, adaletli 
hükümdardır. Allah'ın en çok kızdığı ve konum bakımından en uzak olanı ise 
zâlim hükümdardır" buyurdu. [Zayıf]

Tirmizî(1329 "hasen ğarîb")*es-Sllsiletu'd-Oaîfe (3/1156)

٣ ٠ ٥  هلمث قاف نم داهجال صل"ف ت .سا لسور لاق ل:اق وعنه [٤ ٥] - ٧

ةماج وابن داود ووأب ذيرماثت رواه ي ير"1ج )؛افئتن عئذ ىح

Devîet Yönetim ةو4 i ve Yargılama Kitabı
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3705- Ebû Saîd ei-Hudrî der اكا: Resûluliah (sBİİBİohu aleyhi ̂رج̂اائء$ء şöyle 
buyurdu: "Cihadın en faziletlisi, zâlim sultanın karşısında bak sözü 
söylemektir" [Sailih]

Tirmizî(2174), Ebû Dâvud (3444) ve İbn Mâce (401l)*es-Siisiletu'S“Sahîha (1/491)

٣ ٠ ٦ باشه بن رقطا عن يسانلوا دحمأ ورواه .٤ ٦] ” ٧

3706- Aynı hadisi Ahmed (18830) ve (4209), Târjk b. Şîhâb'dan rivayet 
etmiştir.

لب اق آزاذ ذاإ نامح رسآا  M هاغ غذ [٤٧] - ٣٧٠٧ اش قونش قاق كاف ثن  

ين ةل لجع قص وب ي يس ذإ د ز نإن ذ ك غ ن ةاأ اإن ئ ذ ذ ا ز ه اش أ لجع كذب فين ي

ز فإن ن داود أبو رواه ه ة"صق ٢̂ ذث يماوا  OjS'Jj ذ ءون ونير قة من إ

3707- Hz. Âişe der ki: Resûluliah (sailailahu sleyhi vBSEİİEm): "Allah bir yöneticiye 
hayır dilerse ona dürüst bir yardımcı verir. Unuttuğu zamanlarda bu 
yardımcısı ona hatırlatır. Unutmadığı zamanlarda da ona yardımcı olur. 
Allah bir yöneticiye hayırdan başka bir şey dilerse de ona kötü bir yardımcı 
verir. Yönetici unuttuğu zaman bu yardımcı ona hatırlatmalarda bulunmaz. 
Unutmadığı zamanlarda da ona yardımcı olamaz" buyurdu. [Sahih]

Ebû Dâvud (2932) ve Nesâî (4204) ٠ [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

تاق اإ آمينلا ةإ" د ش ذ ث ث هلإا ا ث ي  S  ٣ ٧ ٠ ٤] " ٨ ن [٨ ع ن ةمامأ ائي و ي غ ا

داود وأب رواه ه "مآهنذه صائلا في

3708- Ebû Umâme'nirı bildirdiğine göre Resûluliah (sailallahu aİEyhi vGSEİİEm): 
"Vali, insanlara karşı su-i zanna düşerse, onları ifsad eder" buyurdu. 
[Sa^h]
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Ebû Dâvüd (4889) *Sahîhu't-Tergîb (2343)

٣ ٠ ٩ ث لاه وثه1حة غن ٠٤ ٩ — ٧ خ ب و ه ش1 قونش ن ذ كئإ لم  شماقب إ

نمايلإا بشه ق ييهقيماث رواه •k ىثمذدهم1 اصثلا ،جغؤزا

3709- Muâviye der ki: Resûlullah'm (sallallahu aleyhi vBSEİİGm): "Eğer sen 
insanların kıtsıırlannı araştırmaya kalkışırsan onları (n ahlâkını) bozarsın"
buyurduğunu işittim. [Sahih]

(2295) 'Ebû Dâvud (4888) ve Beyhakî, Şuabul-îmân'da (9212) * Sahîhu1“Câmi

٣ ١ ٠ ف 'M اش قونش قاق ق:اق ذي آيي ئغ [٥ ٠] - ٧ ب ^١ ي يمب نم أمزأ د

ن و ز آث ث ن ؟١ بهذا ت ؟ ^ىلغ ننقي غصآ قالحب كنقث يلإزا إدن غ:لف ^ ^  مم ٤؛

بص? ؤ ق،اأئف شح به، ر ز ز،تاق ،كخفلأ أ ك لاآ ذ  بضبز ،كذب نم خيب ىلغ أ

داود وأب رواه غ ني"كت خقى

allahü aleyhi vesailem): "Benden sonra gelecek؛der ki: Resûluilah (sal ٢^€ 3710- Ebû 
yöneticilerin ganimet konusunda başkalarifu sana tercih etmeleri durumunda 
ne yapacaksınız(" diye sorunca: "Seni hakla gönderene yemin olsun ki 

omuzuma takar ve sana kavuşana veya seninle ؛böyle bir şey olursa kılıcım 
buluşana kadar onunla savaşırım" dedim. Hz. Peygamber (sallallahu aleyhi vesellem:) 

"Ben sana bundan daha hayırlısını söyleyeyim. Benimle buluşuncaya kadar
[buna sabredersin" buyurdu. [Zayıf

Ebû Dâvud (4759) ٠ [Daîf Sünen Ebî Dâvud]
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ةاغ ص ٥ ١ — ٣٧ ١ ١ نعوباشلا مئ أثذزوذ ق;اق أئة ه اش بولزئ ض بن

 واطأغ إذا "الدين ق:اق ،لممآغ ةولززش اق وا:الف ?"إيائلا قز؛ ه ش1 ظل لإ

وثب 1دإو ة،ويئ ىحل1 وبذ ةل مهمسآبل مكمهحك بىائلي اوزخكق ة،ل

3711“ Hz. Âişe'nin bildirdiğine göre H^. Peygamber (sailallahu alsyhi vGSEİİBm); 

"Kıyamet günü Allah'ın gölgesinde önde olanlar kimlerdir biliyor musıuuız -̂" 
diye sorunca, sahabe: "Allah ve Resûlü daha iyi bi!؛r" cevabını verdiler. 
Resûluliah (sailallahu aİEyhi ^ ؛ةةة1ر^ة : "Onlar ki kendilerine hakikat verilince kabul 
ederler. îstenince infâk ederler, kendileri hakkında hüküm verdikleri gibi 
diğer insanlar için hüküm verirler" buyurdu. [Hasen]

Ahmed (24379)

 ثلا"ق ل:وقئ ء اش قونش تس ق:اق نغزة، ئن برجا ئغ [٥٢] - ٣٧١٢

خ لي ء1مشتنلإ1 متي:1 ىلغ فاأ ف ء،1آدوا خي و فنليأ بوثقذب ن،1ط1سلث1 ز

aleyhi vRSGİlsm) şöyle ظالا  Câbir b, Semure der ki: Resûlullah'm -3712 ةة(1دا1ر
buyurduğunu işitttim : "ümmetim için üç şeyden endişe ediyorum. Bunlardan 
biri yıldızlardan yağmur istemektir. Diğeri yöneticilerin zalim olmasıdır. Bir

[diğeri de kaderi yalardarnakîır." [Zayıf

Ahmed (21121)
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3713- Ebû Zer'in bildirdiğine göre Resulullah {sBİiailshu aleyhi vESEİİEtîi), altJ gûn 
sonra ise: "Ey Ebû Zer! Sana söylenecek olan şeyleri iyi düşün!" buyurdu. 
Yedinci günde ise: "G izli açık her halükârda Allah'dan sakınmam tavsiye 
ediyorum. Bir kötülük yaparsan mutlaka hemen iyilikte yap, ayrıca düşen 
kırbacın dahi olsa sakın kimseden bir şey isteme. Emanet alma ve ik i kişinin 
arasında da hakemlik yapma" buyurdu.

Ahmed (21906)

ي غن همامأ أيى ئغ [٥ ٤] “ ٣٧ ١ ٤ غشزة آئز ىلت جلو بث ا"ق قاف أئة ء ا

كد قؤق اق ل ل لقئ جلو غؤ قل1 أثى أإ و ر قذة ثؤايلا تؤم أل  أؤ برة ثهة عنقه إ

ة ف ب ز ةإ أ ئ أ ث ؤ اأ ش هلامئ ، ؤ ة اهطوأ ق ! ذ آ د م ىجر اهجرو ؤ ة'أ1ةيل1 ت ة

3714- Ebû Umâme’nin bildirdiğine göre Resûlullal^ (sallallahu aleyhi vesellem): 

"On ve daha fazla kişiyi idare etmekle görevlendirilen hiçbir adam yoktur ki, 
kıyamet gününde Allah'a, eli boynuna kelepçelenmiş olarak gelmiş olmasın. 
İy iliğ i onun bu bağını çözer, günahı ise helak eder. Emîr/vali olmanın evveli 
kınama, ortası pişmanlık, sonu ise kıyamet gününde rezil rüsvay olmaktır" 
buyurdu. [Sahih]

Ahmed (22565) *Sahîhu't-Terğîb(2175)

ت ذإ وثه،1ئغ اي .هللا لمحور لاق ت لاق وة1حم وعن .٠ ٥. ” ٣٧ ١ ٥  ؤل

زا ق قاق أ ق، ت ل'1ز ا د U ل:اق ،’ء İ ك ن ز ظ ش آ J ليخت ىظق أ j i i ئ  ٠ ش1 ووز

تلابت خص ي

3715" Muâviye’nin bildirdiğine göre Resûluilah (sallallahu aleyhi vesBİlem): "Ey 
Muâviyel Eğer idareyi eline alırsan, Allah'tan kork ve adaletli davranl" 
buyurdu. Muâviye şöyle dedi: "Hz. Peygamber'in (sallellahu alayhi vesBİİem) bu 
sözünden sonra yönetim işine maruz kalmayı bekledim ki sonunda başıma 
ge!di."
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Ahmed(17057)

٣ ١ ٦ ٥. “ ٧ ة أيى ص ,٦ ز ئ ز ش لاق قاق ه ثل1 قون امحث ه م و د  نأبى مئ ؤلأل ؤ

نلا ب ىصث ةاإئ ئن .لصا ز ن{آ أ ى ئث و ثحاألا ر ي ةلسا د ى دحمأ ت و ر ثح ييهقيلا و ي  د

للاد ' قي 4j؛jمعا ة"ونبلا ئ

3716- Ebû Hureyre'nin bildirdiğine göre Resûluliah (ssijallohu aleyhi VBSBİİEm:) 

"'Yetmişli ytllartn başında (çıkacak fitnelerdejn ve çocukların yönetiminden
buyurdu. [Sahih] مي/أ«ءؤإأك Allah'a

haأah'$-$لااle$أl$-$اAhmed (8303) ve Delâilu'n-nübüvve'de Beyhakî Muâviye had!$!^de^ *  e
(7/3191)

٣ ١٧ ش ٠٥٧٠ " ٧ شول قاق زتاف أييب، غن ق،اشخإ أيي نن قر اثق ؤمما ن

"ممجبكئ،ب 1ةقونو

3717- Yûnus b. Eb? ishâk, babasından bildiriyor: Resûluliah (salîalshu aleyhi 

vBsEİİBm): "İçinde btılunuğuntız durum ne ise ona göre yönetilirsiniz" buyurdu. 
[Zayaf]

Beyhakî, Şuabu'l-îmân'da (7006)

طاغلا 0إ" ؛ لاق .نثيلا أن مرع ابن وعن .٠٨. " ٣٧١٨  قي مح1 ظل نل

م غق فإ ^١؛ ‘أزضلا ر ف ة غذل داإ؛ دء،محا خ ت زلا نل ء ب ش آ ولا د ي  ز

،لا ز ين"مالث جؤلا ىلزغ ضزلإا غيب ناث زجا ذامحإ ئ

3718- İbn örner’den rivayet edildiğine göre Resûluliah (sailallahu aİEyhi vBSHİlsm) 

§öyle buyurmuştur: "Devlet başkanı, Allah'ın yeryilzündeki gölgesidir. 
Kullarından her zulüm gören ona sığınır. Adaletli davranırsa bu onun için 
sevap olur. Tehasının (bu durumda) teşekkür etmesi gerekir. Eğer haktan
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saparsa ya da haksızlık yaparsa ya da zulmederse tebarun sabretmeleri
gerekir." [Uydurma]

(2/604) Beyhakî, Şuabu'l-îmân'da (6984) *  es-Silsiletu'd-Daîfe

٣ ١ ٩ ٥] - ٧ ن! باخئلا ئن غثز غن [٩ ةلؤئ اش دمحا محل"أ ق:اق .نيقلأ

ق"حر ،رخاث مانإ ةة:1ةتل1 تؤم اش عتاد روف زفيى، عذل مماإ فؤ:ايلا تؤم

6 göre Resûluilah (sallallahuلا؛ غ!  Ömer -3719 .ط el-Hattâb'tan rivayet 0<ل^!
aleyhi vBSEİİBm): "Kıyamet gününde Allah katındaki derecesi bakımından 
insanların en faziletlisi, adaletli ve merhametli devlet başkamdir. Kıyamet 
gününde Allah katındaki derecesi bakımından insanların en kötüsü zalim ve
beceriksiz devlet başkamdir" buyurdu. [Zayıf]

(1320) Beyhakî,Şuabul-îmân'da (6986) * Daîfu't-Terğîb

٣ ٠ ٧ ٢ [ -٦ ين1 ض غن [٠ فز نحن” ٠ اق درنش قاق ق:اق ش  J\ ئ

خ خى زمحن افثه ةعخيمب ثقإزة لئش ثمحا”آلا ززى • قؤاتيلا نزم ةللا فةاأ  آوبةةل1 بي

ب ك تي(يمبلإا بررقغ قي يم}

̂) Abduliah b. Amr'ın bildirdiğine göre Resûluilah -3720 :رئ̂؛ا!ن؛ةثا/' atlsllahu nlsyhi 
Kini haksız yere bir ÂiüsUunLina kendisini korkutacak şekilde balzarsa," 

/Mlah da kıyaınci günü onu korkutur" buyurdu. [Zayıf]

(1664) Beyhsl'â, Şuabu'l-înıân'da (7̂ 64) * Daîfıı't-Terğîb

٦] - ٣٧٢ ١ ىمالت سأ إن” ;٠ سأ لسور قأل : لاق درداءلا أبي نحو [١  

ه ilJUj وب،لقلا كلق ،اآن لاإ ةلإ لا اق اآث : د ذئ د وثمم ا  نإف قدي، في وبلا

وق ثلخؤ ييحموlL!، دااني وق بل هحم مكهل ة،لؤا ؤأفؤالب مك خن دابلجأ نإز ؤ
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ؤ ؤنيصغ وق ثلخ مملو بل ه ا ك ةلإم1و حطشلي نمح ث هوموي ،لعا ءوش مئ ب ا لاق ذ

وثفخ اد1 ال وافف نمحو ي،لمولفلا ىلغ ء1للء1ب مفس  ؤعصتلز! رذكلبا مف1لئن1 ال

ز فممح ئ ه '•مولف آ و روا " ثةلحلا ’’ قي منم أب

3721- Ebu'd-Derdâ'nm bildirdiğine göre Resûluliah (sailallahu alsyhi vesGİlsm) 

şöyle buyurmuştur: "Hiç şüphesiz AHah şöyle huyıınnaktadtr: Ben Allah'tın. 
Benden başka ilah yoktur. M aliklerin M a lik i ve !Heliklerin nıelikiyitn. 
Hüküındarlartn kalbleri benim elimdedir. Kullarım hana itaat ettiklerinde, 
meliklerin kalhlerini onlara rahmet ve merhametle çeviririm. Kullarım hana 
isyan ettiklerinde meliklerin kalhlerini onlara gazap ve intikamla çeviririm. 
Onlarda kendilerine en kötü azabı uygularlar. Kendinizi, meliklere beddua 
etmekle meşgul etmeyin. Lâkin zikirle, bana boyun eğmekle meşgul olun k i 
meliklerinize karşı sizi koruyalım. " [Zayıf]

EbtjNuam Hilye'de (2/388)

ب شي نم أ ا

Görevlilerin Kolaylık Göstermesi Gereken Şeyler

1- Fa s i l

٣ ٧ ٢ ن اطآ. ثمب ذاإ ■M سا لونن ناث ق:اق ضوق آبي ص [١] - ٢  ب

ر ق:اق رهمأ تغض قي ابهصحأ ز ق و!سنت ئتقزرا، آلز 1ن وا آلز ز ز عب، تفقم ه ئخي

allallahu Bİeyhi vESRİletn}}3722 ؛؛- Ebû Mûsa'dan bildirdiğine göre, Resûluliah 
sahabelerinden birini (bir yere görevli olarak) gönderdiği zaman ona: 

'"Müjdeleyiniz, nefret ettirmeyiniz. Kolaylaşınnız, zorlaştırmayınız" diye
[emrederdi. [Sahih

Buhârî (3038) ve Müslim ( 733 أ )
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1 ٣ ٧ ٢ ض عن [٢] " ٣ ،حت آلز 1>)ننزو لاق ه هللا لسور ان أ ا و ز وممكنل ي

عليه متفق ه ئثنزوا(( ولآ

3723- Enes b. Mâlik der ki: Hz. Peygamber (s8İİ3İlahü ةاو١اأ١ا  vesellem): 
"Kolaylaştırınız, zorlaştırmayınız; yatıştırınız, korkutup nefret ettirmeyiniz!" 
buyurdu. [Sahih]

Buhârî (6125) ve Müslim (1734)

ي أة عن بزدة أيي عن [٣] " ٣٧٢ ٤ ر سمو اوأن داحاق ثمب .ا نميلا إ

لآ 1})تثز قاق ز ز شنا ،1ش ^ؤلآ و ؛ غا ،١؛ ز ئا لأ ز عليه صتفق ه ثخثبنا(( ز

37^4“ Ebû Mûsâ bildiriyor: Hz. Peygamber (sailallshu Bİeyhl veseîlem) Muâz b. 
Cebel ؛!e Ebû Mû$a’y؛ Yemen'e gönderdiğinde onlara: "(Halka) kolaylık 
gösterin, zorluk çıkarmayın; müjde verip sevindirin, nefret ettirmeyin; (siz 
ikiniz) birbirinize uyum sağlayın ve ihtilâf etmeyin" buyurdu. [Sahih]

Buhârî (3038) ve Müslim (1733)

قلا قاق دتاق غئز اين ض [٤] - ٣٧٢٥ ؛ ي زاخلا ذإ ه  تؤم بزاة ةل ثزفغ ب

ا كت !إ ة،م! ا غجذ ئ ه نلاه نن نمحلا عذزه خب؟ لت1مقث رينجآل 1و صلآؤلا مئ شائلا ث

يهلع متفق

3725- İbn Ömer, Hz. Peygamber'in (S3İİ3İİE3İ1U alsyhi vESEİlem): "(Verdiği sözlere) 
ihanet eden kişiye kıyamet gününde bir sancak dikilir. Çelmiş geçmiş tüm 
insanlar bir araya toplandığı zaman: «Bu filan oğlu filanın ihanetidir» 
denilir" buyurduğunu bildiriyor. [Sahih]

Buhârî(6177) ve Müslim (1735)



فمب إئايلا :زم بزاة ماغ ز  J ^ I )  : ٣ ٧ ٢ ص [٠] - ٦ ض و لات ٠ ييلا ص ا

عليه متفق ه له((

3726- Enes'in bildirdiğine göre Hz. Peygamber (sailallahualeyhi VESsIlem): "Ahdini 
bozan (verdiği sözde durmayan) her kişi için kıyamet gününde (halk 
arasında) kendisinin bilineceği bir sancak vardır" buyurdu. [Sahih]

(1736) Buhârî (3187) ve Müslim

٣ ٧ ٢ بيا غن دمت أيي ص [٦] - ٧ J ء ل û زا؛ ظبب لمح ٣:ائي ضد ب

: وقي ةامقيلا ة ي ا و واع لكل" ر ة د ا ز م ب ؤ ةانلمأ ت ع م ق ز ب ث ذ ف ؛ ه ن ر ذ ز1ع لاو لاأ ع  د

مسلم رواه ي ةامع أبيب نم 1ءذز

3727- Ebû Saîd'in bildirdiğine göre Ailah'm Resûlü (sailallahu aieyhi VBSBİİEm): 

"Kıyamet günü, sözünde durmayan her kişinin kıçının yanında bir sancak 
bulunacaktır" buyurdu. Diğer rivayet şöyledir: "Kıyamet gününde, 
sözlerinde durmayan her kişi için bir sancak dikilecek ve ihaneti kadar 
yükseltilecektir. Bilin ki en büyük ihanet, devlet başkanlarının ihanetidir/'

Müslim (1738)

٣ ٧ ٢ و قاق : قاف ،خننلأبي! عن ٧ - ٨ ئز  غشجش يإ ماثل ةرق بن غ

ش غ ماإث ىم ما ت لونق ه س1 قون ةاي ىلي ن ب و ي د و ل د ،حاجا ، ة ؤ ئ ل ا ؤ ز ث ك ن ك ا  ز

ل غلا ب1وآد قلا قلأغ أإ  أجلز بقةاتغ جعلق تمكتته،مو ته،جاحو غيي، ذوذ •؟اث

 ةقل1 قلأغ د:حمآلو هل رواية وقي ذيرمثأ1و داود أبو رواه ه مساغلا جوايح ىلغ

بوآن ود ءاشتلا ا ئمكتته"مز ته،جأحز تي،حل د
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3728- Ebul-Hasan der ki: Amr b. Murre, Muâviye'ye şöyle dedi: 
”Resûlullah’m (sallallshu alayhi vEsslİEm): «Her hangi bir idareci kapısını muhtaç, 

yokstd ve düşkünlerin yüzüne kaparsa Allah ta göklerin kapısını onun her 
türlü ihtiyaçlarına karşı kapatır» buyurduğunu işittim." Bunun üzerine 
Muaviye insanlarm ihtiyaçlarıyla ilgilenmesi i^in birini görevlendirdi..

Bir diğer rivayette: "Allah ta göklerin kapısını onun her türlü
ihtiyaçlarına karşı kapatır" ibaresi geçmiştir. [Sahih]

Ebû Dâvud (2948) ve Tirmizî(1332)*ISahîh Sünen Ebî Dâvud]

3- Fa s i l

٣ ٧ ٢ ٩ - [a] ش ل ئغ ،لاا خا! ي غ د غ ن ي ! نمحض ي باآضخ م .ا

ه1مئ أثى 4آل ت خ و ، ذ تاقف يي،لغ ئف ش تمعتم ز ؤون ! :مت ه ق ل رأق مئ نم ا و

ئ سائلا غ مئ ،افئ ةاب قلمأ ن ب و نلم! د كم ا ن ي م،ظلوثلز و ذ ،جالحا و غ ة !فة قلأ

قاثي غ ز ث ة راز ث و بوأئ ذ هحمز ! د ت و ،حاج ذ ه ةممز ت ز ز ف ق ك اق أ ةإل ذوق ي

3729- Ebu'ş-Şemmâh el-Ezd?, l-lz. Peygamber'in (sallallahu alayhi vGSBİİGm) 

ashâbmdan olan amcaoğlundan naklediyor: Bu kişi, Muâviye'ye geli^ 
yanma girdikten sonra demiştir ki: Resûlu!lah'؛n (sallallahu alayhi vESEİlem) şöyİ€ 
buyurduğunu işittim: "Kim, insanların bir işine getirilir de, sonra kapısını 
miskine, mazluma ve ihtiyaçhya kapatırsa yüce Allah ta rahmet kapılarını 
'/muhtaç olduğu zamanda onun ihtiyaçlarına kapatır »ء

Beyhakî Şuabu'l-îmân'da (6999)
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•٣ ٧ ن [٩] - ٣ ع ن صر و ه ئ سا يمحر بطاخلا ب ن اإ ناث أ لاغئ ثمب ذ  ا

ط ثز ئ ه ا ي ا لاآ مغ و ب ث ز ئ ث ز ذ ز ئل لاز ،اي ين لاز ي،م اوأ ئ اون ي ئلاز ،ان ب ن او؛



 ئم بة،وقلعا مبك تحل قفذ كذب بن افيئ كمعق 0إء ص،ائلا زايجح ذوذ متك1آئز

ب ف ه ،مهمث ا و قي مار يه نمايلإا عبش قي ا

el-Hattâb’dan bildirildiğine göre kendisi, bir yere vali 3730 .ط- Ömer 
göndereceği zaman onlara yük beygirine binmemelerini, güzel yemelder 
yememelerini, narin giysiler giymemelerini ve kapılarmı insanlarm 
ihtiyaçlarma kapamamalannı şart koşardı ve: “Şayet bunlardan birisini 

z” der ve onları uğurlardı.آ$٨؛edeا٦آاة٢ yaparsam^ cezalandırılmayı

Beyhakî, Şuabu'l-îmân'da (700رو

ب J) با ^ j اا ق ب1ؤ ؛س مظ ادقؤ
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1- F a s ، l

٣ ١ ٧ ة ص [١] - ٣ ز ك ؛ بى ق أ ث فا غ ب ي ش و ٠ ا »م تن ألل ف ك ق ن مخ ي

ه أفتين (اتصعوز أ كيمحل متفق ه ن

ik i izimse" ̂أئأااجت•:؛ Ebû Bekre der -3731;؛ Hz. Peygamber'in (ssllaltnnu aİByiıi :ر̂  k 

arasında hükmedecek hiçbir hâkim, sakın öfkeli bir hâlde iken hüküm
b u y u r d u ğ u n u  işit t im. [S a h ih] ا?ةا7م''/ئ//ئةئا

(1717)8uhârî(7158)veMüs!im

إ1خل1 مخك 1|د ء: صا لونن قاق ل:اق نزةرف أيي غق [٢] - ٣٧٣٢ ذائ ي ثه  ب

، مخك ذالإ أيزائ؛،، ةله ب،صاقا ظأ تفقم-kئجزا زجة!لف قأ

Kadılık Yapmak ve Korkulacak Yönleri S07

ilsylıi vEssIlsm); ' Î-lâkim hiiküi}i3732 اأإن؛ا!تااأ؛:ث(ل ؛" Ebû Hureyre der ki: Resûluliah 
verirken ıcîihad eder de isabet ederse iki sevap alır, flüküfn verirken ictihad 

^eder de yanılırsa kendisine bir sevap vardır" buyurdu. [$ah i



Buhârî (7352) ve Müslim (1716)

2 -  Fa s i l

Devlet Yönetim ق08 i ve Yargılama Kitabi

هل1 غن فزيزة أبي غث [٣] - ٣٧٣٣ : ئ ن ائاضئ زج•ب نمح ء نمم ثاصلا ث

يرمتروا دحمأ رواه ةماج وابن داود ووأب ذ  T؛r رمحب دبخ بمكين ئ

3733- Ebû Hureyre’nin bildirdiğine göre Hz. Peygamber (saiİBİlahü alsyhi 
vEselIsm): 'insanlar arasında kadı olarak atanan kişi, btçaksız bir şekilde 
boğazlanan kişi gibidir" buyurdu. [Sahih]

Ahmed (7145), Tirmizî (1325), Ebû Dâvud (3572) ve ibn Mâce (2308) ٠ [Sahîh Sünen Ebî 
Dâvud]

٣ ٧ ٣ ش غئ .٤. “ ٤ ب نم ق:اق ه نأتيل1 غن أ ل ءاقضلا ىما أ  ةاففخ همه ون

ةمب اكمل ييلغ قلا أئزق تهلع ةرأ نمحو 4همس ىإل لؤك ذ  ووأب ذيمرماث رواه ه ب

ةماج وابن داود

3734- Enes bildiriyor: Hz. Peygamber (sallallahu alayhi vasallam): "Hakim olmak 
isteyen ve bu uğurda aractlara başvuran kimse kendi başına btraktU, ö te  
yandan istemeden hakimliğe getirilen kimseye ise Allah; onu doğruya iletecek 
bir melek indirir" buyurdu. [Zayıf]

Tlrmizî(1324), Ebû Dâvud (3578) ve İbn Mâce (2309) Daîfu't-Terğîb (1315) لء

٣ ٧ ٣ ا ثهلائ ةاائفف قاق .يللما ص بزنده ض .٥. “ ٥ ناوائت نةلجا قي تجن  

ص1 غزف جلقز نةلجأ قي يلاا اقأق يائلا قي خ يه ققضى ل ز خىل1 غزف لز

ز بائلا قي وفه ملحا قي زمحا زب ي باغلا قي زجب لهج ىلغ سماب فض ز

ةماج وابن داود وأب رواه
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3735- Bureyde, Hz. Peygamber'in (sallsllahu Bİeyhi VESBİİEm): "Hâkimler üç kisun 
olup biri cennette, diğer ikisi ise cehennemdedir. Cennette olan hâkim, hakkı 
bilip hak ile hüküm verendir. Hakkt bilip de hükmünde zulmeden hâkim 
cehennemdedir. Cehaletle (hakkt bilmeden) iitsanlar arastnda hükmeden kişi 
de cehennemdedir" buyurduğunu bildiriyor. [Sahih]

Ebû Dâvud (3572) ve ibn Mâce (2315) * Sahîhu't-Tergîb (2172)

ي غذ فزقزة اي غذ [٦] - ٣٧٣٦ حا ي ^ قاق ه ا خش ذمحئنبلا ؛م

بع مث ةالقث  وأي رواه ه زائلا فنة غذنة ؤزةج ب1ء ئوق تهلجا ةلق ؤزةج ةلغذ ل

داود

3736- Ebû hureyre'nin bildirdiğine göre Resûluliah (sailallahu aleyhi veselİEm): 
"Müslümanlar arastnda hâkimlik yapmayt taleb eden ve buna erişen kişi, 
eğer adaleti zulmüne basktn gelirse cennetlik olur. Zulmü adaletine baskın 
olan kişi de cehennemlik olur" buyurdu. [Zayıf]

Ebû Dâvud (3475) * es-Silsileîu'd-Daîfe (3/1186)

J l لجين ذاقف وعن [٧] - ٣٧٣٧  و ش لآنل ك1ث ^ ذ آزاذ 1ش ١ئاتق ثمقب آ  

ن قاق ءمحا لك ضرغ إذا يمح فمح قاق اكن مل ذإق قاق ق1 بكتاب، يجأ  

ة قاق )لك باكت في ذجث قه ش1 لونش شنة في دجث من ذإق لاق س ش1 يونش قينئ

دجأ لاق اش باكت في لاز بمح م لاو زأض ته قازق ضدزة ه ش1 قرنش ز  

ذلا غ يلا ش خ ق ذ ب ن و يي لما ؤلا لوزش لون ش ثن ه ه لمح1 قون ا و ز1 ر أ يمث ووأب ذ

والداوس داود

3737- Muâz b. Cebel'in öğrencilerinden olan Humus ahalisinden bazj 
insanlar bildiriyor: Resûluliah (sallsllahu aleyh؛ vEssIlem), Muâz'ı, Yemen’e 
göndermek islediği zaman ona: "Sana bir dava geldiği zaman nasıl hüküm
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vereceksin(" diye sordu. Muâz: "Allah'm KItab'ıyla hüküm veririm ” cevabmı 
verdi. Allah Resûlü (sallallahu Bİsybi VBSBİİBm): "Allah'ın Kitab'ında buna dair bir 
hüküm bulamazsan(" diye sorunca Muâz: "Resûlulla^'ın (؛BİİBİİB̂U aİByhi vssBİİBm) 
sünnetine göre hüküm veririm" dedi. Hz. Peygamber ($BİIailahu aleyhi VBSBİİBm): 
"Hem Resûliillah'ın (sallallahu aİByhi vesellem) sünnetinde, hem de Allah'ın Kitab'ında 
buna dair bir hüküm bulamazsan(" diye sorduğunda ise Muâz: "^endi 
içtihadımla hüküm verir; ama hüküm vermekten geri durmam" cevabmı 
verdi. Bunun üzerine Resûluilah (sallallshu alayh؛ VBSBİİBm) Muâz'ın göğsüne 
dokunarak: "Resûlullah'm elçisini ResCdullah'la mutabık kılan Allah'a 
hamdolsunl" buyurdu. [Zayıf]

Tirmizî (1323), Eb،j Dâvud (3592) ve Dârimî أب es-Silsiletü'd-Dalfe (2/881)

1 ن حطناف ك  J \ ض قاق ملاغلا غيب غبب غذ [٨] “ ٣٧٣٨  ه اي قرنش ب  

û ك \ غ ازأق ش1 قونش اي ص ي د ناب بي ملع لاز تسلا خ ذإ لاقف ءاك  

ت محلا نانحصال نديك بنن شج ذ}محإ كنابن نثقيت كيلق ضهوي شح ئجث  

غ ث ن ئن ن1 أخزى ئةإه آؤللى!م ختمش اثغ رآخلى!م ث افن قاق غاففلا كن س

ةماج وابن داود ووأب ذيررم1 رواه ه ذمب •؛اقف في فككث محا أؤ قاضتا تلز

م ذ شئ ث ز خد ق: أم • نةصآل))ا باب قي أيي؛؛ حي جمب يمحأ ادةلإ> ش

هلؤا ذ ((جذاائ خ ءاف إ ىالثغ ا

3738- Hz. Ali der ki: Re$û!ullah (sslİBİlohu aleyhi ve؛؛el!؛؛m) ben! Yemen’e hâkim  
olarak gönderdiğinde: "Ey A llah ’ ın Resûlü! Beni gönderiyorsun; ama daha 
küçüğüm ve hâkim lik konu^^nda bilgim yok" dedim. Hz. Peygamber 
(salİBİlshu aleyhi ' اةةةا1اآأة ): '''Allah senin kalbini (doğruya) eriştirecek ve d ilin i de ٤٠/، 

yönde sabit kıla.caktır. ik i  hasun karşısında oturduğu zaman ilk in i dinlediğin 
gibi diğerini de dinlemeden hüküm verme. Zira bu, meselenin ortaya konulup 
hüküm verilmesinde daha uygun olacaktır'''' buyurdu. Al! devamla: "Hâlâ 
hâkim lil؛ işine devam ediyorum" veya "Ondan sonra hiçbir meselede 
şüpheye düşmedim" dedi, [Hasen]
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Sahîh Sünen Ebî Dâvud] ümmü] (2310) ي Tirmizî (1331), Ebû Dâvud (3582) ve İbn Mâce 
Seleme'nin "Aranızda kendi görüşümle ^üküm vereceğim" hadisi, ileride "Hükümler ve 

(3770 .Şahitlikler" bölümünde gelecektir, (no

3- F a s İ L

 تئن ماخ نم u ه س1 لونن قاق ل:اق خلل1 ص غن [٩] - ٣٧٣٩

ث ةة1قتل1 تؤم ءجا ألإ س,ائلا قئ ة تزقغ مث أهءميف دجا ز ن أ  ق:اق نإق ء،اشتلا ىلإ ز

 شهتب فى والبيهقى ماجة وابن أحمد رواه ه ايقرخ رريمحلن1 قهؤاة قى ةافلأ كب،1

0ءألإل

3739- Abdullah (bin Mes'ûd) bildirdiğine göre, Resûluliah (sailallahu aleyhi 

vesellem): "Halk arasînda hüküm veren hiç kimse yoktur ki, Klyarnet günü bir 
melek ensesinden tutmuş olarak onu getirmesin. Sonra melek başını semâya 
kaldırır. Eğer (meleğe): «Onu at» diyen olursa melek, onu (cehennemin) öyle 
derin bir çukuruna atar k i kırk yılda o çukurun dibine varabilir" buyurdu. 
[Zayıf]

Ahmed, İbn Mâce (2311)ve Beyhakî, Şuabu'l-îmân'da ٠ Daîfu'î-Tergîb (1312)

بلائقذ ضافلا ىلغ ثأيثنل ل:اق  M ةاع وعن [١ رم - ٣٧٤ ٠ سا ولسو عن ئث  

ؤايلا تؤم ن1 تئن ضمت لم أئة ئتقش عةات ت دحمأ رواه ي طمح زةمث قى ك

3740- Hz. Âişe dedi 1ك!: Resûluliah (sailallahu aleyhi vesellem): "Kıyamet gününde 
adil olan kadıya öyle bir an gelecek ki, «(Dünyada iken) asla kuru hurma 
hususunda bile ik i kişi arasında keşke hükmetmemiş olsaydım» diye temenni 
edecektir" buyurdu. [Zayıf]

Ahmed (6/75)*e5-Silsiletu'd-Daîfe (3/1142)
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ذ ه: بللا لونن قاق ل؛اق أنقى أبي بن سا عند عن ١ ١ ب ٣٧٤ ١  قغ اث إ

زج ذاإق ز،جت مل اث بيافلا ر غئة رح ا  ةماج وابن ذيرماث رواه ي انطشلا ةموث

' همس ىلإ هلنك زجا داإق " رواية؛ وقي

3741- Abdullah b. Ebî Evfâ der ki: Resûluilah (sallsllshu aleyhi vesellsm}; "Allah, 
haksızlık yapmadığı sürece hakimle beraberdir. Haksızlık yapar ise Allah 
ondan uzaklaşır, şeytan onurda beraber olur" buyurdu. Başka b؛r rivayette: 
"Haksızlık yaparsa kendisi ile başbaşa bırakılır" ibaresi geçmiştir. [Hasen]

Tirmizî(1330)veibn Mâce (2312)*Sahîhu't-Tergîb (2196)

 غئز ىلإ اتصثحا اديونيه افنبغ أن لبئشئل1 ين يدحش وغن ١٢ “ ٣٧ ٤ ٢

ض ديوهلك خقلا قزآى ي: ةل قافف به غنز ةل فق كهود ثمح أقذ ش1ز ا  خق.لبا ي

،1ب بائكا نن غقز قضزتة ة ل ن ب ازت ق:اق مئ ل  ذجث اإئ وديت4يلا ةل قاقف ؟مكيذ

لي تقضي ضاق يضل أئة كث ينهمت ئغ ن1ك لاإ خي،ا  دذانهمب ش،للم همالش وعى ،ل

يى| غم ذام اق يحء1ل يهانيوقق مالك رواه ي ةازثزث جاغن ىحل1 ثزق ذاإق ،ك

Ömer 3742؛- Saîd b. el-Müseyyeb bildiriyor: Bir miislümania bir yahud 
lar. Hz. Ömer, ya^udinin hakİ!؛b. el-Hattâb’ ın huzurunda dava!aşt 
Bunun üzerine yahudi Hz. Ömer'e: ؛.m verdنآkنءolduğunu görerek lehinde h 

“Vallahi, doğru hükmettin” dedi. Hz. Ömer de ona kırbaçla vurup: 
“Nereden anladın?” diye sordu. Yahudi ona şöyle cevap verdi: “Biz 

biliyoruz ki doğru hûkûm vermesiyle tanıdığımız her hâkimin sağında bir, 
solunda bir melek vardır. Bu melekler, o hâkim gerçekle beraber oldukla 
onu doğrultur ve gerçeğe ulaştırırlar. Hâkim gerçekten ayrılırsa melekler

”.(göğe) yükselir ve o hâkimi terkederler

Mâlik
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٣ ٧ ٤ د [١٣] - ٣ ت غ ن نحهن1غ قضاف بدة1 غقز: يلإ لاق ذمحا أن بقزه ي

ز ق؛اق س،ائلا ئتث ة افغ ق؛اق ئيمؤلما أبين تأ نييفائغ أ كن ذ ،كذب نم ث ق  ن1ك ن

 خذيالففضى؛ امياجق 0اك دم ل؛موت ه هممق!ونش شغمش ئيإ نتاق ي؟مص أبوف

ذيرمثأ1 رواه ه ؟كذب نقذوأزي افخ •اقمحا ئةم ملبتت أن ريحل1وب

3- Abduîlah b. Mevhib bildiriyor: Hz. Osman, İbn Ömer’e: "Git ve?3ه 
halk arasmda hâkimlik yap" dediğinde îbn Ömer: "Beni bu görevden muaf 

n, ey Müminlerin emiri?” karşıhğmj verdi. Osmân: "Bunu neden؛tutar m!s 
bn Ömer؟ istemiyorsun? Zira baban da hâkimlik yapardı" diye sorduğunda 

dedi ki: "Resûlullah'm (sallsllalıu alayhi vEsellem) şöyle buyurduğunu işittim: «Kini 
makamın hakkını zor bela vermiş ٥ Itâkifu olur da adaletle hükmederse ancak 

olur,» Bunu işittikten sonra bu görevi istemiyorum." [Zayıf]

(5799')Tirmizîn322)*Daîfu'l-Câmi

٣ ٧ ٤ ي [١٤] - ٤ ة غائ غذ رنين :^١̂ ز  آبين :ا ذ:اقمب قاق غقز ابن آ

 أفكد ؤل أبي أن قتاقف يمصت أوف ^ ت تنجلو ثص هيلأ لا

ر لأفك ؤلز 'M اق قونش تأل فيء غيب تأل ٤̂ S اش يونش غ

 لأؤ غاد ففرق؛»ئس س اش نشرق زشممث أشألة قى آجذ لا نإقي السلام غليي

أعيدوة(( شاي ذاغ ئ)ءق دتوثق غتةموش . {(ميعظب ذاغ ققذ إأغ شإف • ف ذ شاب و أ

داحأ رمن لا ق؛ازق ةافأغف آصسقا نيجعلت

3744- Rezîn’ in Nâfi’den rivayeti: ibn Ömer, Hz. ösmân’a: "Ey 
müminlerin emiri! (Davalı) iki kişi arasmda hüküm veremem” deyince 
(Osmân ona:) "Baban da hâkimlik yapardı" deyince ibn Ömer şöyle 
karşılık verdi: "Babam bir konuda sorunla karşılaştığı zaman bunu 
Resüluüah'a ( ل أحااواائ̂لا  alayhi vesallam) sorardı. Resûluliah da (sailallahu alayhi vesBİlsm) bir 
sorunla karşılaştığı zaman bunu Cebrâîl’e sorardı. Oysa ben (bir sorunla 
karşılaştığımda) kendisine soracağım bir kimse göremiyorum.
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Resûlullah'm ( أا]؛1لاا وة11و  aİByhi vssel lcm) şöyle buyurduğunu iş ittim : ^Allah'a sığınan 

kisi büyük olana sığınmış dernektir.» Yine şöyle buyurduğunu iş ittim : 

«Allah'a sığınan kişinin bu sığınmasını kabul edin.» Ben de, beni kadı 
yapmandan A llah 'a  sığınjyorum !" Bunun üzerine Osman onu bu görevden 
m uaf tu ttu  ve ona: "Bundan kimseye bahsetme" dedi.

Rezîn

مهاوهداي رزق باب

Valilerin Geçinmesi Onlara Verilen ^e^i^eler

1 - Fa s il

٣ ٧ ٤ ن خزقزة آبى ض .١] " ٠ ل أ و ش ثمحارر قاق ه ةملا ز غ ألؤ م!غطيك ث ئ ،رمحآ

ريابخلا رواه * أبزث(( ختث آمغ اسمق اأئ

3745- £bû Hureyre b ild iriyo r: Resûluilah (sallsliahy aleyhi veseilsm}: "Ben size ne 

birşey verebilirim, ne de (verilene) mâni olabilirim. Ben taksim ediciyim, 

emrolıınduğum yere koyarım" buyurdu. [S ah ih ]

Buhârî (3117)

٣ ٤ ٦ ؤ غث [٢] - ٧ نلا ذلغ وحاأ ض ب ه س1 ر ي تس كاف اعن لو:ف ٠ ا

رواه ه قؤ((ايلا تؤم زائلا متي ى،ح ثرعب شJU، 1 قى نوممحؤحتث جالاو نإ))

ريابخلا

3746- Havle el-£nsâriyye der ki: Ben Hz. Reygamber'in (sa lla lla hu  a le y h iv s s E İİB m ): 

"Şüphesiz ki, hakstz olarak Allah'ın malını kullanan bir takım kimseler, 

kıyamet gününde cehenneirîi hak ederler" buyurduğunu iş ittim . [S ah ih ]

Buhârî (3118)
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٣ ٧ ٤ ةاغ غث [٣] - ٧ ن ف اغل كاف ب ب خ ئ ن و ا ب يلجا تم أ ذ قاق ؤ مغب ق

ة فزبي مج أ ذ نم ز ن ة ئغ زجتئ ئ ئوئ ه ق ن م1م كزغب يلأ ي د ك دمإن ا خ

ق ر آيي آ ك ام،تمئ ت نلل بالقلا ذ ه ه قيه ىلمغ وا خ ر ئي ياا ر

3747- Hz. Âişe b ild iriyo r: Ebû Bekr es-Sjddîk h ^ i i^  olduğu zaman dedi 
ki: "Kavm im  ke^di kazancım la ailem i geçindirm ekten aciz olm adığım ı 
b iliyor. Şimdi آ كن ٨٨نآا ma ٨ا ar m işiyle meşgul olacağım. Bunun iç ind ir ki, Ebû 
Bekr ailesi bu maldan (bey^ulmaldan) yiyecek ve beytu lm alın hesabına da 
kazanmış o lacaktır." [S ah ih ]

Buhârî (3070)

ةافززئئ لغت ىلغ ةاثطانث قن ل:اق ء ملا غن بز:ذة غن [٤] - ٣٧٤٨

ق، ذ افئ وز غ ز كذب لصن أ ه وف ف ه ه ق.ل وا ود وأب ر دا

 Bureyde der ki: Hz. Peygamber (sallallahü aleyhi vesBİJem): "Biz ktffli (zekât -ق374

vb.) tahsilinde görevlendirdiğimizde kendisine maaş verirsek, onun bu 

maaştan fazla aldtğî şey hıyanettir" buyurdu. [S ah ih ]

Ebû Dâvud (2943) *[Sahîh Sünen Ebî Dâvud

٣ ٧ ٤ ن [٥] - ٩ كغ ل:اق عنه سا يمحر صر وع د ىلغ م ه  ء يللا يونش ع

ه ه تيعملف وا د وأب ر و دا

3749“ Hz. Öm er der ki: Resûluliah (saliallahu aleyhi vBselİEm) zamanında görevli 
bunun karşılığında) bana ة̂إ olarak çalıştım. (Hz. Peygamber (sailallahu aleyh؛ ج؛؛ح¥1ر

[ücret verdi. [S a h ih



516 Devlet Yönetimi ve Yargılama Kitabı

(1647) Ebû Dâvud

٣ ٧ ٥ ن ٠ ي ذ أ خ ة ص ] م ا [ ض دثاق ثل،ج- ق ب و ش J * لكا ن l يلا  ائلق ن،م

تم ي قي لآزت ز ر ث ت، أ ذ د ز ي ل،تمما ق ر د ئ  ش ظش يثنصئ آل ؟كيإ شمب لم آ

ةإق ضإ ل،لف ئ ل مئمؤزث و ت ظ آ ،إتايلا قزم لع ماب ن ذا ه ضاف ،كذغؤئ به  ق

كخل ه k م وا يرمائت ر ذ

vesslİEm) beni Yemen'e 3750 ئااو١أااا- M uâz b. Cebel der ki: Resûluilah (salIslİBhu 
(vali o larak) gönderdi. Yola z a ^a n  arkam dan b irin ! göndererek 

m؛geri döndürü ldüm , de ld iğ im de  bana buyurdu ki: "Seni neden geri çağırd 
b iliyo r musun? İznim olmadan h içb ir §ey alma; zira alm ak ha in lik tir . H e r 

ih a n e tle  h u z u ra ٠ k im  h a in l ik  yapa rsa  k ıy a m e t g ü n ü  y a p tığ ı 
k161؛) Bunu söylemek için seni geri çağırdjm. A r t .٧٢$ ç ık a r ı lı r .  (Âl-i imrân

görevine g idebilirs in." [Z a y ıf]

[Tirmizî (1335)*[DaîfSüneni't-Tirmizî

^1 غق [٧] - ٣٧٥ ١ فل1 ثس قاق شد!د نن ^ ء: ه كون ن ق ق1ل  1ن

م ةل قي ٢̂ نإق هجرؤ محسبثله لاباغ د دح خا ةل نمح مل نإف ماا

^ أؤ ل١٠٤■ قهؤ كذب رعي اثءفذ مئ اشكتم محسبيلف ئتمكرا داود أبو ٥١^ ه ،3^

3751- M ûstevrid b. Şeddâd der ki: Resûlullah'm (sallallahu aleyhi vBssîİBm}; "Her 

kim bizim yanuntzda görevli (memur) ise (hammı yoksa) evlensin. Hizmetçisi 

yoksa bir hizmetçi edinsin. Evi yoksa bir ev edinsin. Bunlardan başka bir şey 

(servet) edinen kişi haindir veya htrstzdir" buyurduğunu iş ittim . [S a h ih ]

Ebû Dâvud {2945)^Sahîhü1-Câmi'(6486)



٣ ٧ ٥ ي عن [٨] - ٢ د ة بن غ تز يلا غن د ن د ك شائلا اأقف اق قاق هج ش1 قونش آ

ةم اقكثقث لغق ىلغ اثل ؛محبئ ى غي نم ز قؤقة اقغ لماتمح ن ه قزم به نأيي لع ف  

د ممما مةاقيلا ي شؤئ ياآئضلا نم ز غي لاقب ش1 قونش اي قاقف ييإل زظآ ثآئي آ  

ك ازق قاق ملاكع ذا بوثق كغتمش قاق ذا دا ك ك ئف كذب قوأق ازأن قاق و  

ث فن غ نث ألف ملع ىلغ ةاا ه همللب ،جي ير كي ي افغ ز و ةم أ ة ن ذ خ ة ازت أ ى غئ ه ق ا

ه ه وا ود ووأب مسلم ر هل ظفللوا دا

3 7 5 2 “  A d iy  b. Umeyre e!-Kindî, Resûlullah'm ($ را ^اا£ااحرالا حاو١ال  vessllem): "Ey 

insanlar! Her kim hizinı için bir işte çalışır da bir iğne ٧  ̂daha büyük bir şeyi 

bizden gizlerse kıyamet günü ٠ şeyle elleri bağlanmış bir şekilde gelir" 

buyurduğunu nakleder. Ensâr'dan siyahı b ir adam ka ik tj ve: "^u an sanki 
onu görüyor g ib iy im " dedi ki: "Ey A ila h ’m Resûlûl Beni görevlendird iğ in i§i 
benden geri al," Resûluliah (sailallahu aleyhi vesellem): "N ed en i"  diye sorduğunda 
adam: "Böyle böyle dediğin i duydum  da ondan" diye cevap verdi. Bunun 
، ^نح r inج Resûluliah (sailallahu aleyhi vesellem): "Evet ben de onu diyorum! Her kimi bir 

işte görevlendirdiysek azını da çoğunu da getirsin. Bu (işin)den dolayı 

(kendisine) verileni alsın. Alınm ası yasaklanan şeyi ise alm asın" buyurdu. 
[S a h ih ]

Müslim (1833) ve Ebû Dâvud (3581)

٣ ٧ ٥ ن س1 4ءغ ص [٩] - ٣ و ن د ن لل ق:اف غ و ش ل نلؤا ؤاشيلا ءس1خن ز ئ  يم

ه ه وا د وأب ر و ن دا ةماج واب

3753- Abdullah b. A m r der ki: "Resûluliah (ssllallahu aleyhi vesellem), rüşvet 
verene de, alana da lanet e tm iştir."
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Ebû Dâvud (358Û) ve ibn Mâce (2313)^Sahîhu't-Terğîb (2211)
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٣ ٧ ٥ ة [١ ٠] - ٤ ا ز ز يمحاث ذ ة ذ ن غن غ ئزةره أثي ز

3754- Aynı hadisi T irm iz î (]337, 1336), Abdullah b. A m r ve Ebû 
Hureyre'den rivayet e tm iş tir. [S a h ih ]

٣ ٧ ٥ ١] - ٥ ة [١ ا ز ز ذ ز غ خ ه1ق ا ف قي قمك ق «مبلإا » ن ذ ض ا و ز ذ: ق ذا ز

١١^ اقثين بيمب ائبي يمحق “^١^

3755- Bu hadi$ başka b ir kanalla Sevbân’dan "ve faiz için aracı olana"

ziyadesiyle gelm iştir. [Z a y ıf]

(3/1235) Ahmad (22762) ve Beyhakî,Şuabu'l-îmân'da (5n4)^es-Slislietu'd-Daîfe

أن” ':M اش قونف مإ آزشد ل:اق ص،اخلا ي ي ض [١٢] - ٣٧٥٦

غ ئ ب كئلغ ا ح سلا ؤ قأثثثة ق:اق " أتني مئ ،كيازي ك، ،صتثز زئ  غئزو ا"ي و:اهق أ

،١١ سلمكي هجو في كئمآبل كئإل كأنش ييإ غ ، ر ك بوا ه ل عت  نم و

:لقف ، بالغلا ثاك محا ش،1 قرنش اق ت تي ن J هيز U İJ، ت1ك ازق  ني،ونبزش كث لاإ ر

.١ بمب”ؤلب لصالحا للمابا مان ق:اقف ق:اق " ^ ه ^ وا ح” في ر "1 شر ^ ، ى ^ و ر و

هحون دحمأ

3756“ A m r b. el-Âs der ki: Resûluilah (sallallahu alsyhi vssBİİGm): ''Ey Aınr! Stlalıtnı 

kuşan, (savaş) giysilerini giy ve yanıma gel" diye haber gönderdi. Dediği 
gibi yapjp yanm a geldiğim de abdest alıyordu. Beni baştan ayağa süzdü ve: 

"Seni bir yere (savaşa) göndereceğim. Allah ganimetlerle sağ salim 

döndürürse sana hayırlı olanından mal vermek istiyorum" buyurdu. Ona: "Ey 
A llah 'm  Resûlü! Ben mal elde etm ek için h icret etm iş değilim . H icre tim  

sadece A llah ve senin iç indi" dediğimde: "Ey Amr! En güzel mal, helal 

yoldan kazanılan ve salih bir adamda bulunan maldır" buyurdu. [S ah ih ]
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Ahmed (17955) ve BegavîŞerhu's-Sünne'de

3 “ Fa s il

٣ ٧ ٠ ١" - ٧ ةماأ أيي ض ٣ م ص ث ف أخيهل غمق نم قاق ه ا ى غؤاين ذ ق  قآ

ش قفذ افلقي جابلغ هدئه ةل ب نم ايئظ اباب أ زا ب ه ه اؤبلا أ وا ود وأب ر دا

3757- Ebû Umârrte'nin b ild ird iğ ine  göre Resûluilaiı (ssllsilahu GİByhi vessllem): 
"Kitn bir (din) kardeşinin herhangi bir işinin olması için aracılık eder de 

onun buna mukabil kendisine verdiği hediyeyi kabul ederse, faiz  

kapılarından büyük bir kapıya adım atmış gibidir" buyurdu. [S ah ih ]

Ebû Dâvud (3541) *  Sahîhu't-Tergîb (2624)

داتاشهلوا آقييةلا باب

D a v a  H ü k ü m le r i  v e  Ş a h i t l ik le r

1- Fa s il

٣ ٧ ٥ ن ض [١] “ ٨ ناغث ان ن ي ع شائلا ىملب ؤل ق؛اف س يللا قونف أ د هوي  ،ما

ض ش ا ، ب،جاب ءادق نا ير ن ا ز ن أ ضلا ىلغ قلما زقي ز ذ ب ئ ء * غي وا سلم ر

bildiriyor: Resulullah ((sallsllshu aleyhi vesellem:) 3758$ق“ Abdullah b. Abb 
"insanlara istedikleri sadece iddiaları üzerine verilseydi bazıları bir takım 

kişilerin canları ile mallarını isterlerdi. Fakat davalının yemin de etmesi

[gerekir" buyurdu. [S a h ih

Müslim (1711)
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٣ ٧ ٥ ٩ [ ن أش دمح ص [٢" هلا لورش غ ن قاق ل ف ق ن محغ خ ، مح  لى

ا؛ ^١ قات ابه غإفث ز مقشب ^ ؤ اق قلم اجرف افيف ف ف ب ز ن غي ك ناعف ثز  ئإؤ ف

ذلإا ن ي و ثر ن هازأئق قلا هدعب ي ك لاقبي ابثن من ؤ  آلز يءزؤ“آلا في مهل قحلا آل كأ

ل نظت لاز ^١١ مهلموك كأ قزم مهإ متفق غ 4لمأ غذاب هملو مثزي آلز ةما
يهلع

Abdullah (b. Mes'ûd) b -3759؛sm:) م"ائ?>/ ild iriyo r: Resûluilah (sallallahu Bİeyhi vssEİ 

nıüslütnanın malını alabilmek için yalan yere yemin ederse, ahlaksızdır ve /?/< 
Allah'ın huzuruna (onun) gazabına uğramış bir şekilde çıkar" buyurdu. 

n a h d in i ve y e m in le r in i az b ir'؛nazil oldu: "A [(^ h اyeق Derken şu 
değere  d e ğ iş e n le r in , iş te  o n ia rm , â h ire tte  b ir  p a y la r ı y o k tu r .  A lia h 

b a k m a y a c a k  ve o n la r ı ؛o n la ra  k ıy a m e t g ü n ü  h ita p  e tm e ye ce k 
te m iz e  ç ık a rm a y a c a k tır .  E lem  v e r ic i azab o n la r  iç in d ir . "  {Âl-i imrân Sur،

7 7.) [S ah ih]

(138) Buhârî (2357) ve Müslim

^١ لح غطاهت نم ل؛اق .يمما ولانئ أن قةاأن آبي غث [٣. “ ٣٧٦ ٠  متنب ^

بل1 ذمم يتهميي ق؛ ةل لمحما انهجا] ييلغ وخرم ز،ائلا ةل ةةلا ج افيئ كأن زإن زب

ك مئ اهيبل ناك نإن ق؛اق ؟مممح1 قونش اق ميزاجق زا ه ه آ وا مسلم ر

3760- £bû Umâme der ki: Resûluilah (sallallahu alsyh! vBSEİİEm): "Her kim 

M üslüm an birinin hakkt olan bir şeyi gaslederse A llah ona cehennemi vacip 

cenneti de haram kılar" buyurdu. Adam m  biri: "Ey A lla h ’ ın Resûlü! ^ o k  az 

b ir şey olsa da mı?" diye sorunca, A llah Resûlü (̂ a!lallahu alayh؛ VESBİİEm): "Erak 

(misvak) ağacından ufak bir dal dahi o lsa!" karşılığını verdi. [S ah ih ]

Müslim (137)



521Dava Hükürnleri ٤̂  ̂Şahitlikler

٣ ٧ ٦ ن ٤ “ ١ ü همشن أم غ î ن J ه ^١١ لون i iمحؤ ءرئف لاأ ما.]ب ؛  (إ

ذصمثحث زلن ء يإل و ل نوذف أف ؛محفمب غ ض، ىم تهجغمب ىحأ غ  ىلغ ةل فأقضي ب

خ غ اق وث شه ة،م أ شمققب ئفق ئ يي، خي ئم ء يني ةل ئ ي  ائقإق ،ايئس منة ذحتأ لاف أ

غ ه ق قص ي بائلا مئ هجقط نة أ هلع تف ي

3761- Üm m ü Seleme’nin b ild ird iğ ine  göre Resûluliah (sallallshu aleyhi vassilem): 

"Ben de insanım. Yanımda davalaşttğuitz zaman taraflardan biri kendini 

savunmada veya delillerini ortaya koymada diğerinden daha iyi olabiliyor. 

Ben de duyduklarıma dayanarak onun lehine hüküm verebilirim. Her kime 

aslında kardeşinin hakkı olan bir şeye hükmetmişsem sakın onu almasın! 

Zira bu şekilde ona ateşten bir parça vermiş oluyorum" buyurdu. [S ah ih ]

Buhârî (2458) ve Müslim (1713)

٣ ٧ ٦ ئاغ ئغ [٥] - ٢ :اف ب ن قاف ك : كل1 لون ب ء يمما رإ باليلإا صمآ

قم ه لحصما دلألا هلع تف ي

3762- Hz. Âişe, Resûlullah’m (sallellahu sleyhi vesellem): "Allah'ın en çok buğzettiği 

kişi, düşmanlığı yaman olan kimsedir" buyurduğunu nakle tm iştir. [S ah ih ]

Buhârî (2457) ve Müslim (2668)

ض نمي ق دانش ي ه ه ه وا ر  S  ٣ ٧ ٦ ن غث [٦] - ٣ ناعث اي ة ب ن أ أش قوز

مسلم

3763- İbn Abbâs der ki: ” Resûluliah (sailallahu alsyhi vesBİlem), bir yem in ve b ir 
şahide dayanarak hüküm  verdi." [S ah ih ]

Müslim (1712)
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م بن هكع غث [٧] " ٣٧٦٤ ن ةجا دتاق ،وآبي غذ زا ث، نم زي خفزثؤ

هلحا لمما ء، يلمحا ىإل كنذة ذم جلور ز ىلغ غيتي فذا إة سا درزغ اق ف

ر تاك ،محأ بي هي قاقف آبي،ل ن ي قي أن د ش آززغي ن  خى، ثة ي

هلا قاقف : ن كأ ه ؟ ل ه :اف ة،س كغي ق:اق أ،ل ق:اق يت ف ظ د ة يمما قون ^١ إ ^

ر نياق آل اجرف ئ نيف غيب فحل اق غ ش ق:اق نم قثز ك ن ل نةم ل أإ

فل قاظلف كذب ذ اأث أذبن: اغل ه سا قونش ،3اقف يخ ةل بيات ىلغ فلخ إ ئ آ  ث

ؤ قلا فصلك ظلما خ مسلم اهور ي ضمحر غئة ز

Hadram evtli, b iri de ٢؛^ ط٢ا١هم٢ت ! Alkam -3764 ؛لا؛ e b. Vâil، babasından 
K indeli ik i a d a ^  hasım ©iarak Hz. Peygamber'e (sBİlsIlahü aleyhi vesGİİEm) g e ld ile r 

adam babamın ©lan b ir ٧^ !Hadran^evtli ©lan adam! "Ey A lla h ’ ın Resûlü 
tarlayı ^©rla elimden aldı" dedi. Z inde li adam ise: "^arla  benim, şu an 

y©k" ^؛benim elimde ve ©nu ben ekiy©rum. Adam m  tarlada b ir hak 
aleyhi vGselIsm) Hadram evtli adama: 1ها1ظ1الا)$^ karşılığm j verdi. Hz. Peygamber 

"Tarlanın senin olduğuna dair bir kanıtın var ntı^" diye sorunca, adam; 

"Hayır, y©k" dedi. A llah Resülü (sailallahu aleyhi vesellam): "O  zatnan Kindeli adam, 

tarlanın kendisinin olduğuna dair yemin edecek" buyurunca, Hadram evtli 
adam: "Ey A lla h ’ ın Resûlü! Bu adam fac ir b iri ve neye yem in e ttiğ in i 
umursamaz, bu yönde h içb ir çekincesi ©İmaz" dedi. Ancak A llah Resûlü 

(sailallahu alsyhi vasellem): "Yemin etmesinden başka adamdan isteyebileceğin bir 

yok" buyurdu, k inde li adam yem in etm e^ için (m inberin yanına) giderken 

A llah  Resûlü (sailallahu alayhi vassll&m) ardmdan: "Şayet senin maltfu haksız yere 

yemek için yemin ederse Allah'ın huzuruna çıktığında A llah kendisinden yüz

çevirecektir" buyurdu. [S a h ih]

(139) Müslim

ش ص ق:و:ف ٠ ام قوزن شبع آئ؛ 0د ل غذ [٨] - ٣٧٦٥  لا يشل ظ ا

ب ة قهيؤآلز ،ابث ىمقن ذ ه ★ ب."ائلا نم ش وا مسلم ر
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3765“ Ebû Zer b ild iriyo r: Kendisi, A llah Resûlü {salj؛jl!ahu ^^^١! vesEİİEfTi)’in: 
"Kini, hakkı olmayan bir şeyi iddia ederse bizden değildir ve ateşten oturağını 

(cehennemdeki yerini) hazırlasın" buyurduğunu iş itm iş tir. [S ah ih ]

Müslim (61)

د ئغ [٩] - ٣٧٦٦  بزفمحأ لاأ ق؛اق ه سا قونش أة هييلجا دحال يي ثي

رمحب ءلا ئ ا ذ ي شه تأتي يلإا ف هاب ذ لق دت ه أ ن أ ن ه ه اث وا ممسل ر

3 7 6 6 -  Zeyd b. Hâlid e l-Cühenî'n in b ild ird iğ ine göre Resûluilah (sallallahu 

aleyhi vesellem): "En hayırlı şahidin kim olduğunu size söyleyeyim m i( 

Çağrılmadan gelip şahitlik yapan veya kendisine sorulmadan şahit olduğunu 

bildiren kişidir" buyurdu. [S a h ih ]

Müslim (1719)

^ ١ p صائلا يزح ل؛اف . يلمحا غن ،سا غئد غن [١ ٠] - ٣٧٦٧

ون أمينل1 مئ ئهم،ونل مبقماأبر ،مبهماأي مذبهاهس ثشبق فؤم فلقخ ̂ بهم،ل

ق هلع متف ي  •k " هم. فهاد

3 7 6 7 -  Abdullah (b. Mes’ûd)’un b ild ird iğ ine  göre Hz. Peygamber (sallallahu 

aİEyhi vEsellem): "însanlann en hayırlıları benim zamanımda yaşayanlardır. Sonra 

onlardan sonra gelenler, sonra da onlardan sonra gelenlerdir. Onlardan sonra 

da öyle bir topluluk gelir ki bunlar şahitlikleriyle yetinmez yemin de eder, 

yeminle de yetinmez şahitlikte de bulunurlar" buyurdu. [S ah ih ]

Buhârî (3651) ve Müsiim (2533)
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3768- Ebû Hureyre b ild ir iyo r: Hz. Peygamber (sallallahu alsyhi vssEİİEm) bir 
(davada) top lu luğa yem in etm elerin! isteyince her ik i ta ra f da diğerinden 
daha önce yem in etmek istedi. Bunun üzerine Resûluilah (sallaliahu aleyhi vssEİİBm) 

hangi ta ra^n  daha önce yem in edeceği konusunda araiar!nda kura 
e k ilm e s in i em retti. [S aM h]

Buhârî (2674)

2 -  Fa s il

٣ ٧ ٦ ١] - ٩ ث مبن ي ^ غئ [٢ ب، غ ذ آي ، غ ن; ة ي ثي آ ل ئ ^ تي ا

ت يب ت عي،لما ىلغ تيتهلا غ؛ نميلوا د ه ه ييلغ ئدعىلا ىلغ ي وا ره ر يمما ذ

kanalıyla dedesinden b ild iriyo r: Resûluilah 3769؛- A m r b. ^uayb, babas

(sallallahu alsyhi VBsellem), bir hutbesinde: "ispat edip delil getirmek davacıya düşer,

yemin etmek te davalıya gerekir" buyurdu. [S sh ih]

(1938) Tirm izî(1341)^irvâ

٣ ٧ ٧ ١] - ٠ ؤ غث [٣ ألئ أ لاز ٠ ش1 قونش آثى ثالق ئ نصثخت نج ي ئا ؛  

^ قل ^١ ئ لاإ ؤ مابل قمح ٢٧ اي ئ زا غ ي قاقف اذ م ء ا د ش ةظ ف و  

! جلا ئ يجزا لث قازق نلر ئه ك قيح اب لمم ل تأفل1 امهل ا ات عكماه ذإ ماآث ه ي  

ثاق اثئلقق ث مئ خىلا اثوحوق اقئي شثه خ مئ اا ة وقي .الاث ي وا يمحأ ما'إن دتاق ر

ك ل لم ماقي أبىرب ماييت تز ه ه فيه ىلع ي وا د وأب ر و دا

ا -3770 ن m m Seleme b نأ ild iriyo r: M iras konusunda anlaşmazlığa düşen 
iki kişi Resûlullah'a (sallallahu aleyhi vesellem) geldiler. Ancak delil olarak ellerinde 
idd ia !ar؛ndan başka bir şey bu lunm uyordu. Hz. Peygamber (sallaliahu aieyhi 

vessllem) -Ravi bundan sonra b ir önceki hadisin benzerin! zikreder.- Bunun 
üzerine her ik i adam da ağlamaya ve her b iri diğerine: "H akkım  senin 
olsun!" demeye başladı. A llah Resûlü (saliallabu aleyhi vesellem) de onlara: "Madem
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birbirinize öyle diyorsunuz ٠ zaman malı ikiye bölün, hakka niyet ederek 

kura çekin ve her ikinizde payına düşen için diğeriyle helalleşsin" buyurdu. 
[S ah ih ]

Ebû Dâvud (3584) *  [DaîfSünen Ebî Dâvud]

٣ ١ ٧ ن [١ ٤] - ٧ د بن ربجا وع ة : همما عب ين أ ة، اثذاغي زي ز ؛اقآق ذاي  بجزا غ

هم هل!مات ت ي ة اآئف ت ه ذاأث ي ص " ،اك ف ه "• 0تل قي هتيم أليل .ش1 ئ،وزش ق وا قي ر

" نةلما شرح "

3771- Câbir b. A bd illah  b ild iriyo r: ik i ada،^ b ir hayvan konusunda 
davalaştılar. Her ik is i de hayvanm kendi yanında doğduğuna dair delil 
getirince Resûluliah (sollaİB؛ıu alsyhi vasBİlam) o anda k im in  elindeyse onun 
olduğuna hükm etti.

BeğavîŞerhu's-Sünne'de (2504)

٣ ٧ ٧ ن [١ ٥] ب ٢ ن ضرق آبي غ نجلز آ ه1ذ ااذغي ئ ذ اذافجز ث  ماقآق عئ

ا د نلب بجز ناف اف ي ذ ،١ذ اأئف ه ة ث ه س يللما جاب ىممص أ ت ي ه ه شصن امب ا و  وأب ر

د و ا و وقي د ة1ل تن ةل ت قاولل ن ث ب ؛ماج وا ئ ة أجلو أ ت ع د ! امح ص ا ثمبل ن ز  ابغين بجب

ه فل1 ةلقجق قت ني ابيثين .ي

3772- £bü Musa'nın b!ld!rd iğ!ne göre adamın biri, b irin in  yanm da 
bulduğu b ir hayvanm kendisine a it o lduğunu idd ia  e tti. Her iki adam da 
hayvanın kendisine a it o lduğuna dair ik i şah it getirince Hz. Peygamber 
(sailallahualeyhivesGİİem) hayvanı değeri üzerinden aralarında paylaştırdı.

Ebû Dâvud, ^esâî ve ibn Mâce gelen rivayette: “ ik i adam b ir deve 
üzerinde hak idd ia  ederek davacı oldular. Bunlardan h içb irin in  de delili 
yoktu . Hz. Peygamber {̂ alia!aĥ  aleyh؛ veseilem) de o deveyi (değerinden) ikisi 
arasmda paylaştırd ı” ibaresi geçm iştir. [Z a y ıf]
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ب أئ خزينة' آيي غث [١ ٦] - ٣٧٧٣ ئ اغمحا يجر هلالىعإانيت مئ .

ال ه دجؤ ئ ه ماب ه ه يثيجيلا ىلغ مااشقه ييلا لاقف بيت وا د وأب ر و ن دا ةج1م واب

3773- Ebû Hureyre'nin bildirdiğine göre, ticari bir mal konusunda iki 
kişi anlaşmazlığa düşerek Hz. Peygamber (ssllsllahü sleyhi vEsslİEml'e başvurdular. 
Hiç b irin in (kendini hakh çıkaracak) delil! yoktu. Allah Resûlü (sBÜaüahu aleyhi 
VESBİİEm) de (onlara): "(Sonunda)yernin etmek üzere kura çekin" buyurdu. 
[Sahih]

Ebû Dâvud (3616) ve ibn Mâce (2329) *  tSahîh Sünen Ebî Dâvud]

ي آة بىاقث اين غث [١٧] - ٣٧٧؛ لل يمب قائ .ا  وأل اخبف قةظ ني

ز أإل ةلإ لا ي مللا د ةل ات ف ء ثلئ ه ه دعيللم يمب في وا ود وأب ر دا

3774- İbn Abbâs bildiriyor: Allah'ın Resûlü (ssllaltshu Eİaŷ  veseilsm) yemin 
ettireceği adama (davalıya): "Kendisinden başka ilah olmayan A llah adına 

bunun (yani davacının) sen de hiçbir hakkt olmadığına dair yemin et" !

buyurdu. [Zayıf]

[DaîfSünen Ebî Dâvud] (3620)ه Ebû Dâvud

بلا ثن لزي ذقن يمح ناث د:اق قيص نن أفغبلا ض [١٨] - ٣٧٧٥ وبج  

ش ن ، ؛ أ ني ن خ ي ر ق ي إ ف ا ن يل دا.،ق م لون د ا غ :  ؛؛ظ؟ فلل م

 \& مآنزو ق،ابغ بفده تخف, إدا ث:لئ اخبف، دي;ويهل قا،قلا:كئ

 ميل قلاغ آل ؛ثلآز ألقي افتئ رمبمازأب اش يغيب قنثزوذ ذينلا ذإؤ ثة:ائيخ

صز إايلمحا قزم نيإنط':لان اه ص لاز زقجآلا قي م لا'. جغذا ز
يي ىإل ^لمأ ه ء آيةلأ آ وا د وأب ر و ن دا ةماج واب
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3775- Eş'as b. Kays der kİ: Yahudilerden bcr adam i(e aramda b ir arazi 
meselesi vardj. Yahudi benim hakkım ı inkâr e tti. Ben ©nu Hz. Peygamber 
(sallsliahu aleyhi vESEİIem)'in huzuruna götürdüm . Bunun üzerine Resûluliah (sailallahu 
aİByhi veseilsm) bana: "Senin şahidin var nıt('" diye sordu. Ben: "Hayır" dedim. 

Bunun üzerine A llah Resülü (sailallahu aleyhi vesEİlem) Yahudi'ye: 'Yem in et" 

buyurdu. Ben: "Yemin ona kalırsa, yem in edere^malım ı elimden alır" 
dedim. Bunun üzerine A llah: "A ila h 'm  k e n d i y e m in le r in i az 
b ir  değ e rle  d e ğ in e n le r in , iş te  o n la r ın  â h ire t te  h iç  b ir  n a s ib i y o k tu r .  
A lla h  k ıy a m e t g ü n ü  o n la ra  h ita b  ( i l t i fa t )  e tm eyecek , o n la ra  
b a km a ya ca k , o n la r ı tem ime ç ık a rm a y a c a k tır .  £ lem  v e r ic i azab da 
o n la r  iç in d ir "  (Âl-i ^ur. ??ر âyetin i ind ird i. [S ah ih ]

Ebû Dâvud (3621)veibn Mâce(2322)*irvâ (2693)

 نم جلازر دةمح بن لاوب أة ىمح نن آفشثلا غث [١٩] " ٣٧٧٦

تي-ء ىإل انمحا خفزئؤث يلا ذم آزض قي ا قونش اق خفزبيلا قاقف نم

ذا أبو اتنيغمحصا ميجأن نإ ش1 ك لف قاق فبم؟ قي وهق ف نلذ لا قاق تيثه ل  ك

ة ^ث خ ش أ ي لمتئ نا همحصا أزضي أ ي وة ان أ أب تهث قمحا ق د  اش~ دوزش قاقف نمتلل ت

ن جققث لا س خ زميت مالا أ ق ض لاإ ي ز ا ق مجأ ؤ قمحا لافق د د ز هق ن بمحأ  ه ةم

ه وا د وأب ر و دا

3776- Eş'as b. Kays anlatıyor: B iri k inde 'll, diğer! de Hadram evt'll ik i 
adam Yemen'dekl b ir arazi konusunda Hz. Peygamber'in (sailallahu alayhi vasEİİEm) 
hu tu runda  davalaştılar. Hadram evt'll olan: "Ey A ila h ’m Resülü! Benim 
arazime bu adamm babası el koydu ve şu anda da onun elinde bu lunuyor" 
deyince A llah Resülü (sailallahu aİEyh؛vESEİIam): "Bu konuda bir de lilin  var mı?" diye 
sordu. Adam: "H ayır yo ama kendisi de yem ,؛؛ in etsin! ^ Ira  A llah b iliyo r ki 
o arazi benim dir ve babası da onu gasbetm iştir" diye karşılık vei'di. Bunun 
üzerine Kinde'li olan da yem in etm ek için hazırlamaca Resûluliah (sa!lallah□ 
alayhi vESEİlem): "Başkasının malını ele geçirmek için yemin eden kimse, Allah'ın  

huzuruna kötürüm bir şekilde çıkar" buyurdu. Bunu duyan Kinde'li adam; 
"Arazi onundur” dedi.



(3622) Ebû Dâvud

٣ ٧ ٧ ٧ [ -٢ ن [٠ ص خينلل1 ي غ ل لن ن قاق ل:اف محا  نم نإ ‘M سا قوو

راكتلا محر فل1 ي ز وا قوزغق ش،اب ئ ن،لال زموالت دي (حالم• فلخ ازت ش،وفقلا ي

ئ كجب أإل ةصومب حانج لبث افيف لقآذخ ،رغص ذمح قلأل قؤم ىلإ قي قي ئ

واه!ث ي ةامقيلا يرمر ثح هذا ل؛اوق ذ بيرغ دي

3777- Abdullah b. üneys el-Cühenî b ild iriyo r: Resûluilah (sallallshü aleyhi 
vESGİİEm): "Büyük günahların büyükleri şunlardır: Allah'a ortakkoşnıak, ana 

babaya karşı gelmek ve yalan yere yapdan yemin; bir kimse gerektiği yerde 

bir yemin eder de o yeminin içersine sivrisineğin kanadı kadar bir yalan 

karıştırrısa ٠ yaptığı kıyamete kadar kalbinde bir leke olarak kalmayı 

sürdürür" buyurdu. [S ah ih ]

Tirmizî (3020 "garîb") *  Sahîhu't-Terğîb (1832)

٣ ٧ ٧ ن [٢ ١] - ٨ ز ع ب ت فلتخ لا ء ملا قونش قاق قاف وا غيب ئ خا خ ذ أ  عن

نمت ىلغ ئذا يريق ؤ ي كس ىلغ ؤلز آبئ ؤأ لاإ زمآخفب ؤا  أز رائلا من ثفغذة ث

تجن ه ه ا زائلا قل ي وا ود ووأب مالك ر ن دا ةماج واب

3778- Câbir b. A bd illah 'ın  b ild ird iğ ine  göre Resûiuiiah (salİBİlahu Bİsyhİ vesellem:} 
"Benim şu minberimin yanında yeşil bir misvak için bile olsa yalan yere 

yemin eden kişi cehennemdeki yerini hazırlamış olur ya da cehennem ona

vacip olur" buyurdu. [S ah ih]

(1843) Mâlii<ve Ebû Dâvud (3246) *Sahîhu't-Terğîb

ي ىلق ق:اق يآشدفل1 همباق نن غريم غن [٢٢] - ٣٧٧٩ ،لا M ا  اقنئ فخ

آلئ مث ؤات،م ثلاث وأل شراكلإبا ؤوبلا شهادة ق:اقف ،ابئاق بأم ائضزف
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وابن داود وأب رواه  ~k <̂ 4j كينرشم عين ش ةاخثف ؤورلا قؤق اوؤزايثيب آئهتل1 هذه

ةماج

3779- H ureym  b. Fâtik el-Esedî der ki: Hz. Peygamber (sallallslıu alsyiıi VESBİİEm) 

(b ir gün) sabah namazını kıld ırdı. Sonra (namazdan) dönünce ayağa 
kalkarak ü^ kez: "Yalan yere îantklik etmek (günah olarak) Allah'a şirk 

koşmaya denk tuttilmuştur" buyurdu. Sonra şu âyeti okudu: "Ve A lla h 'a  
o r ta k  ko şm a ks ız ın  O 'n a  y ö n e le re k  y a la n  ye re  ş a h it l ik  e tm e k te n  
ç e k i n i n . " $٧٢. 30) [Z a y ıf]

Ebû Dâvud(3566) ve İbn Mâce (2372) ^^es-Siisi!etu'd-Daîfe (3/1110)

٣ ٠ ٧ ٢, - ٨ ة [٣ ا ز ز يرمزام دحما ز لا مزتح ين ىمأي ض ذ ن إ ن أ  لم ةماج اب

م د ^١١̂ ت

hadisi Ahmed (17603) T irm iz î (2300), Eymen b. 3780؛- A yn
.Hureym 'den âyet kısmı olmaksızın rivayet e tm iş tir

٣ ٧ ٨ ٢] - ١ ذ [٤ ةاغ غ ن :اف ب ن قاق ك ة زويمث أل 'M هللا لون ذ نحا شهأ ئ

ب ذي ألز دة،مجلو آلز داح دمجلو ألز تثة،حا آلز شهادة، ،مجرم آلز أخيه،ل بئ

ز خافلا آلو ئ تلا أ ئ ه ه زاثؤمح آلز أءلز في تينلئ ألز همل ث وا قح’ 1س ذ<يرمارت ر دي

ذ ي ثز ن ت رمح ^١١̂ ضمحبلا داني ب ك ،١ ت ^ ^

3781- Hz. Âişe der ki: Resûluliah {sailallahu aİEyhi VGSEİİEm): "H ainlik eden erkek 

ile kadının, kırbaç cezası gören erkek ve kadının, kardeşine kin besleyen bir 

kimsenin, (yalancı) şahitliği denenmiş olanın, (geçimi konusunda) bir ev 

halkına bağımlı olanın ٠ ev halkı lehine şahitliği ile azatlı oluşu veya akraba 

oluşu şüpheli olanın şahitliği geçerli değildir" buyurdu. [Z a y ıf]



Tirmizî (2298 "garîb") ٠ irvâ (2675) Ravi Yezîd b. Ziyâd ed-Dimaşkî, münker rivayetleri olan 
birravidir.

٣ ٧ ٨ ن [٢ ٥] - ٢ غ و و ث بفث ي غم ن دهج غق أييي غ )لار ل:اف ء ملا ع

وود • أخته؛، ىظ م ذي لاز وانية لاو زاي لاز بتةحا لاو بنحا ذ؛اشه ثمحو

ه وا ود وأب ر دا  •k ه علا ذةاف هغلا لأهل فاب

3782- A m r b. Şuayb, babasından, o da dedesinden b!!diriy©r: Resûluliah 
(sslisliahu aleyhi vGseiİGm): ‘'Hıyanet eden erkek ve kadın, zina eden erkek ve kadın ile 

kardeşine kin besleyen kişinin şahitliği geçersizdir" buyurdu. Ayn> şekilde 
(geçim i konusunda) b ir ^٧ halkına bağımlı ©lan k iş in in  o ev halkı [ehine 
olan şah itliğ in i de kabul etmedi. [H asen ]

Ebû Dâvud{3601)^irvâ (2669)

رجت لا قوقئ ذةاشي و  S  ٣ ٧ ٨ ٢] - ٣ ة أيي ئغ [٦ ز زي ن شخ أئة ئ ش1 لون

ق و د بض ىلغ ث ج ه ه قزقؤ ا وا ود وأب ر ن دا ةماج واب

3783- £bû i-^ureyre’nin b ild ird iğ ine  göre Resûluliah ( ااوااوااو:ةلا  alayhi vBSGİİGfTi): 
"Bedevi (göçebe) olanın, köylü (yerleşik) olan kişi aleyhindeki şahitliği geçerli 

değildir" buyurdu. [S ah ih ]

Ebû Dâvud (3602)veibnMâce(2367)^irvâ (2674)

٣ ٧ ٨ ٢] - ٤ تي [٧ إ ، ب ؤ غ ةمغث ن ئ أ م أ ض صا ب نجب ق ي ب ز

قاقف ض ف ق ل ! ز اغل ييلغ ز ت د قلا قاقق لكيلوا عمون اش شييح آ ذ ه تب ملوي ثقلا إ

ن ا ر غ زم ز كلب غ ز محي كك م كبلغ ذاإف ىا ه ممل آ ش ق خ ب ا تلا ؛امء * ''ملذ

ه وا ود وأب ر دا
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3784- A v f b. ^ b >اااق ild iriyo r: Hz. Peygamber (söÜEİlabu aleyhi vESBİlem) ik i kişi 
arasında hüküm  verm işti. A leyhinde hüküm  verilen kişi dönüp giderken: 
"Bana A llah yeter, o ne güzei vekild ir" dedi. Bunun üzerine Resûluilah
(sallallahu Bİeyhi vssBİlem) ona :  "Aliah miskinleri kınar; atna senin akıllıca davranman 

gerekir ve bir i§ karşısında acze düştüğün zaman ((Bana Allah yeter, o ne 

güzel vekildir» dersin" buyurdu. [Z a y ıf]

Ebû Davûd {3627} *  [DaîfSünen Ebî Dâvud]

٣ ٧ ٨ ٢. ب ٥ ز ض .٨ ن نه ذ ،مخكث ث ه،ج ض أييي، غ ن د ه سا قونش أ

ض ي خي ر مث ثي،جب قي لاز ة خ ن ه ه ثمي وا و ر ب ود أ د دا زا ي٠ارأز و  مئ : يسانلوا ذ

ة ئ غ ر خ

n (sallallahu3785’؛- Behz b. Hakîm, babas! kanalıyla dedesinden, Resûlullah 
alayhi vEselIsm} töhm et a ltm da olan b ir k iş iy i hapsettiğ in i, sonra (su^u sabit 
olm ayınca) serbest bıraktığını nakle tm iştir. [H a se n]

Ebû Dâvud (3630) ve Tirmizî (1417) *  [Sahîh Sünen e^-Tirmizîl

3- Fa s il

د ص [٢ ٩] - ٣٧٨٦  غننمحا آة ü سا لسور ىمح : لات زيرلا بن سا م

نحتف ي تثى ذا ذ ه ي ي؛"اخلا ن وا د ووأب دحمأ ر و دا

3786- Abdullah b. ez-Zübeyr der ki: "Resûluilah (sallallahu aleyhi vBsallsm) bir 
davada her ik i ta ra fın  da hâkim in önünde o turm aların ı em retti." [Z a y ıf]

Ahmed (16203) ve Ebû Dâvud (3^88) *  [DaîfSünen Ebî Dâvud]



Cihad Kitabı

٣ ٧ ٨ ة آبى ئع ١ ” ٧ ز ق ز و قاق قاق ئ و ش ش شا ئآق ))نى . اش ز  هولزبز

ق ؛،١̂ ،0L،^w3 م1ومم هلاقممل1 ئم1و ذ ى؛هكلغ خ د آ ^١ ةحلمي دج ^ ه ^٠ قى ا ؟  ^؛

ز اش، ذ |كى هصأن قى شلخ أ ه ؤب  قاق ش.ائلا رئس لاأف ش1 قونش اق واالقف ((.اي

ل*ئة قى نإ)) ر ئهام } نمج1ل ةةلا اأغئ>ى ةجد دي ه ز نص ماث اش، لشبي قى أ ل ل  ةئنجا

ق غلا تثن اث ض،لزا ءاث أ ذاإق أز أاف اش تملن ض،لا ةلوئ ؤ ذ ز  نةلجا نعأؤش ئةإق ب

ل ئى! غ ة،محزأ ة ن ا ن ض،لا شرع قؤقة أ خ يز ةملمو ؤ jL ش g İÎ ه ه نة((لجا وا يابخلا ر ر

^٧ 3787- Ebû Hureyre der ki: Resûluilah (saiİBİlahu aleyhi vesBİİBm): "Kim Allah'a 

Resulüne iman eder, namaz ledarsa ve Ramazan ayı orucunu tutarsa, artık 

Allah'ın onu cennete sokması üzerine hir hak olur. K işi Allah yolunda hicret 

etmiş veya doğduğu yerde kalmış olsa bile böyledir." Oradakiler: "Ey A llah 'm 
Resûlû! Bunu insanlara m üjdeleyelim  mi?" dediğinde ise şöyie buyurdu: 

"Cennette yüz derece vardır. A llah onu kendi yolunda cihad edenler için 

hazırladı. Her iki derece arasında gökle yer arası kadar mesafe vardır. Eğer 

Allah'tan isterseniz Firdevs'i isteyin. Çünkü o, cennetin ortası ve en yüksek 

yeridir. Onun üzerinde Rahman'ın Arş'ı bulunmakta ve cennet nehirleri ondan

[fışkırmaktadır." [Sahih

Buhârî (2790)



Cihadın ve Mücahidlerin Faziletleri■

٣ ٧ ٨ :اق هزيزة \ل نمح [٢] - ٨ : سا لسور لاق د و ه  لشي فى ءجاتلا "هف

-؟غ شح ةملابص لاو ماتص نم ثنم لا اش تايات يي،افلا يماهلا بماضلا لثمك قلا  ئز

دلمجاا ^٠ في ه غ ؤلا ^ ق غ قىاث هلع متف ي

3788- Ebû Hureyre 'n in b ild ird iğ ine  göre H^. Peygamber (sailailahu aleyhi 

vssEİlsm); "Ailah'm yolunda cihad etmeye denk olan §ey, Allah yolunda cihad 

eden kişi geri dönene kadar, kişinin devamlı olarak gündüzleri oruç, geceleri 

kıyam etmesi (namaz kılması) ve Allah'ın âyetleriyle kunııt etmesidir"

٣ ٧ ٨ ن [٣] - ٩ ة آبي غ ز زي ي ص ف ب1)) قاف ه ا ن ق ق خ ئبئ ا ز هلني قى خ

خ آل جئ لا ةر ىذاإيئ إ ش ؛ زن ق؛ دي م به ز ن1 و ؤ أيي مئ قاق ابن غةجأ ة، أ ق ؤ عتي أ

خ د كيلع تفقم ه 4نلج1 ةلآ

3789- Ebû Hureyre 'n in b ild ird iğ ine  göre H^. Peygamber (sailailahualeyfii vGSEİİEfn) 
§öyle buyurdu: "Allah kendi yolunda cihada çıkan kimseye: «Onu evinden 

çıkaran şey yalnız hana iman ve elçilerimi tasdik ise, elde edeceği ecir ve 

ganimetle (sağsalim evine) döndürüm ya ada (şehit olarak) cennete sokarım»

٣ ٠ ٧ زة أيي ص .٤] " ٩ يلوا ق:وقف .خللا قرنش تمعش ق؛اق فزي  يمس ذ

د ن آلؤل 5بي لر أ o مشهمأب بيطق آل إرؤمتيلم1 مئ أجا î خ اق ذجأ ألز غتي اوقلقث

وحث ثةرش ض ثحلمث اق كغ تل يثده يمس يلإزا ائب، لشبي قي ز ذ د ؤ

buyurdu. [S ah ih ]

Buhârî (2785) ve Müslim (1878)

diye kefil olmuştur." [S ah ih ]

Buhârî (36) ve Müs!im(1B76)



5 3 4

ل ل قث ، P ا،دب، ومح قي آ ا ؛ خ ، P أ ز ف ، مئ أ ظ ،١ مئ ،لأف م أ " م ^ ن. ق * أ

يهلع متفق

3790- Ebû Hureyre der ki: Hz. Peygamber'in (sollailolıu aİEybi vesEİÎEm): "Cû-fiim 

elinde olana yemin ederim ki; benden ayrı kalmaya ٢̂ ;  olmayan, ama onları 

taşıyacak maddi gücüm de olmayan müminler olmasaydı, A llah yolunda 

savaşan hiçbir seriyyeden geri durmazdım. Canım elinde olana yemin ederim 

ki; A llah yolunda ölüp tekrar dirilmeyi, tekrar ölüp tekrar dirilmeyi, tekrar 

ölüp tekrar dirilmeyi ve tekrar ölmeyi çok isterdim" buyurduğunu iş ittim . 
[S ah ih ]

Buhârî (2797) ve Müslim (1879)

٣ ١ ٧ ذ ب^اجشلا دجش بن ئغ _م_ “ ٩  قي تؤم ط1لن قاق هه كلا قرزئ أ
زح" اش لشيي هلع متفق ه تهالغ اوم ائئيل1 مئ ي ي

3791- Sehl b. Sa'd es-Sâidî'nin bildirdiğine göre Resûluilah {sallallslıu aleyhi 
vESEİlam): "Allah'ın yolunda bir günlük nöbet, dünya ve üzerindekilerden daha 

hayırlıdır" buyurdu. [S ah ih ]

Buhârî (2892) ve Müsiim (1913)

؛ل قاق ز ذ ؤ ش1 ليس في ئ أ آ خ ؤ نمح ز  M ٣ ٧ ٩ ش ئغ [٦] - ٢ ن أ ملا دوزئ أ

كيلع متفق غ اث.ئيلا نم

3792- Enes'in bildirdiğine göre Resûluilah (sallallohu EİByhi VESGİİEm): "Allah'ın 

yolunda bir yün'iyüş, dünya ve içindekilerden daha değerlidir" buyurdu. 
[S ah ih ]

Buhârî (2792)veMüsiim{1880)



Cihadın ve Mücahidlerin Faziletleri

 طوثا ق!وقئ ه اش قونش غثجش ق؛اق ،إتيعرب1لم1 ناثصلم نمح ٧ — ٣٧٩٣

 غيه زىج ما؛هن، ثاق ذلإ مه،اوقث رفه يأمص بن يزح اق، لشب قي ةلئلز قزم
يلا ةلغف يجوأ ة،لقخئ ناث د م ه ذ'افئلا زأمى وزقة، ييلغ ر وا مسلم ر

3793- Selmân dedi ki: Ben Resûlullalı (sailallahu aİByhi vssBİİBm): "Bir gün hır gece 

sınır nöbeti, bir ayın orucu ile teravihinden daha hayırlıdır, ölürse üzerine 

dünyada iken yaptığı ameli ve rızkı cereyan ، : ^ ٢. Fettandan (kabir 

sorgusundan) da emin olur" buyururken iş ittim . [S ah ih ]

Müslim (1913)

٣ ٧ ٩ ث ات قاق .اش قونش أق ىسع أبي عن [٨] - ٤ ؤ عت  قي غبب قذى !

هائلا شةمقت ش1 لش؛ي ه ز وا يابخلا ر ر

3794- Ebû Abs'm b ild ird iğ ine  göre (sailailahu aİByhi vgsE İİE m ): "Allah'ın yolunda 

kulun tozlanan ayaklarına Cehennem ateşi asla dokunmaz" buyurdu.

[S ah ih]

(2811) Buhârî

«٣ ٧ ن [٩] - ١ ئ فزقزة، آبي غ غ "'لا قاق: M اش قونش ا ب ث ي ي iksj ياث ت  ؛

* " ا ذ ; آ هي ه ا وا ل ر مم

riy©r: Resûluliah (saiiaiiahu aİGyhi VÊEİİÊ): "Bir kâfirle3795؛- Ebû Hureyre b i!d 

onun öldüren (mücahid) cehennemde asla bir araya gelm ez!" buyurdu.

[[S ah ih

Müslim (1891)



٣ ٧ ٩ رح نم" ل:اق آئة ه ش1 يونش ئغ ة،رغزي آيي ص [١ ٠] - ٦  شاقغ ت

خ ،مبل سائلا ش لر قب ن ف غس اظن قثته ىلغ قين اش، لشبي قي فنبي عنا  ب

ؤ هعهئ ثلزا لهئمع1 تثغي دكغ زطا قزعه أ ؤ ةظاق ئ ؤ ئ بز أ نأبى في ة،معنئ قي ن

AİkJt ؤ فحالث 0ظم من طن أ صلاا منقي آودتةلا هذه نم زاي ث ة،لا نثؤتي ة،ل كا  ز

ذ ب ئ ن ش ل؛ة ن ن اكقين ةمحثأ خ ه ه غيب" ش لاإ صاغلا نم ف وا ممسل ر

3796- Ebû Hureyre’nin b ild ird iğ ine  göre Resûluilah (sallallahualeyhivsEBİlem): "En 

haytrh geçim yolunu tutanlardan biri, Allah için savaşmak üzere atının 

dizginlerine yapışan kimsedir, o kimse savaşa çağıran veya yardım isteyen 

bir ses duyunca, ölümü göze alıp atının sırtında ٠ yana doğru uçar veya 

ölümün kol gezdiği yerlere dalar. أ

Yahut bir tepenin başında veya bir vadinin içinde koyunlarını otlatan 

kimsedir. Bu zât namazını kılar, zekâtını verir, ölünceye kadar Rabbine 

ibadet eder ve insanlara hep iyilik yapar" buyurdu. [S aM h]

Müslim (1889)

رهج ذم دناف  S اهي لوزش غث يجبلا بباخ ي( نئد ص [١ ١] “ ٣٧٩٧   

^اغ ب قي ا تفقم ه فزا، ذمم يرجب أغبي قي اءأزت فلغ ومس غزا، ققذ اهب ب

يهلع

3797- Zeyd b. Hâlid el-Cühenî'n in b ild ird iğ ine  göre Resûlullah'ın (sallallahu 

alayh! vassllsm): "Allah yolunda cihada katılan bir mücahidin teçhizatını temin 

eden bizzat kendisi savaş yapmış gibi sevap kazanır. Yine, savaşa çıkan bir 

mücahidin çoluk çocuğunun ihtiyaçlarını karşılayan, savaş yapmış gibi sevap 

kazanır" buyurduğunu nakleder. [S a h ih ]

Buhârî (2843) ve Müslim (1895)
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اهدينمجال ءابث همزح ه بللا قونش قاق دثمحا ثزيذة عى ,١٢] ب ٣٧٩٨

ر ذ غ ي ب ؟ ك ة ا ق ر ه كخ ق م،اأ ي اقزأة فظن زيي نم ازق ته ن نم لز نما دي ه ظ

ف ألإ اقيه بةحوهن ق الأ تؤم ةل ز ذ ة،مقي غ أ ^ اقن ةاف ان غئبي مى قث ه ه ٢٠^ وا  ر

مسلم

3798- Bureyde'nin b ild ird iğ ine  göre Hz. Peygamber (s a lla lls h u  a le yh i v E s e ils m ): 

"Mücahidlerin hanından (evlerinde) oturan erkeklere anneleri gibi haramdır. 

Kişi, mücahidlerden bir adama ailesi hususunda vekil olur da sonra ona 

hıyanet ederse, Kıyamet günü bu mücahid, hain kişinin amelinden dilediği 

kadarını alır. Ya siz, bu ihaneti basit mi sandınız!" buyurdu. [S ah ih ]

Müslim (1897)

غ آيي غث [١٣] - ٣٧٩٩ ن ؛اي قاق اريمحآلا برنت لمحا وئةطئخ قؤايئ زي

ك .اش لوزث قاقف اش لمي قي هذه  ائتي قؤائ تةام جش قؤايلا ئؤم بهأ ل

ه ه قةحطومم وا مسلم ر

3799“ Ebû Mes'ûd el-Ensârî der ki: Adamm  biri yu lar]y !a  beraber b ir 
deve getirerek: "Bunu A ilah 'm  y©lunda tasadduk ediy©rum" deyince, 

R e s û lu l ia h  (sallaliabu a!eyhi veseilem): "Buna karşılık kıyamet gününde sana hepsi de 

yularlı olmak üzere yediyüzdeve vardır" buyurdu. [S ah ih ]

Müslim (1892)

٣ ٠ ٠ ث [١ ٤] “ ٨ تلا بجت أيي غ ة غذرؤ، ق لورش آ يمح ىإل اثمب ثمب ٠ ا

رواه ي "اثئنهئ رجآلوا اآخذقن نينجو م ثم ثلسع" ق؛اقف فذم، ثى ذمحا
مسلم



^^٥٥- Ebû Saîd e l-H udrî b ild iriyo r: Resûluilah (sallsllshusleyhi vssellsm) Hüzeyl'in 

Benî Lahyân kabilesine b ir müfreze gönderm iş de: "Her iki kişiden biri ileri 

atdstn! Sevabı aralarındadtrl" buyurdu. [Sahih]

Müslim {1869)

ة خ ذل'ا ل؛اق آئ بز نلا هذا ق دي  S  ٣ ٠ ١ ة، ي ربجا ئغ [١ رم - ٨ نز ن ش يلمحا غ

ه ئهلع لتايق ابئاق ضاث نلمئشلا ئب ع مم تىح- ي أائلا و ه ي غ وا مسلم ر

3801- Câbir b. Semure'nin b ild ird iğ ine  göre ^z . Peygamber {sBİlallahu aieyhi 
vesefİBiTi}: "Bu din her zaman ayakta duracak ve kıyamete dek onun için 

savaşan müslümanlardan bir topluluk her zaman varolacaktır" buyurdu، 

[Sahih]

Müslim (1922)

ي غن ئزئزة آيي ئغ [١ ٦] “ ٣٨ ٠ ٢ لض في أخذ ملوك آل ل:محا ٠ ا ي،مما ؛

غ ز!ش ل هلشيي ي م1تك نمب لمأ ! اءج أإ م ر مةلت ةجو قيا خ نم ز ذللا اذث ش  ؤد؛ال ؤ

! ريخلزا ذم خ ي قم ه .كنلمي هلع تف ي

3802- Ebû Hureyre, Hz. Peygamber'in ( s s lls lla h u  a leyh i v e s e lie m ): "Allah yolunda 

yaralanan hiç kimse yoktur k i -kimin Allah yolunda yaralandığını A llah  

daha iyi bilir- kıyamet günü Allah'ın huzuruna yarası kanayarak, rengi kan 

renginde, kokusu misk kokusu olduğu halde gelmesin" buyurduğunu 

nakleder. [S a ^ h ]

Buhârî (2803) ve Müslim (1876)
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ذ ان خ ذ أ خنهلا حلت  J l i  ٣ ٨ ٠ ١] ب ٣ ض عن .٧ ه شل1 غن ي،لباق ئ أئ

آذ قش ^١ ٠؛̂ فقء نم زضلا؛ ىلغ اث ةلز ٧^١ إآى خجثز أذ جبي

^١ ىلإ غجتز يهلع تفقم ي كزاتؤلا ئم قزى ايغ ت1ةؤ غشز لقثفت ^

3803- Enes b. ^ R ,>اااق esû lu llah 'm  (sallallahü aİEyhi vesBİiem): "Cennete giren hiçbir 

kul dünyaya, içindekiler kendisifîİH olsa dahi geri dönmeyi istemez. Şehit 

dışında! Zira şehit, gördüğü ikramdan dolayı on defa dünyaya geri dönmeyi 

ve tekrar şehit edilmeyi ister" buldurduğunu nakleder. [S a h ih ]

Buhârî (2817) ve Müslim {1877)

٣ ٨ ٠ ١] - ٤ ق غث [٨ و نز ذ اثلشآ قاف ن ن ش1 غئ لا هذم غ ز آلا ين لاؤ ش  

1 ن دي ئ اش لضيي قي و!لتمح ل ذ ءاآخت لب اأئؤا م عن يه هولززقإ ز اضأئئ قذ ائإ اأق قاق ؛

ث ا قاق كذب غ و ر رح مم فجر قي همحأ لاقن محا ف ي أط د شالي ف ز خس خ ث ز ب

ؤ ث ي ل ق ا تاف خي ي مب ء و آ ^١ كب ئىإ ب غامحف ^ قاقف ءهطلاا م4لث مهلإ ئ

هسث لخ ئ نوث االق افي ق و ء أ ت في ف ص يمث به ةلجا بى نخمن و ف ن ي لصفف اشئن خ  

ؤ ^ و!لأس ل1 نم 1رثتزك نن ص 1زأ ب ئ ١^ ن ز ري  UJİ ه كذب  ثلف مي ت1رف آ  

ب قي دمح خش ابناأين- في اأززاخث ثزة أن كش أف زآى كف أغنى 0رم كب

مسلم رواه ه اركر ةحاج بص

3804- M esrûk b ild iriyo r: "A ila h  y o lu n d a  ö ld ü rü le n le r sak ؛ ın  0  نآا
sanm ay ın . ^ ؛ Ia k s o؛ n la r  d ir id ir le r ;  R a b le r i y a n m d a  n z ık la ra  m a zh a r 
o lm a k ta d ır la r "  (Âl-i imrân Sur. 169) âyetin i Abdullah (b. Mes'ûd)'a 
sorduğun^uzda dedi kİ: "Biz, bunu Resûlullah'a (salİBİlahu oleyhi VBSEİİEm) sorduk. 

A llah Resûlü (sallalishu aleyhi vasEİİEm): "Onların ruhu yeşil bir kuşun içindedir ve bu 

kuşların Arşhn altında kandilleri bulunmaktadır. Cennette istedikleri şekilde 

gezer; sonra da ٥ kandillere geri dönerler. Rableri onlara yöneldi ٧،̂.•
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«Cantnızın çektiği hir şey var mt(» diye sordu. Onlar: «Cennette istediğimiz 

gibi dolaşırken canımız daha ne isteyebilir(» şeklinde karşdık verdiler. A llah  

onlara aynı şeyi üç defa sordu. Bir şey istemeden bırakılmayacaklarını 

anladıldarında ise: «Rabbimizl Rtildanm ızı geri bedenlerimize döndürmeni 

tekrar şehit olmayı istiyoruz!» dediler. Allah, bir ihtiyaçlarının olmadığını 

görünce de onları bıraktı" buyurdu. [Sahih]

Müslim (1887)

٣ ٠ ٥ ن [١ ٩] - ٨ ن ذةاقث أبي غ ة ه سا بولزش ع م همم ماق أب ذ  أق م4ل ف

ل قي ذافلجا ،ماآغل!محصلأ أشل ذايقلإزا شيي  هلا1 قونف اي ق)اقف جلز ماقف و

غ ي أ ز ك ذإ أ ت ؟اإقظ غني زمقمح هلإ1 لشيي قي ق ذ ممئ ه خلل1 قونش قاقف ي  إ

شجق غ اهي، لبيس قي ن ن أ رصا ز ،م فين لبمم سبتمح ب ر ب ؟ ق؛اق مب د ف :كب كي

غ ي أ ز د في كقت أ ي ؟حط غيي أئكئز سا شب ي نأ ممن . ^١ قونش قاقة أ

ت ث بمما ليمش فى ئ ئ زمحا زآ ن،لا ألإ تذبي غئز ليمحم سبثحق ب تج نإق دن لر ي

مسلم رواه ه كذب يل قاق

3805- Ebû Katâde der ki: Resûluilah (sBİlallahu alayh; VESsIlem} kal lap bize A llah 
yo lunda cihad etm ek ve A llah 'a  iman etm enin am ellerin en b i le t l i s i  
o lduğunu söyleyince, b ir adam kalkıp: "Ey A llah 'ın Resûlü! A llah yo lunda 
öldürülecek olursam, günahlarım  bağışlanır mı?" diye sordu. A llah Resûlü
(̂ all̂ llahu aleyhi vBSEİlam): "Eğer A llah yolunda sabrederek sevabını Allah'tan  

bekleyerek savaştan kaçmaksızın hep ilerleyerek düşmana karşı savaşırken 

öldüridürsen, günahların bağışlanır" buyurup: "Ne sorm uştun(" diye sordu. 
Adam: ” «Allah yo lunda öldürülecek olursam, günahlarım  bağışlanır mı?» 
diye sordum" deyince, Resûluilah (saliallahu alayhi vBSEİlsm): "Eğer Allah yolunda 

sabrederek sevabını Allah'tan bekleyerek savaştan kaçmaksızın hep 

ilerleyerek düşmana karşı savaşırken öldürülürsen, günahların bağışlanır. 

Ancak, borç bağışlanmaz. Cibrü bana böyle söyledi" buyurdu. [S ah ih ]
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Müslim (1885)

ا ق:اق لل" ي فئ  S  ، ن د غ ن ش1ئ صغلا ب ا  [ ' T ' l - r A ' l

سلم رواه * دين"لا ألإ ئز تقئز اش لشي

3806- Abdullah b. Am r b. el“Âs bildiriyor: Hz. Peygamber { ؛ااوءلأواالال  aİEyhi 
vssEİİBm): "Allah yolunda öldüriiimek her §eye kefâret olur; yalnız borç 

müstesna!" b^y^rdu. [S a ilih ]

Müslim (1886)

J ريكن l ٣• ٧ فخقاق ® قلا قونش آة”ةوفز: ر غق [٢١] - ٨ اه ك»:  

ل قت ئ ت ف ذ خ خزلا اأ د آ لا ن ذا لتانق ،نقلجا نح ث اش لشبي قى ف ١ بوتت مث ،لئ ^

ب لباقلا ىظ قم ه هذ((مظق ف هلع ت ي

380?- Ebû Hureyre der ؛<ا: Resûluliah (sBİİBİlabu sleyhi vESEİİGm): "Biri diğerini 

öldüren, ancak her ikisi de Cennete giren iki kişinin durumuna A llah güler 

(razt olur). Biri A lla h  yolunda savaştrken şehit düşer. Sonra onu öldüren kişi 

tövbe edip fnüslüman olur ve şehit düşene kadar AJlah yolunda savaşır" 

buyurdu. [Sahih]

Buhârî (2826) ve Müslim (1890)

٣ ٨ ٠ ٢] - ٨ ن ٢ ع ن لهس و فح ب ي ث شأق نم ق:اق ه لمح1 لوزف أق ت  ا

قصب ذةااني لم قلا بثفة د ز ا ^١ ن ن ؟،١^ إ ه ه اشهرف ىلغ ثاق ن وا مسلم ر

3808- Sehl b. Huneyfin  bildirdiğime göre H^. Peygamber (sallsllahu aİGyhi 
ج̂ا صة؛؛ج1ر : "Samimiyetle Allah'tan şehitlik dileyen yatağında ölse bile, A llah onu 

şehitler mertebesine eriştirir" buyurdu. [Sahih]
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كئ ئ آش وعن [٢٣] - ٣٨ ٠ ٩ ل نن رثهحا أم يمو يزاءلا تمب عجربلا أم أن ا

ا ز غ همحف ث تيل1 أ ق اي كافث ه ن هحا ئغ دبتيمن لاآ ش1 ني ر تؤم لقت ناوك وب ذ ن  

ب مني بةاأض ز ياث نإق ع ؛ ث نةلجا ن يز تجا كذب فين ن1ك ئلإ ض د ب ته قي غي  

ب ئ ؛ اق .؛ماا ة أ رئ جأض كئن1 ئ)؛ نةجال في ذائج ائفإ خا ض ا ؤ ذ يز ه '’ىلآغلا ائ

ريااتبخ رواه

3809- Enes b. M âlik naklediyor: Berâ'nın kizı ا٨٦٢٨٤ن ت ' r-R□beyy! '  —ki 
Hârice b. ^□râka'nın da annesidir— Hz. Peygamber’in (sallallshii alsyhi vesEİİEm) 
yan؛na geldi. Oğlu Hârise, Bedir savaşmda serseri bir ok isabetiyle 
ölmüştü. Hz. Peygamber sallallahu (sailallahu Bİayhi VESBİİEm); "Ey Allah'ın 

Peygamberi! Bana Hârise'den bahseder misin( Şayet Cennette ise 

sabrederim. Ancak Cennette değilse onun için elimden geldiği kadar 

ağlayayım" dedi. Hz. Peygamber de (sallallshu aİByhi VBSBİİBm) ona: "Ey ümmü 

Hârise! Cennet içinde de cennetler vardır ve oğlun Hârise onlardan Firdevs-i 

Âla cennetini elde etmiştir" karşjiığmı verdi, [Sahih]

Buhârî (2809)

٣ ٠ ٨ ٢, ١ ص ئغ ,٤ ى ائةصحوآ ه قلا لونش قطلائ قاق يلباق بن أث  خه

ن وامشت ق ل سرا  ثةج ىلإ اوموق ه اش ،ولنش قاقف نوعرشلما ءجاز بذب ىإل ك

في ثلا اغز ا ؤ ئ ضلزا ش ل قاق آز و ن غنين ف غلا ئ قا،جآئءتل1 ماخ ؤلا قونش اي ل

هج ز ث ثلا اهصغ ا ؤ ن ا ش ضلز U ^ ش1 قونش لماق خ بخ قاق ممن قاق آز

كت لا ش1 قونش اق ^١̂ لا قاق بخ ج كقؤ ىلغ حمل ذ ءهجاز إ ه نم نوأك أ  اهلآ

٢، ب لفأق لس قزنه ثس وجحقأ ا4إأه ئب ^ آى كن لاف مث نجب

Müslim (1909)
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تح ز خقى يي ك ^٠ خثإهل اإثه هدو اتيمرث آ  مرتلا مى ةحق ناث ابن ىمقز قاق ^

ش ميلثاق مئ ه ه قي خ وا مسلم ر

3810- Enes b. M â lik  anlatıyor: Resûluliah ( s a lia lla h u  a la yh i VBSBİİEm), ashâbıyla 
b irlik te  y©!a çıkıp, m üşrik le r Bedir'e varmadan ©raya geldiler. M üşrik le r 
yaklaştığı zaman Resûluliah (s a ila lla h u  a l£ y ؛٦ i ٧ج s £ lا £m ١: "Genişliği göklerle yer kadar 

olan Cennete doğru hazır olun!" buyurdu. Umeyr b. e l-Hum âm  el-Ensârî: 
"Ey A lla h ’ın Resûlü! Genişliği gökler ve yer kadar olan Cennet mi?" diye 
sordu. Resûluliah ( s a llo llo h u  EİEyhi VBSEİlem}; "Evet!" buyurunca, Umeyr: "Ne güzel!" 

dedi. Resûluliah ( s a ila lla h u  aİÊhi VBSBİİEm): "Neden, «Ne güzel» dedin^" diye sorunca, 
Umeyr: "Ey A ila h ’m Resûlü! Va llah i Cennet ahalisinden olmayı istemekten 
başka b ir n iyetle söylemedim !" dedi. Bunun üzerine Hz. Peygamber de 

(s a ila lla h u  ^ lE yh i VESBİİEm): "O  zaman Cennet altalisindensin!" buyurdu. Umeyr 
torbasından birkaç hurm a tanesi çıkarıp yemeye başladı ve: "Bu hurm aları 
y iy ip  b itirene kadar yaşasam çok yaşamış o lurum " dedi. $onra kalan 
hurm aları atıp ölene kadar m üşriklerle savaştı. [$ غللااآ ]

MUlim (1%1ر

ذحن و بلا د ذمئ  U ” ٣ ١ ٨ ٢] - ١ ن قاف ق:اق قزقزة، ابي ئغ [٥ ه وا لون  

ت :الق ، ؟ممبآ ؤ قرنش اق وا ت،جف زجب اش لشبي قي لقت قس ‘ا ء نإ ل؛اق ي ا ذ ئه  

ض ،ليلم داإ أ ف اث مه نمن واتالف " ق لشبي قي لقت ذم" ق؛اق لمح؟اا قرن وفه ا

، د ث ض ف ي تما ن د، فيز ملا لشب ؛ علطا قي تاق ئوت شهي د وفه نوا ي ه ف ،

"سم وقي نلطا في ثان وقى ذ ه ه ي وا مسلم ر

3811- Ebû Hureyre der ki: Resûluliah (s a ila lla h u  aİEyhi v a s IİB؛؛ m ): "Siz aranızda 

kii7ti şehit sayıyorsunuz^" diye sordu. As^âb: "Ey A ila h ’m Resûlü! Kim Allah 

yo lunda öldürülürse o şeh ittir" dediler. A llah Resûlü (s a ila lla h u  2İeyh i VESBİİEm): "O  

halde ümmetimin şehitleri pek azdır" buyurdu (ve devamla): "Kim Allah  

yolunda öldürülürse ٠ şehittir. Kim  Allah yolunda ölürse ٥ da şehittir. Kim
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vebadan ölürse o da şehittir. Kim  karnındaki bir hastalıktan ölürse o da

Sailih]] .٧١^٧٢^٧^ "şehittir

(1915) Müslim

T A U - [٢  عانية نم اق” .اش قونش لاق :JU ،ص بن ق1 غتد غن [٦

ؤ ، شرئة أ و ؤ ئ لا سلمو مثئئمح ث خ قذ ارئاث إ غ وث هجرأ ئم ال ة نم ازم ء مو نت ؤ عا  آ

ت ىحمب شرثة هجوأ ثم آلإ بحاو ه ه "مز وا مسلم ر

3812- Abdullah b, A m r dedi ki: Resûluilah (saliallahu alsyhi vESEİİBm): "Cihada  

çıkan bir birlik veya müfreze savaşır, ganimet alır ve ölümden kurtidursa, 

ecirlerinin üçte ikisini önceden peşinen almış olurlar. Bir birlik veya müfreze 

cihada çıkar, ganimet elde edemez, şehit olur veya yaralı dönerlerse onların 

ecirleri âhirette tam olarak veriliri" buyurdu. [S ah ih ]

Müslim (1906)

ي غن ئزئدة آي غث [٢٧] - ٣٨١٣ لمن ح لمن ثات نن ق:اق ^ ا

ةمف ىلغ ثاق وربق تمةم ه ه قماي ي وا مسلم ر

3813“ Ebû Hureyre, Resûlullah'm (sslisllahu niayhi vesEİİEm); "Savaşmadan veya 

onu gönlünden geçirmeden ölen bir çeşit nifak üzere ölür" buyurduğunu

nakleder. [S ah ih]

(1910) Müslim

ر جلو ءجا قاق ضمحر ر غذ [٢٨] - ٣٨ ١ ٤ ي إ زلا لسا S ا ب تلماث ؤ

تم،ل زلزا كئ م،لب لتماب ؤب زلزا ؤ قاق اش لشب قى فئن ة،القك ثنىل لتاف ؤب

هلك 0وةفل ثلاه ))نن ^٠ قى هؤع اائغي هن ق1 ن كيلع تفقص ه ش(1 ^
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3814- Ebû M ûsâ der ki: Hz. Peygamber (sallsllahu alsyhi vESBİİEm)'e bir kimse 
ge!di de: "G anim et elde etm ek için savaşan, nam salmak için savaşan ve 
saygınhk kazanmak için savaşan kişilerden hangisi A ilah 'm  yo lunda 
savaşmış olur?" diye sordu. Pesûlullah (sBİlalİEihu aleyhi vESBİlem): "Aîîalî'in sözünün 

(hükümlerinin) yüceltilmesi için savaşan kişi Allak'tn yolunda savaşmış olur" 

buyurdu. [S a h ih ]

Buhârî (123)ve Müslim (1904)

٣ ١ ٥ ن ي،لبات ين أنين ض [٢ ٩] — ٨  افذئ كوثي عزوة نم غجر .ش1 قونش أ

^١ نم رامس زثمس محا اأقؤاث ددئتمل1ب ررإذ قاقث ^ ل ابي١ز آلز ي  1وداث أإ

،ملاب ٢إررزخ قاق بالمدينة ٢إزئ اش قوزن اف قالوا «•مكمح ة ت ي هح د ه الغذز(( مش

ريابخلا رواه

3815“ Enes der ki; Pesûlullah (ssllallshu aleyhi vesBİlsm), Tebuk seferinden ger! 
dönüp M edine'ye yaklaştığı zaman (yanm daki sahabilere); "Medine'de öyle 

bir kavim vardır ki siz ne kadar yol yüriidüyseniz ve ne kadar vadiler 

geçtiyseniz hep sizinle beraberdiler" buyurdu. Ashâb: "Ey A ilah 'm  Resûlü! 

Medine'de o ldukları halde mi?" deyince: "Evet, M edine'de oldukları halde. 

Çünkü onları (geçerli) mazeret(leri sizinle birlikte çıkmaktan) alıkoydu" 

buyurdu. [S a h ih ]

Buhârî(4423)

٣ ١ ٦ ه ٣ ٠] “ ٨ ه و وا ربجا عن مسلم ر

3816- Aynı hadisi M üslim  (1911), Gâbir'den rivayet e tm iştir.
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ن ؛جا ق;اوقرقن ي ام ي ئغ [٣١] - ٣٨١٧ بلا رإ زي ^ تي ي ئأذنئمت

؟ قحأ زتاقق هادجال ك ذا  غجزا"ق ررايةت وقي هذم•محجا ق؛اق عمئ ق؛اق ؤاب

ؤ ئقآخي كوالدي ىإل ث ق ه "1مضخت هلع متف ي

3817- Abdullah b. Am r'ın  b ild ird iğ ine  göre, b ir ad^m  Hz. Peygamber'e 
(s a lla lia h u  a leyh i VSSSİİBITI) gelerek cihada ka tılm ak iç in izin isteyince, Resûluilah 
(s a lla lla h u  a le yh i VBSEİlem): "Annen ve baban hayatta m ı("  diye sordu. Adam: "Evet" 

karşıljğm ı verince, Hz. Peygamber (s a lla lla h u  a leyh i VBsellem): "Sen onlara hizmet 

ederek cihad et" buyurdu.

Başka b ir rivayette: A llah Resûlû (s a lla lla h u  a le yh i vESEİİEm): "Hemen annenle 

babana dön ve onlara güzel sohbette bulun!" buyurdu. [S ah ih ]

Buhârî (3004) ve Müslim (2546)

٣ ٨ ١ ة لا .ؤلا قونش قاق قاق ىمحعئا نن1 ئغ ٣٢ — ٨ ن ي  حمئل1 تغذ ب

ة ةافج نمحز ي ن ^١ ذاإن ن ^ ^٢ " ر| ز ف د هلع هتفق ه ئ ي

3818- İbn Abbâs, Resûlullah’،n (s o lia lla h u  s le y h i VBSBİİBm): "Fetihten (M ekke'nin 

fethinden) sonra artık bir daha hicret yoktur; ama cihad ve (cihada) niyet 

vardır. Savaş için çağrıldığınız zaman icabet edini" buyurduğunu nakleder.

(1353) Buhârî (1834) ve Müslim

2~ Fa s il

؛ اهي ،ولزش قاق دتاق ينحص ين زانمع غذ ٣٣ — ٣٨ ١ ٩  ةمثu»؛ ئزاق آل ه

م بى آخرهم لبماب ىح ،مزأهائ ذم ىلغ يذرهاف 4اك ىلغ داطرف أ

ؤلا ضخلا ه ه قائ وا و ر ب د أ و دا
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3819- im ran b. Husayn’ın b ild ird iğ ine  göre Resûluliah (s a lla lla h ü  a ls y h i vesBİlem): 
"(Her asırda) ihnmetintden bir topluluk kendilerine düşmanlık edenlere karşı 

üstünlük sağlayarak hak uğrunda savaşmaya devam edeceklerdir. Nihayet 

onların en sonuncusu (olan topluluk) da M esih DeccaVi öldürecektir" 

buyurdu, [S a h ih ]

Ebû Dâvud (2484) *es-Siisiietu's-Sahîha (4/1959)

< ٣ ٨ ٣] - ٢ هاأت ابي ص [٤ ن ت ^ غ ي ز تئن مل نمح فاق ا ز آ ق ت لآ هاف ي

ف داود وأب رواه * بفارعة" ةثلا بةاأض رثحب وأقب في ابقاغ تخ

3820- £bû Um âm e'nin b ild ird iğ ine  göre Resûluliah (sailallahu aleyhi veseilsm): 

"Her kim savaşa katılmazsa veya savaşa katılan birinin savaş malzemelerini 

temin etmezse veya savaşa katılan birinin geride kalan ailesine hizmette iyi 

bir vekil olmazsa A llah  ٠»« bir felakete maruz bırakır" buyurdu. [H asen ]

Ebû Dâvud (2503) *es-Silsiletu's-Sahîha (6/2561)

٣ ٨ ٢ ٣] - ١ ش ص [٥ ن ا بي1 غ واج ل:اف ٠ ل د ه ينل1 ا ك ر  ث

^ ^ يمدارمواث يساوا هاوه وأب رواه ه ٢^

3821- Enes, Hz. Peygamber'in (s a ila lla h u  a le yh i v e s e ile m ): "M allarınızla, ellerinizle 

ve dilinizle müşriklere karşı cihad ediniz" buyurduğunu nakleder. [S ah ih ]

Ebû Dâvud (2504), Nesâî(6/51) ve Dârimî(2431)*Sahîhu'l-Câmi'(3090)

٣ ٨ ٢ ٣] - ٢ ث [٦ ن فزقزة انبي غ ئ ق:اف ء أيتيل1 غ أ آ؛،لئلا اوأئ ئطز  اوب

واصزا م،عاطلا ب ئواوئ م،اهلا ر ه ي نانلجا ز وا يرماثت ر ثح هذا ل؛اوق ذ بيرغ دي
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3822- Ebû Hureyre b ild iriyo r: Resûluilah (s a lla lla h u  a le yh i ^ e s e l le ^ ) :  "Selamı 

yaygınlaştırın, yemek yedirin ve savaşlarda kafirlerin başlarını uçurun ki 

cennetlere varis olasınız" buyurdu. [Z a y ıf]

Tirm izî{1854 "garib")*[DaîfSüneni't-Tirm izî]

٣ ٨ ٢ ٣] - ٣ ن [٦ ع د بن ةمحال و ي ن عي ي لغ ل:اق .هللا لسور ع  ؛محي قه

ل هملع ىلغ ظم ثاق يلإا أإ ةإق ؤمما لشيي قي زاي ؤ،اتيلا قؤم ىلإ ةلغئ ةل ىمثت ئ ق

داود وأبو ذ'يممهرا رواه ي "رفغلا قئنة نم ئئأت

Resûluilah ( s s lla lla h u  a le yh i vBSBİlem )’ m  şöyle رyd٧ح b  .3823- Fadâle b 
buyurduğunu naklediyor: "Hudutta A llah yolunda nöbet tutanlar dışında 

her ölenin ameli sona erdirilir. Hudutta nöbet tutarken ölenin yaptığı işlerin 

sevabı kıyamet gününe kadar artarak devam eder, kabirdeki imtihanda da

güvenlik içinde olur." [S ah ih]

[Tirmizî (1621) ve Ebû Dâvud (2500) *  [Sahîh Sünen et-Tirmizî

امرع بن يةسم عن رمي1مان ورواه [٣٧] - ٣٨٢ ٤

3824- Ayn[ hadis! D ârim î (2425), ukbe b. Am ir'den rivayet e tm iş tir.

٣] - ٣٨٢ ٠ خ أئة لبج بن ذمحا وعن [٨ قي ئلاق مس ول؛من ه سا قونش ئ

لز نم اهب لشيي ب ج ن ؤائ !يىرمح مف تجو ق ئ،جل1 ةل ث ق ئوق ت أ للا قلا ت ث د نم ف ن  ع

ئ ةلف لأؤقي ثمحا مئ لإكض يمسئ ن ي ب،مأ خ خجر نتن ي ز ؤ لامح1 لشبي قي اي  أ

ازبيخف زانمزغالك اؤئفل محا كآعزو ةة1ةنل! تؤم يءجث اثفإق ثكيه محب

كق ؤمما لنبي قي خزاخ به خزغ ،كنالمث  ووأب ذيماثز رواه ي شهداءلا بعطا ع

قسانلوا وإد1ه
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3825- M uâz b. Cebel'in b ild ird iğ ine  göre, A ilah 'm  Resûlü (sBİİBİlahu aleyhi 
vssEtlsm): "Allah'ın yolunda bir deve sağımı kadar da olsa savaşana Cennet 

vacip olur. Kim  de içinden gelerek ve samimi bir şekilde Allah'tan (yolunda) 

ölmeyi isterse, sonra (yatağında) ölse dahi ona şehit sevabı yazdır. Kim  

Allah'ın yolunda bir yara alır veya sıkıntıya düşerse, bu yara (veya sıkıntısı) 

kıyamet gününde dünyadaki en canlı haliyle, zâfiran renginde ve misk gibi 

bir kokuyla gelir. Kimde de Allah'ın yolunda bir çıban çıkarsa bu, üzerinde 

şehitlik mührü olur" buyurdu، [S a h ih ]

Tirmizî (1557),Ebû Dâvud (2541)ve Nesâî {3141)*[Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

ائنق ئن سزشووا لاف ل:اق أشديلا بلياف نن غزنمر غن [٣٩] - ٣٨٢٦

يساتلوا هذيرثأ1 رواه ه بنيمخ ئة1عمإنن بتمح س1 ل^ي قي ةمم

3826- H ureym  b. Fâtik el-Fsedî, A llah 'ın  Resûlü'nün (s a ila lla h u  a le yh i v e s e lle m ) : 

"Her kim Yüce Allah'ın yolunda herhangi bir bağışta bulunursa, kendisine 

yaptığının yediyüz katı sevap yazılır" buyurduğunu nakle tm iştir. [S ah ih ]

Tirmizî (1625) ve Nesâî(3135)*Sal^îhu't-Terğîb (1236)

ن ٣٨٢٧ ء ] ما [ : سا قونف قاف ق:اف قأاأق أيي - جضذفلا لآقف و ؤ ا ي

 ه ش1 ليس قي لف زوقأط أؤ سا لشب قي دمحا هحزقي ،سا لشيي قي بائمن

• ذيرماثت رواه

3827- £bû Umâme der ki: Resûluliah (sailallahu aleyhi veseilem): "Sadakaların en 

faziletlisi, A llah yolunda kurulan bir çadırın gölgesi, A llah yolundaki bir 

mücâhide verilen hizmetçi ve A llah yolunda bağışlanmış bir erkek devedir" 

buyurdu. [Hasen]

Tirm!zî{1626)*Sahîhu't-Ter^b(1240)
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٣ ٨ ٢ ي عن قزتزة، ر غث [٤ ١] - ٨ ن زائلا لجت آل دتاف M ا ش زي  ثم ت

ر ؤمما فيةح ،لا قي صللا ذموب خ ع ي  بان ذازذغ ،س1 لضي ر؛يمحا عمتجن آلؤ ن

فسا وزاد ذيرمام رواه ★ هنمج تذا." تنبم زقحش "قي أخرى؛ قي ي  وقي آ

ت1 فج في خرى ، غيي ؤ ا ذ ب ث آلز أ ،لا غمقي خ بق قي نايثلإوا ئ ذا. غبي ل أب

3828- Ebû Hureyre, Hz. Peygamber'in (sallailalıu aleyhi vBselİBm): "Allah 

korkusuyla ağlayan kişiye, süt memeye tekrar girmedikçe Cehennem ateşi 

yakmaz. A llah yolundaki toz ve Cehennem dumanı hir araya gelmez" 

buyurduğunu nakleder.

T irm iz î ve Nesâî'nin (3 ه5ة ) b ir rivayetinde: "Müslümanın burnunda bir 

araya gelmez"; başka b ir rivayetinde: "Yine cimrilikle iman, bir kulun 

kalbinde hiçbir zaman bir araya gelmez" ibaresi geçm iştir. [S a h ih ]

Tirmizî (1639)*5ahîhu't-Tergîb (1229)

٣ ٨ ٢ ٤] - ٩ ن [٢ ن1 غ ناغث ن تمش ق:اف ب ؛اغيث د:رقئ ® بمما قونش غ آل )

غ شي ق ؛انلا ائ ةح ثم شمب غين ر ت ص أب،لا ن تات وغ ي ث ؛ ش ز خ ه ه ش1 ٢ ث وا ر

يلا ذ ي

îk i  göz var ki" ̂؛ (:38^9- İbn Abbâs der ki: Resûlullah'm (sallallahu aleyhi ¥êelle 
ateş onlara değmeyecektir: Allah'ın azabından korkarak ağlayan göz ve A llah 

yolunda nöbet bekleyen göz" buyurduğunu iş ittim . [S a h ih]

(1229)Tirmizî(1639)*Sahîhu't-Terğîb

٣ ٨ ٣ ٤] - ٠ ة، وش ئغ [٣ زقز ؤ ل:اف ئ بز ت  .بللا يرنش باآضخ نم ن

ه قيه اي،أشت ئث ه ءات نم غث ذت ةجقآغ غ ب ثئ ي ت ك يل ق:اقف ،اب ثز غ ت ش،ائلا ا ئ ق أ ث

ذا قي ن نلو ،جبلق1 ف ن صح لمأ شذأذ ،اهب قونش أ كذ رقذك . بمما لرزفل ل
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، ^٠ قي مدكحأ مماق نمحإ ،لغم آل ق؛اقف ه ؛ ^ لا نم محلأ همما ؛  بيته في تيص

^١ لممنهذي ممح اق ثئقز أذ دوثحئ آلأ ،امحاغ ينعشب  ىم ي،للا لشبي قي ورء1 ٤^

تجو قؤائ ى اوه اهب لشيي في لقاف ه ه تهلجا ةل ت وا يرمتلا ر ذ

3830- Ebû Hureyre b ild iriyo r: Resûlullah'm ( s a ila lla h u  aleyhi vesBİİBm) ashabından 
biri, ]؟inde ta tlı su kaynağı bulunan b ir vadiye uğradı. $uyun güzelliğ in i 
çok beğenince: "İnsanlardan ayrjisam  da bu vadide yerlersem. Am a 
Resûlullah'tan ( حق1وا11فولا  aİByhi vBssllam) de iz]n almadan bunu yapamam" dedi. 

Adam  bunu Resûlullah'a (sailallahu alayhi vEselIsm) z!kredince, buyurdu ki: "Oraya 

yerleşme! Zira birinizin Allah'ın yolunda (az da olsa) bulunması, evinde 

yetmiş yd namaz kdmasmdan daha hayırlıdır. Allah'ın sizleri bağışlamasını 

ve Cennetine sokmasını istemez m isinizi Allah'ın yolunda savaşınl Zira  

Allah'ın yolunda bir devenin sağımı kadar da süre olsa savaşan kişiye Cennet 

vacip olur." [Hasen]

Tirmizî (1650) *  es-Silslietu's-Sahîha (1301)

٣ ٨ ٣ ٤] - ١ ن [٤ ط ل:اق ء كلا لسور عن عنه كلا رضي نماعث وع أ  تؤم ''لت

يفسانل1و ذيرمتلا رواه ه نم 0ممؤأ ائيف تنم لبأ مئ يرح اهب بب قي

3831- Hz. Osmân, Hz. Peygamber’in (sailallahu alsyhi vesellem}: "Allah'ın yolunda 

bir gün tutulan nöbet, başka yerlerde bin gün tutulan nöbetten daha 

hayırlıdır" buyurduğunu nakleder. [Hasen]

Tirmizî (1667) ve Nesâî (3118) ٠ Sahîhu't-Terğîb (1224)

ثؤلائ  J j î  ٣ ٨ ٣ ن فزقزة أيي ض [٤ ٥] - ٢ يلغ ضرع ق:اق ه جهن1 قونش أ  

و ف ين(مف نه:لجن!ولحت ي غن ف، ز غب ق د ق عئ خ يللا ذهاعت ئأخش ز تم امل وئ هلو ه ي

ه وا يرمتلا ر ا ذ ث ق.حس ق
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3832“ Ebû Hureyre der ki: Resûluilah (sailailahu aleytıî vBsgllam): "Cenftete ilk önce 

girecek üç kişi bana gösterüdi: Şehit, iffetli ve kanaatkar kimse, Allah'a 

kulluğunu güzelce yapıp efendilerine karşı samimi olan köle" buyurdu.

[Zayıf]

[Tirmizî (1642, "hasen") *  [DaîfSüneni't-Tirmizî

صا خشي ي يللا ي غذ [٤٦] - ٣٨٣٣ أي ل:جت S قلمحا آة ،ل

ه، شلش أل ذايئإ ل:اف ؟صلأف بالأغثلا ث ب،جن قلوع آل داهجو ف ب ةم نخ ز و ز  :لقي ت

ه آ ا1 ق ؟ ةكل ل ف ق لط ق:اق أ ق: ^١ و ق ي ةك1 قآ ق ؟ ذ ز ق ئ J آ ! İ: ذ ه  خ

ي! ق:يف لهلما بمم1 رةجهلفأ ق رمح اث زجت نم ل:اق ى؟م ى: ييلغ ا  داهجال ض د

؟ ض^ دجا تى ق:اق أ ؟ فملا هآي ؛:٠^ همسو بيابن ه ف ز ئ نم ق:اق أ

ة يقرأف ز ذت ق غ ه ★ 0ذ1جو ز وا د وأب ر و دا

 آل ذا"إيئ ل:اق آشل؟ ياآغئلا أق :لغم S نيلا أن ئي:اتلل رواية وقي

ه شس و'ئ آل داهجو ، ف ه، قل نزوزه"• ةحجو ف لاا هآق ق ص  وقط ق:اق ؟محلأ ةل

ت'ل1 و ن ث’ئ يمب1قي1تفق1م. ة

3833- Abduliah b. Hubşî e l-H a s 'a ^ î der ki: Hz. Peygamber'e (sallallahu aleyhi 
vesellem): "En hayırlı a ا٦٦ eا hangisidir?" diye sorulunca: "Şüphe barındırmayan 

bir iman, ihanet içermeyen bir cihad ve gereği gibi ifa edilen bir haçtır" 

karşılığını verdi. "En hayırlı namaziar hangilerid ir?" diye sorulunca: 
"Kıyamı (kuniltu) uzun tutulan namazdır" karşılığını verdi. "En ^a y  rlı؛

sadaka hangisidir?" diye sorulunca: "M alı az olan kişinin gücü nisbetinde 

verdiği sadakadır" ^arş؛lığ ın verdi. "En hayırlı h ؛ icret hangisidir?" diye 

sorulunca: "Kişinin, Allah'ın kendisine haram kıldığı şeylerden hicret edip 

uzaklaşmasıdır" karş؛]ığını verdi. "En hayırİ! cihad hangisidir?" diye 

sorulunca: "Kişinin müşriklerle malıyla ve canıyla yaptığı cihaddır" 

karşılığını verdi. "En hayırlı ö ldürü lm e hangisidir?" diye sorulunca da:
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"Kişinin cihad ederken hem kendisinin, hem de atının kanının akıtılıp  

öldürülmesidir" karşıhğını verdi,

Ebû Dâvud(1449)

Nesâî'nin (4900) rivayetinde: "Şüphe barındırmayan bir iman, ihanet 

içermeyen bir cihad ve gereği gibi ifa edilen bir haçtır" karş،ijğm ı verdi. "En 

hayjrh namazlar hangilerid ir?" diye sorulunca: "Kıyamı (kunCıtu) ıızıın 

tutulan namazdır" karşilığm ı verdi. [Sahih]

٣ ٨ ٣ ٤] “ ٤ ن [٧ ملجا غ ذا ن ف ئب>ي ن ؛ اهه لرنش قاف دتاق برك ق دلل ه  شهي

د ل1 قي ةل عمري ب:اضج تس بمما عن ى ؤ ز ؤي غ، قئ ة،لجا نمح قفقذة ذ  نم زجاني ن

ب ذا بي،لا غ ب،ل١ غائ هسزأ ىلغ غوصنن tرأكثلا عرهل1 نم نتأقى ق ق همح هوثهاتل! ز ان

زح يلا ذم ي خ ،افيف ازق د ث نر و ىسن اثتتن ن بلا ثى هجو و ب،لجا خ في خطذ ي

^ يخحق خليت قئا ةماج وابن ذيرماثت رواه ه ن!لالبهم يزجت ^١.

3 8 3 4 -  M ikdâm  b. M a 'd î Kerib, Resûlullah'tan (sailallahu aİByhi vesellem] şu sözünü 
nakleder: "Şehidin Allah'ın katında altı özelliği vardır: ilk  önce 

bağışlandıktan sonra Cennetteki yerini görür, kabir azabından korunur, 

(kıyametteki) büyük korkudan emin olur, başına vakar tacı konulur ki, 

ondaki bir tane yakut, dünya ve içindekilerden daha üstündür. Cennette iri 

gözlü yetmiş iki huri ile evlendirilir ve akrabalarından yetmiş kişiye şefaat 

eder." [Sahih]

Tirmizî (1663, "sahih garîb") ve ibn Mâce (2780) ٠ [$a^îh Sünen et-Tirmizî]

٣ ٨ ٣ [٨] - ٠ ن ؛ ة آيي غ ز زي ة ض ئن ه |س قونش داف ق:اق ف  آقي يمب ا

ة وفيه اش ةتى3 داهج ئب ق ئ ه ه ئ وا يرمائأ ر ن ذ ةماج واب
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3538- Ebû Hureyre b ild iriyo r: Resûluilah (sDİlailahu alsyhi vesellem): "Allah 

yolunda cihad ile ilgili (küçük te olsa) bir girişimi olmaksızın kim Allah'ın 

huzuruna varırsa, bir noksanlık ile varmış olur" buyurdu. [Zayıf]

[DaîfSüneni't-Tirmizî] (2763)ه Tirmizî (1666) ve ibn Mâce 

٣ ٨ ٣ ٦ ] ؛ > ؛ [ ذ همحو - ينلا” ق:اف هوا قونش أ ك م نجق لا ئب لا ،ل| ن إ  اث

ئحأ دجي ش مد ه ه ةرصفلأ ق وا يمائ؛ز ر ساوا ذ ^١ لاوق دارميمواث قل ^  هذر ^

ثح بيرغ نحس دي

3836- Ebû H ureyre 'n in b ild ird iğ ine  göre Resûluilah (sallallahıj aleyhi vEsellem:) 

"Şelıid ölüm acısını hissetmez. Sadece sizden birinizin hissettiği pire ısırığı

kadar bir acı hisseder" buyurdu, [S a h ih]

[Tirm izî(1668, "l^a$en ğarîb"), Nesâî (3161) ve Dârimî* [Sailîh Sünen et-Tirmi^î

٣ ٨ ٣ ي م ^ui ل غذ [٠ ٠] - ٧ خ ضء ئضل ق:اق .ا  نم يمما رإ بآ

،سا لشب قي زاقمح ذم رهطوق ،سا فيةح قي ذمئ بن ن؛طق زأقرتن، صزطق

 ذيمحم1 رواه ه ش1 قزا؟ض نم يضةرق قي زأثئ ي،للا ضثيل قي قآبز نت1أدزل1 ازآئ
.بعري خشن ديتح■ فق! ل:اوق

aleyhi vesellem) 3837 ء̂(11و11أولال- Ebû Umâme'nin b ild ird iğ ine  göre Resûluilah 
şöyle buyurdu: "H içb ir şey A llah 'a  ik i dam la ile ik i izden daha sevim li 

A llah 'ın  yo lunda اا€ değild ir. Bunlar, A llah korkusuyla dökülen gözyaşı 
dökülen kan damlasıdır, ik i iz ise, A llah  yo lunda (savaşta)n kalan iz ile 

[farzlarm dan b irin i eda ederken kalan (nasırlaşma vb.) izdir." [Hasen

Tirmizî (1669 "hasen ğarîb") *  [Sahîh Sünen et-Tirmizî]
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٣ ٨ ٣ ٨ [ -٥ ن [١ ن |ش غيب غ ومع ي ك لا ء ش1 قونش قاق قاف ر ز بتن يخ  ا

ؤ جحا لاإ ؤ زمتسم أ ل في باغ أ ! نإق اش شيي ث خ اائ رحبلث ث ز خ ث  ه احرن بائلا ز

ه وا د وأب ر و دا

3838- Abdullah b. Am r, Resûlullah'm (s a l ls lls h u  alByh i VBSBİİSITI): "Hac, umre veya 

A llah yolunda sava§ haricinde kimse deniz yolculuğu yapmasın! Zira denizin 

altında ateş, ateşin de altında bir deniz bulunmaktadır" buyurduğunu 
b ild iriyo r. [Z a y ii]

Ebû Dâvud (2489) *  [DaîfSünen Ebî Dâvud]

٣ ٨ ٣ ٥] - ٩ ن [٢ م أم غ ي ص خزا ةمح يلإا ريخلقي! بئاقلا قاق أنة ه ا  ن

داود وأب رواه ي فهيدنن أين ةل ز!كرؤ، فهيب أين ةل شءلا

3839- Üm m ü Harâm, Hz. Peygamber’in (s a ila lla h u  aİByhi v B s e lle m }: "(Allah  

yolunda) deniz yolculuğuna çtktp da (deniz tutması sonucu) kusan kişiye bir 

şehit sevabı vardır. Bu yolculukta boğulana ise iki şehit sevabı vardır" 

buyurduğunu nal<leder. [Hasen]

Ebû Dâvud (2493) ^Sahîhu't-Terğîb (1343)

٣ ٨ ٤ ٠] — ٠ كق عن!يي ٣ ل ثجش قاق قحرآفلا ا ئق هولقف ه اش قونش غ

ز ثافث ش1 قي مصل ؤ يئمف وفه لقت أ ؤ فزشة ةصوق أ ةمحب أ ؤ ن ةل أ عت  ذ

ؤ قةاف شه ىلغ ثات أ ؤ قزا ي أ آ ف ب ذمث ئةإق اش ءاف خ !ل 0إز ي ه ه نهلجة وا  ر

ود وأب دا

3840- Ebû M â lik  el-Eş'ar?, Resûlullah'ın (s a ila lla h u  a le yh i VBSBİİBm); "Allah için yola 

çıkan ve öldürülen kişi şehittir. A llah için yola çıkıp da atı veya devesi 

tarafından düşürülüp boynu kırılmak suretiyle ölürse veya zehirli bir hayvan
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tarafından ısırdtp ölürse veya yatağında ölürse veya Allah'ın dilediği 

herhangi bir ölümle ölürse yine şehittir ve Cennete girecektir" buyurduğunu 

iş itm iş tir. [Z a y ıf]

Ebû Dâvud (2499) *  es-Si!siletu'd“Daîfe (5361)

٣ ٤ ١ د ذ .٥ ٤. ” ٨ ؤ اش عب تيل1 ئغ ومرع ابق ف ه ي زةرفمح قفن؛ قاف ه ت وا  ر

داوه واب

3841- Abdullah (b. Am r), Resûlullah'm (sallallshu aleyhi vESBİÎBm): "(Savaştan) 

dönüş(ün sevabı) da savaşmak gibidir" buyurduğunu nakleder. [S a h ih ]

Ebû Dâvud (2487)*Sahîhu'l-Câmi'(4393)

٣ ٨ ٤ ٥] - ٢ ي غبب غق [٥ ن ض ض ا ي1ذنل قاف ء اش قونش آ ة ز ز ب آ

جاز ة لعلل ز ي ز أ ي أ ياغلا ز ه ه ر وا و ر ب د أ و دا

3842- Abdullah b. Am r'ın  b ild ird iğ ine  göre Resûluilah (ssliallahu slayhi veseilsm): 

"Cihada katılan kişiye bu cihadının sevabı verilir. Cihada giden birinin 

malzemelerini temin eden kişiye bu malzemelerin sevabi yanında cihad sevabı 

da verilir" buyurdu. [S a h ih ]

Ebû Dâvud (2526) *  es-SIlsiletu's-Sahîha (2153)

٣ ٨ ٤ ٥] " ٣ ذ [٦ خمتمئ قوقئ ق اش قونش شخ أئة بوأث أبي غ  ئملغ ث

ن زمحاآلا و ك ث ت دح ز و كزة ثوثغ اهم ميكلغ عممل ندةمج ت ج1 قث ر متتئم لل

خمب مث همقؤ مذ ضحلقش اهمح فمبلا نن ودجب مغيه قشة ضرتغ شاقيلا ئ

ث يمح غ ا ت ذ هممأ ثم ك ث ي غ ا ت ذ ذ لاأ ث كو زجآلا ل  ه ه"مذ من زؤطق رج1 ىإل ي

داود أبو رواه
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3843- Ebû Eyyûb'un bildirdiğine göre kendisi Resûlullah'm (salİBİlshu aİEyfıi 
vEssiİEin): "Yakında şehirler fethedilecek, kalabalık askeri birlikleriniz olacak ve 

(savaş için) buralara sizden de müfrezeler gönderilecektir. Fakat kişi (o 

müfrezelere ücretsiz) katılm ak istetneyecek, kavminden uzaklaşıp: «Şu savaş 

için kim beni kendi yerine (ücretli olarak) göndermek isteri' Şu savaş için kim  

beni kendi yerine (ücretli olarak) göndermek isteri» diye kabileleri 

dolaşacaktır. Bilin ki bu kişi, kanuım son damlasına kadar savaşsa da 

sonuçta kiralık bir askerdir" buyurduğunu söylemiştir. [Zayıfj

Ebû Dâvud (2525) * Daîfu'l-Câmi' (3252)

 فخ ازآئ غزوالي ه يلال ووزش لذن دتاق يةمأ بن ىعلي وص [٥٧] - ٣٨٤ ٤

شل كييز مح يل ي تمتالق اد زاجأ ش تي؛ ي في ك يجوآ ذ جق ة،مشه ةل ر تو ي ذ  ،لاز

شه ان أذوي اق دتاقف ثي،اأث ليجنلا اذن اغلف ن،مال ؟جتمه علتث ازت ا  يل مفن ي

ؤ مشيلا ناث ظف ، مل أ ق قي ي ئ ن ،اذئ ثفلاث ةل ق يز ث افنق ي ز ف ة خ ئ ث ض ذ ز  أ

ن يجا آ ة، ثة ر شين ت م ر غ د ،ائئلا ف ز تجه ي تيل1 ئ ،ن ث . ز ذث ة، قة ه قز  ات ل:افق آ

ه قي ةل ذجأ وت ةاذئ ألإ ةرآخلوا 1للي1 قي هذه عز ز ش ي ئى' ا ه ه ت وا ود وأب ر دا

aleyhi vESEİİEm), ga^ve için 3844 و̂ااوااوئ(لا- Ya’Iâ b. Umeyye der ki: Resûluliah 
duyuru yapt،rdj. Ben ise yaşlı bir ihtiyardım . Hizmetçim de yoktu. Benim 
hizmetim i görecek ücretli b irin i a rad،^. (Ganimetten kendisine düşecek 
olan) pay،n■ da ben verecektim. Nihayet böyle bir adam buldum. Hareket 
zamanı yaklaşınca bana gelip: "(Ganimetten elime geçecek) hisselerin ne 

ma ne düşeceğini bilm iyorum, o halde bana bir؛kadar olduğunu ve pay 
şecek bir payنآmikdar belirle, (^ ira ) savaşm sonunda ganimetten bana d 

olabilir de, olmayabilir de" dedi. Ben de ona üç dinar (altm) belirledim. 
Ganimeti (ortaya) gelince ona hissesini vermek işedim , (onun için 
belirlediğim) dinarları hatırladım ve Hz. Peygamber (saliallahu aİÊ î vesEİİÊ )'e 

bu savaştan dünya ve »^٠ varıp bu adamın durumunu anlattım: "Ben 

âhirette belirlediğin dinarlardan başka birşey geçeceğini göremiyorum"

[buyurdu. [Sahih
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٣ ٠ ٨ ٠. " ٤ ذ [٨ ن خزيزه أبي غ د جلز ب،للا قونش اق ق؛اق جلاز آ ي ر  ذافلجا ث

و ك،لا محل قي ه ض و ت قئث ز ن آل ه سا قرنش قاقف ،ادنثلا ضرع ذم اغ ي  ةل أ

ه ه وا ود وأب ر دا

3845- Ebû Hureyre’nin bildirdiğine göre bir adam H^. Peygamber'e 
bir adam Allah yolunda savaşmak ^€منأاهك (salİDİlahu aİByhi vesBİlsm): ”Ey Allah'ın 

is liyor ve aynı zamanda ganimet elde etmek istiyor (buna ne 
buyurursunuz)?” diye sordu. Resûluilah (sallallahu aİByhi VBSBİİBm): "Onun için hır

sevah yoktur" buyurdu. [H asen]

(1329) Ebû Dâvud (2516) *S a h îh u 't-T e rp

٣ ٨ ٤ ٥] ” ٦ ذ [٩ ذ ص بب ؛مما غ J أئة S اش ووزف غ l i زلا ر ن ف u غزوا ü

ش ثى ة ائث ي غ اش ن ظ ق ؛اتلإا ؤأ ف ^١ زأئ زاني ^ نلا بتنجوا كيرشلا ن  ذاق

ؤقة نإق ب ئ ت ةجزئ ي ة أ م ئ ذا ثم اوأ زا ف ن فخ خ ءازب ذ مائلإا ىمحز ةمعز ن ف أ ز

ضلا قي ز لم ئةإق آز "الجأئكقل غجت ه ه ، وا و مكثما ر د وأب و فسموا دا ي

3846- Muâz b. Cebei’in bildirdiğine göre Resûluilah (sallallahu aİByhi vBSBİlsm}: 
"İki türlü savaşılır: Biri, A llah'ın nzasım  umarak, devlet haşkanına itaat 

ederek, değerli malım (cihad için) bağışlayarak, arkadaşına kolaylık 

göstererek ve fesattan kaçınarak savaşır ki hu kişinin uykusu da, uyanıklığı 

da kendisine sevaptır, övünm ek, gösteriş yapmak, ün yapmak için savaşan, 

devlet haşkanına karşı gelen ve yeryüzünde fesat çıkaran kişi de yaptığı 

savaştan yeteri derecede sevap almadan geri döner" buyurdu. [Hasen]

Mâlik (1340), Ebû Dâvud (2525) ve Nesâî(4195)*Sahîhu't-Terğîb (1333)
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V ؛TA - •[ ٦] ص نن |س غبي غن JÛ: يابجائ غن زنيمآ ،س| لونق اي

ب؟لزا د ط ق:اقف ئز ن |س غب ن ،ص ن زااض كئاف إ ق كثمب ،الي ي زااض ا  ي

ظ ص نإن ،اقي ز| ك ق اان ز ق كئمب ب قا ا زا ك ق ،اث ا ز م قبن :ا ث ، بث ا  ض

ي ىلغ ،لثاق باخ أ ؤ ث ك أ ت خ كت ىلغ )محا ثلتقث ق ئ ه ه ي،اا وا ود وأب ر دا

3847- Abdullah b. A m r dedi ki: "Ey A ilah ’m Resûiü, bana cihadı an!at" 
dedi. Hz. Peygamber {s a ila lla h u  a la yh i va sB İle m ): "Ey Abdullah b. Am r! Eğer sen 

sabrederele ve sevabını sadece Allah'tan bekleyerek savaşırsan, A llah da seni 

sabreden ve (yaptığı savaşın sevabını sadece Allah'tan) uman (bir kişi) 

olarak diriltir. Eğer gösteriş için (ya da mal) çokluğuyla övünmek için 

savaşırsan, A llah seni gösterişçi ve (mal) çokluğuyla övünen (bir kimse) 

olarak diriltir. Ey Abdullah b. Amr! Hangi hal üzere savaşırsan A llah da 

seni o hal üzere diriltir" buyurdu. [Zayıf]

Ebû Dâvud (2519)^Daîfu't-Terğîb(8)

ك بن عقبة وص [٦ ١] - ٣٨٤٨ لاز تغثت ذإ مزثجآغ ق؛اق .تيلا عن مال  ج

فم ذ يرآئل صمب لمق مت غ آ ي وف ةاقك ال م ه يمرأل يمث ثى ئ وا و ر ب ود أ  دا

ر ك ذ ثح و ي ا ة:الفض د دلمجا"و ذجا نم ه ة ف ن ق نمايلإا باكت ئي . ث

3848- Ukbe b. M â lik  b iid iriyo r; Resûiuilah {s a ila lla h u  a le yh i v a sa lİE m ): "Komutan 

olarak) gönderdiğim bir adam benim emrimi yerine getirmeyince, onu azledip  

yerine benim emrimi uygulayacak bir adamı getirmekten aciz m isiniz!" 

buyurdu. [Hasen]

Ebû Dâvud (2627) *[SahîfıSünen Ebî Dâvud]
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3 -  Fa s il

و قى نم شر  g  ٣ ٨ ٤ ٦] - ٩ ث قاق ظأ ل ص [٢ زي اش يونش خ اغ  

ثحق قاق ءات مئ ضء هم ر1ئإا جلز فئؤ قاق ةاشزات قيه ؤتي؛ا ذإ ثفنة د

ض ساف ادنيلا نم ىلر نا كذ قي ^ كاث لسوو ذ قلا لمما ل ب مل :شإ ^ تب ثمأ  

ةصنلبأ آلز ثةدويهلاي تئ ت يى5وث زا ف ؤلا نفقتحل1ب ي خ ده دمحم شم ىلإزا شن بي  

^١ ئم نمح اش ى شيي قى هحزؤ أؤ دوهلع فلصأ قى مدؤحأ- مازنئف اقيه ازث ^

دحمأ رواه  T؛r " لا ىم خيت شنه بئس تهص

3849- Ebû Umâme anlatıyor: Resûlullah'la (saliaüöhu sleyhi vEsslİEm} beraber b ir 
müfrezede sefere çıl<tıl<. Bîr adam, İçinde su olan b؛r mağaranın yanından 
geçt؛. O mağarada kalıp, dünyadan el؛nl eteğini çekmeyi kendi kendine 
konuşup plânladı ve Hz. Peygamber (sallallahu alayhi vasslleml'dan İzin istedi, ama 

Resûluilah {sallallahu aleyhi vesslİEm): "Ben ne YahûdiUk ne de Hıristiyunlîkla 

gönderihnedinı. Ben sadece dosdoğru olan H a n îf din olan îslâın'la 

gönderildim. Muhammed'in canı elinde olan Allah'a yemin olsun ki A llah  

yolunda yapılan sabah yürüyüşü veya akşam yürüyüşü, dünyadan ve 

içindekilerden daha hayırlıdır. Sizden birinizin savaştaki safta durması, 

atmış senelik namazından daha hayırlıdır" buyurdu. [Z a y ıf]

Ahmed (22647)

بي م! ين ام درزغ قاق ق:اق جبافلا بي غباذة غن [٦٣] - ٣٨٥ •

ساا رواه قل  •k ل نثو لمو سا لشب  ثنى حان ةلق مالاأعإ

3850- Ubâde b. es-Sâmit'in b ild ird iğ ine  göre Resûluilah {s a lla lla h u  a le y h i v e s s lle m ) ; 

"Esirlerden fidye elde etmek için cihada katılan kişiye niyetindeki şey vardır" 

buyurdu. [H a se n ]
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(3138)*5ahîhu't-Tergîb(1334)

٣ ١ ٨ ٦] - ٥ ة دمن آبي غث [٤ ن دمت اآب اق ق:اق ء يللا قونش آ  ق

لإز؟ ،ازق ش1ي ،تىصل ث ملاشا ت اقه .دمحموب د خت ةجال ةل و  افل محصجب ق:اف ن

دجن وآت ف ات قلغ اذفجأ ’ق.اف ي : يمما لونش لاق م قفغق، س1 قون ى ه ز خ زأ

ع ف ن دمب ماب ن هما ئ ز ث ذ ات تةلجا قي ةجذ ز م قث نجذ ن ي ضلزا ءاخلسا تثن اك أز

تاق ؟س1 قونش اي يج ازق ل؛اق  ئاهجائ بمما لشبي قي داهلجا يللا لشي قي داهلجا ن

ه ه غبلا لضيي في وا مسلم ر

3851- Ebû Saîd el-Hudrı'nin bildirdiğine göre Hz. Peygamber (ssllsllahu sîeyhi 
vESElIsm}; ''Ey Ebû Satdi Her kim Rab olarak Allah'a, din olarak İslam'a, 

Peygamber olarak da Mtilıammed'e (saliallahu vEselIsm) razı olursa, ٠ kimseye 

cennet vacib olur" b ٧١ر٧٢ d^.  Ravi der ki: Ebû Saîd bu söze şaştı ve: "Ey 
Allah'ın ^ ^ أنأات؛ك ^٧  sözleri bana tekrar et" dedi. ا-ا .̂ ?eyجa٨٦b€r (saliallahu aieyhi 
vesEİİBm} aynı sözieri tekrar edi^: "Başka bir şey var ki, kul otlunla cennette, her 

birinin ^ ٢؟̂، / yerle gök arasındaki mesafe kadar olan yüz derece yükseltilir" 

dedi. Ebû Saîd; "٤^ Allah'ın ^6$ آلإئ،ا  o  şey nedir?" diye sorunca, Resûluliah 
(sBİlaliatıu slavM vESBİlem): "Allah yolunda cihaddır, A llah yolunda cihaddır, A llah  

yolunda cihaddır" buyurdu. [Sahih]

Müslim (1884)

٣ ٨ ٠ ٦] “ ٢ ن .٥ ع ف قاق ل؛اق سوم أيي ر ث تةجال جارأب ذإ س اش ذون خ  ث

فلا لظلا و ن ق ؛اقف ث ب ث ز ث صمو اأب ان قاقف هيةةل1 ز ثجش ا  .اش قرنش غ

ذا لموت زآ قافف وياأضخ رإ عجقز قاف حمن قاق ف ق ثز مئ ملاشلا مغلئتف أ  نمخ ث

ه تنى مث ةافلقآ همشي ق ئ ن ر ب بمح خدنلا إ ش به ز ل خ ه ه قت وا مسلم ر
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3852- Ebû M ûsa’l“ Eş'arî b ild iriyo r: Resûluilah (ssilailahu aleyhi vEselIsm): "Cennet 

kılıçların gölgesi altındadır" buyurdu. ^ ٧ ٨ ٧ ٨  üzerine b itk in  görünüm lü b ir 
adam kalkıp: "Ey Ebü Mûsa! ResûluNah’m (sollallahu aleyhi vESEİlem) böyle 
buyurduğunu bizzat kendin m i iş ittin?" diye $©rdu. Ebû Mûsa: "£٧^^!" 
d e y in e  adam arkadaşlar؛n(n yanm a döndü: "^iziere selam olsun!" dedi. 
Sonra kılıcmm kjnm ı kırıp a ttı ٧e kılıcıy la  dü^manm üzerine yürüdü ve 
ölene kadar savaştı, [S ah ih ]

Müs[im(1902)

٣ ٨ ٥ ٦ — ٣ ن ٦ ن1 ع ن ل،اه قاق نامعق ي  ثكم1حوإ بيص1 انئ .ش1 قوز

أ وا قلا جعل دحب ز فج قي مهحآ ل نةلجا زاهلأ ذر رضح ييط ز ث أ هماث نم ث ار

ر ب بي ذواجو افنق غزشلا ظل قي ةمئعق بذ ذم ديلافئ إ جمقأث

ممو يه ز ئ نم االوق مهلهيمو ش ق ي خزا ةلما ني؛ أاأخي اآئ اغث اإ ى تن زز را آلبئ ئ ذ ف ؤ  ق

وتئكث لاو هادلجا يمح ذ ال ت اش قاقف اخزدلا عن قآئزق قاف مغثك مهلعات اأئ ئةجائ

ز ^١ ئ آلؤ ي ن خ ^١ ث و قي اطرق ^ ي ^٠٢ ^١ ش ب دمب ۶^١ لب > ن جمر م نر 4ي

داود أبو رواه غ الآتة آيي إلى

3853- ibn Abbâs'ın b ild ird iğ ine  göre Resûluilah (saliallahu aleyhi ^e^elle^): 

"Arkadaşlarınız Vhud'da §ehit olduklarında, Allah onların ruhlarırii yeşil 

kuşların içine yerleştirdi. Bil hışlar, Cennet nehirlerine uğrar, meyvelerinden 

yer ve Arş'ın altında astlı olan kandillere geri dönerler. Bil şehitler orada 

yedikleri, içtikleri ve kaldıkları yerin güzelliğini gördüklerinde: 

«Kardeşlerimize, cihaddan uzak durmamaları ve savaş anında kaçmamaları 

için bizim cennette diri olduğumuzu kim haber verecek^» dediler. Allah: «Ben 

haber veririm» buyurdu ve şu âyeti indirdi: y o lu n d a  ö id ü rü ie n ie r i 
sak ın  ö lü  sa n m a ym . B ila k is  o n la r  d ir id î r ie n  R a b le ri y a n ın d a  
r ız ık la ra  m a zh a r o lm a k ta d ır la r» ^  {Âl-i imrân $٧٢. 169) buyurdu. [H a se n ]

Ebû Dâvud (2520)^S3hthu't-Tergîb(1379)
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٣ ٨ ٥ ٦. ” ٤ ن .٧ فحل1 دصش أيي غ ر ذ ن ي ئ لاق س ؤلا قرنخ آ كوم قي نوا  

ءجأ قيلاب ىلغ اتمحدلا ثلإا زا وا ي قث ئ أشل آ ز واجاو اوناثزئ من ثم بيوز د ^ ه ^١٢̂  

م يه إدا ديلا من مبممجوأ هملاوأه ىلغ شائلا قأتنة بيلزا اء لشيي قي وأ  

دحمأ رواه  ■ k " ف عح ىلغ أفز جلز غز ق قزثة نث

3854- Ebû Saîd e l-H udrî'n in  b ild ird iğ ine  göre Resûluilah (s a lla lla h u  a leyh i 

v B s e lle m ): "Dünyada müminler üç kıstmdtr: Bir, Allah'a ve Resûlü'ne inanan, 

sonra (imanlannda) kuşku duymaksızın mallan ve canlarıyla A llah yolunca 

cihad edenler, iki, insanların, malları ve canları konusunda güvendikleri 

kimseler. Sonuncusu da, nefsî bir arzusu kabarsa, onu A llah için terk edenler" 

buyurdu. [Z a y ıf]

Ahmed (10065)

ن صائلا ق ب  u  : ٣ ٨ ٥ ٦] - ٥ ن [٨ ن غ ة يزةص آبي اي ن أ لاف ء س1 قوز

ب اهصتقب ةلمنم صث ن جبئ جاو ز أ بإل غجث ن ؛،ج ^١ اهل وأ زم اهجن ازت ^ ي

دلا بأ س1 لشيي قي لأقث أنل .س1 قونش قاف يزة؛جغ أيي ابن قاف شهي آتيإ ح

ذ ثى د بي نويق أ غ يلا أ و ه ه ذو"لموا ر وا يسائلا ر

3855- İbn Ebî Amîra, R€ةû ا٧ا lah' ) nا s s lle lla h ü  a le yh i v e s e lle m ) : "insanlar arasında 

hiçbir M üslüm an, A llah onun canını aldıktan sonra, kendisine dünya ve 

içindekiler verilse bile tekrar size dönmek istemez. Sadece şehid geri dönmek 

ister" buyurduğunu nakleder. İbn Ebî Am îra  der ki: Hz. Peygamber (s a lla lla h u  

a le yh i ^ ^ ^ e l le ^ ) :  "Allah yolunda öldürülmem, benim için göçebelerin ve şehirlilerin 

hepsinin kölem oluff, onları azad etmemden daha sevimlidir" buyurdu. 

[Sahih]

Nesâî(3135)*Sahîhu't-Terğîb (1357)
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ئئث قاق غض ادثتح غالف ثهميلصرونه!1حة بنش نناءح عن ٦٩ - ٣٨٥٦

ي قاق ل،جلإا قي قى ء يللمح ذلؤا نةلجا قي M ا ي ب ؤلزا نةلجا قي ئ  في وئلن

ذلزا ئيلجا ي ث ه ي قةلجا قي ؤ وا و ر ب د أ و دا

3856- Hasnâ b in ti M uâviye es-Sarîmiyye, amcasından naklediyor: Hz. 
Peygamber (ss lİ3 İla h ü  aİEyhi V Ese llem }: "K im ier Cennettedir?" diye sorduğumda: 
"Peygatnher(Ier) cennettedir, şehitler cennettedir, (küçükken ölen) bebekler 

cennettedir, diri diri toprağa gömülen kız çocukları cennettedir" buyurdu. 
[S ah ih ]

Ebû Dâvud(2521)*[Sahîh Sünen EbîDâvud]

 وأثي ‘خزيزم رأيي دزذاء،لا نأيي ،طالب أبي ئن يلع غذ [٧٠] “ ٣٨٠٧

ه،محاأ د ق ئ ن اش ز ل ي ئر د 0ع عي ن ش1 و ، ن ئز رجاز غ ش غبب ئ ب نموع ا ن را ن

في ةممبن أنشد ذم" دتاف أئة ء اش يوزن ض ثخدف مهظ مئزا؟تيلا ننمح

م اش لشب م ئةام حش مبوه لمحب ه يمح م زآ عرا ذمو مة،اقيلا قز؛ د

ب تةاب خجت تةاقيلا قزم مبزه ومب ةمم كذب نبهي قي وآقق اش لشب في يمهم

بأ ، ل م ق ن ه لاث لم و ذ ه:لا ه ! آت و اء1صث ةئلؤ نل م ث ث .ات ا ^ ه ء ا و ن ر ب ةماج ا

3857- Hasan(-ı Basrî); A li b. Ebî Tâlib, £bu’d -^e rd ^ , Ebû Hureyre, £bû 
٧ m mق el-Bâhilî, Abdullah b. Ömer, Abdullah] b. Am ج r, Câbir b. Abdilia l^ ve 
im rân b. e l-Husayn'dan b ild iriyo r; Resûluliah ( تظا؛لا ؛ [ ا ا و ا  a leyh i vB se llam }: "Her kim 

A llah yolundaki savaş için bir bağış gönderirse, kendi, evinde otursa da 

bağışladığı her dirhem karşılığında yediyüz dirhem (lik sevap>) alır. Kim  de 

aynı amaçla bir bağışta bulunur ve bizzat savaşa da katılırsa bağışladığı her 

dirhem karşılığında yediyüz bin dirhem (lik sevajy) alır" buyurdu ve §٧ ^yeti 

okudu: "...A llah d ilediğine kat kat verir." {Bakara Sur. 261) [Z a y ıf]

îbnMâce{2761)^Daîfu't-Terğîb{793)
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 هذاءلسا تقول، ^ اش لووش غمصض ألمح اد1ط!لأءئي مرع عن .٧١. ”٣٨٥٨

ة ئ ت ز ن أ ي ذج ؤمىم ز ؤلا كي ؛<اليقلإا ي ذ ىمح ق ث ذ ز نيل1 كفذب لقت خئى ا عمحت

هإل شائلا ه ي ن غي ةاائقت تؤم ما ا ت ذ ك ز ف شة غمحو ص زأ غ خ غ ق ةلق ز ئ ثز  افن لاق ئ

نزةلأق أثبي  ضل انميلإا ي نمؤم ئ جوز قاق ^للمجا ئنؤةلق م1 أزاذ زمغ ئ

م ةاأث لحسا عئ ح1ط يلبنز ذةجل برض ماقكآئ خذؤلا  في وقه ةلققث عرب ته

رلا ةاثلا ةجد ز ني ز ابخاض أممله هنلخ ىمؤم جلو خ آ ؤمانت اثجن ز ق ذ د تم اثق ق

ر ق خ ^١ قي كفذب ي ي ^ ز ف مؤثى لز ز ن ؤ م ف ىلغ آ ذ ق ئ ا

قحن را قز-تيؤلا قي كفذب محل ختى قلا ذ  ديثح هذ} ل؛اوق ذيمائز رواه ه ةعابل

بيوغ نحس

3858“ Öm er b. e l-H attâb  der ki: Resûlullah'ın (ssllallahu sİEyhi vBSEİİem): "Şehitler 

dört derecelidir: Bin] sağlam itnanlt mümindir k i düşmanla karşılaştığında 

Allah'a sadık kalır v& öldürülür, işte insanların, kıyamet günü başlarını işte 

şöyle kaldırıp kendisine (gıptayla) baktıkları kişi bııdur" buyurduğunu 
iş ittim . Bunu gösterm ek i^in başm؛ öyle kaldırdı ki başhğı düştü.

—Ravi der ki; "Burada Ö m er'in  mi, yoksa Resûlullah'ın mı (sallallshu alsyhi 

vesBİİBm) başlığı kastedilm ekte, b ilm iyo rum "“  devamla: "Diğer bir kişi de, yine 

sağlam imanlı bir mümindir. Düşmanla karşılaştığında, sanki bedenine 

akasya ağacı dikeni batmış gibi ürkeklik içinde savaşmış ve şaşkın bir okla 

öldürülmüştür. Bu ikinci derecede olan bir şehittir.

Diğeri, (hayattayken) iyi işlerine kötü işler de karışmış olan mümin 

kişidir. Bu da düşmanla karşılaştığında Allah'a sadık kalıp öldürülene kadar 

savaşmıştır. Bu, üçüncü derecede olan bir şehittir. Diğer bir kişi de çok fazla 

günah işleyerek kendini heba etmiş mümin kişidir. Düşmanla karşılaştığında 

Allah'a sadık kalmış ve öldürülünceye kadar savaşmıştır. Bu da dördüncü 

derecede bir şehittir" buyurdu. [Z a y ıf]



(5/2004) Tirmizî {1644 "hasen garîb") *  es-Silsiletu'd-Daîfe

٣٨٠٩ - VY] ثهلاث قشلا ه ش1 لونن لاق قاق يلجثلا غبب نن عئثة غن 

 .نييل1 قاق نمثل خى ئلاق غذؤلا يلم ذاإ ش1 لض؛ي قي بيازت همسبت اهذج نمؤم

كقد فه دلا ل هي ثلا ث خ لا نيثرنلا قففنة لا عزشه ثخث ش1 يثةح قي ئئث  ةجبذز إ

 إذا ش1 لشيي قي بيانق هسيثف هدجا 1نتاؤ؛ زآخز ابخاض أملغ هنلغ نمؤمو تيؤةلا

ذؤلا ض ظ نةود تخش ةمصثضم قيه ه نأؤغلJIİ 1 ىح ئى1ق ئ  ذإ ةاياز

فلا  همسبت هدجا فقازئن ءاف نةلجا آبزاب أي نم نهلجا لوادخ للحطالإب ء1حق ئي

ؤلا كتي، داإء بيازت ذ لاق ق لمث تىح ئ ق ت فلا نإ بائلا قي فذا  ه قاخنلا محوي لا شي

يمدارماث رواه

3859- Utbe b. Abd es-Sülemî der ki: Resûluliah {sBİİBİlafrij BİByhi vesEİİEm): 

"(Savaşta) öldürülenler üç çeşittir: Biri, canıyla ve nıahyla Allah'ın yolunda 

cihad etmiş biridir ki düşmanla karşılaştığında, ölene kadar savaşmıştır" Hz. 
Peygamber {saliallahu l̂Eyh! vesBİlem) şöyle devam e tti: "işte hu şehit, Allah'ın  

Arş'ının altında bulunan çardağında rahatlık içinde olacaktır, üstelik  

peygamberler ancak peygamberlik sıfatlarıyla ondan üstün olacaklardır. 

Diğeri ise iyi işlerine kötü işler de karıştırmış olan mümin kişidir. M alıy la  ve 

canıyla Allah'ın yolunda cihad etmiş, düşmanla karşılaştığında da ölene 

^ ^ ٢ savaşmıştır."

Allah R€S٥ I،ن (saliallahu al̂ yh؛ vesBİİEm) şöyle devam e tti: "Bu şehidin, günah ve 

hataları yıkanıp temizlenecektir. Zira (salladığı) kılıç hataları siler, üstelik  

cennetin kapılarından istediğinden içeriye girer. Diğer biri de, münafık biridir 

ki bu kişi malıyla ve canıyla Allah'ın yolunda cihad etmiş, düşmanla 

karşılaştığında da ölene kadar savaşmıştır. Bu kişi cehennemdedir. Zira kılıç 

münafıklığı gidermez" b^y^rd□ . [H asen ]

Dârimî{2411)^Sah!hu't-Tergîb(1370)
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u زيي ثان؛ج ي S ش1رشول غنج :JU ظ ابن وص [٧٣] - ٣٨٦ • li

غ، ض ^اطلحا ئ غئز لاق و جف جلز بةمحإ اش لرزف اث ييلغ زحت لا ب غاق ؤ،ا ن ث  ئ

o لف ق:افق س،ائلا ىلإ . اش قونش î j قاقف م؟لانلإا لغث ىلغ مت؛قم دحأ

ف اي ؛،حن •جلر ،لا قرن ض ؤ ب محمل م،لا لشب قي هلط خز ء ملا قرنش غي

،١١̂ صحن نظت كثاأضخ زتازق يي،لغ ^ و ق ي،ائلا سأ بن كأئ ن ذ زأ ه ف كأئ آ

م نم غن قمان نمحو س،ائلا ياأغخ غث مالن لا كإئ غغز، اث ق:ازق تة،لجا آ

ه T،r ة"لمطرا وا ن'مايلإا عباش’ ق بيهقيلا ر

3860- İbn Â İ2 anlatıyor: Resûluilah (sDİlalahu aİByhi vesellem) b ir adamın cena2esl 
in çıktL Cenaze (nan^a^ i^in) yerleştirilince  Hz. Ömer: “ © nun namazını؟؛ 

o  günahkâr b ir adam dı” dedi. Hz. Peygamber أنkıldırm a, ey A lla h ’ ın Res۵l٤ 
(sallalahü aİByhi vassllam) insanlara dönerek: “ Onu Islâm? b ir amelde bulunurken 

diye sorunca bir adam: “ Evet; A llah yo lunda b ir gece ”؛?göreniniz var m 
k yapm jş tır” dedi. Bunun ürerine Resûluilah {sallalatlu aleyhi vesBİlam)؛m u ^a ^z l 

onun namazmı kıldırdı ve mezarına top rak  attı ve: "Arkadaşîann senin 

cehennem ahalisinden olduğunu sanıyorlar. H albuki ben, senin cennetlik 

olduğuna şahitlik ederim" buyurduktan  sonra devam e tti: "Ey Ömer!

İnsanların amellerini sorma, fakat fıtratını sor".

{3988} Beyhakî, Şuabul-îmân'da

ث باب د! دا ع هاايي ةمإ
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١ -  F a s i l

رثيلما ىلغ زهؤ ه ش1 قونش شبغث لاق ماغ ئئ غفتق عن ١ ” ٣٨٦ ١

ز دوتك تيلا غذؤ به نوئزهث لئلحا لتأط زبن هؤة ئن ماشثهئئث ائ مهل 1ءدو1ؤ



3861- Ukbe b. Â m ir der ki: Resûluliah (saliallahu aleyhi vesBİlem) m inberdeyken: 
” Ey in a n a n la r! O n la ra  !<ar^! g ü c ü n ü z ü n  y e t t iğ k ؛ a d a r A H ah 'ın  
d ü şm a n ı s iz in  d ü ş m a n la rın ız ı b u n ia n n  d iş m d a  A lla h 'ın آط1؛  ^  
s؛z n b؛ i lm e d ik le r in iz i y ı ld ı rm a k  üzere  k u v v e t ve savaş a tla r ı 
h a z ır la y ın . A lla h  y o lu n d a  s a r f  e t t iğ in iz  h e r şey size h a k s ız lık  
y a p ılm a d a n j ta m a m e n  ö d e n e c e k tir"  (E n fa l $ ٧ ٢ . 6 0 )  âyetin i okudu ve: 
"Bilin ki bu kuvvet ok atmaktır (atıcılıktır)! Bilin ki bu kuvvet ok atmaktır! 

Bilin ki bu kuvvet ok atm aktır!" buyurdu. [S ah ih ]

Müslim (1917)

٣ ٨ ٦ ن [٢] ” ٢ همع غ ثجش ل؛اق ماغ ئن ت ، اش قونش غ  ذإ ل؛وقف ه

ضلا ن ،ميتقلغ حثمشث أز ؤ ق ك قلا زث ؤئ ذ مذفحأ زعجن لاق ئ شه وهلت أ ه ه همبآ وا  ر

مسلم

3862- Ukbe b. Â m ir der ki: Resûiullah'm (ssllsllahu alayhi vesalİBm): "Yeryüzünün 

fethi size nasip olacak, bütün dünya ihtiyaçlarınız karşılanacak. Sakın ola k i 

sizden biri, oklarıyla oynamaktan (ok atmaktan) acziyet duymasın" 

buyurduğunu iş ittim . [S ah ih ]

Müslim (1918)

،اش قونش خشجش ق'•اق ماغ بن عفته ض [٣] " ٣٨٦٣  لمع نم ول'*مب .

نيلا ة م ؤ ث ز ض ث ل انم قي ه ه غضى فذ أ وا مسلم ر
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3863- ukbe b. Â m ir ^€٢ ki: Resûiullah'm (saliallahu aleyhi vBSEİİem): '̂Her kini 

atıcılığı öğrenir de sonra onu terk ederse bizden değildir" veya: "isyan 

etmiştir" buyurduğunu i^i^^im. [S a h ih ]

Müslim (1919)

لمأن ،مح رث غش  S ة غن [٤] - ٣٨٦٤  ملا ئن ط قمحا رق لاق أ

وتنتضم قغ ازأث ،انابي ناث مئاأت نمحإ ،ملهماشإ تنى او؛رازت ه اش لووف لمما ن،ل  

ذ كفآقن لاف ن((.لاه تنى خ ^١ آ ^ ب ^ أل مقق اررن .اش قونش قاقف ،جميآئد  

(.وثزن ) ز اش قونش اث واالقف ذ ت ىمئ ب ه وآ غ ك ازأئ اوازت١ل لاق مم ف ^ مث ه {(٢^

ريابخلا رواه

3864- Seleme ظ، el"Ekva’ der ki: Re$ûlu!lah (saliallahu aleyhi veselİBin) atjş yar،^! 
yapan Eslem'li b ir top lu lu k la  karşılaştı. Bunun üzerine: " ارع;ء / ey îsrnâil 

oğulları! Sizin atanız da iyi bir atıcıydı! A tın ! Ben de şu grubu tutuyorum" 

buyurdu. İki gruptan b؛ri atm ayı bırakınca onlara: "Siz neden 

atmıyorsunuz^" buyurdu. Onlar: "Ey A llah 'ın  Re$ûlü! Sen ^ lan  oğullarını 

tu ta rken  nasıl atalım?" dediklerinde, A llah Resûlû (sallalahu aleyhi vssellem j; "O  

zaman atışa devam edin! Ben hepinizden yanayım" karşılığını verdi. [Sahih]

Buhârî(2899)

٣ ٨ ٦ س ض [٥. - ٥ و ناث قاف يلباق ين آ ب ش ةطلح أ غ ققؤ ي ق ن ه ا تزب  ب

إنى زطقث S قمحا ثثؤف نقى إدا ناقك قى،لرا حس ةطلح وأئ ناوث ب،جزا

^1 اهور ه هلئن ؤضعم ^

3865- Enes b. M â lik  der ki: "(Uhud savaşında) Ebû Talha, Resûluliah 
(saliallahu aleyh! vesellem) ile aynı kalkanı kullanıyordu. Ebû Talha iy i b ir ok
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sıydı. O kunu zaman Hz. Peygamber (sallsllohu aleyhi vssBİİBm) a^ b!r؛c؛a t
kalkar ve okun isabet e ttiğ i yere bakardı." [S ah ih]

(2902)Buhârî

 يصئوا في يزثهلا ه هللا نرنش قاق ل؛محا ،مالك ين أنص ض ٦ - ٣٨٦٦

يللع تفقم ه الم

3866- Enes b. M â lik  der ki: Resûluilah (s a lla lla h u  a le yh i v e s e lle m ): "Bereket, attn 

perçenıîerindedir'' buyurdu. [S a h ih ]

Buhârî (2851) ve Müslim (1874)

نجب قزبن تهاصئ لمح ه بمما قرنش وآيش ق؛اق يرجر غذ [٧] “ ٣٨٦٧

J إضنقيه jİjJ: وق لمحملا'ا همحموا رجآلا لمحاجا يؤم ىلإ خيزلا ايهصبنوا ئط

مسلم رواه ه

n a lnm daki perçemi3867؛- Cerîr der ki: Resûluilah'، ( s a lla lla h u  a leyh i v e s e lle m ), a t 
e lleriy le örüp: "Atın alnındaki perçeminde kıyamete kadar hayır düğümlüdür 

ki, bu da sevap ve ganimet elde etmektir" buyururken iş ittim . [S a h ih]

(1872) Müslim

 في اشرق ساخثت قن ق؛اق S يللا وشول ص ئزئزه أيي غذ [٨] ” ٣٨٦٨

 قي تاتمنح ززؤثة ةلزنؤ زبقة شتئة ناث ؤللا غدلو امي بصوق ، ؤالي ائايغإ سأ لشي

رياائبخ رواه ه ؤ'اامحائؤي يؤم يزانهم

e l!e m:)£ Ebû Hureyre'nin b -3868؛؛ ild ird iğ ine  göre Resûluilah S a lla l la h u  a le yh i V 

"Kim, Allah yolunda kullanmak üzere Allah'a inanarak ve vaadini de tasdik
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ederek at bağlayıp beslerse, kıyamet günü, ٠ atın yediği, içtiği, idrarı ve 
dışkısı bu kimsenin Mizan'ında sevap olarak gözükür" buyurdu. [S ah ih ]

Buhârî(2853)

ز .محء1 لرزش ناث قاق هزئزة آيي غن [٩ - ٣٨٦٩ كلا 0ة خلل1 نم قاي

كلزا ن واث شلا نوآكل آ شلا هجلر في فز ىمبلا يدة زقي ضجاب ي ز ز  قدم بمحق أ

شلا ر ب ىمبلا هجلو ه ه ز وا مسلم ر

3869- Ebû Hureyre der ki: "Resûluliah (saliallahu aİByhi vGsalİBm) a tların  şikâl 
le sol ayağında veya sağ؛ se, sağ arka؛ o lanlarından hoşlanmazdı. Şikâl 

ön ile sol arka ayağında beyazlık olan atlardır." [S a h ih]

(1875) Müslim

نز1ءنءثد [١ ٠] - ٣٨٧٠ غ ن ي ق ملا ثيذ هاش M اش قونش ن1ق  ا

ثصجأ ة1 نم ز ص! بقازمت ع،1ذلو1 قنثه ازأقذف ء،1يمل زمحث من كى1 لنلحت  نم ئ

ر افثي ضجنش إ ه تي3ل ب; ب ي هلع متفق ه لم مار ي

ÜBİİB̂) idm anlı¥؛؛ Resûluliah (saliallahu alayhi 3870:؛- Abdullah b. Ö m er der k 
dâ'da son bulan€٨-!'٧ iy y € tع$٧ yâ'dan başlayıp؛a tla r arasında Ha 

güzergâhta yarış düzenledi. D iğer taraman idmansız a tla r arasında 
Seniyye'den tâ  ^u raykoğu lla rı M escid i’ne kadar diğer başka yarış
düzenledi ^ i mesafe b ir m ild i. [S a h ih]

(1870) 8uhârî{421)ve Müslim

٣٨٧١ [ ن ثنئى قأائ .سا يوبزش كأنت ق:اف أش غن [١١-  آل ءانتما

رإ،لمتملم1 غئى ففق اقنبفي دوقغ ىلغ أغزايي ءجاف ء ىمن ى اقلف ي أ في ان ن
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ة د:اق ءائفيلا تمشب اهب قرزئ اق وا:الق مببوزي  تزتبغ أل آذ بللا ىلغ اخئ إ

ريابخلا رواه ي ةصمو ألإ ة قي ذيلا من

3871- Enes der ki; Hz. Peygamber'in (sallsllshu Bİoyhi vssBİİem) Adbâ adında bir 
devesi vardı. Yarışmalarda onu kimse geçemezdi, ^ ir  bedevi, genç bir deve 
getirip yarışarak Resûlullah’jn (salİBİlahu alsyhi vBSBİlsm) devesini geçince bu, 
Müslümanların ağırına g itti. Hz. Peygamber (sallsliahu BİByhi vBsslIsm) sahabenin 
yüzlerindeki İadeyi ^ r k  edip; "Ey A llah’ın Resûlü! Yanşmada Adbâ'yı 
geçtiler" dediklerini görünce: "Dünyada her yükselen §eyi (oradan tekrar) 
aşağı indirmek Allah'ın kanunudur" buyurdu. [Sahih]

Buhârî(2872)

طش قاق ماغ ئن غئ غن [١٢] - ٣٨٧٢ اق إئ فول ه ش1 قونش م  

خيزلا همنص قي سبتحن ئغةصا ثفب ثهلاف يجائؤا شيملأل ئ جيو ئىائق  

خ به رابيلوا ز امحوزائ ةلزق ذ امحوزا آ ذ يلإ أخي اوثزق ز ذ م ز آ فيء هق امحوئ

زلا به وطه ي مذ ثقذإق زأبةما عتثةلاوث فزضة وثأديثة هسبقؤ نقية آلإ اطلت ؤ  

1 ه ه يحل وا ن ن،يمحما ر ةماج واب

ن يتمدارلو] داود وي1 وزاد نيلا ثزق "زم هإه عنة زعتة غبغة محا تغذ ؤ هممنث اب

ق كفزم". و ل"كف ل:اا أر  J U ؤ تني أ

kbe b. Âmلا -3872 ir der ki: Resülullah'm (sallallatlu aİByhi VBSEİİem): "Allah tek bir 
ok sebebiyle üç kişiyi Cennete sokar: Hayrını umarak ok yapanı, oku atanı ve 
atana yardım edeni. Bu nedenle atıcılık ve binicilik yapın. Atıcılık yapmanız 
da benim için binicilik yapmanızdan daha iyidir. Müslüman erkeğin 
eğlendiği her eğlence bâtıldır (sevabı yoktur), ancak yayı ile ok atması, atını
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eğitmesi ve hantmıyla oynaşması hu hükmün dışındadır. Çünkü bunlar, hak 
(sevabı olan eğlenceler)dendir" buyurduğunu iş ittim .

TIrmIzî (1637) ve ibn Mâce (2811)

Ebû Dâvud (5213) ve D ârim î’de şu ilave yer alm ıştır: "Atıcılığı 
öğrendikten sonra yüz çevirip atıcılığı bırakan kişi nimet olan bir şeyi terk 
etmiştir veya nankörlük etmiştir". [Z a y ıf]

: قوف : M ابق قونش شجت ق:اف اضي عس أثي زض [١٣] - ٣٨٧٣ 

ه رقى ئوق نةلجا قي هجنو ةل رقه ^١ لنبي قي مقسم بيغ ؛(٢٠١١ اق لشبت قي مبن

ل ةل فهو وحق عذ ة بمحا ومن ز ث تاك ملإسلاا في فن ني تؤم ئوزا ةل ئ ه تؤناا  

ه وا ى ن*مايلإا فس ق بيهقيلا ر ز ز و ز ث ذ أ ؤ ني آؤقلا ىاواثئن ذا ث ا يبرمزائ ز ذ  

تي ث ت وقي فالثلوا ا ه واث ه باف ))تن :او ث أملشلإا )}قي بذق ه«مم!لشب في في »

3873- Ebû Necîh es-Sölemî der ا<!: Resûiullah'm (saliallahu aleyhi vesEİlem): şöyle 
buyurduğunu iş ittim ; "Allah'ın yolunda (düşmana) bir ٠^ isabet ettirene, 
buna karşılık cennette bir derece vardır. Allah'ın yolunda bir ok atan kişi, bir 
köleyi hürriyetine kavuşturmuş gibi sevap kazanır. İslam'da kim saçlarını 
ağartırsa, o kimseye kıyamet gününde bir nur verilir". [S ah ih ]

Beyhakî, Şuabu'l-Îiîiân'da (5972). Ayrıca metnin üç cümlesinden birincisini ٤^٥  Dâvud 
(3965), birinci ve ]؛(incisini Nesâî (3091), ikinci ve üçüncüsünü Tirmizî (1635) rivayet etiler. 
Tirmizî ve Nesâî'de "İslam'da" lafzıyerine"Ailah yolunda" ibaresi geçmiştir.

ي غذ [١ ٤] - ٣٨٧٤ نلإمحش أل ق:اف ه ام قونش آة فزئزة آ ي ؛ آز حلآ

ؤ اخن يرمتلا رواه ي فرحا آ ك داود ووأب ذ ياوا
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3874- Ebû Hureyre'nin bildirdiğine göre Resûluilah {  :{aleyhi vssBİİBm ا؛وااوااوءلا
"Müsabaka (ödüllü yartş) ancak, ok atmak, deve veya at yarışında olur" 
buyurdu. [Sahih]

Tirmizî (1700), ٤^۵ Dâvud (2574) ve Nesâî (6/226) *  Irvâ (1506)

٣ ٨ ٧ ١]” ٠ ة ,٥ د ^١١٢̂ .حنمم1 لوزش لاق دتاق وغت نمحإ هزشص تص اقنت حلآ

ن ن1ث ن نؤم ن آ ذ تؤمس لا l)IsT نوإ همح غين آلق قمي س آلق يىمي أ ة • ٢١^ تأ زا ز

ح قي ر ةس)ل ق

أذ ثآقى لا وزه قم زنئنم نجب اقزش أنخل ذم>> دتاق ذاؤذت ش وواو زقي

قس ش ب غ ئوق رايقئ قي ذ ذ افزن لأ ذ قزشثن ق ق ث ن ب ذ أ ه آ ر{(ماق رقه قمت

alİBİİBhu vBSBİİEm:))3875 ؛؛- Ebû Hureyre'nin bildirdiğine göre Resûluilah 
"Kim diğerlerini geçmesinden emin olduğu bir atî (yarışacak) iki atın arasına 

koyarsa bunda hayır yoktur. Diğerlerini geçmesinden emin olunmayan at söz
konusu olduğunda ise bir mahzuru yoktur" buyurdu.

BegavîŞerhu's-Sünne'de

Her kim yarışı kazanacağı belli olmayan bîr atı" ؛;Ebû Dâvud (2579) rivayet 
diğer atlarla yarışa sokarsa bu kumar sayılmaz. Ancak kazanacağı bilinen 
bir atı diğer atlarla yarıştırırsa bu kumardır." [Z a y ıf]

(1509)Ebû Dâvud (2579)*lrvâ

ئز!ل نغث [١ ٦] - ٣٨٧٦ ؛ اش قونش قاق ل؛اق ننمح يي ء لاو بنج »لا ه

،١ دض:ح في تخثى زان . {{بتج ^ ة ىماواش داود وأب رواه ه ((اجؤفلا )  زززا

غ ذيبرم|ر ((صبفل)را باي قي ذة1زت ئ
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3876“ İmrân b. Husayn'ın bildirdiğine göre Resûluilah {sallollahu sİEyhi vasBİlem): 

"Yarışta ati (daha hızlı koşması için) kovalayacak adam tutmak (celeb) ve 
(yorulduğu zaman yerine devam etmesi için) yedek at tutmak (cenep) yoktur" 
buyurdu —ravi Yahya: ' ö̂düllü yarışta" ibaresin؛ ekledi— [S a h ih ]

Ebû Dâvud (2581), Nesâî (3284) ve Tirmizî (1123) *  Sahîhu'l-Câml' (7483) Tirmizî'de gasp ile 
ilgili fazladan bir cümle vardır ki daha önce yerinde geçmiştir.

٣ ٨ ٧ ١] - ٧ ذ [٧ ي غث قثاذة ايي غ شلا غيز قاف .ا آقدخلا صمآذلا ف

١^ ؛ زلا آفزخلا م ^ خ خ ر ذإق بلمحا ئقلم غ ن ل ث مآءق ذف ي ئ ف ب فب؛ ىلغ ث ش ا

رلوا ذيماثأز رواه ه يمدا

3877- Ebû !<^^^^e'nln bildirdiğine göre Allah'ın Resûlû {sallallahualeyhivesellem): 

"En iyi atlar, siyah olan, alnında, üst dudağı ile burnunda da beyazlık olan 
( —edhenı) atlardır. Sonra ön sağ ayağı hariç diğer ayakları siyah olan attır. 
Edhem at bulamazsanız aynı özelliklerde kızıl atlar (edinmeniz) 
diğerlerinden daha iyidir" buyurdu. [S ah ih ]

Tirmizî (1696) ve Dârimî*[5ahîh Sünen et-Tirmizî]

٣ ٨ ٧ إفلج1 بوه يلم ص [١٨. " ٨ ل متئلغ .ش1 قونش قاف قاق م ئ ي

لق رآع تمتحن ؤ حج ؤ حجلمم رأع زمآف أ ه أ د داود أبو رواه ه محجل أعر مأ

يسانلوا

3878- Ebû Vehb el-Cuşemî der ki: Resûluilah (sallallahu aleyh؛ vesellem): "Doru 
(kırmızı siyah karışımı), sakar, ayakları sekili veya kızıl, sakar, ayakları 
sekili veya siyah, sakar, ayakları sekili atlar besleyiniz" buyurdu. [Z a y ıf]

Ebû Dâvud (2543)veNesâî(3565)*Daîfij't-Tergîb(805)
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٣ ٨ ٧ ٩ [ -١ ن1 غن [٩ بلا ي لخلا نمب ■M سا دوزث قاف ل:اف صائ ي ئ  ئ

داود ووأب ذىماثأز رواه ★

3879- ibn Abbâs bildirdiğine göre Resûluliah (salİBİlohu aleyhi vssslİEm): "Kızıl 
renkli atlar bereketli olanlardır" buyurdu. [Sahih]

Tirmizî(1695)veEbûDâvud(2545)*Daîfu't-Terğîb(l255)

لا دو:ف ه ش1 قونش عجش أئة مغنلا ي ي غئيآ ئغ [٢ ٠] - ٣٨٨٠  

،1 يصثزا امحوث ^ ابقاؤه اارفهمعو ادائهم اآدناته ذإق جاباآذئ لاز اارفهمع لاو ^

داود وأب رواه ه يز"حال افيه دمموه ااممتهووئ

3880- Utbe b. Abd es-Siilemî, Resûlullah'؛n (sailallahu a îEyh i vBSEİlem): "Atların 
l^erçetnlerini, yelelerini ve kuyruklarını kesmeyin. Çünkü atın kuyruğu 
yelpazesidir, yelesi elbisesidir ve perçemlerinde hayırlar düğümlüdür" 
buyurduğunu işitm iştir. [ ^ a ^ ^

Ebû Dâvud (2542) * Daîfu't-Terğîb (804)

٣ ٨ ٨ ٢] " ١ ١لواازيء’ ش1 زونش قاق لاق تيرمشلجا بز أيي غن [١  

موبث اوزائشخ خيللا ء اهس! هجاوأ ؤ 1ز هاأقف قاق أ ظ اب و ن قإ خإثف لاز ز و اذ

يسائلوا داود أبو رواه ه ز'اآؤثلا

3881- £bû ٧ ehb el-Cuşemî der !<!: Resûluliah ا]إطاوااوةلا  aleyhi vEselİBm): "At 
besleyin ve beslediğiniz atların perçemlerini ve sağnlarını (arkalannt) 
sıvazlayın" veya "Arkalaruiı sıvazlayın ve boyunlarına takı takın. Ama 
telden takı (nazarlık) takmayın" buyurdu. [Hasen]

Ebû Dâvud (2553) ve Nesâî (6/128) *  [Sahih Sünen Ebî Dâvud]
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٣٨٨٢ [  اثمحا اق زا،وتأق 1مءب ٠ خلل1 دوزش ناث ل:اق بناغب اين غن [٢٢-

ن و ؛ (صائلا د :لابث ألإ ۶^ ث ث ذ اأتز غس أ ^١ ب ن ،٤^ د آل زأ ك آ ن ذقس ب  وأ

يساواثغ ذيم|ثأز رواه T،r قزبن ىلغ زاائج يرئ أل

Resûluilah (ssilailahu alsyhi vesBİlsm), Allah tarafmdan" 3882 :اكا- İbn Abbâs der 
görevlendirilmiş bir kuldu, □iğer insanlardan ayrı olarak binlere özellikle 
tavsiye ettiğ i üç şey şuydu: Abdesti güzelce almayı, sadaka (zekat) 
yememeyi ve atla eşeği piçleştirmememizi emretmiştir." [Sahih]

[Tirmizî(1701)ve Nesâî(141)^ [̂Sahîh Sünen et-Tirmizî

بمث أبي نن تيملع ئغ ٢٣ — ٣٨٨٣ هعلت ه يلال ووشلر أئي،ؤش ق:اق ا  

قونش لاق هذه لثم اثل ئشاكل ليلحا ىلغ يزجخلا اثلخغ قؤ ق:لع قاقف ركتهامح  

د1و داود وأب رواه فاك ي  ■k كد صلف ائقإ خلل نوقمحلت آل خينل1 ل |

3883- Ali b. Ebî Tâlib der ki: ^z. Reygamber'e (sallallahu aleyhi vesBİlem) bir katır 
hediye edildiğinde, Resûluilah (saliallabu alöyhi vesellem) ona binince, ben: "Eğer 
eşeklerle atları çiftleştirsek, bizim de bunun gibi katırlarımız olurdu" 
dedim. Resûluilah (sallallahu aleyhi vesBİlem): "Bunu işi bilmeyenler yap>ar" buyurdu, 
[Sahih]

Ebû Dâvud (2565) ve Nesâî (3524) ٠ [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

ثا'ث ق:اف أض، غن ٠٢ ٤ " ٣٨٨٤ ه قضة نم ه ش1 ل(وزش ا>تمؤب هعقيي ن

يمدارلوا يفساوارن داود ووأب ذيرماثت رواه

3884- Saîd b. Ebî'l-^asan der ki: Resûlullah'm (sallallahu aleyh veselle[̂ ) kılıcının 
kabzasmm ucu gümüş idi. [S a ^ h ]

Tirmizî (1691), Ebû Dâvud (2584),Nesâî (8/219) ve Dârimî(2457)*؛rvâ (822)



هممش زغنى حئلما مقز ء اش ووزش لذخ قاق قزيدة ئغ [٢٠] - ٣٨٨٥

يرمتلا رواه ه ةصوق بذه ثح هذا ل:اوق ذ بيرغ دي

3885- Mezîde der ki: "Resûluliah (sailallahu aleyhi vGSEİlsm) Fetih gününde 
(Mekke’ye) girdiği zaman kılıcmm kınında altın ve gümüş (süslemeler) 
vardı." [Zayıf]

Tirmizî (1690 "ğarîb") *  [DaîfSüneni't-Tirmizî]

٣ ٨ ٨ ٢] - ٦ ن [٦ بغلا غ ا نن ا ذ ن اخب يزم يبظنا"ث ٠ ئ؛تيلآ  دزغا

ةماج وابن داودوأب رواه * "اثيغجب فزظا قذ

3886- Sâib b. Yezîd’ in bildirdiğine göre Resûluliah (sallalahu aleyhi vesBİlem), 
٧ hud savaşı gününde iki zırhı üst üste giym iştir. [Sahih]

Ebû Dâvud (2590) ve ibn Mâce (2806) *  [Sahih Sünen ibn Mâce]

؛ ء اش برنش زاغ ثا"ث ل:اق بىاغب ين1 غن [٢٧] - ٣٨٨٧ ذا ؤ  زبزاؤة ئ

ةماج وابن نيارم11 رواه ★ ا’ آئيفى

r ki: "Resûlullah'ın (saliallahu aleyhi vesellem) bayrağı siyah,3887ه- !bn Abbâs diy
sancağı ise beyazdı.” [Hasen]

[Tirmizî (1681) ve ibn Mâce (2818) * [Sahîh Sünen et-Tirmizî

و يمح نن ثوش عن [٢٨] - ٣٨٨٨ ؤ ض قاق بمافلا ئ تقدمن ت  تخط ب

ءلا ىلإ بمافلا ئن أ -ازداغ ئن بنا ن ت قاقف ه ش1 يونش زاقؤ ض ةلأ  داءرش كان

داود ووأب ذيرمتروا دحمأ رواه ي ةمرث مس زثغهمث
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3888- Muhammed b. el Kâsım'ın azatlısı Yûnus b. ubeyd ^€ ٢ ا<! : 
Muhammed b. el-Kâsım beni, Resûlullah'm (saliallahu aleyhi vBSBİİBm) bayrağını 
sormak için Berâ b. ÂzIb’e gönderdi. Berâ: “ dem ire kumaşından (içinde 
beyaz çizgiler de olan) siyah renkli ve kare şeklinde id!" dedi. [Sahih]

Ahmed (18830), Tirmizî (1680) ve £b(j Dâvud (2591) ٠ [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

ض نبزاؤة ظق لنف .ين؛فل1 آن ابرج ض ٢ ٩̂ - ٣٨٨٩  ذيرمائت رواه ه أي

ةماج وابن داود وأبو

3889- Câbir der ki: "Hz. Peygamber (sallallshu aleyhi vBsellem} Mekke'ye 
girdiğinde sancağı beyaz renkte idi." [S a ^ h ]

Tirmizî (1679), Ebû Dâvud (2592) ve (br̂  Mâce (2817) * [Sahîh Sünen et-Tirmizî]

3 -  F a s i l

•٣ ٨ ٣] - ٩ ئ [٠ س غ ذل من ل;اف أ ف ئ إ'لى أخي آ م ورر نمب ® ا

اقستلرواه) ه ليلحا مئ ءانملإا

3890- £nes b. M âlik der ki: "Hz. Reyga^ber (sallellahu aleyhi vesellem) için 
kadmlardan sonra attan daha sevgili bir şey yoktu." [Zayıf]

Nesâî (3564)*Daîfu't-Terğîb (803)

٣ ٨ ٩ ٣] - ١ غاث ل:اق قلع غن [١ د ن ث و ب و ش ش ٠ خللا ز ، فؤ أ ث زب ى غ قزأ

د ألزي ه،سراه قؤش 0بت حاورث هها،انموآ oJL^ مؤغكق ،اقهلأ في؟؟ محا ل:مما ث

،١ قي ابهت مقق اق تزيد ائهئإه ،اقثلا ب ^ ابن رواه • د•"لابلا ؛ي ملق كنمن
ةماج



C ih ad  K itab ı580

3891- A li (b. Ebî Tâlib) der l<؛: Resûlullah’m (ssllslaili] alsyhi vesellem) elinde bir 
Arap tarzj yay vardı. Hz. Peygamber (sallalahu alsyhi vesgllem) ه sırada elinde İran 
tarzı bir yay olan bir adam görünce: "Bu nedir^ At onu!'' buyurdu ve 
devamla: "Sizin şunu ve şunun benzerleri ile (kanâ denilen) tnızraklart 
edinmeniz gerekir. Zira Allah, sizin için dini bunlarla güçlendirecek ve size 
çeşitli ülkeleri(in fethini) nasib edecektir" buyurdu. [Zayıf]

İbn Mâce (2810)ه es-SilsIletu'd-Daîfe (4499)

ب باب ا د ق آ ق ل را  

ا^€اهلاآا ¥ Âdabı

1 -  F a s i l

؛ j j ^  ٣ ٨ ٩ ف غث [١] “ ٢ ا بن ف ن لكن خ ه قلمحا آ ز قى ىسخلا يزم غ

بي ذازك ث،ولقث ذ ح ريابخلا رواه ه يسمخلا تؤم زخحت آ

3892- ^a ’b b. M â lik ’in bildirdiğine göre Hz. Peygamber (saliallahu aleyhi vesellem) 

Resûluilah (sallallahu aleyhi vBSBİlem), Tebûk gazvesine Perşembe günü çıktj ve 
perşembe gününde yola çıkmayı severdi. [Sahih]

Butıârî(2950)

٣ ٨ ٩ ن .٢. “ ٣ ن1 ع ن غئز ئ حا قى اق شائلا لمتئ ^١١ قاق ه نيل1 غ و ةل  ات د

ث زان اث ملأع ك ه ه زخذة(( لثلب زا وا ريابخلا ر

3893- İbn ^m e r bild iriyor: Hz. Peygamber (sallallahu aleyhi vesellem): "insanlar 
yalnız başına yap>tlan yolculukta benim bilmekte olduğum sakıncayı 
bilselerdi, hiçbir süvari geceleyin yalnız başına yolculuk etmezdi" buyurdu. 
[Sahibi]
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 اهمح هموئ يكألائلا حبش آل ق;اق و نتيل1 عن ئزقزة، أيي ئغ [٣] - ٣٨٩ ٤

بك ؤ ،ل شج أ ه ي ر وا مسلم ر

3894- Ebû H ureyre 'n in  b ild ird iğ ine  göre, Resûluliah (saliallahu alayht vesellem}: 

"Melekler yanlarında köpek veya çan olan bir topluluğa yoldaşlık etmezler" 
buyurdu. [S a h ih ]

Müslim (2113)

ه ناثئهنل!رزاميم شجرأل ق:اق .يمما قونش آن فزنزة، آبي غن [٤] - ٣٨٩ ٥

مسلم رواه

3895- £bû H ureyre 'n in  b ild ird iğ ine  göre, Resûluliah (saliallahu aleyhi vesellem); 

"Çan sesi şeytanın müziğidir" buyur̂؛ u§^ur. [S ah ih ]

Müslim (2114)

٣ ٨ ٩ ن [٥] - ٦ ع ير أيي و ؛صاأنلا ش ي ة ر ئ ض قى ٠ قلا لوزش غم ناك أ ث

أؤ رز ذم ذةلاق رمح رقثة قى يقمقي أل أذ أولزن ء ^١ قونش لفآزن 0ل1مأن

ل أذهلق نإ ب ؛ قم ه أ ف هلع ت ي

3896- Ebû Beşîr el-Ensârî an la tjyor: Yolculuklarm dan birinde Resûluliah 
(saliallahu aleyhi vesBİlem) ile b irlik teyd im . B ir ara H z .  Peygamber (sa!!a![ahu aleyhi vesellem) 

bir elçi gönderdi ve ka^lede^ilere h içb ir devenin boynunda gerdanlık veya 
kiri§ (yay i^ i)  dalmamasını ve o lanların bunları kesmesini em retti. [S ah ih ]

Buhârî(2998)

Buhârî (3005) ve Müslim (2115)



اوزئ لاق ق:اف ئزقزة أيي غث [٦] - ٣٨٩٧ ؛ 1ءإ سد  مببلا ؛ي ؛٢^

ؤلا قي ذاإئ أزض؛لا بى اهط لبلإا واطقآغ يز،لا اغيه اودغمقآ ئئ ئ

ئ ذاإف ،لا وامحياف مالي مغزن غ ىان إمحاف ز  ذاإ"ز روايث: وني ''■المحل. اءمحا ز

ؤلا قي ؤنبان ث ااقث ئ و ز ه د " اي يها ق ه ه ن وا مطم ر

3897- Ebû Hureyre, Resûlullah'm (saüallahu aleyhi vBsBİlem): '̂Yolculuk sırasında 
merası olan bir yerden geçerseniz develere ٠ yerden nasiplerini verin. Kurak 
olan bir yerden geçiyor iseniz acele ediniz. Gece vakti istirahat için mola 
vereceğiniz zaman yoldan uzak durunuz. Çünkü yollar geceleyin böcek ve 
haşaratların barınak yeridir" ^ ٧٨٧^٧^٧٧٧٢  bildiriyor.

^لا$1ا^إ (1926)

٣ ٨ ٩ ث [٧] " ٨ تيلا يبجن أبي غ ر ذ ي اض لاه ئ ؛ ذ غ مرت ئخ هل1 ت  نإ .ن

ة ب،رتض جعلف قاق ةل نؤجزا ىلغ لزي ءجا ز ض امت ت ت لاوش ي غ لسا ما  اش درز

ن ء ب لقف ةسم ناك ق ي ذ ن غ ي ث ىلغ به ف ز لا ن ه ن ةل ف ق ز ةل ناك و ف  د1ر نم ق

هل ب ذ ن ك ه ر مل زان لا غ د ف ل أ ق م ظ يانلا فاآضث نمة ر ذ لا أئة ازآئت خ ' 

بصق في ابث أخبل سح ه ه - وا مسلم ر

3898- Ebû Saîd el-Hudrî anlatjyor: Hz. Peygamber {sailallahu aleyhi vESBİlem) ile 
beraber bir yolculuktayken devesinin üzerinde adamın biri geldi ve sağa 
sola bakınmaya başladı, ^unun üzerine Resûluilah (saliallabu aleyhi vesellem): "Fazla 
bineği olan bineği olmayana, fazla azığı olan da azığı olmayana versin" 
buyurdu, ^u şekilde bütün var olan malları saydı (ve paylaşılmasını 
söyledi), ^ y le  ki kişinin sahip olduğu fazla malda kimsenin hakkı 
olmadığını düşündük.

Müslim (1728)
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 ائقذاب نم طفأ ئثزلا ق:اق ه س1 قونش أئ ئزقزة يىل غن [٨] - ٣٨٩٩

ث غمب خذ ة مأ ؤث هاغطو ئ ، ت ة ت زا ق س ذاإث ر ؤحأ- فق  عجلتتلف ههجز ىم ثةمثه مذ

ر قم ه وأخب إ ف هلع ت ي

3 8 9 9 -  Ebû Hureyre'nin bildirdiğine göre, Resûluliah (saliallahu aleyhi vssBİİBm): 

"Yolculuk ' azaptan bir parçadır. Kişiyi uykusundan, yemeğinden ve 
içeceğinden eder. Eğer biriniz yolculukta iken işlerini bitirirse ailesine 
dönmekte acele etsin" buyurdu. [Sahih]

Buhârî (3001)ve Müslim (1927)

 يمتن نفر مى ءاخ إدا ه بقلا ناث ق.'اق مرخج ي ص ي ئغ [٩] - ٣٩ ٠ ٠

 ائتي أخذ ةجان ،وقذق قين ايثهج تيحملقم ممر نم رهم ءاي نإئة تيب، أهل ثثأنصي

^1 ثةلاث اثلقذخ غئفة قآزذقة ةطمفا مسلم رواه ★ ئة1ذ ىلغ ^

3 9 0 0 -  Abdullah b. Câfer bild iriyor: Resûluliah (saliallahu aleyhi VBSBİİBm) bir 
seferden döndüğünde, Medine çocukları tarafından karşılanırdı. Bir 
keresinde seferden dönerken (Medine'ye girişinde) ben! bineğinin ön 
tarafına bind!rdi. Hz, Fâtıma'nm gocuklarından biris! gelince, onu da 
bineğin terkisine bindirdi ve Medine’ye bineğin üzerinde üçümüz girdik, 
[^a h ih ]

Müslim (2428)

٣ ٩ ٠ ض غى ١٠ “١ ز لأقب أبة ي،لبات ئن أ و ف ب غ ه ح،للما غم هللحم زأ ث ز

ي الخاوي رواء ه تهجلزا ىلغ امردهه فيهص .ا

3 9 0 1 -  Enes b. M âlik b ild iriyor: Enes kendisi ve (üvey babası) Ebû ^alha, 
Hz. Peygamber'in (sailailahu aleyhi vESBİİBm) beraberinde (Hayber seferinden) 
dönüyorlardı. Allah Resûlü (sailallahu aleyhi vesBİlam) beraberinde Safiyye vardı. Hz.
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Peygamber (sallallahu abyhî vESEİİEm), Safiyye'yi binek devesinin arka tarafm a 
b ind irm iş ti. [S ah ih ]

Buhârî(3086)

ي أة ناق محلا ةلآف زقطق آل ناث ® ا  ŞSH ي آنص غئ [١ ١] - ٣٩ • ٢
خ د ه مييلغ لن ؤ عذز " آ ه ئ ق ه غث هلع متف ي

3902- Enes b. M âlik 'in  naklettiğine göre (yolculuktan döndüğünde) 
Resûluilah (sallaliahuslayhi vesellam), ailesinin yanına gece vakti girmezdi. Ya sabah 
vakti ya da akmamla yatsı arasj girerdi. [Sahih]

Buhârî{1800) ve Müslim (1928)

٣٩٠٣[ ق ررإذا ه ش1 قرنف قاف ل:اق برجا وص [١٢- لاق فجةلا يمحاخذ أث

يهلع هتقق * «لايل للأف ؛طزق

3903- ^â b ir b. Abdiilah der ki: Re$ûlullah (sallallahu slayhi vBSBİlsm): "Sizden 
biriniz evinden ayrılığını uzattığı zaman, ailesinin yanına geceleyin ansızın 
gelmesin" buyurdu. [Sahih]

Buhârî(5244) ve Müslim (715)

ض اق غبد نن برجا غث [١ ٣] - ٣٩ ٠ ٤ ة ماعنه كلا ر ي آ ررإذا قاق ء ا  

خ ى كأفب ىلغ حلئذ لاق أليل ثلذ تفقص ه ثة((جئلا وثمتشط تةلمصا دحثس خ

يهلع

3904- Câbir b. A bd iilah  b ild iriyo r: Hz. Peygamber (saliallabu alayh؛ VESEİİEm) 

"Yolculuktan gece ^ ^ ٧؛ / döndüğün zaman hanımın kendi (etek) tıraşını yapıp 
saçlarını düzeltene ^ ^ ٢ evine girme" buyurdu. [S ah ih ]
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(715) ^ $إأ Buhârî (5079) ve ^آا

قدم انق §ءة ؤلا قوزن آد ماعنه سا مىمحر ش1 غيب ين يراخ غن ١٤ “٣٩٠٥

١^ ز ^ غ زاج ن و ؤ ز ه ض زهم أ وا ريابخلا ر

alayhi (^ebûl< ve لاءواالا)̂؛ااق Resûluliah 3905 :اكا- Câbir b. Abdillah der 
Zâtu'r-Rıkaa seferlerinden) Medine'ye geldiği zaman bir deve ya da bir

r kesmiştir. [Sahih]؛ğ$؛

(9^30) Buhârî

كه بن عبث عن ١٥ - ٣ ٩ ٠ ٦ ل ألإ مرت بن ذممث أل ناث س خلل1 قونش ن1 ا

شج مئ ، قيه ىصلق دجقشلبا بذأ قدم د|إء ، ىصح زااده  تفقم T؛r فيه ئ

طيب

Ka’b b. M âlik 'in  bildirdiğine göre, Resûluliah (saliallahu aleyhi vBSBİlem) 39-ةه 
seferden geldiği zaman şehre mutlaka kuşluk vaktinde girerdi. Şehre 

sonra orada ائ1^ا girdiğinde de ön^e Mes^id'e gider iki re^at namaz
otururdu. [Sahih]

(716) Buhârî (3088) ve Müslim

ي قغ فش ل:اق ق1 عئد بن رابج غن [١٦] - ٣٩٠٧ اقلف شم ق ه ا  

ريابخلا رواه ه تين(؛حزن صلق دجلةن1 ذخى1ا) ىل قاق الئديثه نامقد

3907- €âb ir b. Abdillah der ki: Ben bir seferde Hz. Peygamber’in {ءallalla  ف٧
aİByhi vesellsm) beraberinde bulundum, Medine’ye geldiğimiz zaman Resûluliah 
 .alayhi vesEİlam) bana: "Mescid'e gir de iki rekat fiatnaz kti" buyurdu lah٧اaإlوق}
[Sahih]

Buhârî (3087)



^١ فيمح غث [١٧] - ٣٩٠٨ آقتيل رفا:ميللا ه ؤلا قونش قاق قاق ^

 جلاز صحر زى)؛ا رائولا أؤق مهمب جسا أز شرثه نغث إذا ذازث قاق وهامحو قي

جث  ذيماإم رواه ★ ةالن وقثز قآئزى بجابلا أؤل مثهعث زهجات بغث ذاإ ذاؤث زاا

يمدارلوا داود ووأب

3 9 0 8 -  Sahr ei-Ğâmidî, Resûlullah'm (sallellehu Bİeyhi vesEİİEm}: "Allahtın! Sabahın 
erken saatlerinde ümmetime bereketler ihsan eti" buyurduğunu nakleder. 
Resûlul!ah (sallallahu aleyhi vssBİİBm) bir yere ordu ve müfreze göndereceği zaman 
onlar] günün İlk saatlerinde gönderirdi. Ravi der ki: "^ahr tüccar bir! idi. 
Ticaret i^in (kafile) yollayacağı ^a^an  onlar( erkenden yollard(. Devamlı 
olarak böyle yaptığı i^in de malı çoğaldı." [S ah ih ]

Tirmizî(1212), Ebû Dâvud (2606) veDârimî*[SahîhSünen Ebî قه] اا̂  ي<

٣ ١ ٠ ٩[ -١ ن [٨ ض غ ؛ ه اش قوهلز قاق قاق ا ق و ب1ب ع ء ل ضلا ةإق لئ آز

داود وأب رواه ه لأثالب ظؤى

3 9 0 9 -  Enes'in bildirdiğine göre Resûluilah (sallaliahu aleyhi vBsslİBm): 

"Yolculuğunuzu gece yapmaya gayret edin. Zira gece vakti yeryüzü katlanır 
(kısa olur)" buyurdu. [S ah ih ]

Dâvud(2571)*Sahîhu't-Tergîb(3122) b٥ع

، غن أييي، غث ،بشغن [١٩] - ٣٩١٠  .يللا قونف آئ ه

ر؛ألزا ن،1طف باكلرا نتاق  ذيمرمواث مالك رواه ه بنث بهلاثلوا <،الإئلافيه ؤاي

يفساغلوا داود ووأب
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3910- Am r b. Şuayb, babasından,o da dedesinden, Resûlullah'm (ssllollahü 
aleyhi vssBİİEm): "Bir yolcu bir şeytan demektir, ik i yolcu iki şeytan demektir, üç 
yolcu ise kafiledir" buyurduğunu bild iriyor. [Sahih]

Mâlik(2801),Tirmizî (1674), Ebû Dâvud (2607) ve Dârinıî*Sahîhu't-Terğîb(3108)

 ثةلاث 0اك إذا ق؛اق قه يمم1 قونت أق خدريلا يدمم أيي رعن [٢٠. “٣٩١١

وا رمش في ز ؤي وه1هوأب رواه ه ئي

3911- £bû Saîd el-Hudrî'nin bildirdiğine göre Resûluliah (sailallahu aleyhi 

vEseiİBm): "Bir yolculukta (en az) üç kişi bulunduğu zaman (içlerinden) birini 
başkan seçsinler" buyurdu. [Sahih]

Ebû Dâvud (2608) *  [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

أنتقه تةلصحاا زمح و ش1 قرنف قاف لاف يىاعث ين1 غن [٢١] -٣٩١٢  

بيغ لاو افلا1 آنبغأ شويلجا نمحو قةما حز1 ائزاقلا ؤخيز ئب ائلأ غفز ااثث ل  

^1 لارق يمدارلوا داود وأبو ذيماثأز رواه ه ت"له ^ بغري ديثح هذا ^

3912- İbn Abbâs’m bildirdiğine göre Allah'ın Resûlû (saliallahu aleyhi vESEİlem}؛ 
"(Yolculukta) en iyi arkadaşlık dört kişilik olandır. En iyi müfreze dört yüz 
kişilik, en iyi ordu da dört bin kişilik olandır. Oniki bin kişilik bir ordunun 
yenilmesi ise azlıktan dolayı olmaz" buyurdu.

Tlrmizî(1555,"garîb"), Ebû Dâvud (2611) ve Dârimî

سا ؛ي فطش ٠ قلا درنف ن1ؤ قاف ل:اق برجا وعن [٢٢] - ٣٩١٣ رل

ثزدد فمحقلا يجقيز داود وأب رواه ه ميل ونقذغ ن
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ll،]llnbu slsyfıi VESEİİEm)3913]؛- Câbir b. Abdiilah bild iriyor: "Resûluilah (s 

culukta biraz geride kahr, zay^ara  yardım eder, (bazılarmı) bineğinin؛yo
fkine alır ve onlara dua ederdi،" [Sahih]^؟

(2120) es-Si!siletu'S"Sahîha ٠ (Ebû Dâvud (2639

هلا ناث ل:ائ خثتيلا ةحلت ابي وص [٢٣] - ٣٩١٤ آلتئذ ئزق داإ M ئ
شق غنة و!مرمح شم م ةإ ق:اقق ييجن ماق أودية،لوا باقي! ةل1 قي ء بائ

 ىإل متغضه مش1 كذب تغذ الوئز داإ 1دواةق ن،1طلثن1 نم محمد اإئق ، آودئةلل\

 أبق رواه ه كذب حرن أؤ متهمخل ءاكت ميبلغ غطبن ؤل ودتممل كئإ خقى صمب

ود1ه

3914- £bû $a’lebe el-Hu§en? der ki: hz. Peygamber (sallaliahu aleyhi VESEİlem) bir 
y^Me konak!ad؛ğ، vakit askerler kendisinden ayr،hp yollara ve vadilere 
^^ğdırlardı. Resûluilah (sallaliahu aleyhi vssBİİEm) ka!k؛p: "Sîzlerin yollara ve vadilere 
^^ğîlmanız şeytandandır" buyurdu. Bundan sonra bir yerde konakladıkları 

١^ ^٧  ̂ birb irlerinin yanına dizilirlerdi, ^ y le  ki, üzerlerine bir örtü yaysan
örtünün altmda kalırdı, diyebilirdin. [Sahih]

Ebû Dâvud (2628) * [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

و يي اش غيب غث [٢ ٤] “ ٣٩ ١ ٥ ترجب ىلغ آثؤلث لغ ;ذب تؤم اق قاق دس

غ تةايل أبو ناك ب أبى بن قلن غازك قاق .ش1 بولزش قليمز طا  زشول بهعغ ن

ةاق قاقف .كغئ نغبى ىحئآالقف ه )ف1 ق ى 1أ قؤ  ض بآعنى 1أآدلز منى يآ

تقلما شرح في رواه ".ئتكم رجآلا

3915- Abdullah b. Mes'ûd bild iriyor: Bedir sava^mda üç ki§iye bir deve 
düşüyordu (yan! nöbetlere biniyorduk). £bû Lübâbe ve Al! b. £bî Tâlib, 
 .sûlullah'la (sallallahu aleyhi vesellem) beraber nöbetlere bir deveye biniyorlardı؟^؛
2^ Peygamber'in (sallaliahualeyhi vesellem) yürüme sırası ge •ا line : "Biz senin yerine



Yolculuk Âdabı

yürürüz" dediler. A ilah’m Resûlü (sailallalıu aleyhi vesBİİBm}: "Siz benden daha güçlü 
değilsiniz, ben de sizden daha fazla sevaf?tan müstağni değilim (benim de 
ecre ihtiyacım vardır)" buyurdu. [H asen ]

Ahmed (3891) ve BeğavîŞerhu's-Siinne'de

م غذ فزئزة آبي غن [٢٥] - ٣٩١٦ ا أذ ى(اإق قاف .ا و ب ورمح قب

ك واب زاقن مد ^من دلت ىلإ مكلمحك ممح ازفحتم ائثإ ^١١ ذإف ي ^  بشق [لا شهل1ت ١؛

داود وأب اهور ه "مةفج1ح اوقضاق ايقلفخ آزضلا متق جعلو آئقصلا

3916- Ebû Hureyre’nin biidirdiğine göre Hz. ?eyga٨٦be٢ (saliallahu aieyhi 

veselİEm): "Sakın hayvanlarınızın sırtını minber olarak kullanmayınl Zira Allah 
onları, ancak güçlükle ulaşabileceğiniz beldelere sizi ulaştırmaları için 
emrinize vermiştir. Yeri de sizin için yarattı. Bunun için öylesi bir ihtiyacınızı 
yerde karşılayınl" buyurdu. [S a h ih ]

Ebû Dâvud (2567)*es-Silslleîu's-Sahîha (1/22)

٣ ٩ ١ ٢] - ٧ ض ص [٦ دا ئ قاف م ئ أ ك إ ز لاعولا ئ ئ ' ش ن زمن خ

داود وأب رواه * لحاالر

3917- Enes b. M âlik  der ki: "Bir yerde konakladığımız za٨٦an 
hayvanlarm yükü indirilinceye kadar nafile namazı klimazdık." [S ah ih ]

Ebû Dâvud (2551) *  [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

 خةمز زبق ءجا شيمت ه ش1 ذونف اتثتغ دتاق بريدة وعن .٢٧. “٣٩١٨

لا وئأخز بلك1 ش1 قونش اق قاقف زاغج ج ىحآ أشغ لا ^ ش1 لونن قاقق لر
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وصب ش كذاثت ذ ن إلا ب ةجعل قذ ييإق قاق يل ةجلت آ ه ه بقزك لك ث وا يماثم ر ذ

داودووأب

3918- Bureyde der ki: Resûluilah (sBİlallahu aleyhi vBseÜBm) yürürken yan؛nda 
merkebi olan bir adam geldi ve: "Ey A iiah ’m Resûlü! Sen bin!" dedikten 
$onra kendisi geride durdu. Bunun üzerine Resûluilah (sBİlellahu slsyhi vesslİBm): 
"Hayır! Hayvanına binmeye sen benden daha layıksın. Ancak bu hakkı 
bana verirsen başka"  buyurdu. Adam da: "Onu sana verdim" dedi. 
Resûluilah da (sallaliahu aleyhi vesBİİBm) ona o şekilde bindi. [S a ilih ]

Tirmizî (2773) ve EblJ Dâvud (2572) * [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

 .اش زونف قاف دتاق يرةره أيي عن هند أيي بن يدسح وعن .٢٨. ”٣٩١٩

نلمحاط لبإ ذمحر تمحو ي ناطيلسا لبإ اقآئ ،بيممحاب و ه ذص ت جحيم اوأيت  ز

اجب علوت لاف اأشقئف ذمح تخة تحساي  ةملتخ لاف به غمط} قذ بآخيه رننق انهم ين

 كي1 ضاآئذلا فب؟ ه 1ه1ل1 لا قوقئ يئجت ٢̂ ينط1لشت1 ئيوث ازأق

داود وأب رواه ه جاديتالي ئنائلا تنثز

7967 Saîd b. Ebî H ind ’ in Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre Allah'm 
Resûlü (sallaliahu aİByhi vBSBİlsm): "Şeytanlar için olan develer ve evler de vardır. 
Biriniz yanında yedek develerle birlikte yola çıkar ve onlardan hiçbirine 
binmez. Giderken, yürümekten takati kesilen bir kardeşine rastlar ve onu bu 
develerden birine bindirmez. îşte şeytana ait olan develer bunlardır ve bunları 
görmüşümdür. Şeytana ait olan evleri ise henüz görmedim" buyurdu. Saîd ise 
şöyle derdi: "Gördüğüm kadarıyla şeytana ait olan evler, insanlarm ipekten 
örtülerle süsledikleri (ve develerin üzerinde taşıdıkları) ^a^slerd ir." [Zayıf]

Ebü Dâvud (2568)^es-Silsiletu'd-Daîfe(2303)
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 ،٠ ؤلا يونش قغ اغزؤن ل:اق هجأب عن ذمعا بن لهم وعن [٢٩] - ٣٩٢ ٠

لا قزأى  خيض مث ديه•ائث ذىاقث ريق،لطا اطعووق ش،ائلا قضؤق ر ضيق قيه مر

رم ؤ ،لات غ أ ، ئ فا ر ه ه ة"ل ذاهج أمل ط وا و ر ود أب دا

sailallahu aleyhi vessllem)) ه٧اةاا٦ ^ babasından naklediyor: Resا  Sehl -3920 .ط ٨٨٧,
ile beraber bir gazveye çtkmıştjk. □erken dar bir konaklama yerine geldik. 
İnsanlar oraya sıkışıp yolu kapattılar, ^unun üzerine O'nun bir münâdisi 

»»»٠ şöyle seslendi: "'Kim bir yerde izdiham yaj?ar veya yolu kaj^attrsa
cihâdî yoktur." [Hasen]

[Ebıj Dâvud (2629) *  [Sahîh Sünen Ebî Dâvud

ص’-]•■؛ ٣٩٢ ١ ه يبجا [ ، ي ا ىلغ ؤبقلا لذغ ات نمحأ إة ق:اف ض

داود وأي رواه  ir ذاوأفب ليلل! أؤق شفر ئم قدم إ

3921“ Câbir der ki: Hz. Peygamber (sailallahu alayhi vasBİlem): "Seferden dönen 
kişinin ailesinin yanına gireceği vaktin en güzeli, gecenin başlangıç 
zamanıdır" buyurdu. [S ah ih ]

Ebû Dâvud (2777)*Sahîhu'l-Câmi'(1545)

3 “ Fa s i l

٣٩٢٢[ سرقغ رمش قي ناث داإ ه أش زرنف ناث قاق ذةاقث آبي ض [٣١-

ىلغ زأضة خصزو ءة1ذز بث حبلصأ بيل غرس ذالإ يمح رغ غصطجا يللب

مسلم رواه ه همث

3922- Ebû Katâde der ki: "Resûluliah (sailallahu aleyhi vesBİÎEm} b؛r yoleulukta 
ge^e konakladığı zaman sağ tara^na yatardı. Sabaha karşı mola
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verdiğinde ise başın، avuçlarının arasına koyar, dirseklerini de havaya 
diker öyle uyurdu." [Sahih]

Müslim (683)

٣ ٩ ٢ ٣] - ٣ ي غث [٢ ث،ا لاق ساغث ا ش بمح: غ ينم* خةر ه ء في وا  م

خ قاقف اثةحآض ففذا ةلحمح! يؤم كذب ^١̂ ث غ يإقآف فلأ ئم ? |لمح ووزش ؛

ر مافن مهلحمأ ذز آذ كض محا ققذاق oTj .اش نشوب، قغ ض  كبصحاأ قغ ثئ

ظ آلضلا قي U آقفث ؤل ألمح مأكفه مئ كتف يصإأ أذ أودت لمما U ض

ت ف ز ن د أ ف ه ق وت ذ ه ه مع وا مذيرتلا ر

39^3- İbn Abbâs der ki: Hz. Peygamber (s a lla lla h u  a lsvb i v B S E İle m ), Abdullah b. 
Revâha’yı bir müfrezeyle gönderdi. C u ^ a ’ya denk geldiği için, 
"Resûlullah'la (sB İla lleh u  a İEyh i ^ ء0ا1رأا[ة ! !  Cuma namazım kılayım da sonra onlara 
yetişirim " diye düşündü. Arkadaşları ise erdenden yola ؟ı^tı. Hz. 
Peygamber'le (sBİİBİlahu VESEİlem) beraber namazı kıldıktan sonra Resülul!ah 
(s E İ!a lla ^؛ u a İE ¥ h iv E £ ^ IİE ^ ) onu görünce: "Arkadaşlarınla neden gitmedin" diye sordu. 
Abdullah: "$eninle namazı kılıp sonra peşlerinden gitmek istedim" deyince 
Allah Resülü (s a lla lia h u  a lsyh i v s s E İ İE m ) : "Dünyada btduîtan herşcyi iufak etsen dahi 
yine onların ٠ erken yola çıkışlarındaki fazileti elde edemezsin" buyurdu. 

[Zayıf]

Tirmizî (527) *  [DaîfSüneni't-Tirmİzî]

٣ ٤ ٩ ٣] - ٢ ة ل غن [٣ ز زي ذ ئ م غ لاقاق ء ا ي ' ئلئلا ضخ ئ آ؛  ايجن زئ

ه * قيب ذجل وا دوأي ر و دا

3924- £bü Hureyre'nin bildirdiğine göre Resûluilah (̂ Bİlallaĥ  aleyhi VESEİlem): 

"Yanlarında kaplan derisi bulunan bir gruba melekler eşlik etmez" buyurdu. 

[Zayıf]



Ebû Dâvud (4130)*Daîfu't-Tergîb (1817)

 في ؤملما شين ء؛ اش قونش قاق ق؛اق شغب، ي لشه غن [٣٤] - ٣٩٢٥

^ قنن ثنيلا لا مليخ ةموبس مل بذقةمب ٢^ هلا إ رواه ه ذةائ

بش " ي اليهقي باؤ<االإا ع

Sehj b. Sa’d -3925؛ ’m bildirdiğine göre Resûluliah (sallalahu ale>^h 
vesellem): "Yolculukta iken kavnıin efendisi, onlara hizmet edendir. Onu 
hizmette geçenler ise kendisini şehitlikten başka hiçbir amelle geçemez"
buyurdu. [Z a y ıf[

(3325) 'Daîfu'l-Câmi ٠ (Beyhakî, Şuabu'I-îmân'da (8050 

غ يائ٤ائ ق1 ب1)لكة ب1ب ة j مب1ق l م و

Kafirlere Mektup Göndererek 
Onları İslâm'a Davet

1- F a s i l

٣٩٢٦ [ ر ي.اف قرنف آذ ىاغب نن اق غبي ص [١-  ةرقذغ زمقب إ

تدفغة آذ س اش قونش زةمؤأ ة،لمكلا دخق خ إئيي ؛ياإءث ؤتغث آم،لشلإا ىلإ

ل نخفب ئم جمؤلا خغنلراوا ب؛ا.ثمجن داإق زمقب ل1 سينل زىجت غيم ا

ر ي،وذذث اق قبب مم إ م،لا غئيم ز ن ىلق ملات ؤو خ ث ؤ ى،لا ا  قىإق نمب اآئ هذ

لاا بدعاية ثولئء1 س ثلثو ذإق ،تنرم أيزك اقث كيؤت لموأش ،مئس مأشب م،لإ
ال| آفل ؤئ ز ؤ؛قمأبلا ؛يمإ كيلفغ آل أذ رمحزقث اقجب تزاء ةمثب إل ز|الئغ سي

ئ وي كسر آلز اش ألإ نقين ن آلز افي غ انصتغ شخ ن بى اباأنب صان و ؤ ذإف اش د ؤالث

Kafirleri Mektupla islâin'a Davet 593
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و1 واولفق د ه ئ ايآئ 1ثم ب ن هوئ ق ي ذ ف •لع مت ه ني ي ة ز ي وا ب ر فن دحمم نم قاق مب

سلاا تةا))يدع ق؛ازق يص{(سيريلا مثإ)) ق؛ازق اش ولسر ملإ ))

3926- Abdullah b. Abbكق bild iriyor: Resûluilah (sallallahu sİByhi vBsellem) İslâm'a 
çağırmak üzere Bizans Kaysar'mj b ir mektup yazd!. Mektubunu ona □ıhye 
el-^elb? ile yolladı. Hz. Peygamber (sBİlailshu SİByhi vBSBİİBm), □  hye'ye mektubu؛
^aysar'a sunmas، için ^usrâ halkınm liderine vermesini emretti. 
Mektubun içinde ^un larn  yaz،lm!^ olduğunu gördük: "Rahman ve Rahtm 
olan Allah'ın adıyla. Hidâyet yoluna uyanlara selâm olsun! Bundan sonra: 
(Ey Bizans milletinin büyüğü!) Ben seni Islâm davetine çağırıyorum. 
Müslüman ٠/ ki selâmete eresin. Müslüman ٠/ ki Allah senin ecrini iki kat 
versin. Eğer bu davetimi kabul etmezsen Erîsîlerin günahı senin üzerinedir. 
"Ey K Itab اأا6  ؛ B أ iz im le  s iz in  a ranızda eşit m üşte rek  ©!an b ir  söze 
g e lin iz : A(!al^'tan başkasına takm aya lım . O 'na }hiçbir şeyi o rta k  
tu tm a y a lım , A lla h 'ı b ıra k ıp  ^a  b irb ir im iz i ra b le r ed inm e ye lim . £ğer 
( !ء£ k !-ا ita b  bu dave tten) yüz çev irir le rse , siz de on lara : <tŞahit o lun , 
b iz  m u h a kka k  ^^üs lüm an la rız»  d e y in "  ( ة1ا-  imrân $٧٢. 64). [Sahih]

Buhârî{7) ve ̂ آ1آاأل (1773) $إ

ىمب ىلإ بكتابه بغث ء ش1 قرنش أن بناغث نن ق1 غيب ئغ [٢] “ ٣٩٢٧ ز ، 

ى، ىلإ يخزينلا ظمع ةميذن يخزين،لا ميظغ رإ توقئة آن قآنزة نز قزأة افنئ ك  

ى نز تحسق قة،رخ ك اورقمي آن ه قللما ميهلع اقذغ لاق بئتميلا ئى ذصض أن ن  

ز قمم غ ه ه ز وا خ ر ئي ياا ر

3927“ Abdullah b. Abbâs der ki: Resûluilah (sallsllshu BİByhi vBsellem} l^isrâ'ya 
mektubunu (İbn Huzâfe ile) yoliad، ve mektubu götürüp (Kisra’nm valisi 
olan) Bahreyn büyüğüne vermesini emretti, o  da götürüp ^isrâ'ya verdi, 
^isrâ mektubu görünce onu yırtjp  parçaladı, ibn ^ihâb dedi ki: Ben, Saîd b. 
el-Müseyyeb'in: Hz. Peygamber (saliallabu aİByhi VBSBİİBm) (Kisrâ ile halkma): "Parça 
parça olsunlar" diye beddua etti, dediğini sanıyorum, [Sahih]



٣ ٩ ٢ ش غث [٣] - ٨ ه ن1 أ ل ي ص اش ت ى إ نز ب وإن ك رإن زمق

ل ئأب،ج م وإث يمبمحاا ،محا اش إ ض ر رض يلإا صجابالي زئي

مسلم رواه ي 'ه ^١ ييلغ

3928- Enes der ki: Hz. Peygamber (sailallehi! aleyhi vBSEİlam) Kisrâ'ya, ^ayser'e, 
^€€§§?’ye ve her diktatöre mektup yazarak kendilerin! A llah’a davet 
etm iştir. Bu Necâşî, eenaze namazını Resûluliah (قaااaألah٧a لإطف i ٧aااجةB آا١ر ' !n kıldığı 
Necâşî değildir. [Sahih]

Müslim (1774)

ز ذاإ .بمما لونخ ذا'ق ق:اق أبيه، غن نزتذة، نن ذمابلئ غق [٤] - ٣٩٢٩  آت

و ىلغ أبينا ر ئالزب س1 يثفزى هس ةحاص قي ةاأؤض دجس أؤ ن  قؤب

 ا،لوئقب آلز ا،وثئث آلز افؤوا ي،مما لشيي زؤي اهي، مشاب 1ورع1 ق:ازق ،لمئفشلوا

^ آلو وثقث آلز ،١^ ، ال ذا ت ١̂ زي ت آب ^١ نم عذؤف كي ^ ىإل مدغياق ^

، ظ نجفآيب ث،لاث ش بم J م4اذغ غم: و l م،لاشلإا ^

كجاآ ش مبغي قبزاف نو ، ز يم ر ماذعه مئ ع ذ والؤمب أف إ  ذاب لى1 مذاوه م

روأ كد الوقف إذ مأبه مهم  ىلغ اق موغيه رينج اهللم اق مهلف ل

جقهلا ذاب ىإل والؤمب أذ آبؤا مه ذلإ  آقوبونل جمأب ميزهحهآ رينا

ؤلا ىلغ ريجت اكف بللا مخك ميهلع ريجت ،ينلمسلما غزاباث نمحو آلز تص،مئ

ةلا قي لاز ي?لعا قي ل؛م لما خ هدواجاي آذ أإل ف س  أبزا هم نإق ص،ل

وفغ نإق زية،لجا ءطاإغ همالناف ط مبغي لقباف ال  أشل نسعما أبؤا ذإف ،معئه زئ

لاق كئخ زنقة ب،مما همذ مله جعلث أن ثلولهنأ ضنح أخز ضزثاخ ذإق ،مهلتاوق

Kafirlen Mektupla İslâm'a Davet ووق

Buhârî(64)
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ذ ،كذقث همل جعلا نمحو ،كي همذ آلو د،ممأ ةمذ مهل علثي ه ،كأيي همو ق ن  و

ضمث ،اآ ك ^ ؛ ذ ٢؛ ^ أ ^١، ^ ^ ^ ذ ٢؛ ه امحمن1 ممو ذ يمب ميكئلغ 0وأ ^ آ ^١ 

ذ اهب همذ ث نإي ؤ،مما لونش همو ئ تح أ ضر ز ا ف نج أ أ ض ن ذ فلوف ىلغ مهلثئز أ

^١ نمحو اهي، خئم ىلغ رلإمئ لاف ؛،٣١ خكم ك ىظ ^ ي أل كقإئ ،مح ر د  ئ

ن ب،جأ ؛ يسم يللا مكح ي مسلم رواه ه أ؟ل أ

3929- Süleyman b. Bureyde, babasından bild iriyor; Resûluilah (ssllsllahu aleyhi 

vBsEİİBm) bir ordu veya müfrezeye komutan a y in  e ttiğ i zaman kendisine 
özellikle Allah'ın takvasmı, beraberindeki müslümanlara da hayırla 
davranmasını öğütlerdi. Sonra § ^ة1ع  buyururdu:

"Allah'ın yolunda ٠««« adıyla savaşın ve kafirlerle çarpışın. Savaşın, 
ancak aşırıya kaçmayın, gaddar olmayın, ölülerin organlarını kesmeyin ve 
çocukları öldürmeyin! Müşriklerden düşmanla karşılaştığın zaman onları üç 
şeye davet et. Birini kabul ettiklerinde artık onları bırak. Onları İslam'a 
davet et. Şayet kabul ederlerse onlarla savaşma. Sonra onlara, kendi 
ülkelerini bırakıp Muhacirlerin yurduna göçmelerini teklifet ve bu durumda 
Muhacirlerin lehine olan şeyin onların da lehine, Muhacirlerin aleyhine olan 
şeyin de onların aleyhine olacağını söyle. Eğer göçmeyi kabul etmezlerse, 
bedevi müslümanların hükmünde olacaklarını, müminlere uygulanan Allah'ın 
hükümlerinin onların da üzerine uygulanacağını bildir. Müslümanlarla 
birlikte savaşmadıkları sürece ganimetten ve vergiden pay alamayacaklarını 
söyle. Şayet kabul etmezlerse onlardan cizye iste. Cizyeye razı olurlarsa onları 
bırak. Ama cizyeye de ^ ٢̂ / çıkarlarsa Allah'tan yardım dile ve onlarla 
savaş. Bir kale ahalisini muhasara altına aldığın zaman, eğer senden 
Allah'ın ve Peygamberinin zimmetini (emanını) isterlerse onlara ne Allah'ın, 
ne de Peygamberinin zimmetini verme. Ancak senin ve yanındaki 
arkadaşlarının zimmetini verebilirsin. Zira sizin ve arkadaşlarınızın 
zimmetini bozması, Allah'ın ve Peygamberinin zimmetinin bozulmasından 
daha hafiftir. Bir kale ahalisini muhasara altına aldığın zaman eğer senden 
kendilerine Allah'ın hükmünü uygulamam isterlerse Allah'ın hükmünü değil
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de, sen kendi hilbrdinü uygula. Çünkü Allah'ın hükmünü uygularken isabet 
edip edemeyeceğini bilemezsin." [Sahih]

Müslim (1731)

مهاآث صمب في  S اش ولسو أة أوقى؛ أبي بن اش غبد وص [٥] "٣٩٣٠ 

يل تيلا شلا تالم خثى زظائث خدؤلا اقيه ق ئ جاأب ار)ؤ ل:اقق سائلا في ماق مئ ئ  

ؤا لا شائلا قث أ خدؤلا فاءل ثث ئ ا ذامح قاهثهلا خ1 والز وأاصق مقيتل إ ز د اوزاظق ب أ  

ت تهلجا خ ل لبيمررا زتاف مئ ف((وثنل! لظلا ث نز بلا ت أ يجون كث باشخلا ر  

غيهم ازئحؤان مواهزمه آخزابلا زماوه ))

3930- Abdullah b. Ebî Evfâ'nın bildirdiğine göre düşmanla karşılaştığı 
gazalardan birinde Resûluliah sailallahu aleyhi ve s e lle r güneş tepe 
noktasından batıya doğru meyledin^eye kadar bekledi, sonra kalktı ve: "Ey
insanlar! Düşmanla karşılaşmayı arzu etmeyin; Allahtan âfiyeî dileyin. 
Fakat düşmanla karşılaşınca da sabredin ve bilin ki, cennet kılıçların gölgesi 
altındadır" buyurdu. Sonra Hz. Peygamber (ssilalshu aleyhi VESEİlem) şöyle dua e tt i: 

"Ey Kitab'ı indiren, bulutları gökyüzünde gezdiren ve düşman saflarını 
darmadağın eden Allahım! şu düşmanı perişan et ve bizi onlara karşı
muzaffer kıl!" [Sahih]

(1742) Buhârî (2966) ve Müslim 

٣ ٩ ٣ ذ [٦] - ١ ض غ ي أق ،4UU بن أ ذا ناث S ا ا إ ن قي م قزى ٩ ف

غس من ؛(١̂ ،مغنه مصك ^١̂ غجض ذإق ز،ظنق نضيخ تىح ٩ تثرو زاأغ ^١̂ ئ

غس ^١̂ ث

ث بنك ك ر شل ىمقذ ةلإ ه،لحط آبى فلغ و ي مفذ ثئ ي قاف ا ز ف  اوف

ك اينلإ ن جتمزث مهلتاب ا اقلف مييا ز أ يم ز ذ ش،1ز دمخم االوق .ا ئ ش.لحمرا فخ ي

ر اتجزحن لاف لمو أضخ سا ،لايل يهملإ ائثفثثاف خيبن إ



م Uİİ قاق  اثلئز داإ ٩ يثز،ح ثتحر أكتز، ^١ ز،مح قلر)ا لاق .اش زشوو ز

حيت (لا خاضي ةافن قؤم ةا ) ين ب ذ ئ قم ه ئ ف هصل ت ي

3931- Enes der ki: Hz. Peygamber (saüallahü ^ ٧١̂ ^! vgsBİlem) bizieri b ir kavmin 
üzerine gazaya götürdüğü vakitierde sabab ه لإkاn٦adا  ve bekiem edik^ 
bize ra id ir، yaptjrmazdı, Bekiediğinde şayet ezan sesi işitirse ©niara 
sa!d؛rrna؛<tan vazge^rd i. Ezan sesi işitmezse üzerierine baskın yapard«.

Enes dedi ki: ^ ٧ Hayber'e doğru yo!a çıktık; sonunda gee ieyin  oniarın 
yurduna ulaştık. Sabah olup da bir ezan işitmeyince, Resûluilah (sallallahualsyiıi 

ح̂ لإا£ءة1ر  hayvanına bindi. Ben de Ebû Talha'nın hayvanmın terkisine bindim. 
Benim ayağım (yanımızda bineğinde olan) Allah Resûlü'nün (sailsllalıu alevhl 

vBselİBm) ayağına dokunuyordu. Hayber halkı sepetleri ve çapalarıyla bize 
doğru çıktılar. Hz. Peygamber'] (؛؛allalla^u aleyhi VESEİlem) gördükleri vakit: 
"Muhammed; vallahi M uham ^ed ve ordu!" dediler. Resûluilah ( وة11و1ا؛و!لا  aleyhi 

vEssIlem) onları görünce: "Allahtı ekher. Hayher oldu. Çünkü biz bir
kavmin sahasına indiğimiz zaman, ٠ uyarılıp korkutulanların sabahı çok 
kötü olur" buyurdu. [S a h ih ]

Buhârî(610) ve Müslim (1365)

٣ ٩ ٣ ن ٧ “ ٢ غ تئ ز ن ن1ما! نمت ن ت ق؛اق ر ذ ه غ قاؤثلا ف .ش1 يونش ئ

رواه ي آةلضلا رفحوت آززاحلا بته خش زظائث وانهلا أؤل ياقف لم إذا ناقف

ريابخلا

3932- ^u 'm ân b. M ukarrin  dedi ki: "Resûlullah'la (sallaliahu aleyhi vesEİİEm) 

savaşlarda bulundum ve Allah Resûlü (salİBİlahü alsyhi VESEİİEm) günün 
başlangıcında savaşa başlamaydı. Rüzgarların esip namaz vaktinin 
gelmesini beklerdi." [Sah£h]

Buhârî(3160)
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2 -  Fa s i l

ساا ص [٨] - ٣٩٣٣ لم ذاإ ذمحا ٠ س1 قوزق شهذث ل;ان نرث ين نل

ش،لا نزوق خثى ائؤثاق، آخز بائفلا أؤق بلانف  ★ زمحا نتئزو خ؛انلإا بننه ئن

داود أبو رواه

n٥nهج (ki: Resûluilah (sallaliahu aleyhi vesEİlem ٢^€ 3933- Nu'mân b. M ukarrin 
na kadar؛güneşin batjya kay^as ؛başlannda savaşa başlamazsa, savaş 

ertelerdi. Sonrasmda rüzgâr çıkar ve A llah’tan yardım inerdi. [Sahih]

[Ebû Dâvud {2655)*[Sahîh Sünen Eh Dâvud

تلا غذ [٩] - ٣٩٣٤ ي خ فزوت قاف زنمم نن اجنح  بخل ذاإ ذمحا ٠ ا

شلا غطث ىح كأتن اشيز  خش كأئن نهازلا فصءإدا)بت ئزاف تمثلط ذاإف ئن

 غضزلا ثقش ىح كأتن مئ بلمحا صح ثزاق ئغشلا ثلزا 1ذإو ئغشلا ثزوق

 ميوشهجل نونمؤلما ونتدع نضرلا خابئ جيمح كذب عتذ ،القف ذازث ،الق تلماب مث

ي هصلا ؛ ه ★ مت وا يماثهز ر ذ

Nu'mân b. M ukarrin der ki: Hz. Peygamber (sallallshu aleyhi vasBİlem) 3و3م-ب 
beraber savaşa katıldım, Resûluilah (sallaliahu aleyhi vesEİİem) gün ağardjğj zaman 

durdurur, Güneş doğunca gün ortasma kadar ؛Güneş doğana dek savaş 
savaşırdı. Gün ortası olduğu zaman Güneş tepe noktasın، aşana kadar 
savaşı durdurur, Güneş batıya kayınca da ikindiye kadar savaşırdı, İkindi 

rır, sonra savaşa devam ederdi.؛durdurur, namazı kı!d ؛olduğu zaman savaş 
Bu anlarda: "Zafer rüzgarlar، esiyor" denilir, müminler namazlarında

[orduları için dua ederlerdi. [Zayıf

Tirmizî (1612) *  [DaîfSüneni't-Tirmizî]
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أؤ ثج ثعت ذاإ ه ش1 لوزش ناث قاق زنيلم1 ماضج غن ؛١ ٠] - ٣٩٣٠

٠^^ ، لمت ؛ ف ذاإ لإم و اعجئص مزآ ؤ ذ ^٠ أ ا والتم محلا اؤدئم ^ ذ خ م) ي أ وا يمحرمر  ذ

د ووأب و دا

lahu vBsellem) bir ordu3935؛- isâm el-Müzenî bild iriyor: Resûluliah (sslla 
veya müfreze göndereceği zaman onlara: "Orada ınescid görürseniz veya 
ezan sesi işitirseniz sakın kimseyi öldürmeyin!" buyururdu. [Zayıf]

DaîfSüneni't-Tirmizî]] ٠ (Tirmizî (1549) ve Ebû Dâvud (2635

3- F a s i l

١] “ ٣٩٣٦ م أيي غث [١ J ؤيبلا ئ دالخ بمح لاق ز l م بضاق آ

ل زيب،لا بن دالخ ىم يمجؤلا ئنلرحا اتق 'ا؛نم م:لاشلإ! لإ متدغوف  ،مزشن إ

لإ ائإق تغذ، ماأث يذى،لا ابغ قن ض ملاش وس،اق ملإو ،üومهزا

^١ و!طقآغ آتتم ذإق م،لإسلاا : ^ واقم ند غث ^  صث ئإق ،ممآئب ذإق ؛،،١^

بئ اثق |ش لشبي في فئ^لا نوبجي اقؤث  حاب ئن غل ملاشلزا ز،مختلا لش1ء ح

ه ' هذىلا نةلسا شرح في روا

3936- £bû Vâil anlatjyor: Hâlîd b. el-Velîd, Fârisi’lere bir mektup yazdı, 
© nlar؛ Islâm'a davet etmek üzere şöyle diyordu: 
"Bism illahirrahmanirrahim. Hâlîd b. e ا٧ - el îd’علn Rüstem, M ihrân ve Fâris 
halkına; Selam hidayete tabi olanların üzerine olsun. Bundan sonra: Hiç 
şüphesiz biz, sizi [slâm'a çağırıyoruz. Fğer kabul etmezseniz alçak bir 
şekilde cizye verin. Çünkü benim yanımda, Farisilerin şarabı sevdiği gibi, 
A lla^ yolunda öldürmeyi seven bir toplu luk var. Selam hidayete tabi 
olanların üzerine olsun.”

BeğavîŞerhu's-Sünne'de
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Cihadda Çarpışma

1- Fa s i l

اذ ازآيغ أخب قزم * بم قاق قافوا غبب ئ يزجا ص [١] - ٣٩٣٧  
ك ى لثاق مث ثب؛ قي جثغزا فىلقآ فتةلا قي قاف آنا فأئ ئت ه شفق * قش خ ئي

3937- Câbir b. Abdiilah طiلا i ٢أ١هم r: Adamın biri, Uhud savaşmda 
Resûlullah'a { هئ1!ة!1أاولا  alsyhi vESBİlem): "Şayet öldürülürsem sence nereye giderim?" 
diye sorduğunda Hz. Peygamber ( ؛ةلأاوااواالا جاع yر١i vssEİİBm): "Ccfitıcte!" buyurdu. 
Bunun üzerine adam elindeki hurmaları attı ve öiene kadar savaştı. 
[Sahih]

Buharı (4046) ve Müslim (1899)

٣ ٩ ٣ ص [٢] - ٨ ك ين بك و ل ا1لوزف ذقن زل؛ ل:ات ا ؛ نرث ش نز ل ف  أإ

ى ثاك شح ،امرهمب ور ، رخ قى ^ ش1 قونش اغزاف فززة،لا هف ب د دي ف

ا داجب نفزا واشتفنو ن ث ب رجف كينا، زغذؤا ز ^ مآقزه ئيجنبم آهته ١^

ه و ز جب هممحرفآ ،مع د ىلإا ههو ي ر ه ه ث وا ياايخ ر ر

3938- ^a'b b. M âlik der ki: "Resûluilah (sallaliahu aleyhi VESEİİEm) çoğu zaman bir 
savaşa gideceği zaman bir yeri gösterir, fakat başka bir yere giderdi. Hz. 
Peygamber (sallaliahu aİEyhi vssEİİEm) Tebûk savaşın؛ havaların çok sıcak olduğu bir 
zamanda uzaktan susuz çölü aşarak gelmiş ve çok sayıda düşmanla 
karşılaşmıştı. Bu sebeple Tebûk savaşında gideceği yeri açıkladı ve savaşa 
tam olarak hazır olmalarını söyledi." [Sahih]

Savaş Meydanı 0 هل

Buhârî(2948)
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تفقم  T؛r ". ذعهح خزبلا ص قونف لمحا ل:اق برجا وعن [٣] - ٣٩٣٩

يللع

3939- Câbir b. Abdillah der اكا: Resûluliah (sailallahu alsylıi vBssIlem}: " ^ ٢^ 
hileden ibarettir" ^ ٧١^٧٢^٧ . [Sahih]

Buhârî (3030) ve Müslim (1739)

هلا ناث ق؛اق أنص غذ [٤] - ٣٩٤ ٠ ثس سما ةسون لمش بآم تغزو ق ئ

اآلا مسلم رواه ★ زخىبيا ^١̂٠ ةائلا نجب ر،م

3940- Enes'rn naklettiğine göre Hz. Peygamber (sailallahu aleyhi vESBİİEm), ümmü 
kardı ve bu kadmlar؛؟ nlar ile savaşa؛$ûleym ve Ensâr'dan bazı kad 

askerlere su dağıtır ve yaralıları tedavi ederlerdi. [Sahih]

(101̂) Müslim

٣ ١ ٩ ةصاآدل1 يه1غء م1 غن ٠ - ٤ ت ثالق رث ؤ ز غ ع شخ .ش1 بونش ث

١̂، غ ^ ي مئيلأ خصفأ مهحالو ؛ ي لطعاما مهل ئ و ا ذ آ ضلجا و  ض مرواب ز

مسلم رواه ه سمحغزلا

3941- Ümmü Atiyye el-Ensâriyye der ki: "Resûlullah'la (sailallahu BİByhi VESBİİEm) 

birlikte yedi savaşa katıldım. Çadırlarında kalır onlara yemek yapardım. 
Yaralılarım tedavi eder, hastalarıyla ilgilenirdim."

Müslim (1^12)

ساا قم غث .اش زشوو ئهى دتاق مرع بن سا عبد وعن [٦. - ٣٩٤٢ ءل

نصل!ل قم ه ط ف هلع ت ي
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3942- Abdullah b. Ömer bild iriyor: Resûluilah (sallallahu aleyhi vssEİİEtn), 
kadmlann ve çocukların öldürülmesini yasaklamıştır. [Sahih]

Buhârî(3015) ve Müslim (1744)

با غن [٧] - ٣٩٤٣ ي غيد ل:اق تةائج نن س بن دارلا لآئ ئغ ه ا

م"ه رواية: وقي •مهمب مئ ن<إاق جمدذدابب جمبماب بن باضمح ق؛ئدن نشركصلا

ه قم ه "مت ف هلع ت ي I j T نم

3943- $a'b b. Cessâme der ki: Hz. Peygamber'e (sallallahu aieyhi vasallê ) 
M üşriklerin evlerine bas^m yapıldığı sırada öldürülen kadın ve ^cu k la rm  
durumu sorduklarmda: "Onlar da Müşriklerdendir" buyurdu. Bir diğer 
rivayette: "Onlar babalaruîdandir (onlar gibidir)" ibaresi geçmiştir. 
[Sahih]

Buhârî(1570) ve Müslim (1745)

ذ غغز: ين1 ئغ [٨] - ٣٩٤٤ غ1 قوزئ "آ خن ظ ء  زخؤق و،لمحا تنيلش

ناشح لوقف اهلن

هل ني ا؟رش غ ز ب زمحألخ ض ؛

كد زفي ^1 دنإم اهلوصأ ىلغ بغأاف افمحوثز أو ثةل نم قشئم اؤت ثلئز ل

هلع تفقم ه آتهلا جمشن>ب1لم1 نيحيلو ي

3944- İbn Ömer der ki: Resûluilah (sallallahu a!eyhi vesellem): Benî Nadîr'in 
hurm al؛ğını kesip yaktırm ıştır. Hassan şu beyti bu olay için söylemiştir:

"Buveyre’J e  uçu§an yangm,

B en î Lûey eşrafına önem siz geldi. "
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"İnkarcı Ehl-Î kitabın yurtlarında hurm a ağaçlarını kesmeniz  
veya ^n}ar! kesmeyip gövdeleri üzerinde ayakta bırakmanız  
Allah’ın izniyledir. Allah yoidan çıkanları böylece rezilliğe uğratır ”
âyet؛ de (HaşrSur. 5) bu hususta indi. [Sahih]

Buhârî (2326,4031)veMüsiİm (1746)

لىثمح قائ نوغ ابن رص [٩] - ٣٩٤ ٥ تإ ةئ ع ل نا| ي آة إ  زاآغ * ا

 ،مثيلثاقف قهذى ، ءاقلا ىلغ ىسم مقهسازآ ؤوناع منق قطلممئلا تتى ىلغ

يهمحل تفقم ه مدز!رثؤ وشثى

3945- İbn Avn biid iriyor: Nâfi'ye (bir konu hakkjnda) bir mektup 
yazd؛rn. Cevaben bana şöyle yazdı: "Hz. Peygamber (sallallalıu aİEylıl vBsdİEm), 
M ustalik oğullarına, gafı! bulundukları ve hayvanların؛ suladıkları bir 
sırada saldırdı, idlerinden savaşabilecek olanların؛ öldürdü, kadm ve 
ocuklarını esir aldı." [Sahih]؟

Buhân(2541)ve Müslim (1730)

صزلم اضفئث ينج بذب قز؛ .بقلا قاق قاق أنيب أيى غذ [١ ٠] ” ٣٩٤٦

•لأل ميتهطق ى؛وآهب »إذا اث اوزضئ ؛  موهمزما موفمحآ ذاإ" رواية: وقي م؛

بات قي ذؤزة1ن زون{(مح ل))ه د:سع ديثحو ريايخلا رواه ه "متقلئت اوؤاشثبئ

فزاء((لا >)محصل ثحز • ق ي ؛لا د ء ا ن خ ه ؤلا قونش غمب ب ا باب في طاز ات((جشلم)) ر

راثي قلا ءاف ذإ

3946- Ebû ٧ seyd M âlik b. Rabîa der ki: ^edir savaşı günü ^ureyş'e karşı 
saf tu ttuğum uz ve Kureyş de bize karşı savaş düzenine g ird ikleri za^an 
Hz. Peygamber (saliallahu aİByhi vESBİlam): "Düşman ok menziline girdiğinde ok 
atmaya devam edin" buyurdu.



605Savaş Meydanı

Bir diğer rivayette: "(Müşrikler) size yaklaştıkları zaman onlara ok atın. 
(Uzakta iseler) oklarınızı muhafaza edin" ibaresi geçmiştir. [Sahih]

Buiiârî (3983) Sa'd'ın " . . . اا ح̂  .yardım göremezler"' hadisi, Fakirlerin Fazileti bölümünde (no أ
5232); Berâ'nın "^z. Peygamber (sallalahu aleyhi VBSBİİBm) bir gurubu gönderdi" hadisi Mucizeler 
bölümünde (no. 5876) gelecektir.

م غثأنا قاق: فرغ نن صؤخلا قبب غث [١ ١] - ٣٩٤٧  * لاتل يتذر .ا

ذيمأزرا رواه

der ki: "Resûluilah (sallallahu alsyhi vBSEİIem)j Bedir 3؛ 9 4 7- Abdurrahman b. Av
savaşmda bizi geceleyin savaş konumuna sokmuştu.” [Zayıf]

[DaîfSüneni't-Tirmizî] ٠ (Tirmizî (1677 

ن ضفزة j بن مبنبلا غن [١٢] - ٣٩٤٨ إذ ق:و;ف ه ةهل| شخ ئ

داود ووأب ذيماثهز رواه ★ زونصيت آل حم وا:ولقق غذؤ،لا متقسي

3948- Mühelleb b. Ebî Sufre der ki: Sahabeden bir kimse Resûluilah
(sallallahu aİByhi vasBİİBm): "Düşman gece istifade aranıza
girerse (parola olarak) «Ha mîm la yunsarûn» deyin" buyurduğunu 
bild iriyor. [Sahih]

Tirmizî (1682) ve Eblî Dâvud (2597) ٠ es-Sİlsİletu's-Sahîha (3097)

د بن نغزة غذ [١٣] - ٣٩٤٩  |ش غبذ ؟بيذاغيلا نماب ى)؛ لاف سيت

ذ يماآنلا زانشت ه ★ نحمؤلا غب وا د ر و دا و ب أ
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3949“ Semure b. Cundub der ki: "Muhâcirlerin işareti (parolas؛) 
Abdullah, Ensâr'ın ki ise Abdurrahman'dj." [Zayıf]

Ebû Dâvud (2595) * [Daîf Sünen Ebî Dâvud]

٣ ٠ ٩ ق ص ١ ٤ - ٠ ز قاف ش ئ ف أ ر اأب انكع .ش1 قون ق ة قلا مقمحز ق  غئ

غسء نم ادأت اققزؤئ كي ازئماب ناوك ميظئق مثأ ؛لا ل ن  ١٠٢ تمأ ثمآ ي

أبوداود رواه

3950- Seleme bild iriyor: Resûluliah (ssllsllehii Bİsylıi vBSBİlgm) kom u ^n  olarak 
başımıza Ebû Bekr'i atadı. Müşriklerden bir toplu lukla s ة٧ aوmaya 
hazırlandık. Gece vakti an! b!r baskınla hepsini öldürdük. ه  gece 
parolamız "Öldür, öldür!" idi. ö  gece ben, kendi elimle Müşriklerden yed! 
tanes!ni öldürdüm. [H asen]

Ebû Dâvud (2638) *[Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

ؤتلصا نوتكزخ .نييلا ابصحآ ناث قاق باغي ئن قيس غن إ ١ ٠] “ ٣ ٩ ه ١

ذ ه ه بالتيئلا عئ وا دوأب ر و ا د

ح395  ^ays b. لاbقd der ^i: "Hz. Peygamber'in (salİBİlahü aİBytıi vesBİlem) ashabı 
düşmanla ^rp ış ır^en  batırm ayı sevmezlerdi." [Sahih]

Ebû Dâvud (2656) *[Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

واقث ه اش لوزش لاق قاق ١٠٠٠ئذج ئن نغزة عن ١٦] - ٣٩٥٢ غ ال و ي  ئ

ينرئشل1 ئ ك ب ث ن ا ز اوز ي "مهحف هاميص أ ه ه من وا ه1 ر يممإ دووأب ذ و ا د

3952- Semure b. Cundub, Resûlullah'm (s a ila lla h u  a layh l v a sB İİE m ) : "(Savaşta) 
müşriklerin yaşlılarım öldürün; ama çoctikları bırakın" buyurdu. [Zayıf]



Tirmizî (1583) ve Ebû Dâvud (2670) *  [DaîfSüneni't-Tirmizî]

ك، غبذ ناث ه بللا لونق آذ قأ،اأن هخدتي غززة وعن [١٧] - ٣٩٥٣ إ

ز ل:اقف ب داود وأب رواه ه قحرو اخاضي أش ىلغ أ

3953- Usâme'nin bildirdiğine göre Resûluilah (sallallahu alayhi vesEİlem) 
(vefatjndan önce) sabahleyin (erkenden): "(Filistin'deki) VhncCyu baskın 
yap ve yak" diye kendisine vasiyet etmiş. [Zayıf]

Ebû Dâvud (2616) *[DaîfSünen Ebî Dâvud]

ي قاق ق:اف ب^اجشلا أشيب آبي غث [١٨] - ٣٩٥٤  ذاإ تدر: قزم . ا

^ مفوبمح ^ ^٢ c ^ j l j وثن ألز فلسا ال و ص ي ه ي خ وا د1دوأب ر و

yd es-^âid? dedi ki: Hz. Peygamber (sallallahu alayhi vesellsm} Bedr٧حs  3954- £bû 
atın. Onlar sizi iyice ^٠ (savaş() gününde; "Size yaklaştıklarında onlara 

yakından sartncaya kadarda kdtç çekmeyin" buyurdu. [Zayıf]

[Dâvud سم£ Ebû Dâvud (2669) *[DaîfSünen 

٣ ٩ ٥ ١]“ ٥ ع نن حاث3 ص [٩ ي شائلزا اة،رع قي ء سا بونش خ ائ ق؛اف ر

 ق:اقف ءجاه آء؟لهؤ ةثغج1 ؛لاغ زظا ل:مما ألزي قيغف فيء ىلغ نمعوتمج

 ل:صا اؤقفئتؤ ىلغ زبيبلا ئ ذحالو لاتمئ هذه أئت5' ما ق:اقف لقي اقزأؤ ىلغ

هاود وأب ٥١^ ه 1يئسء آلو دنيه ئلثهث آل دلأحل لق

3955- Rabâh b. Rabî anlatıyor: Resûlullah'la (saliallabualayhi vasellem) beraber bir 
gazvede ؛dik. İnsanlar bir şey için to^lanm(şlard(. Resûluilah (sallallahu aleyh! 
vESEİlem) birini gönderdi ve: "Gidip bak ne diye toplanmışlar" buyurdu. Adam 
gelip te; "ö!dürüim üş bir kad(n(n baş(nda toplanm(şlar" deyince, Hz. 
Peygamber (sallallahu aleyhi vBSEİİBm): "Ama bil kadın savaşanlar içinde savaşmış

Savaş Meydanı ^ ٥^
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değildi" karşılığını verdi ve adamı ordunun komutanı olan Hâlld b el- 
Velîd'e göndererek: "Hâlid'e söyle, sakın hiç bir kadını/çocıığıı ve (savaştan 
başka iş için) kiralanan hiç bir adamı öldürmesin" buyurdu. [Sahih]

Ebû Dâvud (2669) *[DaîfSünen Ebî Dâvud]

٣ ٩ ٠ ض عن .٢ ٠] ” ٦ ذ أ  ش1 اسمب اوبفطائ قاق .اش قوزن أق مالك ب

غ شاوب ش ةمل ىلز ئ الوثمت لاز ش1 لون ي ا لاز لافط لاو ايياف اف ن ي ب ة لاز ض زأ ق  ا

غاتثث اوئمحز اوثئث لاو  رواه ه تىسخلما حبي هة1 ذإ اونحسوآ اوغصلوآ مبئ

داوه وأب

3956- Enes b. MâlIk'In bildirdiğine göre Allah'ın Resulü (sailallahualeyhi vesBİlam); 
"Allah'ın adıyla, Allah için ve Resûlullah'm dini mucibince gidini Aciz 
yaşlıları, bebekleri, çocukları ve kadınları öldürmeyin! Ganimet konusunda 
ihanet etmeyin ve ganimetlerinizi bir arada tutun. Barışçıl olun ve iyilikle 
davranın. Zira Allah iyi davrananları sever" buyurdu. [Zayıf]

Ebû Dâvud (2614) * Daîfu1-Câmi' (1346)

٣ ٩ ٥ ٢ - ٧ ن ١ مم ل:اق تيإغ غ ه يمي د ن عتب ب هحزبي ن ة ةحو ة انث و خ  وأ

؟ نم ق:اةق ب.اأئ،يلا نم نة دةذب1و نم ذىاقث  آل ق:اقف قآخيزوة م

: س1 قونش قاقق ،جات تتي اأزذث اإئغ مقس اثل هجاح  ي،لع اق ممه خقزة، اق مم ه

ده b م .اخلا يق عتئ ث ل ر ئ آ ر ق ؛ ه نز ه، خ ، لىا كزآقي عثت ه ت ف فئ ب خث  تص زا

ل سحقآئ زتتانص ؤيبلؤا ذةسع جض امتهث بجزا ئ  دلولا ىلغ ائمل مث ية،ا

داود ووأب دحمأ رواه ي عتثذة اثلزاخثئ هءاثلقهث

395?- Hz. Alı der ki: (Savaşta) Utbe b. Rabîa öne ^ıktı. Ardından da oğlu 
ve kardeşi onu takip ettiler, لاtbح: "Benimle kim savaşır?" diye seslenince 
Ensâr’dan birkaç genç karşısma çıktılar. Utbe: "Si^ kimsiniz?" diye sorunca.
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gençler kim olduklannı ona söylediler. Utbe: "Bizim sizinle işimiz olmaz, 
karşımıza amcaoğuilarımızın çıkmasınj istiyoruz!" deyince, Resûluilah 
(sBİlallahu slgyhi vESBİİEm): "Ey Harnza kalk! Ey Ali kalk! Ey Vheyde b. el-Hâris, sen 
de kalk!'' huyurdu. Hamza, Utbe'nin karşısına çıktı. Ben Şeybe’nin 
karşısına çıktım. Ubeyde ile Velîd karşılıklı birbirlerine iki kılıç salladılar ve 
her ikisi de yaralandı. Sonra biz de Veiîd'e saldırdık. Onu öldürerek 
ubeyde'yi taşıdık. [S a h ih ]

Ahmed ve Ebû Dâvud (2665) ٠ [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

٣٩٥٨ [ نيلل1 دوزش اقثمب ق:اق غنز ابن ض [٢٢-  شائلا ضاقخ خء

، يمما لوزش اأثيث ^ ،اكئلخ :ائلزف ابغ اخثيأثاف الئديته« ادهنمق ة،مخب  اي :ائلقف ه

.ذيمملا رواه ي مفةث\ق ازأث زلن،1قئل1 مدت1 نل ل:اق فؤازوذ،لا نحث ي،مما قونش

ؤ أق؛ لت لا ل:اوق هحون داود أيي رواية فيو ك  تذه، ائلققب افذئؤئ ق:اق زورئا،اا

نلا قثة ائإ ق:اقف ن"لمن ي

غحو تخمثس )؛ااث ش:1 غيب. ئ ثةم1 اثملاناخ ذ"قزسزم ب  ييورابفر ث،زذاءلا أيي د

ىالثق مح1 ءاث ذإ ائقفزام(( صل))ق باب قي {(مةك1ةهص في

e olarak۴خمreنآalsyhi VEseilsm) bir m 3958 وة{1اوااوالال- İbn Ömer der ki: Resûluilah 
bizi gönderdi; anca^ bozguna uğradık. Bunun üzerine Medine'ye gelip 
saklandık ve: "Bizler mahvolduk!" dedik. Sonra Resûlullah'a (salialishu aİEyhi 

vsselİEm} gelip: "Ey Allahım Resûlü! Biz savaştan kaçanlarız" dedik. Resûluilah 
(ssllallahu alsyhi vEselIsm): "Hayır! Sizler döne döne savaş eden kimselersiniz. Ben de

Adüslüman birliğinden bir askerim" buyurdu.

Ebû □âvud (2647) rivayetinde: "Bilakis siz tekrar savaşa dönen 
kimselersiniz" buyurdu. Biz de yaklaşıp elini öptük. Bunun üzerine; "Ben de 

[müsliiman birliğinden bir ferdim" buyurdu, ibaresi geçmiştir. [Z a y ıf
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Tirmizî (1716) *  irvâ (1203) Konuyla اا؛واا Umeyye b. Abdillah'm "...yardım isterdi" hadisi 
(no. 5247) ile Ebu'd-Derdâ'nın "Zayıf kimsesiz ve fakirleriniz arasında beni arayın" hadisi (no. 
5246) Fakirlerin Fazileti bölümünde gelecektir.

حا حبن لأف ىلغ قلم  M هلا آة تزيد نن ثور غن [٢٣] - ٣٩٥٩ ئ  

فلطا ه ي ا وا ز ر ث يما رسلام ذ

3959- ^ € ٧٢ ط . Yezîd'in bildirdiğine göre Hz. Peygamber {sailallahuaieyhi VEsslIsm} 

l i f l i le r e  karşı mancınık kullanmıştır.

Tirmizî (2762)

ء مكح باب ا ر ه ا

Esirlere Dair Hükümler

ي غن فزيزة أ؛ى غئ [١] - ٣٩ ٦ •  وفلثذغ قزء نم اق ايج>اغ قاق ه ا

ريابخلا رواه ه بلاسلئم1ب لتني1 رإ ذرذاقق’' رواية: قيو ((.لبلاشلقى! نقجل1

3960- Ebû Hureyre bildiriyor: Hz. Peygamber (saliallahu slayhi vBSBİlsm): 

"Zincirlere bağlı olduğu halde cennete giren bir gruptan Allah razt oldu" 
buyurdu. Başka bir rivayette: "Cennete zincirlerle sürülen" ibaresi geçmiştir. 
[Sahih]

Buhârî (3010)
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٣ ٩ ٦ هلش غن [٢] - ١ علا نن ن ش داف آئز ي آ ذ ء ا ث ث ق 'راض ب ز ض ف ن

ثحش بهحااض عنذ شجله ،مرن فى وزاقث ةوئيط)را .قللما لافمح ثل،ما ^ د  ة({.ل

ق ه سلب ةملهث ةلفتمح هلع ش

3961- Seietne b. el-Ekva' der ki: Hz. Peygamber (ssllallahu aleyhi vesellem} bir 
seferde iken müşriklerden bir casus gelip ashabın yanma oturup onlarla 
konuşmaya başladı. Sonra dönüp g itti. Allah Resûlü (saliallabu aleyhi vesBİlem:)

"Onu arayıp bulun ve öldürün" buyurdu.

Onu Seleme öldürünce üzerindeki eşyasını Seleme'ye (ganimet
payından) fazla bir bağış olmak üzere verdi. [Sahih]

(1754) Buhârî{3051)ve Müslim

٣ ٩ ٦ ه [٣] “ ٢ عن ترع دتاق و غ ؤ ن ه بللا ي،ولنش م ر ؤا  نحث أمقثئت ت قاق t ه

بز ءجا إذ ةصحم انم ةاشم اهئثازغ ىحثش ئاق آخقز جمل ىلغ ن  مى اقطل ئث

ى اغلف ، ؤملما قغ دىعتت ءاخ ^ .باف جلز .ةجمل به وفيح  يبظض نأ

 نجحقم ، يهلع غذمم غةاأئ ثؤ ، فةطلقآ هجمل ىلإ نجح مظهره همحرو

ة ي ا نم لمآش نم زين زا فؤملا رهظ أقفز هق ةاؤزف إقائ ىلغ ء حتل1 وس

ث ت قاف ، ةعفآئت خزي ^١ ووك عند قؤائلا ززأش ةمحهآدز أغذو ز عنذ ثمحز ، ^

ك ر ^١ ن ك دمح تمح سح غمدم مق ، ^ ^١ زر تم مم ، ^ ق ث خى د ذ خ أ

لمحطاب لجم ةحفآب ! خ اقنئ ،ئ ف ة ن ي ر ن ضلا إ  به شغفي ثطاغثز أز

ة ت أ ز ز ذ ث تجف ،ق را ئ هحلب هلغ اؤت ت ،وأئ ات ة  قاق ألمم ه يسما ذوزش تيلتممهاش ئ

ن : ضلا لق ن ئ : واالق ؟ ؤ علا ا كو ة ةل : قاف ،أ ي غ ن ت ي ق ه " أ ف هلع مت ي

Seleme b. el-Ekva dedi ki: Resûluilah (sallallahu aleyhi vesellem) ile birlikte 396-ت 
Hevâzin (Huneyn) savaşında bulundum, ^ iz  kahvaltı ediyorduk. Genelde



612

bineksizdik ve bitkin bir haldeydik. Ansjzjn kjrmızı bir erkek deve üzerinde 
bir genç çıkageldi. Devenin semer ipini çıkardı ve onunla devesini bağladı. 
Sonra geldi o n lu lu k la  b ir liğ e  kahvaltı yapmaya başladı. Kavmin 
zayı^ığmı ve hayvanların cılızlığını görünce devesine geri dönüp onu 
çözdü. Sonra onu çöktürüp bindi ve koşturarak g itti. Allah Resûlü'nün 
(solbllahu aleyhi vBSGİlsm) ashabından olan Eslem’den bir kişi boz bir dişi deve ile 
peşine düştü. Ben de ardalarından g ittim . Dişi devenin başı erkek devenin 
gerisi yanındaydı (yani hemen arkasındaydı). Ben de hemen dişi devenin 
arkasındaydım. Sonra öndeki devenin gerisine yetiştim . Sonra daha da 
hızlandım ve yularını tu tup  deveyi çöktürdüm. Deve dizini yere koyunca 
kılıcımı çekip başına vurdum. Adamın başı uçmuştu. Bunun üzerine 
hayvanı yüküyle birlikte çekip getirdim . Resûluliah ( ةوااو!اتقلا  B̂ yh ؛ رح̂ااعقج̂  beni 
karşıladı ve: "Onu kim öldürdük" diye sordu. "Seleme b. e!-£kva'" 
dediklerinde: "Bütün eşyaları onundur" buyurdu. [Sahih]

Buhârî ve Müslim (1754)

٣ ٩ ٦ يلحا يبجن آيى ص ٤ — ٣ و ز اغل قاق ذ كمح ىلغ هظهزئ بثر ثلث

، ش1 ذونف نهث اذمع ين1 وه نخب  اذئ كاف و،حما ىلغ ء1حو ،ث طبر وكان ه

^ ىإل اوثرررق .ش1 قونف قاق ةل قاقف .ؤلا يونش ىلإ شجله اءمحح ((.٢^

ر ١̂ أءلخؤ ))؛)؛ . غ » ف ي J خ I İ ك خ ذ أ،ل:افلا ئئثز آن مآ آ شمن ز

١^ كا يخكم فيهم تمخك قذل)) قاق ^ تفقم ه يللا كمحب رواية؛ وفي ((■لمل

يهلع

3963- £bü Saîd anlatıyor: ^urayza Yahudileri, Sa'd b. Muâz'ın vereceği 
hükme razı olunca Resûluliah (sallallshu aleyh[ ¥̂ااةك£̂  yakınlarda olan Sa’d’a ر
gelmesi için haber gönderdi. Sa’d bir merkep üzerinde gelip de yaklaşınca 
Hz. Peygamber (sailallahu aleyhi vssBİlam): "Efendinize ayağa kalkın" buyurdu. Gelip 
Resûlullah’m (sallslahu aleyhi vESBİlam) yamna oturunca ona: "Butdar senin vereceğin 
hükme razt oldular" buyurdu. Sa'd: "İçlerinden savaşabilecek olanları 
öldürmene, çolu^ çocuklarım da esir almana hükmediyorum" de^i. Bunun 
üzerine hz. Peygamber (sailallahu aleyhi VBSBİİBm): "Allah'ın verdiği hükmün aynısını



verdin - ٧١̂ ^^- Tek hükümran olan (Allah) 'tn verdiği hükmün aynısını verdin" 
buyurdu, [S a h ih ]

Buhârî (3043)ve Müslim (1768)

!فوزش تغث فول ئزقزة أيى عن [٥] - ٣٩٦٤ د لقت محلا ء د ي  ءت1دخ ئ

نم لتة1بش وةطقزت تؤايئلا أهل ٠̂ ب(اأث ئ ةامبق ةل قفاق خيفق بتي ئم جلبز  

ئ دي1ء زاقف قةائق ظ ئذقج ذامحا لافق ش1 ذوزش يؤلإ نجحف دلمسجا شواري

ذمح ذ ومح خئ ن،اغل١ ثريذ تمح نإن شاكر ىلغ عمئت عمئت ذإن ذم ذا ثلم ثقتل إ

غما بئة طبخ لقت ئ ظ ثلعتذ ات قاقق الءد تغذ ناك شح .ؤلا ذوزش قثزكة ؛

تمح نإ3 ذم B ثلم ثثئق ^ كراف ىلغ عمئت حمت إذ لك تلق ما قاق نةمائ

 زاقف ^١ نم ناث شح قه ش1 لوون ثزثةمح بغث اق بئة ثغط لقت قاقلا ثريد

 لثم نإن ركاق ىلغ حمت معئت ذإ لك كف ان عندي لمما هامئم اق عندك ذاام

. ةيل1 قوزق قاقف يغش اق تةم طئغ لفن قائلا يذر ثمح نإن ذم دا لتمث

 قاقق ذجشلما حلن ئم لفشاف دلمسجا نم ر؛بق ثض ىإل قاظلق تةماب يئواطأ

ذا آن هذسوأ ^١١ لاإ ةإل لا أذ هدسأ خئ ىلغ ن 15” 1ق خلل1ؤ ذمحم ط ةولززش عبدة ث

لإ جاغب زيوةلا أخب كزيي يخصآ قفذ كهجو مى يإل صأن ةجو آزضلا إ

ض دين نم ناث ما واش ه دينلا بأخ كدين خصقأ ىم يإل أب و!ش قإل ئ

ض دمب ذم ذمحا نا  نإة قلإ اني دلابلا حبأ ذفلن قآضثخ دفمب نم يإل أب

أ ذئتيحأ لكخي ةلا أبين لاز ئز اافغ ئ ة ثنى ث ئز ذ زأقزة .ش1 زونش قب بز أ  قئث

ناف ةل قاف ه ض كف ث ب ؤ ضي لاو M محا بولزن قغ ثلأئ ممحز لا قاقف أ

Esirlere Dair Hükümler Ö13
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ا أ لا ون غ نم مفسث ي هح إثاا ن تىح ةطتج ث ذ ه * ق وا قونش اقيه أ وا  مسلم ر

خ ا يابخلا هصرو ر

3964- Ebû Hureyre anlatıyor: Resûluilah (sallallahu BİBvhi vBSBİlsm), Necd 
taraflarına bir süvari b irliğ i gönderdi. B irli[؛ , Yemâmelilerin efendisi olan, 
Hanîfe oğullarından Sumâme b. Usâl adında b irin i yalpalayıp Mescid'in 
direklerinden bir direğe bağladılar. Hz. Peygamber (sallallahu BİByhi vesellem) yanma 
ıktı ve: "Ey Sumâme! Ne lîaher^" diye sordu. Sumâme: "iy؟ ilik  ey 
Muhammedi Şayet beni öldürürsen, kanı yerde bırakılmayacak birini 
öldürmüş olursun. İy ilik  edersen sana şükreden birine iy ilik  etmiş 
olacaksın, istediğin malsa, iste! istediğin kadarı sana verilecektir" dedi. 
Allah Resûlü (sallallahu aleyhi vesellem) onu öylece bıraktı, ik i gün sonra yanına 
geldi ve: "Ey Sumâme! Ne hah’eri'" diye sordu. Sumâme: "Daha önce 
dediğim gibi. Şayet iy ilik  edersen şükreden birine iy ilik  edersin, öldürürsen 
kanı yerde kalmayacak birin i öldürmüş olursun. Şayet mal istiyorsan 
söyle, sana istediğin kadar mal verilsin" dedi. Resûluilah (sBİlallahu alsyhi VBSBİİBm) 
yine onu o halde bıraktı, ikinci gün tekrar yanma geldi ve: "Ey Sumâme! 
Ne haber('" diye sordu. Sumâme: "Dediğim gibi, şayet iy ilik  edersen 
şükreden birine iy ilik  edersin, öldürürsen kanı yerde kalmayacak birini 
öldürmüş olursun. Mal istiyorsan söyle, sana istediğin kadar mal verilsin" 
dedi. Hz. Peygamber (sallallahu aleyhi vesellem}: "Sumâme'yi ^، ^ ^ ؛٢؛  bırakın!" 
buyurunca, Sumâme bırakıldı. Mescid'e yakın bir hurmalığa g itti, y  kandı؛
sonra da gelip Mescid'e g ird i ve: "Allah'tan baş^a ilah olmadığına, 
Muhammed'in de O’nun kulu ve Resûlü olduğuna şehadet ederim" diyerek 
Müslüman oldu ve şöyle devam etti: "Ey Muhammedi Vallahi şu 
yeryüzünde yanımda, senin yüzünden daha sevimsiz bir yüz yo^tu. ©ysa 
şu an yüzün bana en sevimli yüz oldu. Vallahi en ^ k  senin dininden nefret 
ediyordum; oysa şu an dinin benim yanımda diğer bütün dinlerden daha 
sevimli oldu. Vallahi senin memleketin, diğer memleketler arasında en çok 
nefret ettiğ im  yerdi. Şu an en çok sevdiğim yurt oldu. Vallahi askerlerin 
beni yakaladıklarında ben umreye niyetlenmiştim . Ne buyurursun?" dedi. 
Bunun üzerine Allah Resûlü (sallallahu aİByhi vesellem) onu kutladı ve umre 
yapmasmı söyledi. Me^^e'ye geldiği zaman biri ona: "Sen de mi dininden 
çıktın?" diye sorunca, Sumâme: "Hayır ama Resûlullah'la (sallallahu aleyhi vesellem) 

beraber Müslüman oldum ve Allah'a yemin olsun ki bundan sonra Allah



6 1 5Esirlere DairHükilmler

Resülü'nün (sallallahu aieyhi vEselİBm) izni oimadan Yemâme'den size tek bir buğday 
tanesi biie اعةn٦eyeحekt!rأ" karşılığını verdi. [SaJlih]

Buhârî(2422) ve Müslim (1764)

ئ مغيلا ناث زل ذب ; ^ U t ني قاق   S  ٣ ٩ ٦ ة بمح غث [٦] - ٥ م آ ا  

ه * ة"ل مؤ قىلا ؛لاهؤ في ييمح مث اخث وا ي ر ر لخأ ا

[3965- Cübeyr der ki: Hz. Peygamber (sallaliahu alsyhi vesEİİEm) Bedir esirler 
akkında; "Mut'im h. Adiy şayet hayatta olsaydı ve şu kokmuş cesetler̂؟ 
hakkında aracı olsaydı, onun hatırına şu esirleri kendisine bırakırdım"
buyurdu. [Sailih]

(3139)Buhârî

٣ ٩ ٦ س ص [٧] - ٦ ن أن 4 ئ Ü U، ة م نم جلار ئمان "آ رف ه آ  رغ اط

م غؤه ؤييئ،وف يذلحئتن ميلا بلج ثى ^ وا لورش يي،ازأضخ ء ا

ق تاف اغلب مفآخذ ة؛ وقي هم.اتحت واي ز ىلاحت اثك فأنزل مهمفآغث ر ف ز يل1 ؤ ط ذ  ئ

^ ^ بثش معنه رمحفئ ٢^ ^ مسلم رواه ه ٢^

ld]r]yor: Sabah namazı vaktinde Ten'îm dağı tara^arında3966؛- £nes b 
seksen kiş]lik bir n^üşrik grubu Resûluilah (sallallahu alayht vESBİÎBin) ve ashabının 
üzerlerine indiler. Resûlullah'ı (sallallahu alayhi vESEİlsm) ve ashâbını öldürmek 
istiyorlardı. Ancak hepsi de yakalandı. Sonra Resûluilah (sallallahu alayhi vBselIsm) 

on la ra ؛z؛onları serbest bıraktı. Bunun üzerine Allah şu âyetleri indirdi: "S 
üstün k ı ld ık ta n  sonra^ ^^ekke bölgesinde, o n la rın  e lle r in ! s izden, 

ön leyen  O 'du r. A lla h ؛s iz in  e lle r in iz i on la rdan  ge ri tu ta n , savaş
[)ta p tık la rın ız ı g ö re n d ir." (Fetih Sur. 24) [Sahih

Müslim (1808)
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هل أبى عث مالك ئ أنش اثل ذم لاق فاذة غذ [٨] - ٣٩٦٧ اي يق أق ك

M م ني ةمبآوب تذر قزم أ ، قى لإبت رمحقز ديباثص ذم أ<لز ؤ ئمب ي

ث بذي ء1لوأء ي ،مح ن ث ذا ناوك ب ز إ زلبأ أممحأ ؤممح ىلغ ظه  اقلق ،إباقل ثلاق ةصق

ن ا ر ث ذ ت ؛١ ي ،ائلا ^ غ ز ب ق ا آ ن د يجي غ ه ب ي ة ض مث ،افطن اغ ي ا ض ز ةحاآ  ث

ى U واالزف ز قطئ ئ ل ب ض أإ ه،حاج يخ كى،لا ةمف ض م شح ت هاين يمج ز ي  مد

ئ  محمآ ثمرأقن ن؛لاق بن 0ألء اني ن،لاه بن نمحلا اررق جمتأب1 ءاؤآئ

اجو قذ أإمحق ةولززف قلا ؛طمحأ ن م لموه اق مذبجو لقه ،حما ازئت ازغذئ اق ذ  ز

ف اق زمغ قاقف قاق ((.حما ، قون ؤ خ آل دانجآ ىم لمق0 اث ا ا ز ز وورف لمما هال آ

ض ىلإررزا ه ^؛١ دحه ئ  ررنا ت رواية وفي نهم((.م زوآق اين شنغإ مأق اق بيده، ئ

 فإن؛ قاق ري:ابخلا وزاد يه.لع تفقم ه ن((وبجت آل يلز بم يآشئغ آتم

ضبيزا ثوبيث ةلقؤ مآشثغه خقى û\ مهاأخت ازنذث نزةحز يقهمو زث

7- Ebû Taiha anlatıyor: Bedir savaşı (sonrasında Hz. Peygamberةوت 
gelen!erinden y irm idört kişinin cesetierinin ؛(sailallahu aleyhi vesBİlem) Kureyş’in ile r 

em retti. ؛b ir araya getirilip  Bedir kuyularından ^is bir duyuya atılm aların 
Pesûlulla^ (sall l̂lah  ̂ aleyhi vesellem) m u ^ a ^ r  geldiği topraklarda üç gün ikamet 
ederdi. Bedir'de de ü^üneü gün olunca emretti ve devesine yükü yüklenip 

k>nca da ashabı: "M utlaka bir ihtiyaçtan dolayı yola؛^̂az،rlandı. Yola ç 
koyulmuştur" diyerek peşinden yola doyuldular. Resûluliah (s l̂lal!ehu aleyhi 

ld،ğı kuyunun kenarına geldiğinde kuyudaki؛vesellem) müşriklerin a t 
müşriklerin hepsine te^er teker, hem kendilerinin, h e ^  de babalarının 
isimleriyle şöyle seslenmeye başladı; "Ey film  oğlu filan! Ey filan oğlu 
filan! Yüce Allah'a ve Resulüne itaat etmeniz sizin için daha hoş olmaz 
tnıydt^ Rabbimizin bize vaad ettiğinin hak olduğunu gördük. Peki, 

Ey" :meة٢ "̂Rabbinizin size vaadettiğinin hak olduğunu siz de gördünüz tnü 
Allah’ ın Resülül Ruhu olmayan cesetlerle ne konuşuyorsun?" deyince de 
Resûluliah tallallaĥ  3eyhi vesellem) şöyle buyurdu: "Muhamnted'in canı elinde



617Esirlere Dair Hükümler

olana yemin olsun ki siz benim dediklerimi onlardan daha iyi duyuyor 
değilsinizl",

^ ؛٢  diğer rivayette: "Sizler bunlardan daha fazla işitir değilsiniz. Fakat 
bunlar cevap veremezler" buyurdu. Buhârî'nin rivayetinde: Katâde dedi ki: 
"Allah, Resûlullah'm (sallallahu aleyhi vesellem), onl ar ؛ ؛̂ nayan,  aşağılayan, acı 
veren, hay^anm alarm a ve pişmanhk duymalarına sebep olacak sözlerini 
dinletmek için müşriklere orada can vermiştir" diye eklemiştir. [Sahih]

Buhârî (3976) ve Müslim (2875)

زمح نن نونلما غئ [٩] - ٣٩٦٨ ي اغبزاة أمحن ! ة وفد ياءة ينحفأو ص أ

 ثزون، ئن »ض جمب لاقف مقسوت هملأموا إمحم قزئ آذ وةلقنأ ص،لمئمم هوازن

u ^١ إى فشنلل1 إخذى زوااخثاق أضذئة، لإ خديثلا بوأخ p ق،اهلا

نم قق^ ينح- ةليل غشزة يضخ مزفظتل1 ه ن؛ىلا ذ<ازؤ شمح وقذ

ي أن م4ل بص ائمل ،ءمئلظا ل هملإ راد عير ٠ ا ^ يجبطاا خذىإ أإ اقإن ١^

ش ىلمغشلا فى ماقف •اتتنم زاتحث ز ابث ^١١ ىلغ فآ J م ةلمأف ف U ةر ̂  نمب ا)أ

اإ ز ؤ محمغ ت قلإ ن،امحئ اءونجا ءلاه ي آ ذ و هإل أزق آ خ ئفق هم،س مث م بآ

 آؤو نم ةاإق ئغتية شح بطخ ىلغ ذقون أذ حبآ ومذ كذ ؛بيط أن

U ء ش . ظلغ اف : » نز ق ن شائلا قاقف ئ اش : ن قاقف .ميل اش قونش ا إ ( ( آل ام

.١ معزقأؤن اثثإل تنفخ خقى اوغجزاه تأدن، لم قنم همه ممحم أذن نف بدوى » ^ 

ي شانلا غجزم ي رإ اوغجو مئ ،مغزئأؤه مبه م قآغيزوة ء ا  ١̂ أ

ريابخلا اهور ه اوزأذئ

3968- Misver b. Mahreme der ki: (Huneyn seferinde) Resûlullah'a (sallallahu 
aleyhi vesBİlsm) Hevâzin kabilesi temsilcileri müslümânlar olarak ^eldi^leri ve 
Allah Resûlü'nden (sallallal̂ u aleyhi vesellem) mallarını ve esirlerini geri vermesin]
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istedikleri zaman, onlara: "Yanımda bulunan (askerleri) görüyorsunuz. 
Sözün bana en hoşa gideni, en doğrusudur. Şimdi siz iki gruptan birisini 
tercih edin: Ya esirleri, ya da mallan. Ben sizin gelmenizi bekleyip durmuş 
idim" buyurdu. Hz. Peygamber (s؛]IİE]l1ahu sİByhi vESEİlsm) Tâiften  (Cı'râne'ye) 
döndüğü zaman, on geceden fazla onların gelmesini beklemişti. Hevâzin 
heyetine, Resûlullah'm (sBİlsIlahu aleyhi vesellem) kendilerine ancak iki seçenekten 
birisin] geri vereceği belli olunca, bunlar: "Biz esir(ler)imizi tercih ediyorum" 
dediler. Bunun üzerine Resûluliah ى11و11اولال و  aleyhi vBSB İİEm ) ayağa kalktı, Allah'ı 
lâyık olduğu sıfatlarla övdükten sonra: "Çelelim asıl mevzumuza: Bu 
kardeşleriniz tövbe etmiş bir şekilde geldiler. Ben de onlara kadınlarını ve 
çocuklarını geri vermeyi uygun buldum. Kim onları kendi isteğiyle vermek 
isterse bunu yapsın. Kim de bizim kendisine Allah'ın bize vereceği ilk fey'den 
vermemize kadar bunları elinde tutmak isterse ٠ da öyle yapsın" buyurdu. 
Bunun üzerine insanlar: "Biz Hevâzinler'in gönüllerin] hoş ettik, ey A llah ’ın 
Resûlü" dediler. Akabinde Hz. Peygamber (sailallahu aleyhi vesellem) onlara: "Sizden 
(bu esirleri karşılıksız olarak bırakmak konusunda) kimin izin verip kimin 
vermediğini bilemedik. Gidin ve toplanıp konuşun!" buyurdu, insanlar geri 
çekildiler, kabilelerin b ilirkişileri, kabile fertleriyle konuştular. Sonra 
Resûluliah (sallsllahu aleyhi vBSBİIem)'e geri gelip herbiri kavminin esirleri ger! 
vermekten hoşnut olduklarını ve Hz. Peygamber'e (sallaliahü aleyh! VBSBİİBm ) bu 
hususta izin verdiklerini haber verdiler. [Sahih]

Buhârî (2308)

قي ليمع يمح ءافلخ ننماث اقثيئ آذ مينصخ بن عئزان غذ [١ ٠] - ٣٩٦٩

 .يتبفلا به قآثؤا ةل قةائ ةمجو ؛٠^٤٤' تتي من ألزي ونمئشبلا بصاقآ يةلهلجاا

ذ اق زتاف خئ ث ذئتيحآ ابغ ق تحأ دتاق غاخلا يقهاض زأغذ كباقلخ ريرةجب ذ

شجرت زفؤ مرت s قلمحا ناث يذجقنبلا ذم زيين أنزرا ارباوك يف،م

:وقثم ذ ط و ئ ب ش تخ ث كث ثمح ؤل ل:1د مفن ئ ك زأ ي ئ ثلأف فذ ثمح كرأق ث خ
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 ه بللا قونش قفذاة ثففيىليا دتةمت آن ةل بذا ق ؤمما قونش إف ثم ح،لافلا ئل

ه ققائلا كنمؤأث ين،جغنبلا نم ينرجلب مسلم رواه ه ش

3969- İmrân b. Husayn'ın bildirdiğine göre, Cahiliye döneminde 
Sakîften iki ki§i Ukayioğullannın yanmda e$ir idiler. Müslümanlar 
ğهاkayلا ٧اا a ٢ا ndقn devesi olan b irin i yakaladılar ve Resûlullah'a (sallallahu slsyhi 

VESBİlem) getirdiler. Adam: "Ey Mul^ammed! Beni ve hac kafilesinin en önde 
giden devesini (Adbâ'yı) neden yakalayıp el koydunuz?" diye sorunca, Hz. 
P e y g a m b e r  (sallallahu alayb! VESEİİEIH): "Sîzdeki Sâkiften olan esirler sebebi ile 
yakalandın"  karşılığım verdi. Onlar da M ûslû^anlardan iki kişiyi es؛r 
almışlardı. Devesiyle birlikte yakalanan bu kişi hapiste iken Hz. 
Peygamber (ssllallahu aleyhi vesellem} onun yanından geçince: "Ey Muhammedi Ben 
mûslûmanım" diyordu. Allah Resûlij de (sallsllshu aieyhi vesellem): "Eğer sen bunu 
tutuklanmadan önce söyleseydin tanı olarak kurtulmuş olurdun" karşılığım 
veriyordu. Sonra Resûluilah (؛؟allalİBhu aleyhi vesellem) onu, لاkay]oغuا!a٢ınاn elinde 
esir olan S akilli i^i adam karşılığında verdi, ama devesini de bendine 
bıraktı. [Sailih]

Müslim (1641)

2 -  F a s i l

٣ ٩ ٧ ١] - ٠ ةاغ ئغ [١ ف ثاف ب د غمب انق ن ئ &آ ء قي ؛ ذا ت مآشزاف ي ث ث  ن

ي ؟١̂ في بنيت لمب صاقلا آ ت أ قث ه ون ثاث اقه ذةملاي ق د ث غ عن ذ  ائفلأ

ذإ قازق شللذاة همر اقف زق ه ا)ؤ قرنش ازآف اقلف ثالق صاغلا أيي ىلغ ايف  

ذ مل!ذ هسأ اهل اوبقلثه أ  ه اش درنش ذازث مث واالقف اقف يلإا ايهلع ١ؤثزفو اين

ذ ه اش لوزش ثمزث ثهلإ ازؤث*ب لشيي أن زغذة أؤ ييلغ أخذ  ألدهح تى ني

ؤ شح خجثأ نطي اثوغ قاقف بحاآنلا مئ جلازر ب ايكغ ئئ ث  ىح فااتحفض ئ

داود ووأب دحمأ رواه ه بخأ اثآي
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3970- Hz. Âişe bild iriyor: Mekke'liler, esir düşen adamlar؛ için ^dyeleri 
 Gönderdiği ,اe٢dلnةج e Zeyneb de Ebu'l-Âs'ın fidyesiniلer!nاrd!kعndةج
fidyenin içinde, Ebu'l-Âs'la evlenirken Hz. Hatice'nin hediye etmiş olduğu 
bir ^erdanl،k da vardı. Resûluliah (ssllallshu aleyhi vssBİlsm) gerdanlığı görünce çok 
duygulandı ve: "Onun esir düşen kocasını bıraksanız ve gönderdiği hu 
gerdanlığı da onu geri verseniz" buyurdu. Ashâb: "Olur!" dediler. Hz. 
Peygamber (sailallahu alayhi VBSBİİBm), Ebu'l-Âs'tan, serbest bırakılmasına karşın 
kendisine Zeyneb'i göndereceğine dair söz aldı. Allah Resûlü (sailallahu aleyhi 

vesellem) Ensâr'dan bazı adamlarla b irlikte Zeyd b. Hârise'yi de gönderdi ve: 
"Ye'cec vadisinde bekleyin. Zeyneb geldiğinde buraya ulaşana kadar ona 
eşlik edin" buyurdu. [H asen ]

Ahmed ve Ebû Dâvud (2692) * [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

ر ئ غي م تذر آهل أشز  UJ ٠ ش1 درنش أة زغه: [١٢] - ٣٩٧١

زلوأ محط ف ن ن ن ئ م ة أبي ىلغ ز •١ عز ^ ^ ة ^ ا ز ة حرق قي ز ن ت ل ا

اإ و!ئن يتزةلر)ا قي قس >}

3971- Hz. Âişe’nin bildirdiğine göre Resûluliah , ^edir m üşriklerin؛ esir 
alınca onlardan ukbe b. Eb? M uayt ile Nadr b . ö l d ü r t t ü  ve Ebû 
Azze el-Gumahî’ye ise iy ilik te  bulundu.

Begavî Şerhu's-Sünne'de, Şâfîî ve Sîre'de İbn ishâk

غ اين زغب [١٣] - ٣٩٧٢  آيي نن غي قل آزاذ اغل ء اي قرنف أة ؛وئن

؟لصل نم ق:اف طقهن ة ه ه ر«ائلررا ق:اق ت وا د وأب ر و دا

3972- Abdullah b. Mes’ûd'un bildirdiğine göre Hz. Peygamber (sallellahu 
aleyhi vesellem): "Ukbe’yi öldürtm ek isteyince “ Benim çocuklara kim bakacak?" 
diye sorunca Resûluliah (sailallahu aleyhi vesellem): "Cehennem!" buyurdu. [Sahih]

EbO Dâvud (2686) *  [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]
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ةل لمما تهلغ هبط لنزائج إة قاق ء ش1 قونش آة ^ ئغ [١ ٤] “ ٣٩٧٣  

^١ ندر زىاأ'ئ قي كياأضخ تمي ميزهح لاإ1ق ممته ثهثز أف ىلغ ■١١̂̂ أؤ ^  

٠ بيرغ ديثح هذا دتاوق ذيمماته رواه ي ابن يذاةلا االوق هملثم

3973- Hz. Ali ألاأط٢ا١هم٢ : Resûluilah (sallallahu BİByhi VBSBİİBm): "Cehrâîl bana geldi 
ve: <(Ashahtn, Bedir esirleri konusunda §u iki şeyden birini tercih etsinler. 
Esirleri ya öldürsünler veya gelecek yıl kendilerinden (ashâbdan) onlar 
(esirler) kadar kişinin öldürülmesi şartıyla onlardan fidye alsınlar» dedi" 
Buna karşjlik ashâb: "Fidye ء^ا!ق gelecek yıl bizden onlar kadar kişinin 
öldürülmesini tercih ediyoruz" dediler. [Sahih]

Tirmizî (1567 "ğarîb")ء [Sahîh Sünen et-Tirmizî]

، ملا ثهطع غذ [١ ٥] - ٣٩٧٤ ز ث ق:اق ئ بي ضء شغذ قيه ممح نمف ك

قي أيش ٢̂ ن،وإيجقز ئغ 1موءكث أئة أزى لازأ

يمدارلوا ةماج وابن داود وأب رواه ه ثنيلا

3974- Atiyye el~Kurazî der ki: $ad'm haklarmda hüküm verdiği 
topluluğun arasmda ben de vardım. Sıra bana geldiğinde beni öldürecekler 
diye düşünüyordum, ko ltuk  altı ve tenasül uzvumu açtıklarında etek ve 
ko ltuk kıllarımın daha yıkmadığını gördüler. Bunun üzerine beni çocuktan
saydılar. [Sahih]

Ebû Dâvud (4404-5), Ihn Mâce (2541) ve Dârimî * [Sahîh Sünen Ebî Dâvud]

، أبي بي ^ غذ [١٦] - ٣٩٧٥ ل ذاذمب ضخ ق:اق >ف s .سا يونش ا

حا لفن خديتةلا تؤم تغني صل  ان ش1و ذمحم ط وا:القق قذأخي؛ ئهإل بهكت ل

ج ائثإن قي نعيه كيإل اوخزي اي اوضذئ ش:اق قاقف .ىلر1 نم هزي واحر
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،هه1 لونن محصب ،مهلإ منده يمما قونف ز ل\ ر؛اوثئثؤ مأزاف U دتاؤق . ف ئئ

ب تىح زيثنمح ق غمق ئملغ ا ث ت ذا. ىلغ وفمارف بصرث ن ق ف أ ذ ز ق;ازق آ

داود أبو رواه ١١٢ لجو رع يللا ءاغثف مه

Mekkeii müşriklere ba^[) köleler) 3975 :اكا- Ali b. Ebi Talib dedi 
Hudeybiye gününde, barış anlaşması yapılmadan önee Resulullah (ssllalİEifıu 
Bleyhi vBSEİİEm)'in yanma çıkageldiler. Bunun üzerine onların e^nd ile ri Allah 
Resülü'ne (sBİlalIshu aleyhi vBsslİBm): "Ey Muhammed! Allah'a yemin olsun ki onlar 
sana senin dinine (karşı) bir iste^ duymuş değildirler, ©nlar sadece 
kölelikten kaçmak için gelmişlerdir" diye bir m e^tu^ yazdılar. Bazı 
kimseler: "Ey Allah'ın Resülü! (Bu mektubu yazanlar) doğru söylemişler. 
Bu köleleri onlara geri ver" dediler. Bunun üzerine Resûluliah (salİEİİBhu sİEyhi 
VBSBİİBm) ö^<elendi ve: "Ey Kureyş topluluğu! Allah §u tutumunuzdan dolayı 
boynunuzu vuracak bir kimseyi gönderinceye kadar (bu hareketinizden) vaz 
geçeceğinizi sanmıyorum" buyurdu ve onları geri vermeyi kabul etmedi ve: 

"Burdar Allah'ın özgürlüğe kavuşturduğu kimselerdir" buyurdu. [Sahih]

[Ebû Dâvud (2700) * [Sahîh Sünen Ebî Dâvud

هلا فمب ق:اق غئز، اين ص [١٧] “ ٣٩٧٦ نالخصن دلا دي J وي l تتي 

سلاا ىلإ قذغاهم  ونوليق !لوغجه ،ائثلأش واولقث أذ واسثخ ٢̂ م،لإ

 ناسأ انم لجز م رإ ونقع دتاف أ،لزق آشزا بهم بتاخ جعلو ءاثإممح اثإض

ذ زإ؛يلا ند أضخ إذا خص دمت آ ين1 ل1ه يزة،عأب 1من دجر و ت

ة، يي1خصآ مئ أخت قفثز آلز ويسأ أقئر آل ش1و ث:لقف غئز: بين  ظدممم ق:اق أ

و ىلغ و ش ر ه سا ز ك ذ ع ةل ف ه وزقغ ه نبيلا لاقف بباخ ضي دن زأ يإ همللا ت ت ب  أ

ريايخلا رواه ه بذاخ ضغ ابئ يجنإ ما!اه بت،اخ ضثغ امم كيلإ
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3976- İbn Ömer anlatıyor: Hz. Peygamber (sallallahu aleyhi vESEİİBm) Hâlid b. el- 
Velîd’i bir birlikle Cüzeyme oğulları üzerine gönderdi. Hâlid onlar؛ İslâm'a 
davet etti ancak, onlar dilleri dönmediği için "Eslemnâ (müslüman olduk)" 
yerine "Sabe'nâ" dediler. Bunun üzerine Hâlid onlara karşı savaş açtı ve 
kim ini öldürdü kim ini de esir aldı, savaş sonrası da her birimize bir esir 
verdi. Bir sabah Hâlid, herkesin elindeki esirini öldürmesi emrini verdi. 
Ben: "Vallahi ben esirimi öldürmem! Arkadaşlarımdan hiç kimse de esirini 
öldürmeyecektir!" diyerek karşı çıktım. Resûlullah'm (sallallahu aleyhi veseIIbiti} 

yanma geri döndüğümüzde Hâlid'in yaptığı kendisine anlatıldı. Allah 
Resûlü (saliallahu aİByhi vESEİİEin) ellerini kaldırdı ve: "Allahım! HâlidHn yaptığından 
suçsuz olduğumu bildiriyor, sana sığınıyorum! Allahım! Hâlid'in yaptığından 
suçsuz olduğumu bildiriyor, sana sığınıyoruml" buyurdu. [S ah ih ]

Buhârî (4339)
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